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వచనము 
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ఓ జీవా! హారిహరనాభా! తో వశంపాొ 
యనుడు యిట్లు చెలియ చెప్పెను, ఓ అనమేజయమహోరాజా | 
అట్లు పాండవులు తమ ఆయుధములను ధరించి నారచీరలతో 
(కావడి నహితులై ఉత్తరదిక్కునకు వెడలి ఆ సమయ 
నుందు ఇంద్రసేనుడు మొదలగు పాండవుల మూలభృత్యులు భన 
నాలుగువేల రథములను తోలుకొని సుభ (దను, అభిమన్య (వతివిండ్నాది 
పొండన కుమారులను గీసికొని పాండనృలనెనుక నే వెళ్ళు చుండిరి, 
అప్పుడు హ_స్తినాపురమందలి జనులందరును అట్లు అడవులకు వెళ్ళు 
పాండవులను జూచి మహాోదుఃఖము గలవారై యిట్లని జెన్సుకొసిరి, 
ధృతరాష్ట్ర) దుర్యోధను లిద్దరును అధర్శమైన మాయాజూదనుందు 
సాండవ్రల నోడించి నిర్హ యుల నారి రాజ్యలవ్నేని రీశ్చికొసిరి, 
పాండవులను అడన్రులవ నంసించిక్‌, ఇట్లుచే దెయుట తగదు, ధృత రావన్న ప్ల) 
దురో సభను లిద్దరును మహాపాపాయలు. మ్మ దణ కృపాచార్య 
విదురులై నను : .చుక్యోధనుని చెకుతే లంపును పోగొట్టి పాండవులను 

రశ్నీంవలేదు. ఛీప్మూదు లేమి తలంచిరో తెలియ లేదు, " దుర్యోధను: 
పరమలోఖభిమై కర్ణ న్రకుని దుశ్శాననులను న్నే హీతులనుగా చేసికొని 
యింత పాన కార్యమును జేఢాను, దుక్భ|ోధనుని రాజుగా చేసికొని 
అతని ఛాజ్యమంను నునముంగజాలము,. ఈ భూమిని ధర ముగా 
నరిపాలించు రాజులు లేరు, శాన వరమఖారి కు లైన పొండవ్రలు వెళ్ళిన 


ద్ర శ్రుమహాభారతీము 


అడవులకు మనముకాడా "నెన్ళుదము,. ఇని ముటు పా స్పినాపుర 
షా అవ 

మందలి జనులందకులు జెషవుకొని పాంపవుల నెనుక నే వెళ్ళి పాండవ 
లతో యిట్లు సరి, 

థర్నరాజ"ది పొండవులానా! మోతు మమ్ములను ఏడ్‌చి అడ 
వులకు 'వళ్ళుచున్నారు, అట్లు వెళ్ళరాదు. మోకంకు మాకు యెన్వ 
చును దిక్కు లేరు, ధృత రాష్ట్ర) :సవ్య్వోధనులు పాపాత్నులు, పాసాత్ము 
లతోమేము జేరశనయొడల మాకు పావము గలుగటకు నంశయము 
లేచు. మేము పావయులకు భయవణు చున్నాము, నువ్వులును, 
men (కి ప్‌ 
స్‌ఘ్మను, నస్ర్రములును. పుప్పములతొ గూడియున్న యెడల మంచి 
వచిముళము గలిగియుండును. అఆఘునలెనే నచ్పురుషుల నపావానము 
వలన నదుణములు గలుాసరు, మోరు సాధువులకు నగ్మూకేమునె న 
౧ త్‌ 


గుణములు గలవా ఇజం. నిదా. వర్శములచే” | వసిదైిసిపొంద 
మా క్‌ ర లే ఆ థి 


కా 


మంచినవవడిక గలిగియున్నారు. మా నహవానము వలన మేము. 
ధర్మములను యెరింగి కులాల వముగుదుము, లోకమందు జనులు 
సావకర ములను 'జేయకన్నను పాపాత్ళులను శాచుట చేతను 
తాకుట చేతను, మాటలాకుట చేతను నహావా సాదుల చేతను పుణ్య 
కీంనులగుదురు, కనుక మేము దుక్భోధనుని రాజ్యమందుండజాలము, 
మేము మో వెంబడి వచ్చి మాదగ్గర నే యుంజెదము, అందుకుమోరు 
సమ్ముతింపవలయును, అని యీరీతిగా హా స్పినాపురమందలి జనులంద 
రును పాండవులతో జెప్పికొని ప్రాక్థింపుచు నమనారింపు చుండిరి, 
ఆ పురజన నమూహాములను జూచి ధర్మ రాజిట్లు వలిశెను, 
పురజనులారా! మాయందు సద్గుణములు లేకున్నను మోకు 
మూయందుగల అనురాగము చేత మూయందు నద్దుణములున్న ట్లు 
(వకాశించుచుం జను. మా వెంబడి మారు వచ్చుట నూకు సమ్మ 
త్రమే. అయినను మారు వనవాన దుఃఖములను నహింవజూలరు, 


(2) అరణ్యవర్వ ము ట్ర 


గనుక మీరు మావెంబడి వచ్చుట మానుకొనుడు, అని యీ రీతిగా 
ధర శ్ర రాజు కృ పాపూరిత వాక్యముల చేత దీకిపూర్వ్ణకముగా పురజను 
లతో జెప్పి వారినందరిని వంపింశెను. అంతట పురజనులుందరు పెద్ద 
ధ్వని కలుగునట్లు యేడ్చుచు పహాస్పినాపురమునకు వెళ్ళిరి యీ 
[వకారము తముశోబాటు వనవానము జేయుటకు వచ్చిన పురజనులను 
నిలిపి పాండవు .లరణ్య వానమును చేయుటకు వెళ్ళి గంగానదీ తీర 
ములో (ప్రమాణమను మరి చెట్టు క్రింద దిగిరి. ఆట్టుదిగిన పొండవ్రులు 
గంగాస్నా నము చేసి ఆపగలును ర్మాతియు అక్క_డ నేయుండిరి, అంతట 
మరునాటి ఉదయ కాలమందు అనేకనహ్మన నంఖ్యలుగల (బ్రాహ్మ 
ణో తములు తనుతవు అగ్ని హోతములతో తమతమ బంధుశిహ్యు 
వర్షములను తీసికొని పాండనులదగ్గరకు వచ్చిరి, అట్లు వచ్చిన (బాహా ఎ 
ణో త్తములు (బ్రహ్మ దేవునితో సమానులు, ఆ బాహ్న్మణులందరును 
“వేదఘోవచేయు-దు అక్కడికి వచ్చిరి, ఆ వచ్చిన (ాహ్నణులను 
మిక్కిలి |క్రీతిపూర్వకముగా పూజించి వారి యాశీ ర్యాదమును పొంది 
ధర్మరాజు వారితో యిట్లువలి కెను, 

ఓ మపహాత్నులగు (బ్రాహ్మణో త్తములారా ! వేము మా 
శ తువులాస దుర్యోధనాదుల వలన నకల రాజ్య నంవదలను విడిచి 
తిమి, అట్లు భయంకరములై న అడనులకు వెళ్ళి కందమూల ఫలము 
లను భత్సీంపుచుంజెదము. అటువంటి సితిని పొందియుండుటకు 
మేము అడవులకు వెళ్ళుచున్నాము. హతో మాటి వచ్చుటవలన 
(వయోజనము లేదు, మావలనే మారును కస్టించవలసిన వనియీమి ? 
మారు మా గృహాములకు వోయి హాస్తినాపుగములో సుఖముగా 
నుండుడు, చెద్దపులులును, చిరుత పులులును సింహ శార్దూలాది (కూర 
మృుగములుం జెడి అడవులకు మోత రాగూడోదు,. అని యిట్లు ధర 
రాజు (బాహ్మణులతో జెవ్చగా నా (చాహ్మూాణులందదను మహో 
మ్రుఖముగలవారై ధర శ్ర రాజుతో యిట్లనిరి. 
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మువాల ధర్మరాజా ! మాకు మోకంెకు యితరముగు గతి 
"లేదు, ఇతరులను మేము ఆ శేయింవము, నిన్ను ఆశయించి (బతుకు 
టకు వచ్చితిమి, మోరు మమ్ములను విసు చుట ధర్మముగాదు. అల్పు 
'లెనను, తమను ఆశయించిన వారిని భక్తులను విడువరు, 
మమ్మును మోరు వోవి.౦ంవెడి విషయమున మరు చింతింవవద్దు, వన 
మందుండు కందమూల ఫలములను మేమే తెచ్చుకొని భవీంపుచు, 
జవహోమ అధ్యయనాడి పుణ్య కార్యములవలన మోకు నంతోవము 
కలిగింపుచు, క ఎ్రితౌథుల మయ్యెదము, దున్యూధనాదులు అధర a 
నుందు వ్రవర్త్శించి మోకు అపాయమును కలిగించిరి, దుర్యోధనుని 
రాజ్యమందు "మేముండము, అని యిట్లు (యాహ్మాణులందఠును ధర్మ 
రాజుతో జెవ్వుకొని (ప్రార్థించిరి. అవ్వుడు ధర్మరాజు తమతో (బాహ్మ 
ణులు వచ్చుటకు నముతించి తన మనస్సులో యిట్లని దుఃఖం చెను, 
అయ్యా ! దైవమా ! ఇష్టములైన శీరాన్నాదులచేత యిదివరకు 
(బాహ్మణులకు తృపికలిగింపు చుంటిని, అటువంటి (నాహ్మణులు 
అడవులలో కందమూల ఫలములను భతీంపుచుండగా నేను చూడ 
జాలను, ఆని యీ రీతిగా ధర్మ రాజు తన మనస్సులో తలంచి మహో 
దుఃఖము గ లవాజై మూర్చృవాంది [క్రిందవ డెను. 


శౌనకుడు ధర్మరాజునకు ధర్మము జెప్పుట 


అవ్వడు తనకు డను బ్రహ్మర్షి ధర్మ రాజునకు దుఃఖము 
పోగొట్టి యిట్ల నెను, ధర్మరాజూ ! మనస్సునకు ఉవశాంతి కొరకు 
పూర్వము జనకగీతలు కొన్నిగలవు, ఆ జనకగీతలయందు గల అభి 
(పాయమును జెప్పెదవినుము. దుఃఖభయములు గలిగినవ్వుడు వివేకము 
"లేనివాడు వ్యాకులమును బొందును, ఆత్మానాత్మ ఏవేకముగలవాడు 
దుఃఖభయములు గలిగినవ్వుడు అనివేకివలె వ్యాకులమును బొందడుఒ 
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నకలదుఃఖములును శరీరమునకును మనస్సునకును నంబంధము లై 
యుండును, ఆ శరీరఠమనస్సులవలన కలుగు దుఃఖము లేదు, ఆ చేహ 
మనోదుఃఖములచేత అవివేకులు తపింవబడి అనేక కూర బాధలను 
పాందుదురు, వెద్దలగువారు తమ వివేకబుదులచేత ఆ శెండువిధము 
లైన నకలదుఃఖములను నళింవ చేయుదురు, ఆత్మానాత్శ వివేకము 
గలవారే వెద్దలని చెవ్పబడుదురు, 

మరియు, వ్యాధియు, (శమయు, ఇష్టముగా ని దుఃఖాది 
వస్తువులు లభించుటయు, యిష్టమైన సుఖాదివస్తువులువోవుటయు ఈ 
నాలుగింటివలనను శరీరమునకు దుఃఖములు గలుగుచున్నవి, వై చెవ్చ 
బడిన నాలుగును శరీరదుఃఖములని చెప్పబడును, , ఆ శరీరదుఃఖములు 
నాలుగును పుణ్యక ర్మములను చేయుట చేత నకి-ప్పుచున్న వి. మరియు 
కామ[కోధ న్నేహాదులై న మనోవికారములన్ని యు, మాననదుఃఖము 
బని చెవృబకును, జలముల చేత అగ్నిహోత్రము నశించినట్లు నిర్మల 
మైన రా నునల- మనోదుఃఖములన్ని యు నశించును, మనో 
దుఃఖము గలుగుటకు స్నేహము మూలకారణమగును, స్నేహమను 
వము దమునందు దిగినవాడు ధైర్యము లేక మహాదుఃఖములను 
పొందును, దుఃఖముగలవాడు దుఃఖము చేత వరితపించును, దుఃఖ 
వదితావముగలవాడు మోహముగలవా డగును, 'కామ[కో ధాదిగుణ 
ములన్నియు న్నే సామువలననే గలుగుచున్నవి, గనుక ధర్మరాజా! 
బంధుమితపుత్ర ధననమూహములందు (వేమనను విడువవలెను. ఆత్మ 
జానముగలవారికి తామరాకునందు జలములంటనట్లు 'న్నేహాము 
గలుగ నేరదు. ఎటువంటి నమయమంటెనను ఆత చనుల మనస్సు 
నందు (వేము నిలువజాలదు, అట్టి (వేమవలన రాగము గలుగునుః 
రాగమువలన |క్రోధముగలుగును, [కోధమువలన కామముగలుగును, 
కామమువలన ఆశ గలుగును, ఆశవలన నకలపొవములు గలుగు 
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చున్నవి, నకలపావకర్శలకును ఆశ యే మూలశకారణము. అశవలననే 
నకలదుఃఖములు గలుగుచున్న వి, బుద్ధిమంతులు/నాడ యో [వకార 
ముగా తెలిసికొని అశను నిడుతురు, తొరయందు గల నివ్వుచేత 
వృతుము దహింవబడి నశించునట్లు ఆశగలవాడు ధనలోభముచేత 
వినాశమును పొందును, మరియు ధనమం దాశగలవాడు శుభములను 
వొాందజాలడు, మృత్యువువలన (పాణులకు భయముగలిగినట్లు ధన 
వంతులకు సర్వదా “రాజచోరబంధుజనజల అగ్ను లవలన. భయము 
గలిగియుండును, 

ధర్మరాజా ! జలములయందుగల చేవలును, ఆకాశమందు గల 
వత్సులును, మాంనమును భటీంచినట్లు, నకలజనులును పతినిత్వమును 
అనేకవిధములచేత ధనవంతుని భఛవ్నీంపుచుందురు, ధనమువలన నే 
దుఃఖములు గలుగుచున్నవి, కనుక అనేకదుఃఖములకు ధనముకారణ 
మగును, ధనమువలన నే మాయామోహవంచనలు గలుగుచున్న వీ," 
ధనమును నంపాదింవవ లెనని అవేకుయున్న వానికి నకలదుఃఖములును 
కలుగక మానవు. ధనావేత.లేనివాని జన్మము కృ ఆార్థతనుపొందును, 
అట్టిధనమువలన గర్వము 'కార్చణ్యము, భయము మొదలగు దుర్జు 
ణములన్నియు గలుగుచున్నని, గనుక ధనము నంపాదింవవలెనని 
చీంతింవ రాదు. రూవము, యాననము, ధనము, ఆయువ్యుము,; యిష్ట 
గృహోదులు యివి యన్నియు నిత్యములు గానందున ఆ నస్తువులను 
గురించి బుదిమంతులు మోహించరు, అని యీ విధముగా జనక 
గీతలయందలి అభి పొయమును కౌసకమునీంద్రుడు ధర్మ రాజుతో 
జెప్ఫగా ధర రోజా యిట్లు చెప్పెను, 

మహాత్మా ! శౌనకముసీం[దా ! నాకు భోగా జేతు యెన్న డును 
కలుగలేదు. భయంకరము లెన యీ యడవులయందు (బాహ్మ్నణు 
లను మెట్లు భరింతునోయని యివ్వుడు దుఃజంపు చున్నాను. మావంటి 
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గ్రహాలు పోపింవదగినవారిని పోవీంవవలెను, (బాహ్మణులను 
అతిథులను పూజింవక నర ముగా వంవరాదు. మావంటి గఎుదాసైడు 
తన ధనమును విభాగించి యిచ్చుచు సాధుజనులను రకీంవవ లెను, 
నకల ఆశ మములలో గ్భహస్థ్య్మాశ మము (శేస్ట్యమెనదని చెద్దలు 
'వెవ్చగా వినియున్నాము, గృహాస్థుడనువాడు దుఃఖము చేత భయవడిన 
వాని క భయమియ్య వలయును, దప్పిక గలవానికి జలములనియ్యవ లెను, 
ఆకలిగొన్న వానికి అన్నమును వెట్టవలయును, బడలిక గలవానికి 
పాన్సుపీటలు మొదలగునవి యివ్వవ లెను, యిట్టధర్శములు గృహాస్టు 
నకు నిధివిహిత ములగుట అనాదిసిద్ధము. ఈ ధర్శములు శేష్ష్టమన 
గృహాస్థథధర ములు, కృతులను భూమియు జలములును (వయ 
వాక్యముల చేత ఆదరించుటయు యీ విషయములందరికిని ఆవశ్య 
ముగానుండ తగినవి. తాను భుజించుటకొరకు అన్న మువండుటయు, 
యజ్ఞ ముచేయక నే న్యర్థముగా వశువును హింసించుటయు, యివి 
రెండును పావ హేతువులగును, ' అగ్ని హో తములును, ఎద్దులను? 
అతిథులను, బంధువులను, విద్వజ్ఞనులను, గురుజనులను, మిత్రులను: 
(స్రీలను, ఏరలను పూజింజనియెడల కీడుగలుగును, గనుక హన 
డె నవాడు నర్వజీవులకును తృ_ప్టిగలిగింవ వలయును, గనుక (వతి 
నిత్యము పతులకును, కుక్క_లకును, శాషపదములకును సాయం కాల 
(ప్రాతః కొలములయందు గృహాస్థుడు వై శ్వచేవముజేసి ఆహారము 
"పెట్టవలెను, వె శచేవాది యజ్ఞ ముజేసి మిగిలిన యన్నమును భత్షిం 
చినవాడు అవమృతాశియని చెప్పబడును. యజ్ఞ శేపాన్నము అమృత 
మని చెప్పబడును. ఈ విధముగా వర్శించువాడు గృహానుడని ఇవ వ 
బడును, అనియిట్లు ధర్మరాజు శౌనకముసీంద్రునితో జెక్పగా న్‌. 
కుడు ధర రాజుతో యిట్లు నెను. ధర ఆ రాజా | విషయ సుఖములయందు 
అవేకుగలవారు ఎత జ్ఞాన నంత లెనను అసాధ్య మైన మనోవీకార 
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మును పాందొదురు. వారి యిం దియములు వారివశమందుండ క 
సిషయములయందు వ్యాపించుచుంకును, శబ్లన్సర్శరూవ రనగంధ 
ములు నిషయములన బడును, ధర్మరాజా | నంకల్పమువలన కామము 
పుట్టును. కామముతోగూడిన మనస్సుచేత | చేేపింవబడి కోత 
తక్‌ చతుర్ధి హో ఘాణములను యిందియము _లెదును శబన్సర్భ 
రనరూవగంధనులను విషయములందు నర్వదా తిరుగు-చుండును, 
గనుక విషయసుఖములయ౦ంచు ఆశయను బాణముచేత కొట్టబడిన 
జీవులు 'లేజస్పుయందు ఆశగల మిడుతలవ లె దుఃఖాగ్ని యందు వడు 
దురు, అట్లువడి తమ్ము తా మెరు% జాలక ws ఆశలవలన సం 
సార చక్రమందు వరి,౦పుచుందురు, గనుక (బహ్మాదితృణ పర్యంతము 
గల సకలభూత।| వవర్శనమందు రాగ బ్యేషములను ఏడిచి అభిమాన 
మాత్సర్యములను విషువవలయును, అట్లు అభిమాన మాత్సర్యము 
లను విడచినవారు వేదమందు జెప్పినవకారము జ్ఞానబుద్ధియు, ఇం 
[దితానిగహము, (వతవిశేవము,. గురుసేవ, ఆహోరయోంగము, 
అధ్యయనాగ మము, కర సన్యాసము, చితృనిరోధము, యీ యొనిమి 
దింటిని గలిగి ఏనిచేత క ర్మానుస్టానము చేసినమహోత్నులు తమతమ 
తపో మహోత  ప్రమువలన సంసారమును జయింతురు, 

ధర్మరాజా ! నీవును శుుళూపాశవణు (గహణభారణ, ఊహా 
ఎ హూతర జ సనాగా గలియున్నావు, సేత (పొరంభింవబడు 
సర్య్యకార్యములును చక్కగా ఫలించును, వశువులును, రుద్రులును, 
చేవతలును, తపోమహాత్మ్యమువలన నే నక లై శ్వర్యనమ్భుద్ధిని బొంది 
యున్నారు, గనుక నీవును తవస్సువలన నే యిసష్ట్రసిద్ధినిబొందుము, తవ 
సిద్దు లెనబారు తాముదలచిన ఫలమును పొందుదురి, నీవును శాంత 
చిత్త ముగలవాడ వై తవస్సుచేసి అహార నదిని పొంది (బాహ్మణు 
లను సోపి.ంపుము, నీకునీమనోరథను నఫలమగును, అనియిట్లు శౌనక 
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మునీం[దుడు ధర రాజుతో చస్పెను, ఇట్లు ధర రాజు శ "నకునివాక్య 
ములనుపసిని తన" + మ్ముంనడుమ కూర్చుండి ధథామ్యునకు నవమస్క_ 
రించి యిట్లు వలిశెను, - 

మహతా థౌమ్యుడా ! (మాహ్మాణులందరును నాతోగూ౭క 
అడవికి రాదలచికి. మోారు[శమవడలేరనియు, _మానుకొనుకనియు 
చేను చెప్పినను ఆబావ్మాణులు మానుకొనక మీతోవచ్చెదమనిరి, 
'భయంకరము'లెన వనములయందు ఏ వుపాయముచేత యీ (నావా 
ణులకు ఆహారమును నంపాదింతునో తెలియుట లేను. . యా (_్రాహ్మ 
ణులను నేను విడువ లేను,.ఏమి చేయుదునో చెవ్యము. అని యిట్లు 
ధర్మరాజు అడుగగా ధౌమ్యుడు చాలాసేపు యోచించి ధర శ రాజునకు 
యిట్లుచెప్పెను. ధర్మరాజూ ! పూర్ణము నకలభూత _రాసులుపుట్టి 
ఆకలిచేశ నరితపిం చుచుండెను, సూర్య దేవుడు భూతముల ఆకలి 
బాధకు పోనొట్టదలచి కృవగలవాడి ఉతృరాయనమందు భూమి 
యందుగల జలములను పీల్చుచుండును. దక్ష ణాయ'రమందు పర్జన్య 
రూవమునుదాల్సి ఓవభులను పుట్టించును, మరియు ర్మాతులయందు 
చం|దకిర ణామృతము చేత ఆయావధులను తడుపుచు వృద్ధివాందిం 
చును. యీ |వకారము సూర్యుడు ఓవధులను పుట్టించి బృదం 
దించుచు ఆయోపధులయందు అన్న ముపుట్టించి (పజల| పొణములను 
రకీంచుచుండెను. అందుచేతనే అన్నము సూర్యమయమని చెప్ప 
బడును, పూర్వము భీమ, వైన్య కార్త వీర్య నహుషహోది రాజులం 
దరను అన్నము సూర్య మయమనియెరిగి యోగ నమాధినిష్ట్ణులై 
సూర్యని ప్రార్థించి అన్న మునుపొంది ఆవదలయందు (వజలను 'ఉద్ధ 
రించిరి, 
శీ ధర్మరావా | ! నీవును సూర్వుని ఛ కి క్కిపూర్ణక ముగా అ 
పుము. సూర్య బేవుడు "దేవముని సిద్ధ సాధ్య గంధర్వస ర్పాదుల చేత 
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నమస్క-రింవ బడు చుండును. లోకమునకు ఆభారుడగును, నకలవేద 
న్యమాపుడగును, (బ్రహ్మ విష్ణువు హేశ్యరులళా .నమానుడు. నకల 
అంధ కారములను తనకిరణముల చేత పోగొట్టును, మహాోక్ళవగల 
వాడు, మూడులోకములను రహీంచువాడును నహానకిర ణవంతు 
డును అగును, అటువంటి సూర్యుని తలచుకొని భజియింపుము, నీకు 
మనోరథము నఫలమగును అని థామ్యుడు ధర్మ రాజుతో జెప్పి సూర్యు 
నకుగల 108 నామములను అర్ధ నహితేముగా ధర్మ రాజునకు యిట్లని 
చెప్పెను, 
భామ్యు : టం 
న్లో, సూర్యోర్య మాభగస్త వపా పూపూార్క_స్సవి తారవిః 

గభసి మానజః కాలో మృత్యు న్థా తా (వభాకరః॥ 

వృధివ్యావళ్చ ! న నళ్చ ఖం వాయుశ్చవ రాయణం 

సోమోబ్బ పహాన్చతి 'స్మశ్ర బుథోంగారక ఏవచ!। 

ఇంద్రొవివస్వా౯ దీపాంశు శ్ళుచిశ్శారి శృనైశ్న ఏరః 

ee హ్లుళ్చ రుదశ్చస్క-ంధో వై "3 వరుణోయవమః | 

వెద్యుతో జాఠర శ్చాగ్ని ంధనస్పేజ సాంనతిః 

ధర్మధ్వజో వేదక రా చేదాంగో వేదవాపానః।। 

కృతం తేతా ద్యావరంచ క లిస్సర్య మలా[శ్రయః 

కఛాకాస్టూ మహూరాశ్చతు.పాయామన్న భాతుణః॥ 

సంనర్భరకరోక్వచ్థ కాలచ[కో విభావసుః 

వురుషశ్శాశ్వతొ యోగీ వ్యక్రా వ్యక్తన్సనాతనః!। 

కారాధ్యతుః (పజాధ్యత్‌ విశ్వక రాత 'వంనుదః 

వరుణస్పాగరోంశశ్చ జీమూతో జీవనోరిహో। 

భూతా శ యో భూత వతి సర్వలోక నమన్క్బుతః, 

(నఫ్రైానంవర్న కోవహ్ని న్పర్వన్యాది రలోలువః॥! 


(8) 


అనంతః కవిలో భానుః కామదః నర్యతోముఖః | 
జళయోనిశాలోవరద న్పర్వథాతు నిపే.చిళా! 
మనస్సువర్ణోభూ తాది శీ ఘ్రగః (పాణ ధార ణః | 
ధన్వంతరి రూమ కేతు రాదిచేవోది లేస్పుతః। 
ద్వాద శా త్మారవిందాక్షః వితామాతా నితామహాః | 
న్వర్ష ద్వారం (వజాద్యారం మోత.ద్యారం (తివిష్టవం। 
చేహక రా (పళాంతాళ్శా సకలా నిశ తోముఖః 
చాయం సూయ తా మై లేయః కరుణాన్వితః | 
ఏతి గీ రృనీయన్య సూర్య స్యామిత తేజనః। 
నామాప్షశ తకం చేదం (పోకృమేత త్సయంభువా॥ 
సురగణ పితయతకు సేవితం హ్యాసురసిశాచర సిద్ధవందితం। 
వరక నకహుతాగన (వభంవణివతితోస్మిపాతాయభాన్క-రం| 
సూర్యోదయేయస్సు సమాహితః | వేత్‌ 
సపుతేదారాన్‌ ధనరత్న నంచయాన్‌ | 
లభత జాతిస్నృర తాం నరన్పదా | | 
ధృతించ మేధాంచ నవింద తె పుమాన్‌ | 
ఇమం_న్తవంేవ వరన్య మానవః 
ప్రకీర్తయేచ్చుచిమనా స్పమాహితః 
విముచ్య తే శోకదవాగ్ని సాగరా |! 
ల్ల భీత కామా న్మన సాయ శేప్సి తాన్‌ || 
ఈ నామములను వర్ణోచ్బారణ విధియుక ముగా ధామ్యుడు 


ధర్మరాజునకు ఉవచేశించి మరల యూ విధముగా వలిశెను, ధర్మ 
| అ జ న గ 

రాజూ ! పూర్వము యా సూర్యజపధ్యా నానుస్థాన మంత్ర కమ 

మును చేవేం[దునివలన నారదుడు పొందెను. ఆ నారదుని వలన 

వసువనురాజు (గహిం చెను, ఆ వసురాజు నలన నీను పొందితిని, ఈ 
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అనుష్టానము చేత భ్‌ _క్రీపూర్వక ముగా సూర్యుని ఆరాధింపుము, తని 
యోవిధముగా ధామ్యుడు ఫర శై రాజునకు జ్చెను, 


ధర్మరాజు సూర్యునారాధించి వరమునుగొనుట 


కీ జనమేజయ మహారాజా ! తనకు విహితుడైన ధౌమ్యుని 
నలన ధర్న రాజు యీ విధముగా ఉవచదేశమును పొంది పుస్బముల 
చేత సూర్యుని పూజిం చెను, ధర్మరాజు గంగానదీ జలములయందుండి 
విషయములయందు యిం దియములను వోసివ్వక (గహిం చెను. 
పిమ్మట వాయువు నాహారముగా వేసికొని [పాణాయామమును 
జేయుచు సూర్య నామముల చేత సూత్యనిగురించి  జహముచేయుచుం 
డెను, అవూడు సూర్య దేవుడు ధర్మరాజునకు (వత్యతమై క్‌ రణం 
గలవాడై యాతని కిట్ల నెను, ధర్మరాజా ! నీతవస్సునకు మెచ్చితిని, 
నీవు వం డెండు వత్సరము. లరణ్భమందుదును. ఈ వం జెండుపత్స 
రములు కందనూల ఫలశాకములు వంట యింటియందగూ పాకము 
గానింవబడి, (చావదిచేత అకతుయముగా భత్యుభేోజ్య లేహ్య చోష్య 
ము లను నాలుగు విధములగు అహోరములుగా నుండగలను. ఆయాహో 
రము లక్ష్షయము లె ర చివంతములగు చుండును, అని యిీరీతిగా 
సూర్యుడు ధర్మ రాజునకు వకమిచ్చి అంతే కాను 2 వెడలను, ఈ 
[వకారము ధర్మ రాజు సూర్యునినలన వరమును వొందినవిమ్ముట కంద 
ననాల ఫలశాకములను (చావడి నండగా కందమూలాదులు 'భ మ్య 
భోజ్య లేవ్యా చోఫ్యములగుచు అకుయములై నుహావుచి గలిగి 
యుండెను ఆటువంటి భోజన నమృద్ధి చేత ధర్మరాజు అ నేక ననాన 
(చాహ్మణులను వోసించుచు తృ ప్పిగలిగింపుచుండెను. ఆ యాహ్మ 
ణులును, ధర్మ రాజాది 'భర్తలును భోజనముచేసిన పిమ్మట మిగిలిన 
వీఘన అమృ తాన్నమును (చ్రావది భమ్మేంచుచుంజెను, - ఈ విధముగా 
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కొన్ని దినముల పర్యంతము గంగాతీరమందుగల [వమాణమను మి 
చెట్టుక్రింద యుండిరి, పాండన్ర లాభా హ్మణుల చేత దీవింవబడిబహ్మ 
బుహీ నంఘములతోగూడి కామ్యకవనమునకు వెళ్ళిరి, ఒకనాడు 
హాస్పినాపురమందు ధృత రాష్ట్రడు విదురుని పిలిపించి యిట్లు నెను, 
విదురుడా ! నీవు కు కాచార్యునికంకు  మిక్కి-లి బుద్ధిమంతుడవు, 
పొండవులకును కౌరనులకును సమానుకను, నీవు ఆలోచించిచెవ్వుము: 
పాండవు లికను యేమిచేయుదునో చెన్వుము, వా రిక నేమియు చేయ 
జాలరని తోచుచున్నది అని ధృతరాష్ట్రాకు పలుకగా విదుతు డెట్టు 
సమాధానము నొనంగెను,. ధృతరాష్ట్ర మహారాజా ! పాండవులు 
చేవస్యరూ పులు, ఫ్రైర్యచితృముగలవారు. పాండనుల యోగ్యతను 
కటా ల ఫీమాట్ఞునులిద్దరును లోక ప్రసిద్ధమైంన భుజూబల 
౦వన్ను లును నానావిధ యుద్ధరి శేవ విద్యలందు స ముక్దులును అగు 
దురు, బారు యుర్ధమందు 'శతువులను (్రతికిపోనివ్యరు. అధర a 
మైన జూదమాకుటవలన పాండవులకును సీకొడుకులగు కౌగవులకును 
విరోధము కలుగునని పూర్ణమే నకు నను జెప్పితీని, నానూటలను 
స్‌వ్ర వినక దు; వ్యోధనుని మాటలను నీవువింటివి, ఇక నైనను పొండవ్పు 
లను రప్పించి వారి రాజ్యమును వారికిచ్చి ధర్మమును కీరి ని స్‌లు 
పుము, రాజ్యమును, ధర్మార్గ'కామములును ధర్మ మూలములగును, 
కనుక నీవు ధర్భమార్ల మంచే వరిింపుము. నీకొశుకగు దుర్యోధను 
డధర్శవంతుషు, దుర్శ్మాడ్లులెన కర్ణ, నరుని, దు కృాననుఐ చేత శికీంవ 
బకుచు స్నేహము లయలను. అటువంటి ప చెజు 
ప 'నివ్రు సమ్మకింవ వకుము, 
పెద్ద కొడుకగస దునో వ్రధనుడు పుట్టిన చెడు కాలమందు అ నేక 
దుర్నిమిత్త ము లను నేను యెరింగి దుక్యూధనుని వలన కౌరవళుల. 
మునకు కీడుకలుగునని పూర్వమే నీకు జెప్ఫితిని, దుర్యోధనుడు కుల 
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దూపకుడు, కులదూషకుని దూవపి.౦చి కులమును రహీంచుట ధర్మ 
మగును, ధర్మ రాజును నకల రాజ్యమునకు (వభువువిగా జేసి స్‌వ్రు ప్ములే 
పాత్ర మిత మంతి బంధుజన ' వర్షముల నందరిని రశ్వీంపుము, 
(డావదీ ఫీములను (పార్టించుటకు ' సభామధ్యమునకు ల 
' వంపును, ధర్మ రాజు మహాతవస్సంవన్ను డు సూర్యునివంటి "తేజస్సు 
గలవాడు సీకొడుకులగు దుర్యోధనాదులు చేసిన చెడుకార్యములును 
ధర్న రాజు మనస్స్పునందుంచడు, నీవు ధర్మ రాజును వీలిపించి ఆదరిం 
చుము. ఈ [పకారమువేసితివేని నీవలన యీ కౌరవకులము స్పణ్య 
కేర్తుల చేత (వకాళించును, 

అని యిట్లు విదురుడు ధృత రాష్ట్ర) న నకు జెప్పెను, ఆమాటలకు 
ధృత రాష్ట్ర)డు మిక్కిలి కోవించుకొని యిట్లు వలికెను, నిదురుడా | 
నాజేహమునకు పుట్టిన నా చెద్దకొడుకగు “దుర న్యోధనుని విడుచుటకు 
చేను నమ్నుతింవను, “ాకుకులను చంవెడి నిరయులు యక్క_డను కన 
బడలేదు, యీ[వకారము సీవును చెప్పరాదు. నాకొడుకుల అభీ. 
వృద్ధిని సవ్ర యమాడును నహింవకుందువు. నీనహోయము నాకు అక్కర 
లేదు. నీవు పాండవుల దగ్గరశై నను మరియొక -దోటిశై నను సీకిష్ట 
"మైన స్థలమునకు వెళ్ళుము. అని ధృతరాష్ట్రాడు నిదురునితో 
జెప్పెను, 


£ 


విదురుడు ధృత రాష్రిని విడిచి పాండవులయొద్దకుబోవుట 


ఆమాటలను విదురుడువిని అతణవుంబే మనోవేగముతో 
నడ చెడి రథమెక్కి కామ్యక వనమందుం డెన్‌ పాండవుల దగ్గరకు 
బోయెను, విదురుని రాకను దూరముగాజూచి ధర్మరాజు భీమునితో 
యిట్లు చెప్పెను, భీమా |! దుర్యోధనుడు గాండీవము మొదలగు మన 
ఆయుధములను జూదవుం దవహారించుటకు మరచిపోయెను, శకుని 
మాటలనునిని గాండీవాది . ఆయుధములను మనలనుండి జూదమను 
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నెివముచేత అవపహారించుటకు (వయత్నించు చుండ్రును, కు 
తృమై, మరల జూదమాడుటకు మనలను పిలుచుకొనిపోవు ని మి ల్రెమై 
విదురుని వంపించి యుండనచ్చును, అట్లు గాని యడల "౨యోవివమురు 
డిక్క-డి కివ్వుడు వచ్చుటకు కారణ మగువీంచదు, ఇకను నేను జూద 
మాడను. ఈ జూదమును అఆడించుకొరకు మనలను పిలుచుకొనుటకు 
గాను విదురుడు వచ్చయుంకునా | యాతడు చెప్పున (వ కారము 
' మనము [వవర్తింవవలెను, ఇమ్బూడు మనము' చేయతగిన జేదియో 
తెలియుట లేదు, అని యిట్లు భీమునీతో ధర్మరాజు జెవ్వచు తనులో 
తాము ఆలోచించుకొను చుండిరి, ఆ సనుయమున ఏిదురుకు సాం 
వుల వద్దకు వచ్చెను, పాండవులు ఏిమురునికెదుకుగా వెళ్ళీ వినయ 
(వీయ ET నంతోషింవ జేసి ' యాతేని రాకకో గలకార 
ణమును ధర్మరాజు ఆఅడి”ను, అంత పదురుడి ట్లు వెవ్పైను, ధర్మ 
రాజా! కౌరవులకును పొండవులకును హితుడు, ప్రక నేమి చేయ 
వలసియుంయునో కార్యస్థికీని జెవ్రూమనసి ధృతరాష్ట్రుడు నన్న డను 

నేను రెండు వశ్‌ముల వారికిని మేలుగలిగించు విధానమును హిత 
మును వాకుచ్చితిని, ““సర్వజనులకును రుచికలిగించు ఆహారము రోగ 
వీడితునకు హితముగానట్లు” నేను చెప్పినహితము ధృత రాష్ట్ర) నకు 
రుచింవ లేదు, కార్యగతులయందు గల వాస్తవ న్యరూపమును 
చెప్పినయెడల గొవ్చ బుద్ధిగలవా రామాటల నాదరింతురు, జిల్సమగు 
ఇ గ్యబుది గలవారికి కా పిషమువ లె విరనమునకు కారణ 
ములగును. అటువంటి మంచిమాటలను నేను శెక్చినంనున ధృత 
రాష్ట్రిడు నామీద కోవముగలవాడ్రై నన్ను దూషించి నాతో ఇట్లు 
చెప్పెను, ఏిదురుడా! నీవు విపరీత మైన వట స. నాదగ్గర 
స్‌వ్రు ఉండవద్దు. పాండవుల దగ్గరకు 3 వెళ్లుము, అని యీారీతిగా ధృత 
రాష్ట్రు)జు నాతోజె స్పును, అం కను మూ వగ్గరకు వచ్చితిని, 


స గ్‌ క 
పస్తే రేవు సోభారతము 


ధర్భశాజా ! రూవలావణ్యవతి యగు యావన (స్రీ మునలి 
వాజెన శ ప్రీయిని! లభించినను, ప్రీతిని కలిగింవనేరదు, అశు 


a) 


al 


రాజల కీ రుడెన భృతశాగరోనియందు విర కిగలిగి 
by @ bs ఓ / అనో 

యున్న బేగాని pea పం వ. దుక్యోఢనాది కొరవ 

అందరును ఆధమ్మినులు, దుర్మాజ్దలగు దుక్య్వోధనాదులకు రాజ్యలమ్మీ 


es 


కంగాదుంపోదు, ఆ రాజ్య సంపదలన్ని యు తమంతట తా మేవచ్చి 
మించి నన్ను పొందగలవు. చేను చెప్పిన వ) కారము నీవు 


ge 


[వన ర్శీంవవలయును. అని యీరీతిగా విదురుడు ధర్న రాజుతో 
"వెప్పుగా sees నమ్మతించి న్‌వ్రు చెప్పినట్లు [వవ ర్హించెద 


నని విదుజవితో క వును అంతట కొన్ని దినములకు సాండన్ఫల 
దన్ని పిదురుడున్నా డని ధృతరాష్ట్ర జర? ఖైర్యములేనివాడై తస 
మసస్సులో యిబ్లుని తలంహును,. విదురుతు నాకు మనస్సున అను, 
'న్మేకమువ లెను, _నాదగ్గరయుండి కార్యా కార్యములను జెహూతుం 
డును. విదురుడు శేనియెక ోల ఒక నిమిషమైనను చేను నిర్వహింవ 
జాూలను, అని యిట్లు ధృత రాష్ట్రు)డు తలచి. సనంజయునకు యిట్లని 
'సుప్పెరు, 

నంజయుడా |! విదురుస నాకు తమ్ముడు, శాంతచిత్తము గల 
వాడు, నాచి త్రోవ త్తి తిని యెరిగినవాడు, అటువంటి విదురుడు ఇవ్చుడు 
SAM ననమంను పాండవులదగ్గ ర నున్నాడు, ఆవిదురుని "వె 
బెట్టుకొని నాదగ్గరకు తసికొనిరమ్ము, నిమురుడు "లేనియెడల నేనొక 
మి మైనను నిలువజాలను, అని యిట్లు ధృత? కానక నంజయు 
నితో జెప్పివంపిం చెను, "నంట'నే నంజయు డతిత్వరితగతిని కామ్యుక 
వనమునకుబోయి ధర్మరాజును జూెను, అంతట నక్క_డ ననేక 
సహా ఎం = లాలా నుం ఖమార్థున నకల నహాేవులను 
థామ్యుడును, (దావదియు నిదురుడునుగూడి ధర రాజును సేవింప 


ఆర ౯ స్రవర్యము ల్లీస్టీ 


చుండిరి, అట్లున్న ధర్మరాజును జూచి సంజయుడు పరమ నంతో 
షమును బాం బెను, అధర్మ రాజు వనవాసము చేయుచున్న ను మూడు 
లోకములను రాజ్యము చేయుచున్న ట్లు సంతోషమును పొంచజిను, 
ధర్మ రాజునకును నంజయుడు భక్షిపూర్వక ముగా నమన్య=గించి యిట్లు 
వలిశెను, 

_ ధర్మరాజా ! మిమ్ములను, విదురుని సనా ధృత రాష్ట్ర 
వముహారాజు తలచుచుండును, మూ అనుమతిని బొంది తనతమ్ము డైన 
విదురుని తీసుకొని వచ్చుటకు నన్ను మహారాజు వంపిం చెను, అని ఈ 
విధముగా సంజయుడు ధర్మరాజుతో జెవ్చగా నంతట ధర్మ రాజు 
విదురునకు యిట్లు చెప్పెను, ఏదురుడా | నర్వజనులును ధృతరాష్ట్ర) 
మహాోరాజుయొక్క. వ (వవ_ర్తింపుచున్నారు, అట్లందరు 
నడచునవూడు మనముసాత ఆ ధృత రాష్ట్ర)నియం దధికభ కి, గలిగి 
యుండవలెను, కనుక నీవు ఆలస్యము చేయక శీ ఘ్రముగా మాతంగి 
యగు ధృత రాష్ట్ర) మహో రాజువద్దకు వెళ్ళుము, అని యిట్లు ధర్మ రాజు 
విదురునితో జెప్పెను, సంజయుని వెంబడి విదురుడు హాస్పినాపుకికి 
వెళ్ళి ధృతరాష్ట్రుని దగ్గర (వవేశించి యెస్పటినలె నుండెను, ధృత 
'రాష్ట్రుడు విదురుని అతి శ్న వాము'చేత కౌగిలించుకొని శిరస్సు వాసన 
చూచి యిట్లువలికెను, తమ్ముడా ! విదురుడా ! నీవ మహాశాంతము 
గలవాడవు, నేను బుద్దిహీనుడనై నిన్ను నిందించి వంపించితిసి, నా 
అవివేకమునకు సీను తమింవవలయును, అని ధృత రాష్ట్రు)కు విదుకు 
నితో చెప్పెను. అవూకు విదురుడు వినయపూర్వకముగా భ_క్టితో 
యిట్ల నెను, 

. ధృతరాష్ట్ర మసారాజూ |! సీవ్రను, సీకొడుక గు దుర్యోధను 
డును న్యాయముతస్పి మూాటలాడినను న్యాయధర 3 -(వకారము నను 
''చెప్పవభయ్మును, అది నాకు ధర్మము. అట్టు వెవ్నకుండుట జ 


వ్రజ శ్రీమహాథారలేము 


యుద్ధపీరు లై న పాండవులతో మికు వికోధముండరాదు, వారిని 
నిగహీంచుట న్యాయము కాదు. అని విదురుడు థృత రాష్ట్రానితో 
"జెప్పుాచుయెప్పటివ లె రాజకార్యములందు నహాయు డై ధృతరాష్ట్రుని 
దగ్గర నే యండెను, ధృత రాష్ట్రు/నివద్ద విదురుడుండుటను దురోోధనుడు 
శంకించి కర శకుని దుశ్ళాసనులారా! విదురుడు పాండవులకు ఇష్టుడు, 
ఆ విదురుడు మరల మా తిండ్రియగు ధృతరాష్ట్రుని దగ్గర జేరి కార్య 
సహాయుడై యున్నాడు, ధృతరాష్ట్రాడును విదుదనియందు |పీతిక లిగి 
అతనితో యాలోచనలు చేయుచున్నాడు, వీరిద్దరును చేరి పాండవుల 
నిచ్చటకు రప్పించిన యెషల అగ్ని విషములచేత పాండవుల కసాయ 
ముకలిగింపవలెను. అని దుర్యోధనుడు చెప్పగా ఆమాటలను శకుని 
విని దుగ్యోధనునితో యిట్ల నెను, 

న బాల్యము చేత యిట్లు తలంచితివి, _ విదుర 
భృతరాష్ట్ర్రలు వి వరీతబుద్ధి గలవారై పాండవులను రప్పించినను 
చారు రారు, పాండవులు నర్వదా నత్యవతులగుదురు. గనుక వారు 
జేసిన వొడంబడికను జరుపనిదే రారు, అని శకుని జెవ్పగా కర్షుడు 
దుక్యోధనునకు 'యిట్లు జెప్పెను. దుర్యోధనవముహోా రాజూ! న స 
సకల పె న్యములతో వెళ్ళి పాండవులతో యుద్ధముచేసి వారిని జంపు 
దము, వారిసిజంపీ యా భూమిని శతుళూన్యముగా జేయుదము, 
పాండవులను జంపినయెకల నీకు వారి నిషయమై కలుగు శంకలుండ 
'నేరవు, గాన సీవీప్పుడు పొందవులమిోదికి యుద్ధమునకు. పోవుటకు 
(వయత్నింపుము, అని యీ రీతిగా కర్ణుడు దుర్యోధనునితో" జెప్పెను, 
దుర్మాద్డడెన దుర్యోధనుడు కర్డుని కా నంతసించి యుద్ధసన్న 
ద్ధుడె నమస్త వై న్యములను 'జేచ్చకొని బయలు వెడలెను. వేదవ్యాన 
ముసీం|దుడు తేన దివ్యదృష్ట్రవలన యా సమాచారము నంతయు 
'శలిసికొని వచ్చెను, ఆ వచ్చిన వ్యా సముసీందుడు దుర్యోధనుని 
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పాండన్రలమోాదికి యుద్ధమునకు బోవుట మంచిదిగాదని వారించి ధృత 
రాష్ట్ర)న కిట్లు వలిశెను ధృతరాష్టా? ! పాండవులు రాజ్యమును 
వదలి అడవులకుొబోయి వొంటరిగా నున్నారు. ఆ సాండనవులను 
చంపుటకు నికొడుకగు దుర్యోధనుడు సైన్యన సహితముగా 'వెళ్ళదల 
చెను. యిది ధర్శముగాదు. పాండవులు ధైర్యన శ్వవంతులు. పొండ 
వులు వదమూశు నంవత్సరములు అరణ్న అజ్ఞాతవానములను జరిపి 


లి “క్ష 
పిమ్మట వారే మూ మోదకు యుద్ధమునకు రాగలదు, పొండవులు వన 


మందున్నా రని తలచి వారి మీాదేకు బోయి అవమానమును బొంది 
వచ్చుటకు దుర్యోధనుడు (వయత్నించి యున్నాడు, ఇది ధర్మము 
గాదని దుర్యోధనునితో జెప్పి వానిని వారింపుము. నేనును నీవును 
: భీష్మ (దోణ ఏదురులును వ్రండి ము, అధర్మ కార్యమును చూచుచు 
చేశీంచి యుుడరాదు, పాండవులతో వివోధమువలన మేలుకలుగ 
చేరదు, అని యీ విధముగా నేదవ్యాసముసీందుడు ధృత రాష్ట్రా 
"నితో జెప్పెను. ఆమాటలను ధృత రాష్ట్రుడు సిని దుఃఖించి వ్యాన 
మునీం[దునితో నిట్లు జె వె ఏను, 
తం|డీ! వ్యానముసీం(ద్రా! నావను గాంధారికిని,' భీవ నిదుర 
కృపాచార్య (దోణులకుశు యిష్టము లేని మాయజూద మందు దుర్యో 
ధనుడు (వవర్శిం చెను, దుర్శార్లుడెన దుక్యోధనులు నాకు పుత్రుడై 
నందున పుతమోహాముచేత వానిని విడువలేకుంటిని, _ నేనేమిజేయ 
వలెనో "తెలియుట లేదు. అని యిట్లు ధృతరాష్ట్రుడు జెన్సగా వని వేద 
వ్యానముసింద్రు డిట్లు పలీ కను, 


ధృతరాష్ట్రనకు వ్యాసుడు యిం్యదనుర ఖిసంవాదము జెప్పుట 


ఓ కుమారా! ధృత రాష్ట్ర) మహారాజా! నకల స్నేహములకంకు 
తలిదంశులకు పు! తులయం దధిక న్నేహముండును. వరిపూర్ణ ధనము 
లున్నను పు తులుశే నివారికి నంథోవముండదు, పూర్యము నకల 
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గోవులకు తల్లీయగు సురభి "దేవేందదుని దగ్గ రకుబోయెను. కరుణా 
స్వభావము చేత యేజ్చెను, అవ్వడు చేవేం[దుడు సురఖినిజూచి 
ఆశ్చర్యమును బొంది యిట్లు చెప్పెను, సుర ఖీ! సీవిట్లు దుః ఖంచుటకు 
కారణమేమి? అందరును మేవ ముగా నున్నా రుగడా! చెవూను ఆని 
చేవేందుడు అడుగగా సురభి యిట్లుఅనెను, మహాత్మా! -జేచేం 
(దుడా! సీవజాయుధము చేత నాకొడుకులగు యెద్దులు తప్ప తక్కిన 
జీవరాసులన్ని యు రత్నీంవబడి శేమముగానున్న వి, వీవు మూడు 
లోకములను రశీంచెడి అ భుడవు.  నాకొడుకులగు యెద్దులను 
మాత్రము రటీంనక యువీకీంచితిని. అది యెట్లనగా నామనవిని 
చితృగింపుము, లోకమందు జనులు బలముగల యెద్దు నొక|వక్క-ను, 
భల కలలని యెద్దును మరియొక |వక్క_ను కట్టి శోలుదుద. ఆ బల 
ఫీనవుగు ఎద్దు ముహోభారమును భరింపలేక భూమిని దున్న జాలక 
అధిక శ్రమ 'జెందియుండును. అట్టి బలహీనమగు యెద్దును, కట్టియు, 
కొటి యు, పొడిచియు, తిట్టియు జనులు భాధింపుచుండిరి. అందుకు. 
నను దుఃఖంపుచున్నాను, అని యోపిధముగా నురభి డేవేందునితో 
ఇవ్బగా బేవేంద్రు డిట్లుచెప్పెను, 

సురభీ! నీకు ప్కుత్రులగు యెద్దులు, అనేక నహ్మ నములు గలవు, 
ఆ యెద్దులలో కొన్ని టికిమా(త్రము దుఃఖముగలుగునేగాని అన్ని 
'యెద్దులకును ఒకకు విధమైన దుఃఖము ఒకసారే గలుగనేరదు, 
గనుక అందులకు నీను దుఃఖంవకుము అని 'దేవేందుడు చెప్పగా 
సురభి యిట్లు వలి కెను, బేచేందా | బలహీనములెన యెద్దును 
నాగేటికి గట్టి తోలునవూడు యెద్దులు దుఃఖముగలవై దుర్చలము లై 
యుండును. అటువంటి ప్కుతుల దుఃఖమును నేను జూడజాలను 
అని యారీతిగా సురభి 'దేవేందునితో చెప్పెను. అప్పుడు 'ేవేం 
(ద్రుడు కరుణించి వర్షమువలన గడ్డిని వృద్ది చేయించి బలహీనములై న 
'యొద్దులకు బలముగలిగిం చెను, శ్‌ 
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ధృత రాష్ట్రా) | యా [వకారము యిం(ద్రసుర ఖి నంవాద మను 
యితిహానము కేదములయందు ఏినబడుచున్న ది. అని వేదవ్యాస 
మునీంద్రుడు ధృత రాష్ట్రునితో మరల నిట్లనెను, కుమారా ! కాబట్టి 
సీకును పుతసే న్నహము సామాన్య మైనదిగాదు. అధికముగా నే కం 
డును, అయినను పాండవులు దీనుల వనమునకుణోయి కష్టములను 
బొందియున్నారు, పొరియందు సవ్రదయగలిగి యుండవలెను. నివ్చను 
పాండురాజును, వదురుడును. మోర వ ముగ్గుకును నాకును నాకు కుమారు 
లగుదురు, మారు ముగ్గునును నాకు ఒక్క-రూవమే యెనట్టు సీకొడుకు 
లెన దుర్యోధనాదులు. నూరుగురును, పాండవులైదుగురును నీకు 
బశేరూవముగా నుండవలెన్ను , _ 

ధృత రాస్తా | స నత్పుడషంల నపహానానము చేత దుర్మార్ణులుముంచి 
బుదిగలవా రగుదురు, నికుమా'నడగు దుర్యోధనుడు ధర్మ రాజు 
దగ్గరనున్న యెడల శాంత చిత్తు డె ధ ర్మాత్ముడగును, రాజర్షి యగు 
ధర రాజుతో నవావాసము గలిగియున్న యెడల సర్వజనులకు 
మేలగును, గాన ధర శ్ర రాజును "సేవింపుచు కొంత కాలమువరకుండుటకు 
ధర్మ రాజుదగ్గరకు దుర్యోధనుని వంపుము, అట్లు వంపీనయొడల ఆరెండు 
వతక్సృములవారికిని మేలుకలుగును, అని యిట్లు వ్యానమునీంద్రుడు 
ధృత రాష్ట్ర నితో జెప్పెను, ధృత రాష్ట్ర డంతట వ్యాసునికి నమస్క- 
రించుచు యిట్లుఅ నెను, వ్యానమునీం బా ! నామాటలను దుర్యో 
ధనుడు వినడు,।; యీ కుకుకులమును రశీంవవలెనని మాకు బుదికలిగి 
యున్న యెడల ఆ దుర్యోధనుని మోరే శిశ్నీంపుడు. అని ధృత 
రాష్ట్రు)డు వ్యాసముసీంద్రునితో జెప్పి నమస్క-రించెను, వ్యాస 
ముసిందుడ, ధృతరాష్ట్ర నితో యిట్లు చెప్పెను. ధృతరాష్ట్ర ! 
యిప్పుడు త్వరలోనే మైలేయమపహోముని వచ్చును. ఆతడు ధర్మ 
(వకారము దుర్యోధనుని స్థిరముగా థికీంవగలడు. అని వేద 
వ్యానముసీంద్రుడు ధృత రాష్ట్రనితో జెవ్వుచు అంతగర్ధానుడై వెళ్ళెను, 


మ! 
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జన మేజయమహోరాజా | వేదవ్యానమునీందుడు వెళ్ళినపిమ్మట 
కామ్యక వనమందుండు ధర్మరాజు దగ్గరనుండి మె[బేయ మహోమునీం 
[దుడు ధృత రాష్ట్రినిదగ్గరకు వచ్చెను. ఆమై,_తేయమునీందుని ధృత 
రాష్ట్రుడు భ్‌ క్రీపూర్యక ముగా పూజించి తనకు మేలుగలుగసనను 
బుది చేత విశేషముగా పూజిం చను.. ఇట్లు మె లేయ ముస్‌ం[దుడు 
ధృత రాష్ట్రం చేత పూజింపబడి సుఖముగా వ్మిశమించు చుండెను, 
ధృత రాష్ట్రాడు రెండుచేతులను జోడించుకొని యిట్లుపలి కెను, 

వె లతేయా ! | తుమ | ముసీం[చా ! ఇవ్వడు మోరుఎక్క_డ 
నుండి వచ్చితిరో నెలనిండు, అని ధృత రాష్ట్రుడు అడుగగా మై లేయ 
ముసిం|దుడు యిట్లువలికెను, మహారాజూ ! కామ్యక వనమం దుండు 
పాండవులదగ్గరనుండి నేను వచ్చితిని. పాండవులు మహాతవన్సంవ 
న్ను లై జడలుధరించి కృస్తాజినములను వ(్ర్రుములనుగా కప్పుకొని 
నారచీరలు భరించియున్నారు, పాండవులు కూరగాయలను వండ్హను 
కందమూలములను ఆహారముగా భక్షీంచుచు కామ్యుక మను మహో 
రణ్యమందు నివసించియున్నా రు, నను ఆ పాండవుల దగ్గరనుంచి 
నిన్నును సీకొడుక గు దుర్యోధనుసి జూచుటకొజణకు యీ హాస్పినా 
పురికి యిష్పూడు వచ్చితిని, చేను నకల పుణ్య తర్థములను జూచు 
సిమి త్ర త్తమై తిరుగుచు కురుజూంగలవును పుణ్యతీర్ణమును జేరి అక fats 
కురువంశ | క శేస్టులగు పాండవులను జూచితిని అసి మైకేయడు చెవృగా 
ధృత రాష్ట్ర)డు తలవంచుకొని యిట్ల నెను, మహాశ్మా | |! మ్మైలేయ 
మునీంద్రా! ఆకురుజాంగల్లపుణ్య స్థలమందుండు పొండవులు కుశలముగా 
నున్నా రుగచదా! పాండవులు సత్య భాషణులు, వారు మమ్ములను 
తలచుచుందునేమో చెవ్వుడు. పొండనులు భోజాబలమున యవమధర 
రాజుతో నమూనులుసనురు, పొండొన్రులు ముప సధ నాదులయందు గల 
'స్నేహమునకు విఘ్న ముకలుగకుండుసట్లు తొమంగేకరించినవ కారము 
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అరణ్య అజ్ఞాతవాననులను జరుపుచురుగడా! అని ధృత రాష్ట్ర) డడు 
గగా మై లేయమునీందు డిట్లువలికెను, ఓ ధృత రాష్ట్రమహారాజూ ! 
మహామునులందరు సర్వదా పాండవులదగ్గరకు వచ్చుచు (పీతి 
పూర్వకముగా పొండవులను దీవించుచుందురు. అటువంటి మహో 
మునులు దీవించుట చేతను, వారు ధర్మబుద్ధిగలిగి యుండుట చేతను 
పాండవులకు' కుశలము గలిగియున్నది. పాండవులు తాముచేసిన 
నియమమును తస్పినయెడల సూర్యచంద్రులు గతులుతవుూదురు, 
పుణ శ్యాత్ములైన పాండవులకు నిష్కారణముగా సకువూరుడగు దుర్యో 
నుడు కీడు గలిగించెను. అని యిట్లు 'మైతేయమునీం[దుడు ధృత 
ఛాప్త్రనలో జెప్పి అక్క డుండెడి దుకోోధనునితో యిట్లు చెప్పెను. 
దున్యోధనా! నీవు బుద్ధిమంతుడ వై త్రివేని పాండవులతో విరోధ 

మును మానుము. అట్లు మానికివేని నీకును పొండవులకును కురు 
కులమునకును మేలుకలుగును, నామాట వినుము, పాండవులు వజ 
చేహములు గలవారు. అమితవర్శాకమవంతులు, బేవేందునివంటి 
"లేవోవంతులు, పాండవులలో కొందరు నూేసి యేనుగుల బలమును 
కూడి కలిగియున్నారు, మరికొందరు పాండవులు వదివేల యేనుగుల 
చేసాబలమును కలిగియున్నారు, అందువలన వారందగును భయం 
కరవైన ఘోరయుద్ధమం చేక్షగలిగియుందురు. అధికోత్చాహూ 
వంతులె యుందురు, పౌండనులై దుగురిలో భీముడుమహోబలవంతుడు, 
భీముడు బకాసురహీడింబాసురులను యుద్దమున జంవెను, భీముడు 
పదివేల మదపుకేనుగుల బలశ క్కిగల జరాసంధుని. ద్యంద్వమల్ల మ. 
మందు ఒక్క దే చంపెను, భీముడు భయంకరాకారుడగు కిమీ పే 
డనురాతునుని ఘోరననమండు జంపెను, ఆభీముని యెొదిరించి 
యుద్ధము" “జీజాడి వీరులు యాశోకమం దగువక చేరరు, పాండవులకు. 
కృష్ణథృద్యుమ్నుు లిద్దడును సనంబంధనహాయు లై యున్నారు, గనుక 
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దుర్యోధనా ! ముదిమిచానులు గల మనుష్యులు పాండవులను యెది 
రించి జీవింవజాలరు. సీవు పాండవులతో కలసి న్నే హముగానుండుటకు 
నమ్మాతింపుము. అట్లుచేయుట మంచికేయగును. అని మె కేయుడు 
దుర్యోధనునితో జెప్పెను 


మె(కేయుడు దుర్యోధనుని శపియించుట 


మై లేయుని మాటలను దుర్యోధను డాదరింవక తన కాలి 
బొట్టన_వేలిచేత నేను వాయుచు చందు చేతులను వెకెత్తి నవ్వుచుం 
మెను. అట్టిదుర్యోధనునిజూచి మె లేయమునీం[దుడు కోపించుకొని 
యిట్లు పలికెను. దుర్యోధనా! నీవు పాండవులకు చేసిన మహావరాధ 
మునుబట్టి సీకును పాొండనులకును న అయ నురను 
భీముని గదచెబ్బచేత నీ ఆెండుతొడలుకు విరుగునుగాక ! అనియోారీ 
తిగా మై తేయముసీందుడు దుర క్యోధనుని శపించెను, ఆశావమునకు 
భయపడి ధృత రాష్ట్ర డు మై లేయుసితో యిట్లువలికెను, మహాత్మా ! 
మై కేయమునీం| డా! మిారుయిచ్చినళొవపమున కనుకూలము గాకుండు 
నట్లు అనుగహింవవలయును, మరు కోవమును విడువుకు. అని ధృత 
రాష్ట్రడు (ప్రార్థింవగా మె తేయుకు కోనమువిడిచి ధృత రాష్ట్రనికిట్లు 
ఇవ్పెను 

ర్డీ ధృత రాష్ట్ర మహారాజా! యూ దుర్యోధనునకు సమబుద్ధి 
గలిగిన యడల నాశావఫలము తొలగిపోవును, దుర్యోధనుడు బుద్ధి 
హీనుడై గర యున్న యెడల నాశావనును అన్ని వశో త్రము 
యొక్క. ఫలితమును తవృకయనుభవింవగలడు, అనియిట్లు మె లేయ 
మునీంద్రుడు ధృత రాష్ట్టు నితో జెప్పి యనుగ్రహా దాబుద్ధినిగలిగి యుండెను, 
అవ్వడు ధృత రాష్ట్రాడు మె, తేయునితో యిట్లువలేకెను. మహాత్మా 
ఘోరమైన అరణ్యమందు భీముడు కిబ్మారరాతుసని చంవెనని నిం 
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సిని, ఆచంపినవిధాన మెటువంటిదో వివరింపుము అని ధృతరాష్ట్ర డడు 
లగా మై లేయుడిట్లు చెప్పసాగాను. ఓ ధృతరాస్త్రమహారాజా ! నా 
మాటలు సీకొడుకగు దుర్యోధనునకు రుచింవవు, గనుక నేనుచెవ్వుట 
వలన [వయోజనములేమ. పాౌ.డవనహాయులై న (చాహ్ముణులవలన 
అవృ త్తాంతమును విదురుడు చక్కగా శెలిసికొనెను. ఆ విదురుని 
వలన నీవు తెలిసికొనుము, అని యీరీతిగా మై. తేయ మునీంద్రుడు 
ధృత రాష్ట్ర నితో జెప్పి వెళ్ళెను, ధృతి రాష్ట్రిడు కిమ్మోరవధ కథనువిను 
టకై ఆసక్తుడగుచు. నిదురునియడుగగా విదురుడు ధృత రాష్ట్రానితో 
యిట్లు వలిశెను, 

దృతరాష్ట్రమహారాజూ! హాసినాపురమందలి పాండవు లచట 
నుండివెళ్ళి గంగాతిరమందు కొన్ని దినములుండి అక్క_ డనుండి కామ్యక 
వనమున (వవేశించుటకొరకు మూడుదినములు రా తింబవళ్ళు నిరం 
తర (ప్రయాణమునుశేసిగి, ఒకనాడు రాత్రికాలమందు రాక్షసులు 
నం చరించు వేళలో పాండవులు నడచి వెళ్ళుచు, ఒక రాతనునిజూచిరి? 
రాశుసుడు రాతనమాయకనుగలిగింపుచుంజెను, రాతసునకు మిక్కిలి 
తీక్ష్యములైన కోరలుగలిగియుండెను, ఆఫోరలను, తన నోటినిభెరచి 
(గుడ్లు బెరచి (వకాళింవ జేయు చుండెను, ఆరాశుసుని తల వెండ్రుకలు 
వచ్చగానుండి దూలుచుండెను, ఆ రాక్షసుడు ఉరుమువంటి మహో 
ధ్వని చేత అరచుచు నకల పాణులకును నుహాభయమును కలిగింపు 
చుండెను. ఆరాతునుడు నడుచుచుండగా వానిపాదములు తగులుట 
చేత భూమికదలుచుం డెను. భూమికదలుటచేత తీగలు, పొదలుకూడ 
కదల్గుచుం జెను. పాండవులు అట్లిరాకుసుని తమ యొదుట జూచిరి, 
పొండవులు (మాహ్చాణననూహముల ముందర నడచుచు కృ ప్లాజినము 
లను కప్పుకొని పోవుచుండిరి. అవచ్చు పాండవులను రాతసుడుజూచి 
మార్గమునకు అక్డువడు పర్వతమున "లె పాండవుల కడ్డమువచ్చెను. 
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వానిబేహము వర్వతమువలెనుంజెను,. అంత గొవ్ప చేహమును, అద్ది? 
వరకు పాండనులును (బాహ్మణనమూహాములును జాడ నందున" 
'చేహావరిమాణమునకు ఆశ్చర్యభయములు గలిగియుండిరి,  అరాత్ము 
సుని (చావదిజూచి కంస్తుమూసికొని దుశ్ళాననునిచేత లాగబడిన తల 
చెండుకలు వెనుక |వేలాకుచండగా భయపడి పాండవుల మధ్యకు 
వెళ్ళెను, అవ్వడు పంచవర్గతేముల మధ్యనుండు నడీ చేవతవ లె 
(బావది [వకాశించుచుండెను, మరియు (కో(తాది యిం దియములు 
శబ్బస్సర్మాది విషయములను [గ్రహించునట్లు _పాండన్రులై దుగురును 
_ (డ్రావదినివట్టుకొని భయవడకుండునట్లు ఊరడించిరి. అవ్వుడు మహాత్తు 
డైన ధౌమ్యుడు పాండవులు జూచుచుండగా తనతపోమహిమవలన 
మంత్రముల చేత ఆ రాతుసుని మాయా కార్యములను నళింవ జేసెను, 
ఆనవయమం దా భయంకరరాశు సునిజూచి ధర్మ రాజిట్లుని వలీ కెను, 
అయ్యా ! సీవు యెవ్వరివాడవో చెప్పుము, నీవు యెవ్వడవో చెప్పుము. 
యీవనమందు యెందుకున్నా వో చెప్పుము అని యీరీతిగా ధర శ 
రాజు అడుగగా రాశుసుడిట్లు వలిశను, 

నీ మనుష్యాధనూ | చేను బకాసురుని తమ్ముడను, నామేరు 
రీ నాకుడు, మనుష్యులు నన్ను కిమోల్ఞారుడందురు, యీకాన్యావన 
మందుండు నర్వజంతునులను భశ్నీంచుచు, యావనమును విడువక, 
నర్వ కాలములయందును యిక్క_-డనే వుందును, నేను మాయలచేత 
యుద్దము చేయుచు నునుష్యులనుచంపుచు, భశీంపుచుందును. “నేను 
శ తువులచేత గలువబడకుంటిని, నాకు సకలజనులు భయవడి యా 
వనమునకుదూరముగా వెళ్లుదురు, మీరుయెవ్యరో చెప్పుడు, ఇక్క డికి 
యెందుకువచ్చితిరి?!  మిమ్ములనందరినిజంపి యిప్పుడే భకీంచెదను, 
అనియిట్లు కిమ్మోరరాతుసుడు ధర్మరాజుతో జెప్పెను, ధర శై రాజురాత్ష 
నునితో యిట్లు నెను, కిమ్మోర రాక్షసుడా | నను ధర్మ రాజు నగు 
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దును, ఇతడు భీముడు, వాడుఅద్దనుడు. వారిద్దదనునకులసహా బేవులు; 
మేమయిదుగురము పాండవులము, మేము ఒకయీర్పాటు |వకారము 
వనవానము చేయుటకువచ్చితిమి. అనిధర్శ రాజు జెప్పగా నామాట 
లను కిమ్మోరుడువిని అటహోనముతో యిట్లు జెప్పును, 
ర ౧౧ 
ధర్మరాజూ! ధీముం డితడేనా |! ఎంత పుణ్యము జేతినో యివ్వుడు 
యీాఖీముని జూచితిని, ఈ భీముని చంవవలెనని 'నేనునర్యదాతలచు 
చుందును, నాపుణ్యమువలన, తనంతటతానే యీఖీీముడు నాదగ్గిరకు 
వచ్చెను; ఈదుర్మార్లుడెన భీముడు మాయన్నయగు బకాసురుని చం 
ఇను, నాస్నేహితుడగు మడిం బాసుకునిజం వెను. అట్లుచంపీయున్న 
భీముని యివ్ప్వుడుమి)ంగి అగస్త్యుడు వాతాపిని జీర్ణము జేసికొనినట్లు 
అనె 3) ౧౧ 
జీర్ణము చేసికొందును, అని యిట్లు కిమ్మోర రావ్‌ సుడు ధర్మ రాజుతో 
వ్పెను. ఆమాటలకు ధర్మరాజు కోపించుకొ నెను. ఆకోవమును 
'జెలిసికొని అద్జునుకు గాండీవమును ఎక్కు_చెశ్లైను,  నకులనహబేవు 
లిద్దరును మికి...లితీళ్ల ము లెన కతి, కాశం భరించిరి, 


కిమ్మీరుశను రాక్షసుడు భీమునిచె జచ్చుట 


ధృతరాష్ట్ర మహారాజా! కీమ్మారుడును, భీముడును మిక్కిలి 
కోవముగలవానై ఒకరినొకరు చంవదలచి యుద్ధముసకు తాకిరి. మహో 
వాయువుచేత ఉప్పొంగిన రెండును హానముదములవ'ె కిమ్మోర 
భీములిద్దరును, భయంకరకోవవంతు లె [వకాళించుచుండిరి, కిమ్మూర 
ఛీములిద్దరును యుద్ధ మునకుతలవడి అక్క_డుండెడి _ వృతములను ెరికి 
కొని యుద్లము చేసిరి, ఆయుద్ధమందు ఆవృతుములు వారియిద్దరిశిర 
స్పులమాద తగిలి యేనుగు శేరస్సునందుతగిలిన శామరతూండ్హవలె 
వగిలిపోయెను, ఈ|వకారము "రెండున్నర గడియల పర్యంతము వృత 
ములతో యుద్ధము జేసిరి, అంతట దగ్గరగలవృతుములన్ని యు నిం 


కశ (న్రీమహాభారత్‌ ము 


ఇను, పిమ్మట రాళ్ళతోయుద్ధము జేయుటకు పారంభించీరి, ఆకలా 
యుద్దమందు భీముడు వేసిన జెద్దశిల, రొమ్ముయందు దగిలినందున 
కిమ్మోరుడు బలహీను డామెను. కిమ్మోరుడు సూర్యునిపట్టిన రాహువు 
వలె భీమునివట్టుకొ నెను, అవ్వడు భీముడు వానిని బలహీనునిగా 
యెరిగి తనరెండు చేతులచేత వానికటికంఠ[వచేశములను పట్టుకొని 
[కిందపడ వేసెను, అప్పుడు భీముడు కీమ్మారుని చేహామందుగల చెద్ద 
యెముకను విరిచి బకాసురుని చంపినట్లు చంపి వానినుేశించి యిట్టు 
నలిశను. 

ర్డీ కిమ్మోర రాక్షసుడా, నీకిష్టులగు బక హిడింబాసురులు యిడి 
వర కే చచ్చిరి, నీవు వారిద్దరిని తలచుకొని దుఃఖంప్పచుండునంత 
పుణ్యముజేయక నీవును యిప్పుడు జచ్చితివి, అని యిట్లు భీముడు 
'జవ్వ్చుచు కిమ్మోరుని చంపి వాని కళేబరమును డారినుండి తప్పించి 
పార వేసెను, మహారాజా! యూరీప్‌గా ధర్మ రాజుయొక్క మూట 
(వకారము అనాయానముగా భీముడు కిమ్మోరుని చంపి ఆ వనము 
దుండువారికి రాతసభయమును పోగా మ్లైను. అవ్వుడు ధర్మరాజ 
అర్హున నకుల నపహాబేవులును భొమ్యాది (బాహ్మణసమూహామః లును 
భీముని పొగడిరి, అని యిట్లు భీముకు కిమ్మోరుని జంపిన కథ్యాకమము 
నంతయు పిదువిడు ధృశరాష్ట్ర)నితో జెప్పెను, ఆకథనంతయు దుర్భో 
ధనాదులు విని భయవకిరి, ఓ జనమేజయ మహారాజా | యవ కొ 
రము పాండవులు కిమ్మూర రాశుసుని జంపి కామ్యుక వనమందుండిరి, 
పాండవులు రాజ్యమును విడిచి అడవులలోనున్నారని విని పాంచాల 
యాదవ భోజ అంధక కులస్థులందరును దురోధనాదులను నిందించిరి, 
కృష్ణునితో, నకల యాదవులును, ధృష్టద్యువ్న్నూదది పాంచాలుకును 
కామ్యుక వనమందుండు పాండవులదగ్గరకు వచ్చిరి, అవ్వు ,గాకృష్ణడు 
కౌరవులయందు అధికకోవముగలనాడై సకలయాదవ సాంఛాలురతో 
యుట్టు పలికెను, 


అరణ్య వ ర్య ము సీర 


ీ యాదవ పాంచాలులారా |! దుగ్యోధనాది కారవ్రులందణను 
మోాసముచేసి పాండవుల కవకారము చేసిరి, మనము యుద్ధమందు 
టం. కర్ణ శకుని దువో కథన దుళ్ళాసనాదుల సంజన చంపి 
వీనుగువెంటలు చేయుదము, రాషతన భూత కాక గృ ఛాదులకు తృప్తి వి 
గలిగింతము, వాపాత్ములగు దున్నో నధనాదులను జంపి నకల' రాజ్య 
ములను ధర్మ వాజున క్రి త్రము, అని యిట్లు కృష్ణుడు యాదవ  సాంఇవా 
లురతో జెవూచు (ప్రళయకాల రుదునివ'లె 'కోవించుకొని, భయం 
కరముగా తోచుచుండెను, అధ్ధ్గనుకు కృస్లునకు కోవమునుమాన్సి 
శాంతేచిత్తునిచేసి కృష్ణునితో యిట్టువలికను. మహాళత్యా! కృష్ణా! 
| సర్వలోక పూజ్యుడవగుదువు ఈశ్వరుడ డగుదువు, అనాది పురు 
డవగు విష్ణు దేవుడ వగుదును. చరాచరమువైన నకల భూతము 
లును సీయం”ే పుట్టుచు నిలుచుచు నశింఛచుచుండును, ఓ వుహోతా | 
కృష్టా | స్‌ పూర్ణము కందమూల ఫలములను భకీంచుచు గంధ 
మాదన వర్వతమందు వది వేలనంనక్సరములు తొవసు చేసితివి, 
పువ్క.రమంమ జలముల నాహోరముగా చేసికొని వరునొకండు . వేల 
సంవత్సరములు తవస్సు జేసితివి, (వభానమనెగ్ని పుణ్యతీర్థమందు 
అనేక దెవ్యనంవత్సర నహ్మనములు యీకపాదమందుండి ఘోర 
తవన్సు చేసికివి. బదరీవనమందు వాయువు భకీంచుచు ఆెండుచేతు 
లను సెకెషి మేక సాదమందు సీలిచియుండి అ నేక నహసన నంవత్స 
రములు తీవన్సుశేసికివి, నీవు కృస్ణాణినమును 'వన్ర్రములుగా ధరించి 
నియమము చేత eas శరీరముతో. నరన్వకీ = చృక్రమందుండి 
పం|జెంకు సంనత్పర ముల వర్యంతేము సర్వ (వతములను జరివీతెవి, 
నీవు తవస్సునకు సూలకారణ పురుషుడనగుదువు, మరియు స్‌ు 
చెత్రరథముందను కేష్టమ్యులెన నుహాయజ్ఞ ములను అనేకములు బేసి 


ఫీ (శ్రీమపహాభారత ము 


తివి, రల నల నూేసి లక్షల బంగా రములను దవ్నీణల 
నిచ్చితివి. అటువంటి యజ్ఞ పురుషుడవగుదును. తపోయజ్ఞములను 
రెంటియందును, మహానకృుద్ధిగల 'తేజోవంతుడవగుదువు. అటి 
లెజోవంతుడ వై సకలదై త్య రాకుసరాజలను జంపి చేవేందునకు 
(వభుత్వమును స్టాపించితివి, స్‌వు నర్వలోక (వభుకవు, పూర్వమునీవు 
అదితి కశ్యపులకు వామనుడ వై పుట్టి (తిని కమముల చేత వమూడులోక 
ములను వ్యాపించిన విశ్వయాపుడవగుదువు, కృష్టా ! అటువంటి నీవు 
నరకాసుర శిశుపాలాదడి దుర్నాద్దలను చంపు నిమి త్తమై యివ్తూడు 
భూమియందు యాదవకులమున బుట్టతివి. మరియు, అసత్యము 
మదము, మాత్సర్యము, (కోధము, దుర్వి కారము, మొదలగు చెడు 
గుణములు, నీ మనస్సునందు నిలువవు, నీను మహాగుణవంతుడ వగు 
దువు. అని యిట్లు అర్థునుకు కృష్ణుని స్తుతియించి రెండు చేతులను 
జోడించుకొని నమస్క-రించుచు వినయ పూర్వకముగా నిలిచియుం 
డెను, కృష్ణుడంత అర్జునునిజూచి యిట్లు వలిశెను, 


అద్దనా ! మనమిద్దరము సరనారాయణుల మను ఆనాడి 
మునులము, నీవు నరుడను మునిని, నేను నారాయణుడను, మనము 
మహోశ క్రివంతులమై పుట్టితిమి. నత్యముగాసీకును నాకునుగూడ నీవు; 
నేన నెడి ఛేదముండ చేరదు. మనకిద్దరికి నట్టిభేదము యమెన్నడును కలు 
గదు. మనకు భేదమును కొంచమున్నతేజస. నేను నీవేయగుదువు, నీకు 
యిష్టుడగువాడు నాకును యిష్టుజేయగును,. నీకు క్నతువగువాడు, 
నాకును శృతువగును, ఇది నీవు సత్యముగా నమ్ముము, అనియీరీఖిగా 
కృష్ణుడు అర్జునునితో జెప్పెను. ఈ (ప్రకారము కృష్ణాద్దను లిద్ద 
రును అన్యోన్య న్నే హానంభావషణములను జేయు చుండిరి, 


అర ణప పర ము By 
ద్రౌపది (శ్రీకృష్ణునితో దన పరిభవమును జెప్పి దుఃఖించుట 


అనేక రాజనమూపహానుల మధ్య మందుం కు కృష్ణుని దగ్గ రకు 
(డావదివచ్చి రెండుచేతులను జోడించుకొని యిట్లు స్తుతించెను, 
మహాత్మా | కృష్ణ బేవా ! సృష్ట కాలమందు మొట్టమొదట సీను పడా 
వతివని అసితు డైన చేవలుడుజెప్పెను, నీవు నత్యమునలన యజ్ఞము 
లను పుట్టించినందున నిత్యసత్యమయుడ వెన యజ్ఞ పురుషడనని కశ్య 
పుడు జెప్పెను. నీ శిరస్పునందు న్యర్ల్షముండుట చేతను, సీ సొదముల 
యందు భూమియుండుట చేతను నీ న్మేతములయంగు లోకముంకుట 
చేతను నీవు నర్వమయుడవని నారదుడు జెప్పెను, నర్యమునులును 
నీవు అత్షయజ్ఞాననిధివని జెప్పిరి, నకలరాజటప్టలకును,  యోగధనులగు 
(బహ్మాప్టలకును, సాధుజనులకును, నీవేగతియగుదువు. జ్ఞాన యోగ 
లందరును వర్మ బహ్మామగు నిన్నేసౌందుదురు. నీను దయానము దుక 
నగుదువు. నర్వలోక శరణ్యుడను. నీమనోవృ త్తికి తెలియని విషయము 
లేదు. అయినను నేను పొందినఅవమానము చెవ్వుకొనెదను, చిత్త 
గింఫపుము, నకలరాజులకు |వభువెన పాంకురావానకు నేను కోడల 
నైతిని, యుద్గస మధు లెన పాండవులకు భార్య నెతిని. భగవంతుడనగు 
క్‌క్రో న్నే హితురాలనై తిని, మహోళ కి వంతుడొగు ధృష్టమ్యున్ను నకు 
చెల్లెలనై తిని, ధృత రాష్ట్రు/నికొడుకై న దుళశ్ళాననుడు సాశిఖ పట్టుకొని 
| er తెచ్చి ఆపాపాత్ముష డు నేనుకట్టినవృస్త్రమును ఇెరికి పూడ 
తీనెను, ఇట్లు మహాభయంకర మైన గెవ్బఅవమానమును పొందితిని. 
అవ్ప్వుడు యితరులవలెనే పాండవు'లె దుగురును నన్ను జు జూచుచు వూర 
కుండిరి, భీష్ముడు మొదలగు వృద్ధ జనులందరును, నభయందుండి 
చూచుచు వలుకకుండిరి, తవును శరణుజొచ్చినవారిని పాండవులు 
శవ చేత రశ్నీంతురు, నేను శరణనిఅరచినను యీపాండన్సలు నా 


కప్‌ (శ్రీమళజోాఖెరత ము 


మాట ఆలకింవలేదు,. భీమాస్లునులకు మెంత భుజాబలమున్నను 
(పయోజనము లేదు, నాకు నహోదర 3 పత, బంధుజనులున్నను 
నాకు లేనివారే అయిగి, కృష్ణో |! అట్లుదుశ్నాననుని చేత అవమానింవ 
బడినప్పుడు కర్టుడు సన్ను జూచి నమ్యను, దుశ్ళాసనుడు నాకు కలిగిం 
చిన అవవమూనముకంకు క ర్థునినవ్వు నాకు మిక్కిలి అవమావము కలి 
గించి నామనస్సును అగ్నివల దహించుచున్నది. ఆ అవమాన వరి 
"తావ దుఃఖమును యింత మాతమని నేనుశౌప్పజాలను, పూర్వము 
శీముడు నాల్య మందు వేదముజదును చు బాల! కీకయందు వినోద 
ముగా నున్నప్పుడు గంగానదియు.క్టున నిదింపుచుం డెను,  అట్ల్టుని(దిం 
పుచున్న ఫీముని అంటక ట్టించి గంగానదీ బలమధ్యమందు చుర్యో 
ధనుషు వత చేయిం చెను, దువ్యోధనుడు థీమునకు విషము పెట్టిం చెను, 
విపునర్పములను కరవీంచెను, కుంతీబేవితోకూడా  ఆరుగురనువారణా 
త పురమందు లక్కయిండ్లలో (వవెశపెటి ఆలక్క-యిం డ్లనుదహీం 
పూను, యీవజారము దుర్యోధనుడు పొంజవుల క నేకనిధములైన 
ఆ సశ "రములుచేసి యివమాడు అధర్మమైన జాదనుందు ధర్మ "రాజు 


ద 


రముక రాజ్యమును అవహారించి రాజులమధ్యమందు సాండొనులను 
గద ౦చెను, దుగ్భోధను డట్టవమానించినను పాండవులు వర్యాక్ర 
య 


అ) ల 


మింవక పారకుండిరి, అటువంటి పాండవులు నా అవమానమును 
తాం న ణల బ్య V8 a 
యెట్లుగా నహించియుందుళు, అనియిట్లు (చావది కృష్ణునిత జెప్పు 
కొని కసి టిని భారగాకార్పుచు, ఆకన్నీటిచేత సృనములుతడియు 
యంగా తనఅం చేతుల చేత నేత్రములు వొత్తుకొనుచుం'ెను. అట్లు 
దుఃఖంచుచున్న (దావదినిజూచి కృష్ణ డిట్లు పలికెను, 

(కావడి | నీ మనస్సునకు కలిగిన దుఃఖాన్ని చేతను, అర్జునుని 
[కూర బాణముల చెబ్బలచేతను, ధృతరాష్ట్రుని పు త్రమి|తాడిబలమం 
తయు, మృత్యువునుబొందును. ఈ మాటయే నత్యమగునుజుమిా 


0 
ట్ర కణ్యవ రము క 


నము దములు యేడునుయింకినను, రాత్రింబగళ్ళు చలించినను, నో 
మాట తవ్చదు, ఆ ధృత రాష్ట్రుని పుత్రమిత్రబంధుజనులు గల వన్య 
మంతయు యమునిపాలగును. అని యిట్లు కృష్ణుడు (జొవదితో 
జెప్పెను. అవ్వుడు అర్జునుడు (జ్రావదిని జూచి యిట్లుఅ నెను, |చావదీ! 
జ cn 

యూ కృష్ణుడు మనకందరకును కుశలము గలిగించి పావములను 
పోగొట్టును, కృష్టుని కృష గలిగియుండగా నీవు దుఃఖించవద్దు, మన 
శతువుల నందరను నిర్య్నూలముగా ఖంప్లివేసెదను, మనక కృష్ణుని 
కృవవలన విజయము గలిగి రాజ్య సానూజ్యము లభింవగలదు. అని. 
యీరీతిగా అర్జునుడు (డావదితో ఇెప్పగా ధృష్టద్యుమ్నుడు (కోథ 
ముతో (చావది!ి యిట్లనియెను, 

ఇచలెలా | (దావదీ! దుర్మార్ణలగు దుర్యోధన దుళశ్ళాసనులను 

య a 

యుద్ధమందు భీముడు జంపును, కళ్ణుడు అర్జునునిశే జంవబడును, చేను 
యుద్ధమందు (ద్రోణాచార్య ని జంపుదు వు. సీవ్ర దుఃఖంచవర్లు అని 
యిట్లు ధృష్టద్యుమ్నుడు (జావదితో చెప్పును, ఇట్లు అందరును 
(కొవదిని వూరార్సిరి, పిమ్మట కృష్ణుడు ధర్మ రాజునకు యిట్టే ., 
ధర రాజా | నేను ద్యార కావట్టణమందుండి యుయుధానునివలన సీ 
నమాణారమంతయు విని ఆ త్షణమంబే యిక్కడికి వచ్చి ఆవధను 
పొందియున్న నిన్ను జూచితిని, నిన్ను జూచినవెంటనే నాకు గలిగిన 
దుఃఖము నశించెను. ఆనమయమందున చేను మాదగ్గర లేనందునే 
యిట్టి దుఃఖము కలిగను, (గ్ర్రీలయందు కోరికయు, జూదనుం దఖి 
లామయు, వేటాడుటయందు కోరికయు, కల్లు (తాగుటయం దాన 
కియుు యీ నాలుగును దురగ్యసనములని చెవృబడును, ఆ నాలుగు 
దుర్భ్యసనములయందు . (పవర్త్శిల్లకుండ నుండవలయును,. ఆ నాలు 
గింటిలో జూద మధర్శమునకు కారణమగను, అట్టి అధర్భమైన 
ఖాదమ్గును మూననియెడల పాపము కలుగును, 


శ్రీ మ హో హాభారతము 


అని యిట్లు హతుదృష్టాంతములను జూపి కృ పాచార్య [దోణ 
పిమరభీష్కులను నహాయము చేసికొని ధృత రాష్ట్ర/నివొప్పించి జూద 
మాడుటను నిలుపుదును, నేను చెప్పిన మంచిమాటలను వినిన మూఢు 
లను చీల్చి చెండాడుదును, నేను దగ్గరయు న్నవూడు మోకు యేకష్ట 
ములును గలుగజాలవు, నేను సము(ద్రతీరమందు సాల్ఫునితో వది 
చెలలు యుదము చేసి సాలుంని చంపుటకు అక్కడ వుండని ఆ కార 
ఆమువలన మోరుజూదవూాడు కాలమందు మోాదగ్గ రకు నేను రాలేదు 
అని యిట్లు కృష్ణుడు వ జెచ్చెను, అప్పుడు ధర్మరాజు ఆ 
సాలుంసి "చంపిన (కవునును తెలుపువుని కృుష్ణునడి7ాను, అవ్వూడు 
కృష్ణుడు సౌంభ కాఖ్యానమును నవి న్తరముగా జెవ్వుటకు |పారంఫంచీ 
ధర్మరాజుతో యిట్లు పెవ్పెను, 


కృష్ణుడు ధర్మరాజునకు: సౌంభకాఖ్యానము చెప్పుట 


ఓ ధర్మరాజూ ! నీవు రాజసూయయ శ్ఞాయును చేసినవ్వుడునన్ను 
పూజించితిని, నన్ను పూజించుటకు శిశుపాలుడు నహింవక నాచేత 
చచ్చెనుగదా! ఆశిశుపాలుడుచచ్చిన సమాచారమును వాని తమ్ము 
డగు సాల్ఫుడువిని, నామోద అధిక కోధముగలిగి యుండెను, సాల్ఫు 
నకు సౌంభకనును మేరుగల యొకనగరముండెను. ఆ సౌంభకనగ 
రము కామగమనముగ లై యుండును (తలచిన స్థలమునకు వెళ్ళుట 
శామగమనమని చెప్పబడును). ఆ సాలుుడు, తన సౌంభకనగర 
ముతో యుద్ధనన్నద్ధుడె ద్యార కా నగరమును ముట్టడించి యిట్లు 
అనెను, 

జనులారా! నా యన్నయగు శిశుపాలునిజంపిన దుర్మార్లుడెన 
కృష్ణు జెక్కటడనున్నాడో తెలియ లేదు. అకృృషునిజంపుటకును ' విజయ 
లక్షి శ్రచే (వకాళించుటకును వచ్చితిని, అనియిట్లు సొల్యుడను రాత, 
సుడు చెవుచు తనచతురంగ బలముల చేత ద్వార కావట్టణమును ముట్ట 
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డిం చెను, అసాల్వునియొన్ల “లయేనుగులు, దార కావట్టమునకు 
వెలువలనుండు ఉద్యానవనములను నిర్మూలముకేసె . ననమునం 
దుగల 'తాటివృతుములను సాలవృ తొూమలను యేనుగులు తెచి నిరూ 
లము చేసెను, ఆద్యార కావట్లణమందు నర్వదా గడ్డియు, జలము 
లును, భాన్యములును సన లగతకుకడును. ద్యార కావట్టణమందు 
ఫిరంనీలు శాల్చెడి యంతములును, అనేకవిధము.లెన యంత్రము 
లును మిక్కిలిగా నుండెను. ద్యార కావట్టణము చుట్టును, అనాధ్యము 
_లెన [పాకారములుగలవు, నర కావట్టణమందుగల గొవృతలుపులు 
గోపురములుగల ద్యారములయంను అవర్తిమితములై న బలములుండి 
సర్భచదార హీంవబడు చుండును, (పతిద్యారమునకును నాలుగేసి గోపుర 
ములు గలిగియుండు ను. ద్యార కావట్టణమందు మహాబలవంతులగుపవీర 
భటుల సై న్యములనందడి మిక్కి.ల అధికముగానుండును, న. 
ద్ధములైన అవరిమితములగు 'యేనుగులును గ్నురములును, రకము 
లును, సర్వదా గలిగియుండును, మిక్కిలి |ప్రకాశించెడి తీక్ల బాణము 
లును, చ| కాయుధములకుప్పలును., తోమరాయుధముల Sr 
గం[డగొడ్డం[డ్రును, పొశాంకన ములు మొదలగుబానిరానులును, నం 
పూర్ణ ముగానుండును. యుద్ధసిరులుం డెడి గృహములు విశాలముగా 
నుంకును, ఇటువంటి నిశేవముగల ద్యార కావట్టణమును భేదించుటకు 
సాధ్యముగాక సాల్వరాతసుడు ద్యార కావట్టణమునకు వెలునలదిగి 
యుం జెను, చలి పల్టద్రవందిళ్ళును, యజ శాలలును, దేవాలయము 
లును, పుట్టలును లేసి నమ వ దేశమందు దట్టముగా శిబిరముకట్టుకొని 
యుండి (వతినిత్వము అఆసాల్వరాతు.సుడు ద్యారక యందుండు జనులకు 
ఉపద్రవము చేయుచుండెను, ధర్మరాజా ! ఆనమయమున నేను మి 
దగ్గర యింద్రవస్థవట్టణమం దే యుంటిని. ఈరీతిగా సాల్బరాతుసుడు 
Stns నిబ్బంఛణము చేత ఉపద్రవము జేయుచుండగా, అది 
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నహింవణజ "లక, (ప్రద్యుమ్న, చారు చేష్ట సాంబుడు మొదలగు యాదవ 
కుమారులు, చతురంగబలములను తీసికొని యుద్దసన్నద్ధులె. ద్యారక 
లోనుంచి వెలువలికివచ్చిరి. అభగ్వడు మహాబలనంతుడ'స సాంబుడు 
సాల్వుని సేనాపతియగు 'జేమమూరి యనువావిని యెదిరించియుద్దము 

నెను, సాంబునియొక్కొ... [కూర బాణనమూసామ. లకు కేమమయూర్తి 
ఛయవడక ఒకలతువాణనములను సాంబునిమొద గుచ్చెను, నేమ 
నూ_ర్తియొక్క. నేర్పును సాంబుడు నహింవ లేక బంగారుపిడుగులుగల 
(కూర బాణములను వేనెనా, 

ఆ బాణములు కేమమూర్సి రథమునకు గట్టిన గుర్రము 
లకు తగిలి మర్శ స్థానములు భేదింవబజెను, ఆచెబ్బల బాధలు ఆ గుర 
ములు సహింవజాలక అతివేగముగా రథము యిాడ్చుకొనియుద్ధభూమి 
వెలువలికి పారిపోయెను. ఆ గుర్రములు సారథికి నశ్యములుగాక 
పోయెను, ఇట్లు సాల్వునిసేనావతియగు మేమమూ ర్హియుద్దభూమినుండి. 
తొలగిపోయను, సాల్వుని షన! టుడగు వేగవంతుడనువాడు అతి 
"వేగముగా చబాణములనువీడుచుచు, సాంబునిమిదికి యుద్దమునకు 
వచ్చెను. అవ్వుడు చారు బేష్ణుడు కోవించుకొని, సాంబునితొలగుమని 
వెవ్వుచు, గచాయుధముచేత వేగవంతుని శిరస్సును వగులగొశ్లును,. 
వ(జాయుధము చేత వడిన వర్వ్యతమువలె ఆగదబెబ్బచేత వేగవంతుడు 
చచ్చి [క్రిందవ డెను, అవూడు నాల్వుని రధికుడగు చింత్యుడనువాడు 
చారు బేస్షునిమాద మిక్కి_లితీక్ల బాణములను (వయోగించెను. చారు 
భేష్ణుడు ధనుస్సును దీసుకొని నుంత్రపూర్వకముగా ఆగ్నేయాగ్ర్ర 
మును (పయోగించెను: ఆ ఆగ్నేయాస్ర్రుము జాజ్యల్యమానముగా 
పోయి ఏిచింత్యుని రొమ్మును భేదించి దహించి చంచెను, : ఆవిచిం 
తుడు చచ్చుటకు సాల్వుని 'సేనయంతయు నంవో భీం పెను, సాల్వ 
రాక్షసుడు తననైన్యమునకుగల _ సంత్‌ భమునుమాన్ని యుద్ధసన్న 
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రన రథమెక్కి యాదవనై న్యముమిోాద బాణస మూహాయులను 
గుప్పెము, ఆబాణననురాహాను లచేక యదు సె సైన్భములో (వతిబలము 
వాణములమయ మైయుం డెను, అవ్వడు (వద్యుమ్నుడు ఆ నన్న 
మెనరథ మెక్కి సాల్యుని మోదికి వచ్చెను. ఆ (పద్యుమ్ను నిరథమునక 
హాంనవర్ష్శములుగల 'తెల్లనిగు[ర్రములు పూన్సబడియుం డెను, అతని 
రథమునకు బంగారుక (ర మోద నుక రధ్యజముక లిగి (వకాళింస్త్పచుం 
డెను. నారిచెబ్బతగులకుంకునట్లుగా చేతికి నుకుముతోలుక ట్టుకొనియ ౦ 
డెను. యీ [వకారము (వద్యుమ్నుడు యుద్దసన్న ద్ధుడే సాల్వరాతు. 
సునియెదిరించి వానిమోాద అవరిమిత మెవ చఛాణవర్ష ము కొరినను, 
సాల్వుడును (వ్రద్యుమ్నునిమోద తీ వ్రబాణములను గుప్పెను. అంతట 
ధనుర్విద్యావండితులగు ప్రద్యుమ్న లుస్వారకు యిద్ల కిని మహాఘోర 
యుద్ధము జరిగెను, ఆఘోరయుద్ధమునుజూచి ద్యార కయందలి జను 
లందరును సౌంభ క నగరమందలి జనులును మిక్కి-లిభయవడి తల్ల డిల్లు 
చుండిరి, కొంత చేవటికి (వద్యుమ్ను నిరయొక తీళ్ల బాణముల జెబ్బకు 
సాల్వుడుమూర్చిల్లి తనరథముమిదవ డెను. ధర్మరాజా! అంతటసాల్వ 
రాతసుడు మూర్చ తెలిసికొని లెచి యమధర రాజునలె మండివడుచు 
యమదండము వంటి (కూర బాణములను (వద్యుమ్ను నిమిాద "తే నిను, 
ఆచాణముల దెబ్బకు (ప్రద్యుమ్నుడు మూధర్ప్ఫి ల్లైను, "వెంట నే (వద్యు 
మ్నుని సారధియగు డారుకుని కొడుకు రథమును తొలగించి లు 
ముగా తోలుకొనిపోయెను, అట్లు [వద్యుమ్నుని రథము తోలుకొని 
పోయి కుద శాం కతిదూరమందు నిలిచెను, అంతట (వద్యుమ్నుడు 
మూర్భదెల్‌సి వికాని సారథితో యిట్లనెను, 

దారుకుని పుతుణా ! సార | భయంకర మెన యుదభూమిని 
తప్పించి బహుదూరమునకు నన్ను శెచ్చితివి, ఇట్లు తెచ్చుట స్‌క్రు 
ఛగదు, ఆ (1 యరక తుద మనమును సాల్వునకును; సీవు భయవడ్షితి. 
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వేసూ చెవ్వుము. యాదవవంశమందు పుట్టినవారు, యుద్ధమందు 
-వనుకతీయరు, యుద్ధము చేయ లేనివారిని చంవరు. శరణు జొచ్చిన 
వారిని రక్నీంవక క మ యూ విషయములు మూడును యాదవ 
వంశమందు బుట్టిన వారికి నహాజగుణము లై యున్నవి, ఆ మూడు 
విషయములను విపరీతముగా స్వవ్నమం_దైనను యాదవులు తలంచరు, 
నేను వరాకమమును విడిపించి యుద్దమంటు వెనుకతీసితినని వినిన 
యెడల బలరాముడును కృష్ణునికొడుకులగు నా తమ్ములును, అ(కూ 
రాదులును, నభయందు నన్ను జూచి నవ్వుదురు. చెడ్డ కార్యమును 
జీసితివి ఇకనై నను, సాంబచారు భేష్షు లున్న చోటికి సాల్వునకు 
యెదురుగా వ es అసి యిట్లు (వద్యుమ్నుడు తన సారథిని 
నిందించి పలుకగా సారధి యిట్లు వలికెను, 

(ప్రద్యుమ్నా | రథికునకు కష్టము కలిగినివూడు సారథి ధైర్యము 
గలవాడై తన రథికుని రకీంవనలయును, ఆ రథికుడును ఆ (వకార 
ముగాచే సారథిని రకీంపనలయును, రథికసారథు లిద్దరును ఒకరి 
నొకరు రతీంపుచుండవలయును, సాల్వుని బాణముల టబెబ్బలచేత 
సీవు మూర్చిల్లి నందున సీ రథమును యిక్కడికి తోలుకొనివచ్చితిని, 
యో తేప్పిదమును సీవు నహింవవలయును, మన రథమును గ్నుర్రము 
లను, యెట్లు నడపీంచెదనో చూడుము. అని యిట్లు చారుకునికొడుకగు 
సారథి (వద్యుమ్ను నితో జెప్ప్యును, సవ్య, అవనవ్య: చి తమండల 
గతుల చేత, గురములను నడిపిం చెను, అట్లు నడిపించి ఆత్సణవమంచే 
సాల్యునకు అ్మవదటీణముగా రథమును పరు గెత్వించెను, అవ్వడు 
_నాల్వుడు (పద్యుమ్నునియొక సారథి యాతు వినును నహింవ లేక 
ఆ సాధథిమోద మూడుషాణములను వేసి రాశనమాయ వేత అనేక 
ఛాణముఖను |ప్రద్యుమ్ను నివిరాద “వేడెను, ఆ సమయమందు వ్రద్యు 
మ్నుడు ఆ మాయాబాణముల నన్నింటిని నళింవజేసి భయంకర 
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ముగా నాల్వుని ముఖవత.స్థలములయందు (బ్రహ్న్మాస్రామును (వయో 
గించెను. ఆ (బ్రహ్మో న్ర్రము చేత సాల్య రాక్షసుడు బాధింవబడి 
మూర్చనువాంది రథముమోద వజెను, అవ్వను (వచ్యుమ్నుడు 
మరియొక దివ్య బాణము చేక సాల్వుని చంవదలచెను, ఆ నమయము 
నుందు ఆకాశమునందు హాహాయను ధ్వనులు గలిగను, అంతట చేవ 
గణముల చేత (పేశేపింవబడిన నారదవూరుతు లిదరును (వద్యుమ్నుని 
త స్‌ 0 _ 
దగ్గరకు వచ్చి యిట్లు చెప్పిరి, ప్రద్యుమ్నా! యూ సాల్వరాతనుకు 
సచేత ఛావడు గనుక నీవు ఏనిమిాద బాణము వేయక నూరకుండును, 
స్‌ చం లన కృష్ణు యిీసాల్యుని జంపునని పూర్ణము (బహ్మ్‌ 
"దేవుడు చెప్పును, అని యిటు నారదమూారుతు లిదరు చెప్పగా వారి 
య 0 fa 
మాట వకారము (ప్రద్యుమ్నుడు బాణమువేయక యూరకుండెను, 


సాల్వుడు (పద్యుమ్నునిచే బాధితుడై మరలిపోవుట 


అని యీరీతిగా కృష్ణకు ధర్మరాజుతో జెప్పి మరియు నిట్ల 
నెను, ధర్మజా ! సాల్ఫుడు మూర్చ తలీసికొని ద్యార కావట్టణ 
మును ముట్టడించుట మానుకొని సౌంభకనగరమిక్కి మరలి 
పోయెను, ధర్మరాజా ! అంతట సీ రాజసూయ యజ్ఞ ము పూర్తి 
యెన పిమ్మట చేను నీ యనుమకినిబాంది ద్యార కావట్టణమునకు 
వెళ్ళిలిని, అపహ్యడు సాల్యుని బలముల చేవ ద్యారకకు వెలువలనుండు 
ఉద్యానవన వృతుములన్నియు నిరిగిషడియుం డెను డా: కావటే 
శములన్నియు నిరిగి చెడిపోయను. వేదాధ్యయనము జేయు (బాహ్మ 
ణులు గృహాములును, అగ్ని హోత శాలలును, "సిళ్శబ్దముగానుం జెను, 
ద్వారక యందుండు (స్త్రీలును భయముచేత భూషణములను ధరించ 
కుండిరీ, అటునంటి చ్వార కావట్టణమును నేను చూచితిని,  ఆహుకుని 
వఫొడుకువలన సాల నయా వృ తాంతమునంత యు ఏంటిని, అట్లు 
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విని ఆ సాల్యునిచంవ వక యూ ద్యారకయందు (వ వేశింవరాదని నిశ్చ 
యించీతిసి, ఆట్లు నిశ్చయించి బలరానూదులతో యిట్లంటీని, 

బలరామాదులారా !  మూదడుయీమరక, జా గతగలిగి యా 
ఛ్యార.కా పట్ట మును రశీంచుకొని మారు యో ద్యారకయంచే 
యుందును. నేను వెళ్ళి సాళ్వ రాక్షసుని జంవీ విమ్మట యీ ద్వార 
కలో (వవేశించెదను, అని యిట్లుబల రామాదులతో జెప్పిఆద్యారకయం 
దునిలిపితిని. అవ్వుడే (వపయాణశరిని [వోయించుటకు నియమించితిని, 
నన్ను దీవించుటకు వచ్చిన పురోహిత (చాహ్మణులకు నవమున్క-రిం 
చితిని. అవ్వుడే శె బ్య సుగీనములను గ్యర్రములను పూన్చియున్న 
రథ మెక్కి-ఖిని, నాపాంచజన్య శం pధ్యనియు, పంచమహావాద్యముల 
ధ్వనులును దిక్కులకు చెవ్రుడుగలుగునట్టుగా (మోగెను, 

మరియు అప్పుడు జనులందరును, నన్ను దీవించెడి. ధ్వనులు 
మిక్కీ-లి అధికముగా నుండెను, నాగ రుడధ్వజము మనోహరముగా 
ఆకాశ మందు (వకాళించుచుండెను, యీ [వకారముగా నేను అవరి 
మితము లైన చతురంగ బలములను తీసికొని వెళ్ళి అనేక వర్వతవన 
నదీ సరస్సులను చాటి వమా ర్తికావత జేశమునకు వెళ్ళితిని, నను ' 
వెళ్ళుటకు మును పే సాల్వుడు తన సౌంభకనగరమందెక్కి- నముద 
కున్న (వ దేశమునకు జో యెను, 

ధర రాజా ! నేనును అనాల్వుని వెనుక నే వెళ్ళి సాల్వునినై. న్య 
ముతో యుద్ద శు జేసితిని, సాలుగని సైన్యముమోద నానానిధ బాణ 
వ గమును కరిపించితిని. సాల్వుని పీరులును అనేక చాణనమూహాము 
లవేక నన్నును నాసారధియగు దారుకుని గుర్రములను అుక్కె_మును 
మునుగునట్లు కప్పిరి. అప్పుడు నేనును అనేక చాణనహాస్ర వరంవరలను 
(వయోగించి ఆ బాణముల నన్నిటిని తొలగించి నాల్వుని సైన్య 
ముతో. నుహాయుద్ధము జే చేసితిని, ధర్మ రాజా |! ఆ యుద్ధనుందు నాశార్డ. 
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ధనస్పువలన నాచేత వేయబడిన [కూర తక బాణ నతములచేత ఆ 
సాల్వుని రాతళసేన యందుగల దైత్య రాక్షసుల "చీపహాసమూహా 
ములు చచ్చి నము[ద్రకుఖీలో బడెను, ఆవడినరాతసుల చేహములు 
కొండలుగా నుండెను, ఆ దైత్య రాతుసుల మహోదేహాన మాహాము 
లన్ని యు సము(దములో బడగా (వళయ'కాలమందు చలించి (మోగి 
నట్లు నము[ద్రమందు మహోధ్వని కలిగను, ఆనసముద ధనిక ౦కు నా 
చతురంగబల ధ్వనులు అధికముగానుం జెను, అవూడు ఆభటులు 
వింహానాదములు అధికముగా చేయుచుండిరి, నాగుజ్ఞములు నకిలింపు 
చుండెను. నా యీనుగులు అధికముగా ఘీంకరించుచున్నవి, యీ 
రీతిగా నాసైన్యము లధికో త్పాహవంతములుగా నుండెను, ఆనాల్వుని 
యైన్యములు దైన్యమును బొంది హీణింవసాగను. ఆ విషయమును 
సాల్యుడుచూచి సహింవ జాలక మరల తన సౌంభకనగరమునెక్కి- 
నాతో మాయాయుద్ధము జేయుటకు (వయత్నించి వచ్చెను, 

అవూడు సాల్యుడు గండ గొడ్డండను, పాశములను, కత్తు 
లను శూలాయుధములను, ముద్దరాయుధ ములను, నామీద మాయ 
చేత కురిపించెను, అవ్వడు నేనును బాణములను [వయోగించి 
మాయచేత ఆ సాల్వుని మాయ నళింవ చేసితిని, సాల్వుడు నామాద 
[కూర మైన శిలావర్గము కురిపించెను.. సాల్వుడు అంధ కారమును 
గలిగించి దుర్షినముగా జేసెను. అందుచేత చల్లదనము గలిగియుం 
డెను. సాల్యుడు తన మాయళచేత [వకాశము కలిగించి సుదినముగా 
జేయుచు ఆప్ఫమును గలిగిం చెను, స్వాలుడు నూరు సూర్యులను 
నూర్గురు చంద్రులను లత. నిష్ణురూవములును ఆకాశమనందు గలి 
గించి (వకాళింవ చెను. అవ్వడు నేను వగటి కాలమనియు, 
రాతికాలమనియు యెరుగక' పోతిని, ధర్మరాజా ! నేను సర్వమాయ 
లను పోగొట్టు ఆగ్నోయా(స్ర్రమును (వయోగించి నకల నూయలనః 
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వోనొట్టితిని, ధర్మరాజా ! ఆ నమయమందు ద్యార కావట్టణమునుండి 
ఆహుకుడు పంపగా ఒకడు మిక్కిలి త్యరితముగా వచ్చి నా? యిట్లు 
వలిశెను, 
కృష్ణా | ద్వార కా పట్టణమందు సాల్నుని చేత క్స్‌ తంగడియగు 
వనుదేవుడు వట్టుబడెను. ఇక్క_డనీవు యెవ్వరితో యుద్ధము చేయు 
. చుంటివో తెలియలేదు, సీను శీఘముగా మరలి చ్యారకకు నచ్చి 
సీ వట్టణమును రథీ,౦చుకొనుము, ' అని యిట్లు వచ్చిన ఆ మనుష్యుడు 
నాతోజెప్పెను. ఆ మాటనువిని నేను అదరివడి యిట్లనితలంచితిని, 
మహావర్శాకమ వంతులగు బలరామాదు లుండగా వసుదేవుడు 
సాల్వుని చేత వట్టుబడడు, గనుక యీ మాట అనత్యమగును. అని 
యిట్లు నేను తలంచి నంశయించుచు అశ్చర్యమును బొంది యుంటిని, 
అంతట కొంచెము సేవటికి, సాలుగని సౌంభక నగరమందు వసుచే 
వుడు దూరముగా నాకు కనబ డెను, పుణ్య కర్ణ ఫలము నశించిన 
పిమ్ముట భూమికివ చ్చెడి యయాతిరాజువలె వసుచేవుడుండెను. నను 
"దేవుడు భూషణ కాంతుల చేత హీను డై, వికాంములెన వెంటుకెలు 
కలిగి ఏకారవముగు వన్ర్ర మును థిరించియుం డెను. వసుబేవుడు సౌం 
భక్‌ముందండి పాపాత్నుడైన సాల్వుని చత బాధిం “బడు చుండెను, 
అటునంటి వసు బేవుడు సౌంభకమందు నాకు కొనబడెను,. అవ్వడు 
నేను మిక్కిలి మోహము దుఃఖము గలవాడనై తిని, చేతిలోనుండు 
నాళాజ్బ౯ణధనుస్సు. జారివ డెను, అవ్వుడు నేను డేసామును నురచి 
మోహాదుః ఖములవేత రథముమోద వడితిని, అట్లుపడిన నన్ను జూచి 
మైన్యమంతయు తేల్లడి లి దాఃఖం చెను, 
వాలాసేపునకు నేను తెలివి తెచ్చుకొని సాల్వుని సౌంభక 
నగరమందు జూఢగా దానియందు వసుబేవుడు కనబడలేదు. ఆ 
 సమాభారమంతయు సాల్వుని మాయయయని అప్పుడు నేను యొగిగితిని, 
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అటుపిమ్మట మా నూవంతుడై న సాల్వునిజూచి వానిమోద నేను 
కోపించుకొని బాణములు వేసితిని. అవ్వడు సాల రాతునుని సౌంభక 
నగరము అదృశ్యమా యొను, సాల్వుని నై నికులగు రాశీ సులందరును 
నన్నీ చెద్దగా తిట్టుచుండిరి. ఆ తిట్టుల ధ్వను బు వదిదిక్కు_లయందును 
అధికముగా వ్యాపిం చను. అంతట నేనును [కూర బాణసమూాహాము 
లను [వయోగించి రాకుసుల నందరను చంపితిని, సాల్వుడంతట తన 
సౌంభక నగరమును (పాగ్గోతివనగరమునుగా జేసి తానును మను 
ష్యుడైై నామోద వర్వతవర్ష మును కురిపించెను, కఠినము లౌ న వీలలు 
గల వర్వతననూూహములు మోాదికి వచ్చెను. ఆ సమయమందు చేను 
వ(జబాణములను [ప్రయోగించి ఆ వర్వ్యతముల నన్నిటిని నరికివేసి 
నశింవ జేసితిని, అట్టినమయమందు నా సారధి యగు దారుకుడు నన్ను 
జూచి యిట్లువలి కను 

మహాత్మా! కృష్ణా ! 'యీసాల్వుడు మహావీరుడు, వీనినిజం 
వక ఉతేహీంపరాదు, మహావరా(క్రమవంతులగు సీవంటివారు యూ 
సాల్యునివంటి వమూయావంతులను వుశేశీంవరు, సాధార ణమనుష్యునై_ 
నను యుద్దమందు మహాోవరా|క్ర మవంతులు చంపుదురు, గనుక యో 
మహాోవీరుడగు సాలుంని జంపివేయుము. అని యిట్లు సారధియగ దారు 
కుడు నాతో జెప్పెను, ఆమాటలను నేనువిని కోపించుకొని నాదివ్య 
చకాయుధమును తీసికొంటిని. చ| కాయుధము అన్ని జాల లను(గక్కు 
చుం డెను, నాశ్యత్రువులగు రాతనయతుగంధర్వ దైత్య దానవులను 
భన్మము శేయునదియగును, అటువంటి నాదివ్య చ| కాయుధమును 
అభిమం తించి 'సాల్వుని సౌంభక నగరమందు [వయోగించితిని, అం 
తట చకొయుధము (ప్రళయ కాలమందు వరి వేషము శోగూడినసూర్య 
మండలమువలె [వకాశించుచు ఆకాశ మందు వ్యాపించి ఆసౌంభక 
నగరముధ్యమందువజిను. పూర్వము రుద్రుని బాణాగ్ని చేత (త్రిపుర 
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ములు దహింవబడి (కిందబడినట్లు నాచకాయుధాగ్ని చేత సాంబక 
నగరము దహింవబడ్‌ (కిందబ డెను, ంతేట నాసాలుుడును నాచ కా 
యుధముచేత రెండుతునక ల [కిందబ డెను, 


పాండవులు చై ఏత వనము నకు వచ్చియుండుట 


అనియీరీతిగా కృష్ణుడు తనచేత సాల్యుడు చచ్చిన క మమం 
తయు ధర్మ రాజునకు 'జెవ్చెను. కృష్ణుశు పాండవుల అనుముతినిబొంది 
సుభద్ర అభీమన్యులను బంగారురథముమోద యుక్కి. ంచుకొని ద్వార కా 
వట్టణమునకు వెళ్ళెను. అవ్వడు ధృష్టద్యుమ్నుడును _దావదీపుత్రు 
తరు అయిదుగురిని తీసికొని (ద్రువదునివట్టణమగు కాంపిల్యనగరము 
నకువెళ్లెను. అంతట పాండవులును రథముల నెక్కి- ఆయుధములను 
ధరించి యిందసేనాది మూలభృత్యులు యిరువదివముంది ముందూ 
నడచుచుండగా అనేక (చాహ్మాణనపహానములతో ్రైతవనమునకు 
పోయిరి. అంతట ధర్మ రాజు తనతిమ్ములనుజూచి యిట్లుఅ నెను, 

భీనవూదులారా! ఇది మహాభయంకరమైనఅడవి, సింపాము 
లును శరభమృుగములును, నర్పములును, 'వెద్దపులులును, మదపు 
"కునుగులును, యీ ట్వైతవనమందు విశేషముగాగలిగియున్న వి. ఈ 
దై కతవనములో మనముయేమరక జాగ _త్తగా (ప్రవ ర్తింవవలయును, 
శ తునులనేకములగు మాయా కార్యములను (పయోగింతుగు, ఆవివ 
యమును మనస్పునందుంచుకొని జాగత్శ గలిగి యుండవలయును 
అనిధర్మ రాజు భీనాదులగు ene అప్పూడు ధర్శ 
రాజుతోభీ మ డిొబునెను, అన్నా! ధర రాజా! నారదవ్యా సాదిమును 
లందరును బ్రహ్మచే త్త తలగు (బహ్మర్థులగుదురు , నారదవ్యా సాది మును 
లున 'ర్వలోక గృహాములకును నిరాటంకముగా [వ వేశించుచుందురు. 
ఆనారదవ్యానమునుల నందరిని సీవు వుపాసించుచుందువు, ఆమునులంద 
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రును నీ కుశలమునే కోరుచుందురు. సీ (వతావను. వలన అందరును 
రవ్నీంవబడుదురు, యీద్వ్యైతననమందునను నకలకాౌలముల యం 
దును పుప్పఫలములు గలిగియుండును, యీావనమందుగల వృత. 
ముల కొమ్మలకొనలయందు నెమళ్ళును, కోకిలలును, యెక్కి- యుండి 
మధురముగా కూయుచున్నవి. ఈ వనమందుగల సరస్సులయందు 
కొంగలును, బలాహాకములును. చకవాకవత్వులును, కన్న లేడిపిట్ట 
లును, సారనవతుులును, తుమ్మెదలును, ఏనిగుంపులు అనేకములు 
గలిగియున్న వి, యావనమందుగల నదులలో నిర్శలములై న జల 
(వవాహములు గలిగియున్న ని, -ఈ ద్వ్యెతవనముందు మహాద్దల 
సమూహాములున్నారు, గనుక మనము యీ బై ఏతేవనమందుందము 
అని యిట్లు అర్జునుడు ధర్మరాజుతో జెప్పెను. అంతట మనోహరమైన 
తీగలగుంపులుగల అయిదువృతముల మూలములను (వత్యేకముగా 
పాండనులు నివానముగా జేసికొసిరి, 

ఈ రీతిగా పాండవులు (ప్రత్యేకముగా నొక్కొక్క- వృత 
మూలమందు నినసించియుండి తమకు యిష్ట్రదెవ పితృ దేవకార్యము 
లను జేయుచు తమనుజూడవచ్చిన నుహామునులకును, (చాహ్మాణు 
లకును మనోహనరములై న ఆహోరములను బెట్టుచు, తృ ప్పిగలిగింపు 
చుండిరి. ఇట్లుపాండావులు ్యైతీవనమందునివసించియుండగ మూార్మ్క-౦ 
'జేయమపహోముసీం (దుడు తనశిష్యగ ణముతో పొండవులదగ్గ రకువ చ్చెను, 
పాండవులు సంతోషముగా మార్క-0జేయమునీం ధుని పూజించిరి, 
వనవానదుఃఖమును అనుభవించిడి పాండవ (డాపదులను జూచి 
మార్క-౦డేయు డిట్లు వలిశెను, 

పాండవులారా ! పూర్వము (శ్రీరాముడు తనతేం్యడ్రియగు దశ 
రథుని ఆజ్ఞ లను పాటించి రాజ్యమునువిడచి లత శ్రంసీతేలను వెంట 
బెట్టుకొని వనమునకు వెళ్ళియుండెను,. అట్లు వనమందున్న (శ్రీరాముని 
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నేనుజూచితిని, వవ్వుడు వనవానముచేసెడి ధర రాజును జూచితిని. 
ఈ ధర్మరాజు (బాహ్మణవంశ ములను పోవీంపుచు సత్యధర్శవంతే డై, 
మహోకీ_రివంతుడై, శాంతవంతుడై యున్నాడు. పూర్వము నగర 
భరత, నల, యయాతి, వైన్యులు ముదలగు రాజులందరును, అధిక 
ధర్మ సత్యముల చేత నకలలోక భోగములనువొంది మహో దైశ్వర్య 
నంతులైర, ఆ పాపాత్ళుడైన దుగ్యూధనుడు, పాపాత్ముడగు శకుసి 
యొక్క దుర్చోభవలన, ధర్మముదప్పి మోకు అవకారముజేసెను. ఈ 
దుర్యోధనునివ లె ధర్శముదప్పినవానిని, యిదివరకి రాజులలో యొవ్వ 
రిని నేను చూడలేదు. మారు సర్వదా ధర్మవంతులు, సత్య|వ్రతులు, 
గాన మోకు యిష్ట్రసిద్ధియగును, అని యిట్లు వమూర్కంజేయ ముసీం 
(దుడు పాండవులతో జెప్పి వెళ్ళేను, అవ్వడు ధర్మరాజు సాయం'కాల 
నంధ్యావందనము చేయుచుండెను. అవ్వడనేక (బొహ్మణులగ్ని హో 
(త్రములనుశేసి సాయంకాలహోమములను జేయుటకు సిద్దవడిరి, అట్టి 
ధర్మరాజు (గాహ్మణ నహ్మన అగ్ని హోత ములను బక దాల్భ్భ్యుడను 
మహాోమునిజూచి యిట్లు పలికెను. 

పొండవ్రులారా ! (బాహ్ముణనమూహములందరును, మోక్తు 
సర్వదా పుణ్యములను గలిగింపుచుందురు, (మైోహ్మాణులందరును 
బుద యజుర్వేద సామ వేదములను నర్వదా అభ వ్రసింపుచున్నారు, 
వరమశాంతులై నర్వదా మోకు శుభములుగలిగింపుచుందురు. అందు 
చేత యా అరణ్యవానము నద్దుణరాశిగా దోచుచున్న దేగాని 
అరణ్య వానముగా దోచ లేదు. (వాహ్నణుల  అన్నుగ హామువలన 
పూర్వము బలిచక్రవర్తి ముదలగసవారందరును, అనేకకాలములు 
అశుయ లమ్మీవిభవముగలవారై. నకల భూచక్రమును వరిపాలించిరి, 
వాయుసహాయ్ముడైన అగ్నిహోతుడు అరణ్యమును దహించినట్లు 
కావా 3 రాజు శ త్రువర్ణములను నిశ్ళేషముగా జంపి 


అరణ్యవర్య ము TF 


వేయును. రాజగువాడు భశ్నాత్నుడై (బ్రాహ్మణుల చేత రికీ ంవబడు 
చున్న యెడల, అట్టిరాజునకు ధరా ర్ల కామ మోత ములు నాల్లునుక లు 
గును, (బాహా తు దగ్గర లేక అధర్మవంతు డై న జనులునిందింతురు, 
(వజానురాగము లేసి రాజునకు రాజ్యముస్థిరముగానుండదు. మోరు 
(బ్రాహ్మణ ప్రియులు, నిత్యధర్శ సత్యవంతులు, నర్వదామిోకుశుభము 
గలుగుచుుడును. అనియిట్లు బక దాల్చ § మహామునిం దుడు పొండ 
వులతో జెప్పెను. అస్సుడు పాండవులదగ్గరయుండెడి మునులందరును, 
ఆముసీం|దునిపూజించిరి, అంతట పాండ ల తమయిష్ట్మవ కారము౦డి 
దుఃఖములు నశించుక థధలను జెవ్వూకొనుచుండిరి, 


గయోపాఖ్యానము 


ఒక నాడు శ్రీక ఎ్రష్టుణు దార కౌపురమునుండి బయలు బేరి 
న్లుంతతి సామంతాదులు, నత్యభామాది "కాం తాముణులు, బలరామ 
సాత్యకి (వముఖులు, పుళోహితులు, సేనానొ నుకులు _ వెంబడింవ 
బృందావన విహారమునకు వెడలెను, వనవిహారము నల్పిన పిదవ 
యమునానదీ తోయములందు జల|క్రీడలనాడ నిశ్చయించిరి, అబ్లు 
శ్రీకృష్ణుడు జలశేళిసల్సి లోక బాంధవునికి అర్భ్య(ప్రదాన మాచరించు 
డుకు సూర్యుని మనంబున తలచి, దోసిట జలమును వదలునంత గయు 
డను గంధర్వవల్ల భుడు గగనమార్గమున బోనుచు, తమ్మినుమిసిన, 
నది (శ్రీకృష్ణుని దోసిటబడెను, (శ్రీకృష్ణుడంత భీకరముగా క్రుద్దుడె 
తసహా _స్తమునతమ్మినుమిసిన దుర్మాథ్గుని దెల్పుమని గంగను, , నిర్భంధిం 
జను, గంగ గయుని వృత్తాంతమును ెలియజెప్పెను. నాకు డె 
నరించిన దుర్మార్లు 'జెచ్చటశేగినను, వానిం బట్టి వధింతునని (ప్రతిన 
బచ్చును, 

అంత గయుడు (బహ్ములోక మునుజూచి యింటికి జనుచుండ 
ఆకాశవాణి, గయుని కృత్యమును, అందుకు (శ్రీకృష్ణుడు గావించిన 


sy క్రీమహాభారతము 


చ స చదలియబక్కె_ను, గయుడు ఛార్యానహితు డై దుఃఖం 
చుచు, (బహ్మచేనుని కరణుబొ_త్తమని సత్యలోకమునుగూర్చి వెడ లెను, 
ఆహ్హా గయుని రీ ంహపజాలనని నల్కెను, శనుల గయుడు, నీలో 
నమున కేగి పార్వతీవల్ల భుని రక్నీంపుమని కోఆను, శంకరుడును, 
తాను కాపాడజాలనని వల్కెను, గయుడేమియు దోచక నిలిచి. 
యుండెను, అంతట చేవవానియగు నారదుడే తెంచి, గయుని స్థితిని 
పిబూరించి, యిట్లు వల్కెాను, గయుడా |! నిన్ను రథశ్నీంవగలచవాడొక 
డున్నాడు, అతడు (నీకృష్ణుని కునమరంది; అర్జునుడనువాడు. శరణు 
అనువారిని రకీంవగల సమధ్ధుశు, వాని కడ కేగి శరణు కోరుము అని 
వలుకగా గయుడు నంజేహింవెను, శాని నారదుడు అందుకు తగు 
నుపాయమును జెల్పీ గయుని అధ్ధునునిక డకు వంవిను, . 

పుష్పముల తోడను ఫలములతోడను, అలరారుచు అనేక విధ 
మైన అడవిజంతువులతో నిండియున్న చ్యెతవనమును గయుడు చేరెను. 
దూరముగ గాండివథారి యెయున్న అర్జునుని గయుడు చూచెను, 
గయుడు తన నెండు చేతులను జోడించి, ఫల్లునా ! శరణు శరణు నీవు 
తన్న నన్ను గాచువారు'లేరు, అభయమిమ్ము అని వానిపాదముల వై 
(వాలెను, ఎకరక్తువడిననున రే నిన్ను నేను రహీంతును, లెమ్ము అని 
అద్జనుడు గయుని భయమువావీ లేవనె ల్తెను, పిమ్మట గయునివృ తాం 
తము, వాని భయకారణమును అధ్దునుడు తెలీసికొ నెను, పిమ్మట 
(శ్రీకృష్ణునితో తనకు అకారణవైరము వచ్చెనని తలచి మనంబున 
విచారింవ వొడంగెను, 

ధర్మరా జదిచూచి అర్జునా ! నీవెన్నడును యింత ఖన్ను డవు 
కాలేదు. నేజేల యిట్లుంటివి అని అడిగెను, అర్జునుడు గయుని 
వృత్తాంతమును, తాను రథీంతునని (వతినబూనిన విధమును ధర క్‌ 
రాజునకు చెల్సెను, ధర్మజుడు శ్రీకృష్ణునితో వైరము కల్లినదని 


అరణ్యవ ర్య ము గర 


చాలా విచారిం చెను, ఆర్జునుడును చేయునదిలేక తన అన్నదమ్ము 
లతో నీనంగతి చెప్పెను. వారందదను అర్జునునికి ధైర్యము జెప్పి 
గయుని గఖ్మీంవ నిశ్చయించిరి, గీకృష్ణుడు వేవంతుడను వారుని 
నిలిచి గయుడున్న నెలవు చెలిసికొని, వానిని దైతవనమునకు బంపి 
పాండన్రలతో చెప్పి గయుని గొనిరమ్మని బంవెను, 

వేగవంతుక్షు ద్వెలేవనమును జేరి పాండవులను నమివించి 
కుళలమును చెలిపి, శ్రీకృష్ణుడు చెలువమని చెప్పిన గయుని వృత్తాం 
తమును ధర్మరాజునకు చెల్సెను, ధర్మరాజు వేగవంతునితో యిట్ల 
నెను. వేగవంతా ! మాయర్జునుడు తెలియక గయునికి అభయ 
మిచ్చెను, గాన అర్జునుని మన్నించి గయుని రకీంచి మమ్ము కాపాడు 
మనిచెప్పుము అని చెప్పివంచెను. వేగవంతుడశ్లు (శ్రీకృష్ణునకు ని వేదిం 
జెను. (శ్రీకృష్ణుడా గ హాయ త్తచిత్తు డై జై అకూడునిబిలిచి ' అష్టనునితో 
నామహీవమలను చెలియబల్కి_ గయునిటకు గొనిరమ్ము అని వలెను, 
అ(కూూరుడు అర్జునునిగాంచి, అర్జునా! (శ్రీకృష్ణుడు త్మీవముగు రవ 
ధము వట్టినాడు, నీవు గయుని ఏకువుము, సీకు బంధువు వానిని విడ 
నాడగూడదు. అని బహురీతుల (బతిమాలి చెప్పెను. అర్జునుడందుల 
కంగీకరించలేదు. అకూగరుడు ద్యారక కేగి (శ్రీకృష్ణునకు అర్జునుని 
వాక ్రములు చెప్పెను. శ్రీకృష్ణుడు రౌ దమును వెదజల్లుచు సుభ (దను 
బిల్చి, అద్దనునితో గయునివిడిచిపుచ్చమని రాయబారమంపెను. 
సుభద నం చేహింపుచు భరనిరాకరించునేమో యని మనంబున 
దలచుచరా, అలంకరించుకొని ద్వైతవనమున కేగి అర్జునుని నమిోవపించి 
యాదవాన్యయుల శ్నేమమును 'దెల్బెను, _ పిమ్మట సుభద్ర తాను 
వచ్చిన కారణమును, అర్జునున 'జటింగిం చను, (శ్రీకృష్ణుడు సామాత్‌ 
శ్రీ మహావిష్థువనియు, వానితో వై రమునుకలిగియుండుట తగదనియు 
సుభద్ర జెప్పెను, దుర్యోధనాదులతో వై వై రముగల్లినపు డెల్ల (శ్రీకృష్ణుడే 


క్‌6 శ్రీమహాభారతము 


గదా మిమ్ములను కాపాడినది అని నుభద భర్తకు వివరించెను. కాన 
గయుని కృష్ణునకు వప్పగించి నానితో న్నే హముగానుండుమని సుభ్యద 
భర్తతో చెప్పెను, అర్జునుడు అందులకు అర్జునుడు సుభదతో తాను 
శరణునిచ్చినవానిని విడిచిపుచ్చననియూ, తెలియక అట్లు కాపా జెద 
నంటిననియు. అన్నమాటను కాదనకూడదనియు, యుద మనిన 
భయము లేదనియు, యిట్టిరాయబారములకు (స్రీలు రాకూడదనియు, 
గద్దించి నమాధథానమిచ్చెను. సుభద తనమాట _ కౌరియు, 
అర్జునుడునుకూడ  వినకుండెనని, _ తిరిగి (శ్రీకృష్ణునివద్ద కేగి, తాను 
చెప్పమన్న రీతిగా చెప్పితిననియు, అధ్జునుడు గయుని విడువన నెననియు 
వల్కెను, శ్రీకృష్ణుని, సుభద గయుని, అర్జునుని రథ్మీంపుమని (బతి 
మాలెను, (శ్రీకృష్ణుడు అంగీకరించలేదు. సుభద్ర దుక్మిణీ సత్య 
భామాదులచేత చెప్పించెను.  అంతఃపురమునిడచి యావలుకులు 
యిచ్చట వలికిన నేను అంగీకరించువాడనుకాను అని కృష్ణుడు రౌదా 
కారముతో వలిశెను, 
(శ్రీకృష్ణుడు వై న్యములను అర్జునునివై యుద్దమునకు సంసీద్ద 
పర చెను, నారదమౌని కలహమును వృద్ధిగావింపవలెనని హాస్తినా 
. ధృత రాష్ట్రనితో గయుని వృత్తాంతమును, అర్జునునకును 
కృషంనకును జరుగు .నమరవృ్ఫ తాంతము చెప్పెను. ధృత రాషహుిడు 
దుర లీరునితొ సె ను ను న Dii Lo 
కృష్ణుని బరిమూర్చమని బల్కె-ను, దుర్యోధనుడు తన సైన్యములను 
. దీసికొని, ద్రైతవనమున కేగి ధర్మరాజుకు నమన్క-రించి తాను సహ 
యమున కె వచ్చితినని వల్కెను, ధర్మరాజు నంతసిం చెను, అంతలో 
(శ్రుకృష్ణుకు నర్వ్యనెన్యములతోవచ్చి  ్వైతవనమువద్ద శంఖము 
పుూరిం వను, . 
కౌరవృనె న్యములు, పాండవ సైన్యములు కలిసీ. (స్రుకృష్ణూని 


నెన్యములళ తుములయుదముచేసిరి, కొందరు మూూర+లిర, కొం 
a ధి ఇల 
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దవ మరణించిరి, అంత అర్దునుడు యుద్దమునకు సిద్దుజె (శ్రీకృష్ణా 
జ ధి ధయ ణ్‌ 
నాెవురొ-నెను. యిరువురును ఒకరి నొకరు నిందించుకొనుచు 
యుద్ధము చేసిరి. (శ్రీకృష్ణుడు తన విశ్వరూవమును అర్జునునకు చూవిం 
ను అర్జునుడు సంతసించి (శీహారికి (మొక్కెను, కాని గయుని 
విడువ లేదు. కృష్ణుకు విడునమనెను. అడ్జునుడు విన లేదు, 
ఆకాశమున అమరనంఘములు చాచి ఆనందించుచుండిరి, (శీహరియు 
అద్జనుడును యుద్ధము చేయుచుండిరి. అంతలో (శ్రీకృష్ణుని బాణములకు 
త క మూర్చిన్లైను. అటి అరునునిజూచి శ్రీకృష్ణుడు వీచాదిం 
జ ౧౧ లు జె ర్‌ం 

చను. అధునుడులేచి గయునిచంసదలచిన కృష్ణు నెదుగొ_ని మూర్చిల్ల 
జ ర్‌ం ౧౧ 

నెను, పిమ్మట అర్జునుడు (శ్రీకృష్ణునిజూచి విచారిం చెను. 


న్రంకరుడు కృ్దార్దునుల కోవమును వారింవదలచి (వమధ 
గణములతో బయలు బేరి చ్వ్యెవేవనమునకు వచ్చెను. ఇరువురకు 
బోధ జేసి వారి వతినలకుతగిన సమూధానమును చెప్పి వారిని శంక 
రుడు నంతనవర చెను. అర్జునుడు (శ్ర)కృష్ణునికి నమస్కరించి గయుని 
రవ్నేంపునుఏ, తన య మన్ని ౦పుమని (ప్రార్థించెను. తు 
భూమిలో జచ్చినవారినందరిని |బతికింపుమని శ్రీవారిని అర్జునుడు వర్‌ 
మడిగెను, అచ్యుతుడా వరములనిచ్చి , అర్జునుని కాగలించుకొ నెను. 
గయుడు మణిపురమునకు సుఖముగా వెడలెను. (శ్రీకృష్ణుడు గరుడ 
వాహనా రూఢు డె ద్యారకువెడ లెను, శంకరుడు వృషభ వాపహానా 
రూఢుడ కైలాసమున కేగెను, తుంబుకునారదాదులు గానము చేసిరి, 
“సురలు పుష్పువృష్ట గురిసిరి, 


శశిరేఖా పరిణయము 


పొండవ్రులు అరణ్యవాస నము చేయుచు య్యేతవనమందు ఆశ్రమ 
'మేర్పాటుచేసికొని కొలము గడపుచుండిరి, పొండవులలో అధ్లునుడు 
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బలరాముని సోదరియుస నుభ (దకు వెంగ్లాడెను. నుభ [దక అఖీ 
మన్యుడను కుమాన డుదయిం చెను, బలరామునిభార్య "రేవతి గర్భ 
వతి యయ్యెను. పాండను లరణ్యవానమును 'చేయుచున్నందున 
సుభ[ద, అభిమన్యుడు పుట్టింట నే యుండిరి, రేవతికి (క్రమముగా వది 
మానములు సిండినవి, నుభదిన గూంవు నుందరిని గ నెను, ఫుతిక కలై: 
నని బలరాముడు పురోహితులను రావించి జాతక ర్మానులను గావించి, 
శలిశేఖయని చే చెశైను, నహాజముగుటచే అందరును బాలిక పుట్టినది 
మొదలు ఆభిమన్యు నకు భార్య కాగలదని పల్కు_చుండిరి. నుభ (ద 
తనకు కోడలగునని శశికేఖను ముద్దులాడుచుండెను. శుక్ల నకు చం 
(దునిరీతి శశిశేఖ అభివృదిపొందుచుంజె, బల రాముశు తన బ"లికను 
చదువు నేర్పింతునని మేనల్లుడగు అభినున్యునితో చేర్చి చదువ వేనెను, 
యిరున్రురును అన్యోన్యముగ* విద్యలు 'నేవ్చి చుండిరి, కాల క మమున 
ఫ శి-రేఖ్సకు నండెండు వక్సరములు వచ్చెను. శశిశేఖ యావన విలా 
సములన్నియు నేర్చెను. బలరాముడా కన్నియనుగాంచి యిక "విలా 
నముగా విహరించుట కూడదసి తలచి శశళిరేఖను అంతఃపుర 
మునే సివసింవ సియమించెను, శళి-బేఖయు తండి యాసతిని 
అంతఃపురమం బే చెలిక తెలతో వివారించుచు శృంగారలీలలు నెర 
పుచు ననవిహాోరమునకు బోయెను. ఆదినమున నే అభిమన్యుడును 
తోడివారలంగూడి డేగ వేటకై. వెడలెను, 

వములవై జేగను వినరుమూా అభిమన్యు డానందించుచుం 
డగా అజేగకు వశులు దొరకనందున, అది శశిరేఖ విపారించు వన 
మందు జేరెను. రాజనందనుడగు అభిమన్యుడు రాజకన్యయగు 
భవి-జేఖనుగాంచి ఆనె యావన | పాదుర్భావమును, అవయవలతు.ణ 
ములను చూచి మోహితుడయ్యెను, పిమ్మట - శశిరేఖ చెలులతో 
యింటికి నెడలెను. నఖులను విడిచి భోజనముగానించి. యుంటిన ద 
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విశమించెను. మరునాడుదయమున శళిశేఖ లేచి కాలకృత్యంబులదీర్సి 
కొని చెలులతో ముచ్చటలాడుచుండెను, అభిమన్యుడును దంతధావ 
నాదికృత్యంబుల గావించి గుజ్ఞము నెక్కి. వేటకుజ నెను, ద్యార కాపుర 
మందిట్లుండగా హా స్పినాపురమందు దుర్యోధనుడు, భీహ్మ, (దోణాది 
కురువృద్దులను రావించి తనకుమవూగూడై న లత శగునకు బలరాముని 
కుమా రెయగు నని రేఖను వెండ్సి కె యడిగి రంసని నియమించెను, 
భీష్మ (దోణులు వల్లెయని రథముల నెక్కి ద్యార కాపురము జేరి, బల 
రాముని గాంచిరి, బబరానుడు వారి కాతిథ్య 'మొనంగి సుఖా 
వీనులగావిం చెను, కుశ ల్మవశ్నలకు పిమ్మట ఛష్మ్మదోణులను వారి 
రాకకు కారణమడిగెను. కుకువృద్లులు కుళలము బెలిపి, దుర్యోధనుని 
కుమారుడైన లత శ్రొనకో శ శిరేఖనిచ్చి వెండ్లి గావింపుమని యడిగిరి, 
బలరాము డతి ఆనందముతో వారికోరికలనుదీర్ప నంగీకరించి, శశి 
రేఖను విలువనంపి వారికి (మొక్కి-౦ చెను, వారును పసుపు, కుంకుమ, 
పండ్లు, శనిరేఖకిచ్చిరి, నరిరేఖకు అంగీకారము కానందున గిబ్తున 
దిరిగి మెడకు వెళ్ళెను, బల రాముడు భీమ్మ (దోణులకు విందుగావించి 
"సెలవిచ్చి వంవెను, అంతట వారు గీకృష్ణదర్శనార్థ మైచని, (శీహారిని 
దర్శించి, తామువచ్చిన కార్యమును అెలియజెప్పిరి, మేసల్లుడగు 
అభిమన్యుడుండగా, లత్మణకమారున శేల వరి రేఖను అడుగ వచ్చితి 
రని (శ్రీకృష్ణుడు న వ్వెను, ,దెవఘటన యెట్లగునో తెలియజాలముని 
బల్కు. చు (శ్రీకృష్ణుడు భీవ 3 (దోణులక్షు సెలవిచ్చి పంచెను. వారు 
పహాస్పినాపురికి జని దురో్యోధనునకు జరిగిన నృత్రాంత ముణింగించి 
లగ్నము మరునాడే యని చెలియశేసిరి, 

సుభద్ర యీోవార్శ నిని బలరామునివద్దకుపోయి కంట నీరు 
విడుచుచు శశి-చేఖను అభిమన్యునకు యిచ్చి పెండ్లి గావింపుమని యడి 
గను. అందుకు బలరాముడు వరిహాసించుచు, నిన్ను అజ్ఞనునకిచ్చి 
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నందుకు అడవిభాగ్యమును అనుభనసిం చుచుంటివి, మరల సీకొమరు 
నకు నాకూతునిచ్చి యేమిసుఖ మనుభవించవ లెను, వాలు చాలని 
నిరసించెను. సుభద చింతించి శ్రుకృష్ణునికడ శేగి విషయనుంతయు 
చెప్పెను, వారిబిడ్డకు వెంట్లి వారునిశ్చయించుకొసిరి, న నేమిచేయగలను, 
అని (శ్రీకృష్ణుకువ ల్కెను, యీవ_ర్హమానము సుభద అభిమన్యునకు 
"దెలియ జెప్పెను, అభిమన్యు డ్మాగ పాముజెంచెను కాని తల్లినూర 
డించెను. యిరువురును కలిసి దై (తేవనమందున్న పాండనులకడ. 
శకేగుటశై బయలుదేరి, ఫో రారణ్య కుందుబడి పోవుచుండ, అభి 
మన్యుడు వరహా వేదనబడుచు ఘటోత్క-_ చుడున్న యరణ్యమందు యల 
నటనే సశమిం చెను, శశి కేఖయు చెలులవలన అభిమన్యుని వృత్తాం 
తము నెజింగి తన చిలుకను వానిజాడ నెణీంగిరమ్ముని బంచెను, చిలుక 
అభిమన్యుని కలిసి వానివలన సమాచారమును వినుచుం జెను, 
అంతట ఘటోత్క_చుడు నూనవునిజాడయెజింగి [వచంచకోవ 
మున వానివై బడనుంకిం చెను, అభిమన్యుడు[గు డై వాని నెదుర్కొ. నెను. 
యిరువుణ ఘోరముగా పోరిరి, అంత నారదవాని యటకు విచ్చే 
నెను. ఇరువురు అన్నదమ్ముల కుమారులనియు, అట్లు పోరుట మం 
చిదిగాదని నారదుడు ఘటోత్క-'బా భినున్యూ లకు చెల్చెను. అంత 
హిడింబ సుభ (దను కౌగిలించుకొనెను. శశి శేఖను అభిమన్యు నకిత్తు 
రని తలచియుండ లతృ్మణకణకుమారు నకిచ్చిరని సుభద్ర 'చచ్పెను, 
ఫఘుటోత్క_ చుడు తానుపోయి శళి శేఖను తన మాయాశ క్రి చేత తెచ్చి 
యిత్తునని ద్యార కాపురికిపోయి దోమవలె అంతఃపురమువొచ్చి, నిదు. 
రించుచున్న శశికేఖను మంచముతోకూడ, కావలివారలకు చెలియ 
కుండ మాయ చేగొనివచ్చి అభిమన్యునికడ నిలిపిను, వీవు టు ఘటో 
త్క_ చుడు చేవేందా)దులకు శుభ లేఖలనుబంపి అభిమన్యుని ఏివాళూము 
తన య్మాశ్రమమున జరుపుచున్నానని తెలియవర చెను, జేపేం దా 
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దులు వచ్చిరి. నా: దుడే తెం చెను, వారీవృ త్తాంతము నెటింగిరి. సఘటో 
త్క_ చుడు ద్వార కాపురి జేరి తానే మాయాశశిరేఖయె, వేరొకమంచ 
స్‌ వవళించియుం జెను, (శ్రీకృష్ణ డీ నంగతి  వెటింగి న వ్వెను, 
రుక్మిణీనత్య భానులా నన్రనకు కారణమేమని యడిగిన మాయాశశి 
చేఖ వృ తాంతమున్లు శికృష్ణాడు వారల శెరింగించను, 
దుర్యోధనాదులు మరునాటి ఉదయమున చెండి (వయత్న 
ముతో హాసి నాపురమునుండి దాగర కాపుర మునకు తర్గి వచ్చిరి. బల 
“రాముడు వారికి విడిదియేర్పాటుచేగెను. _డా(రకాపురమంతయు 
అలంకరించిరి. _పురోహీతులు నచ్చిరి, మాయాశశి రేఖకు మంగళ 
స్నానము లుగావించిరి, లగ్నము నమోాపించెను, భూవణములతో 
అలంకరించి, మెడ్డికూతురును గ లతుుణకుమారునికి 
కూడ తలయంటి వెం డ్లిముస్తాబుగావించీరి. కలా ణ'వేదిక మై యిరువు 
రను కూద్చుండజేసి, పురోహితులు కంక ణముగట్టింవబోయిరి, 
మాయాశశికేఖ చూవరులకందరకు శశిరేఖ ఆకృతిగా కస్పించినను, 
లత్ముణకుమాదనికిమా(త్ర ము అనేకరూవములుగా వికృతాకారము 
లుగా కనువీంవసాగెను, లక్షుణకుమారుడు ఛీతిల్లి, తనకు పెండ్లి 
గావింతుముని కొండము) చ్చును చెచ్చినారనియు, “తనకు బెండ్లి అవన 
' రము లేదనియు, ఏడచిపుచ్చిన చాలుననియు చెద్దలను (ప్రార్థించెను, 
మాయాశ శి శేఖ లత్ముణకుమారునకు ఒక మారు విక్భితా కారముగను, 
ఒకమారు చెండ్లికూతురుగాను కనువింవజొ చ్చెను, మాయాశ శి రేఖ 
కంక ణముకట్టున పుడు కొండము)చ్చుగను, జీలక [ర బెల్లము నుంచు 
నపుడు వెలుగుఇంటిరూపముగను, మంగళస్తూ[త్రేమ-ను కట్టున పుడు 
జడలతో వికృతమైన మహాభూతముగాసూ తల బాలు పోయునపుడు 
చిద్దపులిగాను లత్మణకుమారునకు కనువట్టి భయవెళ్షైను. భీవ, 
దోణులు మేనల్లునకిన్వక వరులకిచ్చిన దం తక “కృత్యమునకు 
ఇది ఫలితమనివారిలోవారి బల్కి_రి, ఘటోత్కచుడు, మాయాశ లి లేఖ 
రూవనమును వదలి, (బ్రహ్మాండమైన వికృతాకారముతో సిజరూవ 
మునుమూపి, దుర్యోధ నాదుల నెదుర్కొ-ని హాస్తినాపురివరకు "తరి 
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"మెను, పిమ్మట ద్వార కాపు పురి చేరి (శ్రీకృష్ణునిదర్శించి, తనతప్వు మన్ని ౦పు 
మని ఘటోత్క- చుడు (శ్రీకృష్ణుని ప్రార్ధించెను. (శ్రీకృష్ణుడు వానిని 
ముచ్చుకొోని ఇెలవిచ్చిపంచెను, ఘటోత్కచుడు జరిగిన వృత్తాంత 
మెల్ల అడవియందుగల ఆసురులకు, అభిమన్యున నకు సుభ ర చెప్పెను, 
అందరును హార్ష ముందిరి, (శ్రీకృష్ణుడు బలరామునితో శళిచేఖాఖి 
మన్యుల బిలిచీఫొనివచ్చి వివాహాముగాసింపుమని బల్క-ను, 
బలరాముడును, (శ్రీకృష్ణుడును రథారూఢులై శాతుస్మాశ్రమ 
మునకుబోయిరి, ఘటోత్క_ చు. . దశ్యానందముతో వారిని గారనిం చెను 
బలరాముడు, ఘటోత్కచుని, సుభద్రను, అభిమన్యుని, చేచేం[చాదు 
లను, తనతవ్వ మన్నింపుడని ,ప్రార్టించి, _శశిశేఖాభిమన్యులను, 
సుభ|దనూ, భుటోత్క..చుసి వెంబడిదీసికొని డ్యార కాపురిచేరెను, 


బలరాముడు కోటలో [వవేశించి రథములుదిగి, కల్యాణ ప్రయత్నము ' 


గావించెను, సక్రమముగా మంగళ స్నా నములు గావించి వభూవరు 
లకు పురోహితులు, ెండ్రి గావించిరి. అప్పగింతల నెరపిరి, భోజనాది 


నె 


కములు గావించినవిదవ గ ర్భాధాన యత్నములు నలికిరి, అంతటి 


నుండి, నిరతంబు దంవతులు సురత సౌఖ్యము లతో నేకశరీరుల చిర 
కాలమిావీ,తివై కబాలి, 


(ద్రౌపదీ ధర్మరాజుల పము 


ఓ జనమేజయమపహోరాజూ | (డావది ధర్శరాజున కిట్లువలి 
కను, (పాణేశ్వరా ! ధర్మరాజా ! ముసలివ్నాడెన ధృతరాష్ట్రాడు తన 
కొొడుకొగు దుర్యోధనుని మాటవిని [కూరుడై, మిము; గలను అడవు 
లకు వంపించెను, మోారాజ్యవిభ వములను అవహారించెను. మూ రాజు 
మును అవహారించిన విమ్ముట ధృత రాష్ట్ర విచి క్రము శాంతమా 
యును, పాపాత్ళుడై న ధృతరాష్ట్రుని చిత్తముజూడగా. యినుమువలె 
గట్టిధిగా నుండును, దుర్యోధనుడు మిముులను అవవమానింవ జేయు 
టకు (పయత్ని ంచిన ప్పుడు ధృతరాష్ట్రుడు కూడదని జెప్ప లేదు. ధృత 
రాష్ట్ర)డు కలసామందు యిష్థముగలిగియున్నా డు. మారు యిదడివగ్గక్లో 
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నిర్శల మైన మేడలయందు విహారింపు'దుంటిరి, బ్రవ్వుడు భయంకర 
మైన అడన్రులయందు  తిరుగుచున్నారు, "పూర్ణము మనోహరము 
లైన వీశములయందు కూూర్పుండుచు మెత్త నిపాన్ఫులయందు వండు 
కొనుచుందుకు. ద నానన కృష్ణాజినాది చరములయందు వండు 
కొనుచున్నారు, పూర్వము చందనములను అగరుగంధములనుపూసి 
కొనుచుందురు. ఈ వనములయందు దుమ్ములును ముండ్లును మీాజేపా 
ములయందు వ్యాపించుచున్నవి. పూర్ణము మారు రాజుల చేత 
చేవింవబడుచుంటిరి, ఇవ్వడు వనములయందు కూరమృగముల చేత 
నేవింవబడుచున్నాదు, ఇట్లు మిములను నేను జూచిచూచి దుఃఖశాం 
తిని చేసికొనజాలను. మోకు నకలభోగములను తొలగించుటయందు 
ధృత రాష్ట్రనివలె నే దెవమాకూడా [వతికూలుడాయెను, ధర్మ రాజా! 
సీతమ్చుులు నలుగురును సీయాజ్ఞకు వర్నాక్రమమునునిడిచి కష్టములను 
బొందుచు శుష్కింపుచున్నారు, సికమ్ములంద వను చెరలోనున్న 
' సింహపు కపిల లవలె శుషి_౦చు చున్నారు. 
ధర్నరాజా | పూర్ణము రాజులందరును వీపాదములకు నమన్కం 
రింపుచుండగా రాజులకిరీటముల యందు గల పదృరాగ మణుల 
కాంతులు సోకుటచే తన పాదములు యె రగానుండును, యిన్వుడు 
యీ నర్వ్యశములయందు తిదుగూట చేత కఠినళిలలు తగిలి అరిగినందున 
సీపాదములు య్మెరగానున్నవి, మిరు నర్వదా సుఖములను అనుభ 
వింపుచు, యిప్వుడు వనవానదుఃఖములను అనుభవింవవలసివచ్చి 
నందున నామనస్సు వరితవీించుచున్నది. మాగృహమందు (వతినిత్యము 
వది వేలమంది (తాతలు బంగారుపాతములయందు యిస్హాన్నము 
లను భుజించి తృ ప్తిభొందుచుందురు. వారు భుజింవగా మిగిలిన అన్న 
ములను మోక భ షీంపుచుందురు. అటువంటి మోరు యిప్పుడు కంద 
మూల ఫలానులను భుజించి జీవించుచున్నారు. మాళతువులమోాద 
(కోధమును విడచియున్నారు. మారు యూ (వకారముంకుట తగదు, 
భీముడు వది'వేలయీనుగులతో సమానమగు బలముకలవాడు, అట్టి 
భీముడు యిపుడు అడవిలో తిరుగుచు, శకాయకూరలుతిని బీదతనము 
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కలిగియిన్నాడు, అర్జునుడు "5ంకు చేతులుగల ౫ జెనను "వేయిచేతులు 
గల కా_ఫీ ర్యార్టునుని కంటు అధికబలవంతుడగును, ఆ అర్జునుడు 
ఒక చాణమని వనులకు తోచునట్లుగా ఐదు బాణములను బక్క 
చోటనే వేయుటకు సమధ్ధడగును, అటునంటి అర్జునుడు యిప్పుడు 
వనమృగములలో కలిసి తానును ఒక మృగమువలెనే దోచు 
చున్నాడు, సాఖ్యమును అనుభవింవదగిన నకులనహా బేవు లిద్దరును 
దీనులై యున్నారు. అటువంటి సీతమ్ములను నలుగురను నీవుచూచియు 
శాంతమును పొందియుండరామ. రాజగువాడు శొంతమును "తేజస్సును 
యో రెంటిని ఆయా కాౌలములయందు (వయోగించవ లెను, అట్టు 
(పయోగించని రాజునకు (వజానురాగ| వతావ-'లు కలుగ నేరవు, 
యో విషయము యితిహానమువలన చెలీయు చున్న ది. ఆ యితిహోన 
మును జెప్పెదను వినుము. పూర్వము బలిచ్మకవర్సి తన తాతయగు 
(వహ్లాదునితో యిట్లు చెప్పెను. 

తాతా! (వహ్లాదా! శాంత తేజస్సులలో విశేష మెద్ది యో 
జెవ్వుము,. ఆ శెంటిలో విశేషగుణము గలదానినే నేను అనువ్టించె 
దను. అని యిట్లు బలిచకవంర్తి యడుగగా (పహ్హోదు డిట్లుపలికెను, 
మనుముడా! బలిచ్మకవ ్రీ! రాజగువాడు నరందాఖఫాంతము వహించి 
యుండ రాదు. సర (దా తేజస్సు నే భరించియ ౦ండ రాదు, రాజగువాడు 
సరదా శాంతమూ ర్తియై యున్నను, లేజోమూర్తియై యున్నను 
దోషము గలుగునని మునులు చెప్పుదురు. అదియ్యెట్లనగా జెప్పెద 
వినుము, సర్భడా శాంతమును భరించిన యెడల అట్టి రాజునకు 
భృత్యులు భయపడక అవమానమును కలిగింతుద, ధనాధివతులగు 
వారందరును ధనములను అవహారించి గర్భమును జూపుదురు యా 
(సకారమే సక లభృత్యులును శాంతుడైన రాజునకు భయపడక 
వనులు జేయక అవకారములు చేయుచుందురు. కనుగ రాజునకు 
నరంచా శొంతిము కూడదు, రాజగువాడు సర్వదా 'తజోధిక్కుడెన 
యడల  సకలజనులకును సర్వదా దుఃఖము గలుగుచుండును, 
కూరనర్శిము గృహామందున్న రీతిని తేజోధికుడైన రాఖ్యువదలను 
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బాధింపుచుంకును. ఆయా కాలములను కని వెట్టి రాజగువాడు శాంత 
"లేజములను కని వెట్టవలయును,. అట్లు కని ఇట్టి శాంత తేజస్సులను 
గనువర చు కన. వస్తు ట్ర. ఎకు. సిదిగలుగును, అని 
౧యోదీతిగా (వహ్హదుడు బలిచ కన. ర్లితో జెప్పెను వ అని (వహ్లాద 
బలిందదుని నంవాదమును (చౌవది ధర్న రాజుతో చెప్పి మరల యిట్లు 
వలిశెను, 

ధర్మరాజా ! శత్రువుడు ఒక అవకారము కొంచెమైనను, ' 
చేసిన యడల క్షమింవవచ్చును, దుర్యోధ నాది కౌరవులు పొవ 
బుదిచేత పూకు అనేక అవకారములను చేయుచున్నారు. అటు 
వంటి కౌరవులను నీవు సహించియుండ రాదు, సీన్రు యిపుడు కోపించు 
టకు తగిన నమయము, కనుక నీవు కోవమువహింపుము, నీవు కోవము 
గలవాడ వై నీతమ్ముల కాజ్ఞాపించిన యెడల సీతముులు ఆ దుగో 
ధనాదికౌరవుల నందరను చంపుదురు, అని [జావది ధర నాతో 
జెప్పగా భర"రాజు యిట్ల నెను, 

(డావదీ ! కోధమువలన చే పొవముగలుగును, (కోధమువలన 
ధరా ర్ధశామములు నశించును. [కోధముగలవాడు న్యాయధర్శముల 
నెరుంగ నేరదు, కోవవంతుడు గురుజనులనై న నిందించును, కోవ 
వంతుడు చంవదగినవారినై నను జంపును, కవ వంతుడు తనను తాను 
చంపుకొనుటకు వయత్నించును, కోవవంతుడు ధరా త్ములగు వారికి 
భయము కలిగింపుచుండును, గాన యిట్టి కోవమును ఫొందుటసలన 
మేలు లేదు, జ్ఞాన ముగల మహాత్ముడు తన జ్ఞానమను జలము వేత 
- శోధ మను అగ్నిహాోతమును చల్లాల్చును,. శాంతముగలవాడు చేశ 
కాలస్వరూవ పెరిగి తేజస్సును ధరించును. భూమితో సమానమైన 
భీరు గలపానికి సర్వదా విజయసిద్ధి యగును, ఓర్పు లవాని వరా 
మము సర్వ కార్యములను ఫలింపజేయుటకు శ _క్సవంత మై మిక్కి-లి 
[(వకాళించును, (క్రోధము స. శౌర్యము, కీ ఘభావము, 
యో నాలుగు గుణములను తేజస్పువలన బుట్టినవగును, యానాలుగు 
గుణములును ఓర్చుగ లవాని యందు సలహ నతు వరము 
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కశ్యవగీతలగు గాధలయంచు యా అభిప్రాయము తెలియుచున్నది. 
అది చెప్పెదను వినుము, 

. ౌవదీ! వేదములును, యజ్ఞములును, కౌచములును, సత్య 
ములును, జనమును; ధర్మమును చరాచర మైన (పవంచవాంతేయు 
శొంగమందే యుండును, _తవస్సుచేసినవారికిని, నకల వేదములను 
చదివిన వారికిని. యజ్ఞ ములు చేసినవారికిని, (బ్రహ్మ వేత లకును 
గలుగు పుణ్యగతులన్నియు శాంత మారులు పర. వేద 
వ్యాన, భీమ్మ, విదుర, కృపాచార్య, (ద్రోణాచార్య, సంజయుడు 
ముదలగువా రందరును, గా శొంతమును పొగడుచుందురు. శాంత 
గసణములేని దుగ ఇశ్వీధనాదు అందరును వమురణము నొందుదురు, అని 
యిట్లు ధర్మరాజు వ జెచ్చగా (చావది యిట్లు వలికెను, 

నీ ధర్మరాజా: | సీవు శాంతమంజే చి _తృమును 'నిలిపియున్నా వు, 
పావములేని బుధ గలవాడ వై. యున్నాను. సర్వదా ధర్నమందే వర్తిం 
చుచు కృవగలిగియున్నా వు; జేవధర్మీము నిన్ను రశ్నీంచునని శతు 
వులయందు నీవు సమబుద్ధిగ లిగి యుండరాదు, దుర్యోధ నాదులందరును 
ధర్నహీనులు, అటువంటి పాపాతులను సేధర్మ మేమియు "చేయ బేదు, 
కీడు జేసిన వారిని కికీ ంసవలయును. అట్లు శికీంవనియెడల దూవీంవ 
బడుదురు, అని యిట్లు (బావది ధర రాజుతో జెప్పి చైవముమోద 
కోపిం చుకొొని చై నమును యిట్లని నిందించెను. ఓ పాపి పి దెవమూా | 
గుణముల'చేత గొవ్పవారగు పాండవులకు హౌనత్వమును 'కలిగంచితివి. 
గనుక నీవు అధర్మమందు (ప్రవ రి ర్హించినవాడ వై తిని, న్యాయమును 
తప్పిలివి, నీకు దుర్యోధనాది న చుట్టము"తై రి. మహాత్ములగు 
పాండవులు శ్మతువులెరిగడా ! అని యిట్లు (డావది. డై దైవమును ధర్మ 
మును ఆశే వీంచుచుంజెను. అట్టె (జావదిని జూచి ధర్మరాజు యిట్లు 

చెప్పెను 

చావదీ ! సీవు నా స్తికులవలె స బుద్ధి లేనిదాన పై. చెవ 
మును దూషుంపుచున్నావు, "శేష్టుల పెద్దల చేత అనుష్టింవబడు 
చుండు ధర శ్రమును అతిక్ర మించిన మళులకు (పాయళ్ళిత్త ములేదు, 
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మై(తేయ, మార్కండేయ, వ్యాన, - వసిష్ట నారదాదులు ధర్మము 
తప్పక నిత్యుఖై జీవించి యున్నారు. మునులందరును వరమ యోగ 
భరులెయున్నారు. వారిని మనము (వత్యతుముగా జూచుచున్నాము 
ఆవ్యాన నారదాది మునులందనిను నన్ను ధర్శపహరుడని మన్నించు 
చుందురు. ఇతరులు నన్ను అన్యాయము జేసినను చేను ధర్మమును 
తవ్చను. మంచిధై ర్యబుద్ది చేత విచారింవగా నకల జనులును స్వర్ణ 
మును మెక్కు_టకు ధం దాము. నిచ్చెన నంటిదగును సుమా ! తవస్సు 
నకు వేదశ్ళాన్ర్రములను చమవుటకును (బహ్మచర్య దానయజ్ఞాది 
పుణ్యక రృలకును, పుణ్యఫలము లేని యెడల చేవబువి. గంధ'ర్య్వాదు 
లందరును పుణ్యకర్శములను చేయక మూానవలయును, (డావడీ ! 
సీవ్రను ధృష్టద్యుమ్ను డును అగ్నికుండమందు పుట్టిరి. మోాయిద్దరి 
జన్నములును పుణ్య ఫలము లున్న శే పావఫలములు గలిగియున్న మి. 
పూర్వము (బ్రహ్మ దేవుడు అ(తీ మొదలగు తన పుత్రులకు కర 
ఫలము గలదని చెప్పెను. ఆ (బహ్మపు తులలో కత్య పుడు ధర్మ 
వెత్తయాయెను, ఆ(బహ్న'చేనుని దయవలన మనుజులు పుణ్య పాపముల 
యందు (వవర్శించి చేవత(మును పొందుదురు. అని యిట్లు ధర 
"రాజు (దావదితో జెవ్ప్చగా (చౌవది యిట్ల నెను. ధర్నరాజా! కర్మఫల 
ములయందు కర్మఫల పాప్తికి "గెవము కారణమగును. ఆధదైవము 
"కారణముగాదని జిప్పూటకు నేనంత వివేక శూన్యురాలనుగాను. నేను 
దైవముచేత దుఃఖముగలదాననై విసికి దైవమును దూషీంచితి నే 
గాని మరియొకటి గాదు. వేదశ్ళాన్ర్రములును విధి విభానములును 
అ్మవమాణమని జెప్పు దుర్మార్గులకు ఫుణ్యగతొలు లేవని నను మెరు 
గకుండ లేదు. ధర్మరాజూ | పూర్వము సీతిమంతు తై న (బాహ్మణులు 
నా తండ్రియగు (దువదునకు జెప్పినమాటలు నేను వింటిని. ఆమాట 
లను చెప్పెదను వినుము, వివేకము గలవారు ఫలసిద్దికొరకు కరము 
లను జేయవలయును, కర ములను "జేయక, సావరముల వతె జనులు 
జీవింవజాలరు. అల్ప ఫలము గలిగినను కర్శములను జేయుచున్న 
నారిని జూచుచున్నాము. ైనమానుష (హయత్న ములు రాొండును 
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కర్మఫల (పాపి కి కారణములగును, పురుషుడు కార్య సిదితుగునని 
మనస్సునందు నిశ్చయించి క ర్శములను జేయుటయందు వు త్సాహము 
గలిగియుండవలెను. అట్లు వుత్పాహమును గలిగి దైవమునునమి 
కర్మములు చేసినయెడల _.దైవనహాయమై కర్షసిద్దిని గలిగించును, 
కర్శ్గము చేయుటయందు వుత్పాహము గలవాడు నువ్వులయందు 
నూ నెను పొందినట్లు, కళ్లులయందు అగ్ని పుట్టినట్టును, వుపాయ 
పూర్వక ముగా కర్మసిద్ధిని పొందును, ఉత్పాహాము లేక కర్శమును 
చేయనివాడు దైవమును నమ్మినను కర సిద్దిని పొందడు. మరియు 
శైరుజెట్టదలచిన వాడు భూమిని చక్క_గాదున్ని విత్తనములు 
చల్లును.. ఆ వెంటనే వర్ష ముకురిసిన యెడల  ఫలసిది కలుగును, 
వర్ష ము కురియని యెడల. విత్తనములు చల్లీనగాడు తానేమి చేయ 
వలయునో ఆవనిని చేయు చేగాని వూరకుండడు, కనుక ధర్మరాజూ 
క ర్చృఫలములన్నియు దైవనమూనువ ప్రయత్న ములవలన సిదింపు , 
చున్నవి, అయినను పురుషుని నుత్సాహముచేత సంపాదింవబడిన వై 
ఆ కర్శఫలములు మిక్కి-లి సిరములై సురవీతములె యుండును, 
అశేక్షు లేక కేవల చెవమును' నమిిన వాడు నీటిలోవలనుండు ఓడ 
వలె వ్యర్ధుడగును. గనుక నివు కర ఫల సిద్ది నిశ్చయించి వుత్సా 
పాము గలవాడనైె సీ స్‌ తమ్ముల వరాకమముచేత శత్రువులను 
జయింపుము, మనేయందుగల దీనభావమును పోగొట్టుము,. అని 
(చావది ధర్మరాజుతో స్పెను. ఆ మాటలకు తనుకు 
భీముడు ధర్మ రాజున కిట్లని వలికెను, 


భీమ ధర్మరాజుల సంవాదము 


కీ ధర్నరొజూ ! మన తండి తాతల సాత్తగు రాజ్యమును 
ఛేదించుటకు యెొవరికిని శక్యృముగాదు, అట్టి రాజ్యమును అర్జునుడు 
రశీంపుచుండెను, అర్జునుని చేత bh యా రాజ్యమును శ అపి 
కొనుటకు జేవేందునశ. వను సాఫ్యముగాదు, అట్టి రాజ్య మును 
దుర్యోధనుని వశముగావించి భయంకరమైన ధం శ్రలోవము గలుగు 
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నను భయముచేత నీవిట్లు రాజ్యమును విడిచి అడవులలో నుండ 
రాదు. ధర్మరాజా! ఇసింహాములమండి వక్కలు మూంసమును తీస్తు 
కొనునట్లు దుర్యోధనుడు _మన__రాజ్యలకీ ని తీసికొనెను.. దుర్యో 
ధనుడును, న్నే పీతులగు కర్ణ శకుని దుళ్శాననులును తమ "మనస్సు 
లందు యేమని తలచిరో "తెలియదు, దుర్మార్దులగు దున్యోధనాదు 
లను ధర్మవార్లము చేత గెలువరాదు, గాన పాపొత్తులగు కౌరను 
ఎను ₹లుచుటకు యుద్దము నిమిత్తము [వయత్నింపుము, నీవు 
థ రార కాను (వభానముల చేత సకలరాజ్య నంవదలను విడిచితివి, 

అందుచేత మి మి తులకు దుఃఖము కలిగించితివి. నీవు శ్మతువులకు నంతో 
షము గలిగించితివి. అట్లు నీవు మునివృతిని ధరించి, ధర్మ్శమందు 
బుద్దిని నిలివితివి.  బలహీనునివలె దుఃఖమును అనుభవించుచున్నా వు, 
ఇట్లు చేయుట నీకు తగదు. 

భుజూబలము లేనివాడు సపరులనంవదలను తీసికొనజాలడు, 

దుఃఖముచేశ వరికపించును. నీవు మహాబలవంతుడవై యుండియు, 
బలహీనునివలె వూరకుండరాదు. అన్నా! ధర్మరాజా ! పూర్వమే 
సీయనుజ ను పొంది యీ కౌరవులనందరను యుద్దమందు మేము 
చంపిన యెడల యూ వనవాస దుఃఖము మనకు తప్పిపోవును. భయం 
కరములైన అడవులయందు [కూర మృగములతో సహావాసము 
జేయుచు మనముండరాదు, మనము వనవాన విషయము యీర్చాటు 
తవ్వ నను భయముచేత శాంతులమై యున్న యెడల మనలను వరా 
కమ హీనులనుగా కౌరవులు దలంతురు, మనము యిప్పుడు 
యుద్దమునకు గల ఉత్పాహమును విడిసించి మునివృత్తిచేత యి 
వనముల యందుండ రాదు, పురుషుడు నర్వదా ధర్శమందే మనను 
నుంచ రాను, (వొణము లేనివానిని సుఖదుఃఖములు విడిచినట్లు ధర a 
శామములు సీతిలేని పురుషుని విడుచురు, ధర టు. శెండును 
జెడినపిమ్మట, ధనమునకు (ప్రయత్నము చేయువాడు [కూరవనము 
లలో గోవును రహీంచు వాని చందనుగను, ధ ర్నార్ధములకు పహోనిగా 
కర ము చేయువాడు న్వల్పజలమందుగి ల జల జంతువులవలె చెడి 
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పోవును. అటువలెనే ధ ర్మార్ధములు స. కోతనన్నాల 
పురుషుడు వెడిపోవును, 

కనుక ధర్మరాజా ! థర్మం మల? రెండును సము దమేఘముూ 
వె అన్యోన్య అభివృదిగలవై యుండును. యీ [వకారము ధ ర్మార్థ 
కామములను యెరిగి అనుష్టించువాడు నక లెశ ర్య వంతుడగును 
సీను “కేవలము ధర్మమునే ఆచరించుచున్నా ఫీ. నీను అనువ్టించు 
ధరము ఆరకావుములను చెరుపుటయేగాక సీకును సీబంధువులకును 
బాధను కలిగింపుచున్నవి, గనుక ధనహీనుడు త్‌ (బ్రాహ్మ 
. శాదులను దకీణలచేత పూజించుటకు నమరుడుగాడు, మరియు 
నకల జగత్తులును ధర్మమయము లే యగును, భర్శముకంమ అధిక 
మైనది మరియొకటిలేదు. అయినను ధనము కొరకు ఉవయూగించిన 
ధర మును త(త్రియులు ముఖ ఖ్యముగా చూసా  అనుష్టింపుచుండ రాదు, 
గోహ్లమున కక్రియ ధర ములను కు వినుము, ఉత్తమ 
 మ్యత్రియుడగు వాడు యుద్ధమందు శత్రువులను గెలున వలయును, 
తగిన రీతిని సక ల రాజ్యమును తీసికొని జనులకు భయము లేకుండు 
నట్లుగా వరిపాలింపుచు రథీంవవలయును, (వీతిపూ ర్యకముగా తగిన 
వారికీ ధనము లివ్యవలయును, (గాహ్మ్నణులను చక్కా_గా పూజింవ 
వలయును, ఈ ధర్నములను రాజులు అనుష్టించిన యడల, నకల 
నంవదలును, పుణ్యగతులును గలుగవు. 

ధర్మరాజా ! శేవల ధర మునుమ్మాతమే ఆచరించిన యెడల 
శ తునులనుజయించుటకు సాధనము గానేరదు, కవటవంతులను కవట 
ముచేతస్మే చెరువవ లెను, మరియు రాతనులందరను చేవతలకు పూర 
(థ్రాతలగుదురు, అట్టి రాశునులను దేవతలు కవటముచేత నే చంపిరి. 
కనుక నీవు వనవాననియమధర మును విడిచి శతున్రులను జయించు 
టకుక్లి ప్రయత్ని ంపుము, నీవు ప్రయత్ని ంచితి వేనిన్భం జయ కేకయ పాంచా 
లాదిరాజులగు మన స్నేహితులందదను, నీకు నపహాయులై పీతినిగ లిగిం 
తురు, మి తసమృద్ధిగల రాజు శ|తుబలములను సులభముగా ేదింవ 
గలడు. దేశకాల బలములుగల రాజుకు అసాధ్య కార్యము "లేదు, 


అరణ్యవ ర్య ము గ! 


తేనానుతీసికొనుటకు (వయత్నించినవానిని తుమ్మెదలుకుట్టి చంపినట్లు 
- అ నేకబలహీనులుగూడి బలవంతునిబట్టి చంవగలరు, “శూదని 
అన్నమందుండు పాలవ'లె దుర్యోధనుని రాజ్యలవీ, ని జనులందరును 
దూషించి పురజనులందథును నీయందనురాగమును గ లిగియున్నారు, 
సీవ్ర రాజ్యమును యేలుటయందు సకలజనులును ఆన క్కిగలిగియు 
న్నారు. ఇందుకు సీవుఆలన్యము చేయక యుద్దము జేయుటకు [వయత్నిం 
పుము. సర్వాయుధనన్నద్ధ మైనరథ మెక్కి. హా_స్తినాపురమునకు యెను 
రుగా నిజవయాణమును చేయుము, త త్రియ లకు వర్యాక్రమము 
గొప్పగుణము. నీవు రాజులకు తేగినవర్మాక్షమ వంతుడవగుము, ఈ 
తణమంచే యుదభూమికి అధథ్జునునివిలుచుకొని వెళ్ళుము. అక్టునుని 
గాండీవమువలన విడువబడిన ee కౌరవకులమను 
ఆరటివనమును నళింవ చేయుము 

భర్శ'రాజా | కతువులగు యయ. మహావైన్య 
ముగలవారని నీవుతల చవద్దు. నొ గదాయుధముయొక్క_ దెబ్బలకు 
దువ క ధనాదులు మహా సె సైన్యము తూ ముందా నిలువజాలదు, నీతు 
నుల క చంవీవేసి నక లభూచ[కమును వరిపాలింపుము, [వజూ 
వరిపొలననుకంకు అధిక ధర ము వేశే రాజునకుండ చేరదు. రాజగు 
వాడు రా'జ్యమేలుచు బహుదవీ.ణపూర్వకముగా యజ ములువెేసి 
(బ్రాహ్మణులకు "దేవతలకు తృప్తి కలిగించు చుండ వలయును, రాజ్యము 
చేసెడిరాజు (యోహ్మాణులకు అగ హోరములిచ్చి పొవములను వోనొట్టు 
కొని రాహువుచే విడువబడిన చందునివలె | వకాళించును, అని 
యిట్లు భీముడు, ధర రాజుతో జెప్పగా ధర్మరాజు యిట్లు చెప్పెను, 

తమ్ముడా | భీమా! నీవుచెప్పినమాటలు న్యాయమును ధర్మ 
యు_కృముగానున్నవి. సీమాటనలన యిషప్టసిద్దికాగలదు, నీవు చెప్పిన 
మాటలు రాజధర్మమునకు తగియున్న వి, సీమాటలనుచక్క__.గా యో 
చింవవలెను. _ సకలరాజ్యములను చక్క-గాయోచించి చేసినయెడల 
సులభముగా ఫలించునని వెద్దలుజెవ్వుదురు, కనుక నీవు ఇెప్పినవిమయ 
మును చక్క_గాయోచింవవ లెను. పన్నెండు సంవత్సరములు వనవాస 
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ముచేయునట్లును ఒక నంవత్సరము జనుల చేత యెరుగబడకుండునట్లు 
జనులుండు (వ చేశమందుండునట్లును, చను సిండునభయందు ప్రతిజ్ఞ 
చేసివచ్చితిని. మహాగుణవంతుడగు సజ్జనుడు కామ కోధములనుగలిగి 
శాంతమును విడిచి చంచలల త్నీకి ఆశ వడ్‌ సత్యధర్శములను తవ్చడు, 
అట్లు తప్పిననజ్జనుడు ఇద్దమనుపు ష్యులదగ్గర వెద్దమనిపివ లె వుండజూ 
లడు, కనుక నేను పూర్వసు చేసివచ్చిన వనవాన అజ్ఞాతవాన నియ 
మమును సర్భవిధముల చేతను అతికమింవజాలను. మనకు శుభము 
కలిగడికాలమునకు యెదురు జూచు-చుండుము , నకల రాజ్య స్ప తధన 
క్షీరం వసరు నన నం నమానములుగవు, అని న ధర్న 
రాజో భీమునకు "చెప్పగా ఫీముడిట్లు వ వలిశకెను, అన్నా! ధర్మరాజూ | 
“- యముడు జనులకు నర్వదా నసమూాూవమందుండి కాలమును కనిపెట్టి 
జనులనందరను జంపుచుండును, నిమిషమా।త్రమైనను జీవింవవచ్చునని 
సిరముగా  జెవ్రూటకు సాధ్యముగాదు. అట్టి జీవిత కాలవిషయమును 
సీవు స్టిరముగాతలచి కార్యమును జాగుచేయరాదు.  చేహావంతునకు 
మరణముతవ్చక లభించును, మరణముగలుగకమునువే వగతీద్చుకొ 
నని వానిజన ము వ్యర్ణమగును, నకల రాజుల యెదుట దుర్యోధనాది 
కౌరవుల చేత మనము అవమానింవబడితిమి, ఆ యనవూనమునకు 
తగినట్లు శ్మత్రువులను చం వెడివర్యంతము సాగునస్సు సర్వదా వరితే 
పించుచున్నది. నాకంకు అధికముగా అర్జున నకల నహాదేవ కుంతీ 
దేవులువరితపించుచున్నా రు, పీరిదుఃఖమునుదీర్పక శత్రువ్వలనునంతోవ 
చెట్టునట్లు యాయడవియందు కృ సాధర్శములను 'సలిగియున్నా రు, 
ఇట్లుండుట సకుతగదు, ఇది (యమైహ్మాణ ధర శ్ర మేగాని త్షతియధర ము 
కొను, మనధర్శ కానశ్ర్రునుందు జెప్పబడిన రాజధర్భములను పీనుయె 
రిగియే యున్నావు, శ(తునంహారమును జేయనియెడల మనకు అత్యం 
తమగుహాోనిగలుగును, అదియునుగాక యెట్ల ఛయునను కఫేంచి సం|డెండు 
నంవత్సేరముల పర్యంతము మనము వనవాసముచేసినను వరులుయె 
రుంగకుండునట్లు ఒక డిన'మైనను వ న శేయజాలము. అది 
యెట్లనగా చెప్పెదను వినుము, ధర్శరాజా ! యీావనవమందున 


[i0) అరణ్య వర్యము rE 


జల్ఫృంలు “మొదలుగాగల నకలజనులును నిన్నెరుగుదురు, పీన 
తు సూర్యునివలె (వకాశళించు చులోక వసిద్ధుడ నై యున్నా వు, 
సీతమ్ములందరును సింపాములనంటి వరా క్రమవంతుల యున్నాడు, 
నిన్నును, సీతమ్ములగు మమ్మును యెరుగనివారు లేదు, మనము రహా 
న్యముగానున్నను, రహాన్యముగానుండు మేరువర్వతము నందరును 
యెరుగునట్లు మనలనందరను యొరుగుదురు,. గనుక మనవు యిత 
రులచేత మెరుగబడ శకుండునట్లు ఒకదిన మైనను అజ్ఞాత వానమును జరు 
పజాలనియెకల మరల వం డెండునంవక్సరము లర ణ్యవానము చేయ 
వలసివచ్చును, ఈ (వకారము జూడగా మనకు యెప్ప్సటికిని అరణ్యవా 
నము నివర్హింవనేరదు, ఇవ్వుడు ౧యోవనవదుందు యిదివరకువద మూడు 
నూనములు వసవానమును జరివితిమి, 
సంవత్సరములకు బదులుగా మానములను జరుపుట అంత 
ను (ప్రసిద్ధమైయున్న ది, ఇందువలన ధర్మమునకు ఏవోధము లేదు, 
నునము క తువులతో యుద్ధము చేసి విజయమువొెందుటకు యిదిమంచి 
నమయము, అని భీముడు స రాజుతో జెచ్చెను. ఆ ఫీమునిమాట 
లను ధర్మ రాజువిని అధిక మైన ని శ్వాసమును విడుచు చు వ్యాకుల మైన 
ముఖముగ లవా వై చాలసేపు చింతించి భీమునితో యిట్లు వలిశెను, 
తమ్ముడా! ఖీమూా |! తుద వోరిడళ లల రమ గర్యములయందు 
సీవ్చమిక్కి-లి (వసిద్ధడవు, సీను చెప్పినట్లు చేయుటవలన మేలుకలుగును, 
అయినను నేనువెప్పెడిమాటను ఛై ర్యబుద్ధి చేత వినుము. స్వల్ప వుపా 
యము కల కార్యమును సాపహాసించిచేసినను వోపషములేదు, యోకొ 
గోము నుహోకార్యమగును. మహాకార్యమును సాహసించి చేయ 
రాదు, చక్క_గాయోాచించి చేసినయెడల సిదిబొందును, విచారపూర్య 
శముగా ఆరంభించిచేసిన కార్యమునకు దెవముకూడా అనుకూల 
మగును, గనుక మనకార్యవిషయమై చక్కగా యోచింవవ లెను, 
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భీమా ! ధృతరాష్ట్రుని కొడుకులగు దుఠ్వోధనాదులందరును శూరులు, 
క తువుల చేత జయింవబడనివారు. మనకు శ, తునులు, కర్త: శల్య 
భూరి! శనులు ముదలగు యుద్ధ ఏరులందరును మహాబలవరా[ కము వం 
తుల దుర్యోధనాదులకు న్నే హితు'తైయున్నారు, పూర్వము మన 
చవేతజయింవబడిన రాజులందరును దుర్యోధనుని చేత నన్మానింవబడి 
దుర్యోధనుని పొగడుచున్నారు, రాజులందరును దుర్యోధనుని నిమి _ 
_క్లమైయుద్ధమందు తమ|పాణములను విడ చుటకు సెద్టముగానున్నారు, 
రాజులందరును భూమియందు ప్రసిద్ధులెయున్నారు, నకల శస్తాాన్రు) 
విద్యలయందును నమద్ధలగుచున్నా వ, వారలలో కర్ణుడు వుహాగర్వ 
వంతుకు. అభేద్యమైన నహాజకవచమును గలిగియున్నాడు, ధనుర్వి 
ద్యయందు మిక్కిలి నమర్థుడు. నుహాభుజూబలవంతుకు, అటువంటి 
కజ్గనిదలచిననాడు నాకన్నుమూయబడదు, అటువంటి కర్టుడు దుర్భో 
ధనునకు (పాణశ్నే హీతుడు. . భీమ్మ(ద్రోణ కృపాచార్యులు ముగ్గుకును 
మనకును కౌరవులకును నములేయైనను వారుకౌరవుల దగ్గిర నేయు 
న్నారు, ఫవ్న (దోణ కృపాచార్యులు ముగ్గును అనరిమితమగు 
దివ్యాన్ర్రాములను కలిగియున్నారు, భీప్మూాదుల నందరిని జయించిన 
ప్‌ిముట దుక్యోధనుని జంవవలయును. వారందరిని జయించక యే 
దుర్యోధనుని జంపుబకు, నాధ్యముగాదధు, అని యిట్లు ధర్మరాజు శీము 
నితోజెవ్వుచు యోచింపుచుంజెను, 


వేదవ్యాసుడు ధర్మరాజునొద్గకు వచ్చుట 
క్ర ద్‌ చ 
ఆనమయమందు పొండనుల పుణ్యనశమువలన వేదవ్యాని. 
మునీందుడు ధర్మ రాజుదగ్గ రకు వచ్చెను, కుకు కృఫ్లాజినమును 
వ స్ర్రముగాధరించిబహ్మ దేవునితో నమాన తెజోవంతు డై యుండెను, 
సర్వలోకముల చేత నమస్మ-రింవబడిన వాడగును, అటువంటి వ్యాన 


టర ౯౩ 


వల్‌ 
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మహామునిం దుకురాగా సాండవులు నరమభ క్పిపూ ర్వ ముగా వారిని 
సూజించిరి, (పీకిపూ రక ముగావచ్చిన వ్యాన సముసీం(దుకు ధర్మ “రాజు 
నకు యిట్లు నెను, 

ధర్మరాజా ! భీవ్మ (ద్రోణ కృపాచార్య కర్ణులు నలుగురును 
యుద్ధఏరులనియు అమిత వరాకవు వంతులనియు వారిని ఈద కలా 
చంపుట కష్ట్రమనియు నీవు ఛభయవడుచున్నావు, సీభయమును నేనెరిగి 
ఆభయమును పోగొట్టుటకు యిక్కొ_డకు వచ్చితిని, నాదగ్గర 
ఒకవిద్యగలదు, అధికమగు యోగబలమునలన ఆ విద్యను నేనుపొం 
డితిని, యీావిద్య అతిరహాన్య మైనది, ఈవిశేషమగు విద్యనుశేవించు 
టకు అప్టనుని వంపించుము, అర్జునుడు యీవపిద్యను సేవించి సిద్ధిని 
సప్త. అని యిట్లు వేదవ్యాస మునిం|దుడు ధర్మ రాజుతో జెప్పి, 
ధర్మ రాజు నేకాంతపటేశమునకు తీసికొనిపోయి శాన వకారము 
_వతిన్నృతియను విద్యను ధర్మరాజునకు ఉవ చేశించి యిట్లు చెప్పెను, 

ధర్మరాజా | ఈ (వతిన్గ్భళ యనువిద్యను స్‌వ్ర అర్జునునకు 
ఉవచేశించి ఉత్తరదిక్కునకు వంపుము, యో విద్యవలన అర్జునుడు 
అధికమగు తపోబలవిభవముగలవాడే ఇంన యమ వరుణ కుబేరాడి 
దేవతలను (వత్యతుము జేసిఫొనును. ఆ విద్యా. వ భావమువలన, 
అర్జునుడు రుదుని వత్వతు.ము చేనుకొనును. నకలబేవతలవలనను, 
యీశ్వరునివలనను, సన లాభమును అధ్హునుడు పొంద 
లను. అర్జునుడు నకల దివ్యా న్ర్ర నంవన్ను డై శ తున్రులనందరిని 
జయించును, యూ_ద్వైతవనమందు మిారుబహుకాలముగానున్నా ళు, 
అందుచేత వనమందుగల వృకుములయందు పుప్పఫలములు తగ్గినవి, 
ఒక్క చోట నే బహుకాలము=డుటవలన పీతిగలుగదు, కనుక _.మోరు 
మరియొక వనమునకు వెళ్ళుడు. అని యిట్లు వ్యాసముసీం|దుడు థర శ్ర 
రాజుతో జెప్పి వనము అంతట పాండవులు వ్యాసుని కృ సావాకకము 


"6 శ్రీమహాభారతీము 


లకు సంతోషించి కై(తవనమునువిడిచి (బ్రాహ్మణ సమూహము 
లతో కామ్యకవనముసకు బోయిరి, hus లా కామ్యుకవనమందు 

నరస్వతీన దీతర మందు సివానము జేసికొని కొంత కాలముండిరి, అంతట 
ఒకాొనెక దినవుందు ధర గా ఇ అర్జునునిజూచి యిట్లువలికెను, 
తమ్ముడా! అ అర్జునా! నీన్న ద్రోణాదులందరును సరళ తువ్రులను జయిం 
చిన క నాలుగుపాదములుగల ధను శ్వేదము ఫీప్మాదుల 
యందు స్టిరముగానిలిచి వారినిఆ్మశయించి వ. (బాహ్మణులకు 
చేదము వశమైనట్లు ధను క్వేదమంతయు భీ హ్మ(దోణాదుల వశ మైయు 
న్నది, దివ్యము హోమం త్రములలో కరాడిన దె ధను ర్వేదము ఫప్మూదు 
లకు వశములోనుండును, కనుక భీష్మ [దోణాదులందరును మనతో 
యెదిరించి యుద్ధము చేయుదురు, వారందరిని నాక పూ 
లు. ఇందుకు సంశయము లేదు. వ్యాన్ర్రాునంవన్ను లైన 
ఖ్రీపా గదులను "గలి చెడవు సాయము కరుణించి శన నిధియెన 
వ్యానమునింద్రుడు నాకు,  జెస్పెను, ఆ వ్యానముసీంద్రు.: 
చెప్పిన విద్యను సీను (గహించి ధనుర్చాణ కవచ పాొసఇక్షములను 
భరించి ఇతరుల చేతి జయింపబణక ఉత్సరదిక్కు_ నకు వెళ్ళుము, అబ్లు 
వెళ్ళి తపోయోగముచేత టేవేందుని ప్రత్యక్షము జేసికొనుము. 
పూర్వము -"దేవతలందఠను వృ తాసుడునకు భయవడ తమఠఅశసఘుధ 
బలవ నాక మునుల నన్నిటిని చేవేం[దునియందు సమర్సించిరి, ఆ బేవేం 
[దుని కృపవలన, “బేవేంద్రునియందుగల ఆయుధ బలవరా[కమము 
లన్నియు సికులఖించును, "దేవేంద్రుని వువ బేళమువలన యిాశ్వరుని 
ఆరాధింపుము, యిీశ్వరునికృపవలన న. ఈవకా 
రము వేదవ్యానమునీందుడు నాతో ఇప్పి (వతిన్నృతియను విద్యను 
నాకు ఉవ చేళిం దినెళ్ళను, ధర్మరాజు యీవిద్యను అర్జునునకు చెప్పి 
ఇవ 'ేళిం చెను, అద్జను డాయోగవిద్యను [గ్రహించిన (వభావమువలన 


అరణ్యవర్వము '77 


కూ 
చేత అనుజ నుపొాంచెను, అద్జునుడు శాన వకారము సహాేేమము చేసి 


అధిక లేజోమూ రియె దివ్యా(స్ర్రలాభమును పొందుటకు ధర్మరాజా 
అబి చ సై 


ఇ Se 
అన్ని హో త్రునకు తృపి కలిగించెను. (ాహ్మణులచెక దివనలనుబొం 
దను, అద్దునుకు ఛామ్నాది యాహ్మ నుల అనునుతినిబొందిధర్శ. రాజ 
భీమ నకుల సహచేవులతో జెప్పి తవస్సుచేయుటకు వెళ్ళునివతక్తము 
ప్రయత్న ముచేగెను. అప్పుడు అస్ధనుకు గాండీవమును చేతియందు 
ధరించి యుండెను, అతయబాణములుగల లెండుఅంబుల పొదులను 
గలిగియుం జెను, గొవృభుజములుగలిగి యుండెను. బంగారునుయమున 
కవచమునుధరించి యుండెను, అటువంటి అర్జునునిమూ చి నకలభూత 
ములును (ఛాహ్మాణోత్త ములును నంతోవము చేత వుప్పాంగి ఆధునుని 
అ జి 
యిట్లని దీవించిరి. ఈ అధ్లనునకు శీఘ్రముగా యిష్టసిద్రియ'సగాన 
యం జ లు ధి 
సక లవిభ్ను ములును నశించుగాక! అని యిట్లు నకలభాతములును, 
(బావహాణోత్సములును అర్లునుని దీవించిరి. అపవ్వుడ్నుచావది అర్హునుని 
అ) os లా 
దగ్గరకువచ్చి అర్జునుని ఉత్సాహమునుయెరెగి అతనితో యిట నెను. 


తీ 
డం 
(పాకేశ్వరా | అద్జనా ! అవమానములు నహాఎచెస్‌ కు,; టైంకు 


కలమందు పకను నాకు జన్మము కలుగకుంసోవ లెను, కం 
అవనూనమును నీవు సహాంచియుంటివి గనుక ఇక నాకు (బ్రాహ్మణ 
కుల మం దీజన్న్మము గలుగునుగాక, (పొంనాథా అర్జునా ! మేవముంద 
రము శత్రువులు కలిగించిన అవమాన మను సముద్రవుందు మునిగి 
యున్నాము, సవ్ర కరుణ చేత మమ్ములనందరి నుద్దరింపుము, అనులు 
పూనుకొనని యా మహో కార్యమునకు సీవు పూనుకొంటిఏ, నీవు 
_మహోగుణవంతుడ వగుదును, దిక్కు-లును, భూమియు, చం(దుడును, 
ఆకాశములు, భూమియు, గాలియు నిన్ను నర్వదా రహీంచుచుంకు 
గాక, అని యిట్లు (చాొపది అర్జునుని దివించి, తన దృష్ట్రుల చేత అద్దు 
నుని (వేవుతో కాగిలించుకొనినట్లు నటించుచు అర్జునుని వీకిచి 


క్ర శ్రీమభాోభారతము 


యుండుటకు నమ్మతింవని మనస్సును కొంతసేపటికి నమ్మతింవ బేనెను, 
అంతట అర్జునుడు యీోశాన్యదిక,_ తట్టునకు వెళ్ళేను, అర్జునుడు 
ఇంద్రనంబంధమైన యోగశ క్రివలన నర్వలోకముల చేత జూడజాలని 
మహా తేజోవంతుడై హిమవత్పర్వత గంధమాదన పర్వతములను గడచి 
పోయెను, అర్జునుడు యోగవిద్య: ధనుస్సు అను రెంటిని సహాయము 
చేసికొని యిం దకీలమను మహాోవర్భతమును దాటిపోవుటకు పోవు 
చుండెను. అహ్వడు నీను వెళ్ళనద్దని ఒక మధురధ్యని అర్జునునకు 
వినబజెను, అప్పుడే ఆకాశములోనుండి అద్జునునిమాద భోరన పుష్ప 
వర్త ము కరిచిను, అందుకు అర్జునుడు ఆశ సృర్యమును బొంది వెళ్ళు 
చుండగా, అతనిముందర వృతుమూలమందు ఒక ముసలి బాహ్మణు 
డుుజెను, ఆ (చాహ్ముణుడు అధిక (బహ తేజోనంతుడై నర్వదా 
యమనియవమాదుల చేత శుష్కించిన చేహాము గలిగియుంజెను, అట్టి 
(బ్రాహ్మణుని అర్జునుడు జూచి నమన్కరించి (చాహ్మణునిదగ్గిరనుండ్‌ 
విశమించుకొనుచుండెను,. ఆ (బ్రాహ్మణుడు అర్జునుని జూచి యిట్లు 
వలిశెను, ఫురువ స్టా! నీవు యెక్క_డినుండి వచ్చుచున్నావో 
చెవూము, మహా తేజస్సు గలిగీయున్నావు. ధర్మనియమమును గలిగి 
యున్నాను, నీవు యీ వర్యతవనమం దొన్నందున [వయోజనము 
లేదు. నీవు సిడిని పొందితివి. నీకు యిష్ట్రములైన పుణ్యఫలములను 
పొందుము, ఈ వర్వతవనమందు వరమశాంతులై న తవస్సంవన్ను 
లుందుకు, ఇక్కడ ధనుర్చాణ ఖడ్లక నచాదులను ధరెంచియుండవలసిన 
వనిలేదు. నీవు భనుర్భాణములను ధరించీయున్నా ను, స్‌వు త తియు 
డవో కాదో తెలియలేదు. కామ క్రోథాదులు లేని (ాహ్మాణులు 
యీ పుణ్యభూమియం దుందురు, సీవు యీ పుణ్యభూమియందు 
ఆయుధ ను'లను ధరించియుండవద్దు. ఈ ఆయుధములను విడువుము, 
అని యిట్లు ఆ మునలి (బాహ్మణుడు అజ్జనునితో జెప్పి బోధించెను, 
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ఆ విఘ్న బాక్యములకు అర్జునుడు చలింవకుంజెను, ఆ అర్జునుని క్హైర్యా 
మునకు ఆ (బాహ్నణరూ వథారి మైన దేవేంద్రుడు మెచ్చి నిజకూన 
మును జూపి యిట్లు అ నెను, 

ఓ పుత్రుడా! అద్దనా! సీళ్రై ర్యమునకు నేను మెచ్చితిని, నీకు 
యిష్టములై న వరముల సిచ్చెదను వేడుము. అని చేవేందుడు 
జెవ్చగా అర్జునుడు భిక్రిపూర్వకముగా రెండుచేతులను జోడించి 
నమన్క_రించి యిట్లు నెను, మహాత్మా! చేవేం[డా ! ప్ప అనుగ హాము 
వలన నాకు దివ్యా (న్ర్రలాభ ము గలుగవలయును, బ్రడియే నాకిష్ట 
మైన నరము. అని అధ్ధునుడు వేడుకొనగా చేవేందు డిట్లు వలిశను, 
పుత్రుడా! అర్జునా! నీవు కోరిన వకారము డివ్యా(స్ర్రములను యిశ్చె 
ధను, సీవడిగినది దుర్గ భముగాదు, పుణ్యలోక ములును, "దేవత్వముః 
నర్వ కామములును వేడుకొనుము యిచ్చెదను, అని ేవేయదుడు 
అద్జనునితో జెప్పగా అర్జునుడు "దేవేందునకు యిట్లు నను, మహాత్మా! 
చేవేంజా! ఆవరములన్నియు నాకక్క-ర లేదు. నాకు దివ్యా స్ర్రములు 
కావలయును. దుర్వోధనాది శతువులందరను మాకు గొవ్చ అవ 
మానదుఃఖములను కలిగించిరి ఆ మహాదుఃఖముచేత నా సహోదరు 
లందరును వరితపించుచు దీనులైయున్నారు, నేను వారి దుఃఖమును 
పోగొట్టజాలక ఊరక వెళ్ళిన యెడల నన్ను జనులు దూషింతురు, అని 
యిట్లు - అడ్డునుడు "దేవేందునితో జెప్పెను. ఆ కొడుకుమాటలకు దేవేం 
దుడు సరతోషి.ంచి కృపగలవాడ్‌ యిట్లనెను, అద్దునా ! దివ్యా స 
ములను పొందవలెనని నీకు wD యిష్టమున్న యెడల ల్‌ు 
ముగా, అధిక యోగశ క్తివలన శివుని (పత్యకుము చేసికొనుము, ఆ 
యిీశ్యరుని అన్ముగహము పొండితివేని యీాశ్నరుడు న్స్‌ యిష్ట్రమును 
ఫలింప జేయును. ఈశ్వరుని అన్నుగహము గలిగిన వెంటనే దిక్సాలాది 
చేవ శేస్థులందరును నిక సక లమైన నవ్వా( ములను యివ్వగలగు; 
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అని యీరీతిగా డేవేందుడు అద్దనునితో జెప్పి అంతర్థాన్నుడె 
వెళ్ళేను. అంతట అప్టునుకు చేవేం చుడ డు చెప్పిన వ కారము సమాధి 
చిత్తముగలవాడై Bn వెళ్ళి తపోవనమందు 
యీశ్వకుని గురించి తవ స్సు చేయుటకు (ప్రారంభించెను, ఆ తపోవన 
నుందు పుష్పముల చేత పరిపూర్తములెన నానావిధ నృక్షు, ములుం డెను. 
నోహంరములై న నరస్సులుంజెను. అట్టి తపోననమందు అర్జునుడు 
తవశ్పు జేయుటకు (పారంభించెను. అవ్వుకు హ్‌ 
'ేవనృవ.పువష్పముల యందు గల సువాననతోగూడిన గాలియు, 
యూ శెంకును అక్జునుని మనస్సునకు సంతోవము గలిగింపు 
చుంజెను, ఆ తపోననమం దద్దునుకుండి మనోవాగ్లోహా కరముల 
యందు సియనుముగ లవా డై యిీశ్వరునియం బే చిత తమునిలివి 
తవస్సు 'వేయుచుం డెను. అల్లు అర్జునుడు తవ స్సు (వారంభించి మూకు 
దినములకు ఒక్క_ సారిగా వం tes (తిరాతి ఉవవానముల 
చేర మాసము గడివెను, 
పిమ్మట ఆశేసి దినములు ఉవవానముజేయుచు చెండవమాన 
మును పిమ్మట వది హేను దినములు ఉవవానము జేయుచు మూడవ 
మానము గడచెను. నాలుగక మాసమందు నర్వదా వాయువును 
భకీంచుచు రెండుచేతులను వెశె త్తి వకపాదమందు గల బొటన 
(వేలి కొనయందు నిలిచియుండి నాలుగన వమూనమును టి 
జనమేజయమహారాజః ! యీ [వకారముగా అధునుడు అతిఫూోర 
తనను చేయుచుండెను, అట్టితవస్ను జేయు అర్జునుని జాచి ఆ వన 
మందు బుస్లులు అశ్చర్యమును వొంది యీశ్వరుని దగ్గిరకు పోయి 
యిట్లనిరి, 
నుహాత్మా | వరమేశ్వరా | |! మహోాబలవంతుడగు అడ్జునుడు 
అతిభూోర తవస్సు జేయ చున్నాడు అతని తవ 8 (పభొవము కలిగిన 
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అగ్ని హే తమందుగల వాగలు మేఘములువలె ఆవనమందు వ్యాపించి 
యున్నవి, అద్జునుని తపోభారమునకు నకలజీవులును భయవడు 
చున్నారు. అరధ్దునుని తవస్సువం£[ి తవస్సును చేసినవారు యిదివరకు 
లోకమందు కనవడ లేదు, అర్దునుని యిష్టమును దీర్చి అతని తపో 
భారమును వారింపుము. అని యిట్లు మునులందరును యీశ్వరునితో 
జెవ్వుకొని (ప్రార్థించిరి, ఆ మునులమాటలను యీాశ్వరుకు విని నవ్వు 
ముఖము గలవాడై మునుల కిట్టు చెప్పెను, మునులారా | అర్జునుని 
యఖి పాయమును చే నెరుగుదును, వానికిష్ట మైన వరమిచ్చి వాని 
మనస్సునకు నంతోవషమును గలిగిం ఇదను, మా రందరును మీ మా 
యా(శమములకు వెళ్ళి సుఖముగా నుండుడు, అని యిట్లు యిీశ్యరుడు 
మునులతో జెప్పి వారిని వంపిం చెను, 


ఈశ్వరుడు కిరాత వేషముతో అర్జునునియొద్దకు వచ్చుట 


జన మేజయమహోరాజా |! ఈశ నండంతట బంగారు వంటి 
నర్దముగల చేహముగలవాడె గొవృధనస్ప్సును ధరించి యెవుకల 
రాజాయెను, పార్వతీ బేవియు, యెపుకల (ప్ర్రేమావమును ధరిం చెను, 
భూతగణములన్ని యు యెకకలవాండై వొట్టి చేతులు గలిగి మిడి 
(గుడ్డు గలవారై రి, అభూతముల భార్యలందరును యెకకల (స్రీ 
రూపములను ధరించియుండిరి. ఈ [వకారముగా భూతములన్నియు 
యకక వాండ రూవములను ధరించి, ఆ యురకలరాజు ముందర 
చారులుపరి నిలిచియుండిరి. అంతట వర మేశ్వరుడగు యెకుకల రాజు 
వేటయను నెవముచేత అర్జునుడుండు వనమునకు వచ్చెను. ఆ యెథు 
కలనై న్యము వచ్చునప్పుడు ఆ వనమందుగల భూమియంతయు 
కదలుచుంజెను, ఆ వనమందుండు మృగములును, వత్వులును, భయ 
వడి మూూగలవట కూయక కుంటివానివలె కదలక గుడ్డవానివ లె 
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చరాడజాలకుం డెను, అట్టి నసనమయవమవుందు యమెరుకల సైన్యముతో 
వర మేశ్వరుడు నీఘుముగా అర్జునుని he వచ్చుచుండెను, అంతట 
వర మెళ్వరుని చేత బోధింవ బడిన మూకుజను రాతునుడు అడవివంది 
రూవమును ధరించి అర్జునుని శేదించెడి నిమి త్తమ భయంకరముగా 
అర్జునుని దగ్గరకు వచ్చు చుం జను, అహ్వుకు అర్జునుడు సార మందు 
"ఆ యడవిదందిని జూచి గాండీవమును ధ్యనింవజేయుచు, ఆ వంది 
మిద బాణమును చేయుటకు (వయత్ని ంచెను, 
అప్పుడు ఆ అడవి వంది, వాణమువచ్చునట్లు వరుగెత్తుచు, 
అధునుని దగ్గరకు వచ్చెను. ఆ వుదిమోద బాణము వేయవద్దు, 
వెయనద్దని యెరుకలరాజు అరచుచుండెను, వానిమాటను అర్జునుడు 
ఆదరింవ క గొవృబాణమును ఆవందిమోాద "వేసెను, అంతట ss 
వాని రూవము ధరెంచిన యీశ్వరుడును ఒక చాణము ఆ వందిమోద 
చెను, ఈరీతిగా వేసిన ఈశ్వ రార్టునుల బాణములు రెండును ఒక్క- 
సాకే ఆరెండు పిడుగులు పడునట్లు [మోయుచు' ఆ వందియొక్క_ రెండు 
(వక్కలయందును ఇగిలెను, ఆరెండు బాణముల భార వేగము చేత 
ఆవంది సము|దమందు తిరిగిన మందర వర్యతేమున లె గిరగిరతిరి గను, 
ఇట్లు ఈశ రార్టునుల "రండు బాణములు తగులుట చేత ఆమూకుడను ' 
రాతునుడు వందిళూవమును విడిచి, రాతనరూవమును దాల్సి 
మాయమైపో యెను, అందుకు అదును డాశ్చర్యమునుపొంది తన 
యెదుట ఒక యరుకలరాజును జూచెను. ఆ మెరుకలరాజు గొవ్చ | 
ధనస్సును ధరించి యుండెను, 'మేరువర్వత చిఖరమువంటి ఆకారము 
గలిగి అవరిమితమైన యెరుకల పదాతినై న్యమును గలిగియుం జెను, 
యావనవంతు'లై న అనేక మెరుకలజాతి (త్రీ పురుషుల సహనము 
లతో కలిసి యుండెను, అటువంటి యొరుకలరాజును జూచి అడ్జును 
డిట్లు వలి శను, 
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ఓ యెొణకలవాడా ! సీను యెవ్వడవో చెవ్వుము. ఈ వనము 
మనుష్యులకు గో చరముకాదు. ఈ దివ్యవనమందు. నీవు (స్ర్రీలతో 
గాడి సనంచెంచుటకు కారణమేమో తేలియను. మరియు నేను 
కొట్టిన పందిని నీవునుకొట్టి మృగయా  ధర్భినికోధమును చేసితివి, 
కనుక ఇవ్వడు నా కీళ్ల బాణము చేశ నిన్ను చంపివేనదరు అని 
యిట్లు అర్జునుడు చెవ్న్వగా ఆ యొకకలరాజు నవ్వుచు యిట్లు నెను, 
అయ్యా ! ఆ వందిని నేను కొట్టితిననియు, ఆ వంది నా శాణముచేత 
చచ్చెననియు, నీను చెప్పుచున్నాను. నీపిట్లు చెప్పుట న్యాయము 
గారు, సీకులేని శౌర్వ నంవదను జెవుకొనుచు, అల్నుని వలె గర్వ 
మును జూవితివి, ఇకను సీ బిట్లు చెవ్వుట, బడాయి జూపుటవలన 
(పయోజనముశేదు, నీకుబలము శక్తి యున్న యెడల, నాతోయుద్ధము 
చేయుము. నీ భుజాబలనును యిప్పుడే వమూ'ెదను, అని యిట్లుయెను 
కల రూవముననున్న ఈశ్వరుడు అద్దునుసితో జెవ్వుచు న 
“వేయుచు అర్జునుని మాదకు వచ్చెను, 

అర్జనుడు, యెరుకొల రాజుమోద పిశుగులవంటి [కూర బాణ 
వర్ష మును “కురిపించారు, ఆనమయనుందు వర్గ భారలను వర్వతము 
గ్రహించినట్లు అర్జునుని చాణవర్ష మునంతయు ఈశ్వరుడు తిన ేపహా 
మందు 'అణచుకొ నెను. ఆ జబాణసమూహాము లన్నియు, యెరుకల 
రాజు దేసామందణగి పోయెను. ఆ బాణముల చెబ్బలకు యెరుకల 
వాని చేహామందు ఒక్క-గాయ మైనను కలుగ లేదు, అవ్వడు | అర్జును 
డందుకు అశ్చర్యమును పొంది తనమనస్సులో యిట్లని తలం చెను, 
నాభుజబలముచేత నాగాండివము వలన విడువబడిన బాణములన్నియు 
యీ యొరుకల వాసికి తగిలి వ్యర్థములాయెను. నాబాణములను ఏడు 
నహించి ఒకగాయమునయినను పొందక  యొవ్చటివలె ఉత్సాహ 
నును పొందియున్నాడు. న్మాకూర బాణములను సామాన్య పురు 
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హను నహింవజాలడు, ఇతడు, -దేవేందుడో, ఈశ్వరుడో , కుబే 
రుడో, అయి యుండవచ్చును, అవివేకియంవు  ఉవయోగించబడిన 
మంచి మాటలనవ లె నేను వేసిన ఆవరిమితే [కూర బాణము లన్నియు 
యూ యెరుకలవాని యందు వ్యరిములారునుః 
ఈ యొరుకలవాడు నామోద వేసిన బాణములు [కూర 
దివ్యా న్ర్రుములువలె నాడేహామందు తగిలి నాచేహమునకు బాధ 
గళిగింపుచున్నవి. ఇంత బాధను, ఇదివరకు నేనెన్నడును పొంద లేదు. 
యూ యెకుకల  కేవభారి యెవ్యకో తెలియకున్నది, ఈహివవ 
త్పరషణేమందు 'దేవకలు నివసింతురు, ఒక దివ్యపురుషుడు యీ 
యొకుకల గూవమూచేత వచ్చియుండవచ్చును. అనియిట్లు అద్దునుడు 
నమనస్సులో తలచుచు, పిడుగులతో నమానములై న దిన్య బాణము 
లను, ఆమెరుకులవానిమోద వేసెను. అదివ్య బాణములన్ని యు యొకు 
కలవానిదేహమం దణగిపోయెను. అన్వుడు అర్జునుని అంబులపాదుల 
యందుగల యకుయజబాణములు, కనబసలేదు.  ఆయంబులపొదుల 
యందుగల యతయ బాణములు లేక వట్టినంచులు మాత్రముండెను, 
ఆ అతయచాఆములు వేని అంబులపొదులను అహ్దనుశుచూ ది అశ్చ 
ర్యమునువొంది తనమనస్సులో యిట్లు నితలం చెను, ఖాండవవనమును 
దహించిన దినముందు అగ్ని దేవుడు నాకు అతయబాణములుగల యా 
శెండంబులపొదులను యిచ్చెను. ఈ అంబులవెదులయందు. ఇవ్వడు 
బాణములు లేవు, [పళయకాలమందు యొండిపోయిన నముదమువలె 
యిస్పుడు యోరెండంబుల పొదులును వాణములులేకయున్నవి, ఇది 
'యేమియాశ్చర్య మో తెలియకున్నది. అని యీరీతిగా అర్జునుడు తన 
మనస్సులో తలచుచు కోపించుకొని గాండీనమునుమయెతి, ఆమెరుకల 
వానిమోదనై చెను. ఆ గాండీనముకూడా ఆయురుకలబాని _ దేహా:గుం 
ధణగిపోయిను, ఈ|పకొరము అర్జునుడు గాండివమును పోగొట్టుకొని 
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అవరిమితమగు కోవముతో కతి తీసికొని యెకుకలవాని శిరస్పునందు 
కొశ్లును, ఆకతి యు యెకమకలవాని శిరస్పునం దణగిపోయెను, అర్ధ 
నుడు వృతు.ములను, బండలనువెరికి యెకుకలవానిమోద ఏినరి వేను, 
అవియన్నియు యెపకలవాని _ చేహముంకు అద్భుతముగా అణగి 
పోయెను, 
అర్జునుడు మిగులకోవముగలవా టై యూశ్వరుడగు యెరుకల 
వానిని పట్టుకొని | విడికిలి చేత పొడుచుదు ముష్టి యుద్దము చేసెను. అష్ట 
నుని శౌర్యగారవములను అక్క-డున్న 'యెవుకోలవాం| డం దరును 
బొగడుకొనిరి.  అవ్వుడు ఈశ్వరుడు తనదివ్య చేహ హముచేత అద్టనుని 
దేహమును వీకింవ జేసెను అశివునిదివ్య చేహమును తగులుట చేతే అరు 
నుడు మూర్ఫిల్లీ (కిందబడెను. ఆనమయముందు అడ్డునునికౌర్యవరా 
(కమధ్రెర్య గుణములకు ఈశ్వరుడు మెచ్చి యొకకల చేహూమునువిడచి 
తనదిన్య చేహమును ధరెంచి అర్జునునకు (వత్యతుమాయెను, 
అవ్వుడు ఈశ్వరుని దివ్య చేహ మందుగల జడలలో చాలచం[ద్రుడుం 
జను. చేతియందు ళూలాయుధముం జెను, కంఠమునల్ల గానుం డెను, 
'యేనుగుచర్మమును వ(స్రుముగా ధరించియుం డెను, ముఖవుందు 
మూడవన్న్మేతమగు అగ్ని హోేతుడుండెను, సర్పములు మెడయందు 
పోరములుగా గలిగియుండెను. ఈ (పకారముగా ఈశ్వరుడు నిజ 
రూవముతో అర్జునునకు (ప్రత్యవమై యిట్లువలికెను, 
. అర్జునుడా ! త త్రియులలో యెవ్యరును సీవంటిశ "ర్య ధైర్య 
చవంతులులేబ, వ యుగములయం దైనను, యెవ్వుణై నను సీవంటి 
శౌర్య కై ర్యవంతుడగు క్షతియుడు లేడు; నితవస్సునకును, నీకుగల 
మో తగుణమునకును 'నేనువెంచ్చితిని. సీకోవికను నఫలము న్‌ 
నకల చేవ రాతయననునున్యు లొ కేక ములను, సీ వేజయింవగలవు. నానం 
రూపమును జూడుము, అనియిట్లు వర మేశ్వరుడు అద్దనునితో జెన్ని 
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అజ్జనునకు దివ్యదృష్టినియిచ్చెను. అవ్వుడు అర్జునుడు దివ్యదృష్టి చేత 
వర మేశ్వరుని దివ్వసరూపమునుజూచి కృతాద్లుడజె పులకరింవబడిన 
మనోచేహముగలవాడే సాగిలివడి నమనస్క-రిం'చెను, అర్జునుడు 
సాష్టాంగనమస్కా-రములుశేసి భ _క్రీపూర్వకముగా వర మేశ్వరుని 
యిట్లని స్తుతించెను, 
అర్జునుడు పరమేశ్వరుని సోోతమువేయుట 

అర్జుసః-ల్లో। కపర్షిన్‌ సర్వే వేశ భగన్మేత నిపాతన। 
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కారణానాంచ వరవుం జానే తాం (త్యంబకం విభుమ్‌ | 

దేవానాంచ గతిం చేవ త్భ(క్పసూత మిదం జగత్‌ ॥ 21 

అజేయ సృ న (తిభిర్లోతె న్పబేవాసుర వమూానుమైః | 

శివాయ విష్ణురూపాయ విష్ణ వే శివరూపిణీ 1 | || 

దతమేయజ్ఞ వినాశాయ పహారిరుదాయ వైనమః | 

లలాటూామూయ శర్వాయ మోఢుపే. ళూలపాణయే || 4 || 

పినాకగో ప్రే సూర్యాయ మార్జాలిమాయ వేధసే | 

(వసాదయత్యాం భగవక్‌ నర్వభూతమ హేశ్యర 2. 

గ గెశంజగతశ్శంభుం లోక కాంణ కారణమ్‌ | 

(వథాన ఫురు పూతీళం వరం సూత్ముతరం హారమ్‌ || 6 

వ్యతిక్రమం 'మేభగవన్‌ తంతు మర్షసి శంకర | 

భగవద్దర్శనా “కాంత: (పాప్తోన్నీనుం మహేగిరిమ్‌ || 7 || 

దయితం తవబేవేశ తావసాలయ ముత్తమమ్‌ | 

(వసాద యేత్యాం భగవక్‌ నర్వలోక నమస్క్మృతమ్‌ | 8 |! 

నమేస్యాద వరాధోయం మహాదేవాతి సాహాసాత్‌ 

కృతోమయాయ మజ్జానాత్‌ విమర్హోయస్త సయానహా 

ఫరణం (పతివన్నాయ కు స్వార్య సంకర || 
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ర్డీ మహాత్మా వర మేశ్వ్యరా ! నీవునర్వలోక మ హేశ్వరుడవు, 
నకలలోకములు పుట్టుటకు చెరుగుటకు లయించుటకు నీవే మూలశా 
రణుడవు. త్రిపురాసురులను చంపినవాడవు, విష్ణుచేవునకు (ప్రియుడవు. 
స్‌ చందుని ధరించిన వాషవు, "దే వేం దాది 'చేవతలకు ఆనందమును 
కలిగింపుచుంమవు. సీవు పుణ్యన్వమాపుడవగుమవు. ముఖమందు అగ్ని 
నేత్రము గలవాడనగుదువు. దతునియజ్ఞ మును నళింవ జేసిన వాడవగు 
దువు, సీన్వరూవ తత్వమును బుద్ధిమంతులు విచారించుచు అధ్యాత్మ 
యోగబుడ్ధి విజ్ఞాన మాయాకర్శలకు కారణమని వర్షి ంతురు, నీన్సవర 
మాత్సుడవని భావింపుచుందురు. నీవు స'ర్వేశరుడవగుదువు. నర్వ 
జ్ఞడవగుదును. సర్యాతే స స్వరూపుడవగుదువు, నిర్విక ల్బవభావుడ 
వగుదువు, సీవు వృథివ్య పేజోవాయురా కాశ సూర్య చం దాదులను 
కలిగించి సర్వలోక ములను (వవర్హింవ జేయుచున్నా వు. నంసార 
చక కియాయంత్రమును వహించితివి. నీవు ఆదిచేవుడవగుదును, నీ 
భక్కులగు జనులు అత్యంత యోగసంసిద్ధి చేత నిర లజ్ఞాన వంతు లై సం 
సార మాయాంధ కారమును జయింతురు, కామ[కొఛాదులనుడిచి 
సీభక్ము లె సీిపాదకములములను సేవింపుచు తృప్పులగుదురు, నీవు నత్య 
లా స్వరూపుడవు, భార్లవ అగ న్న్యకు త్పాది మహాముని గణ 
ములచేత స్తుతింవబడుదువు. సీముఖమందుగల _ అగ్ని నేతముచేత 
మన ధుని భన్మృము చేసితివి, క్‌న్రు భన్న్మమును పూసికొని యుందువు, 
గంగను ధరించి యుందువు. నకలచేవగరుడ హస నార సర్ప 
రాతేనరాజులందకును నీ అనుగ హమువలన శాశ్వతము లై న నకలై 
శ్య్వర్యములను పొందిరి, స్‌వు నర్వజీవులను రికీం జడి యీోశ గరుడ 
వగుదువు, నర్వలోక పభుడవు, నకల దేవతలచేత పూజింవబడుదువు, 
. నేను కోరిన వరములనిమ్ము, నీవు కృపామూలర్తివి. మూడులోకము 
లకు (ప్రభుడవు, నీకు నమస్కారము, నమస్కా-రను, నమస్యా-రము, 


తా 
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అసి యిట్లు అర్జునుడు పరమేశ్వరుని స్తుతింయిం'చి చెండు చేతులను 
జోడించుకొని మరల యిట్లు పలి కెను, 

వర మేశ్వరా | నీవ యెరుకులవాడవని తలచి మిమ్ములను 
యొజగక మోతోయుద్లము చేసితిని, నాతప్పిదమును మోరు.క్‌ మింవ 
వలయును, నీచర్మితములను యెకుగుటకు యొవ్వరికిని సాధ్యము గాదు, 
అని యిట్లు అర్జునుడు వర మేశ్యరునితో జెవ్పుకొని (ప్రార్థించెను. వర 
'మేశ్వశుడు కృ పావిస్తార దృష్టి చేత అర్జునునకు తృ పికె లిగించి నవ్వుచు 
అద్దునుని చేతిని పట్టుకొని యిట్లు వలికెను. 

అర్జునా | నీను చేసిన తప్వును క్షమించితిని, మనుష్యులకు 
సాధ్యమః'గాని సీ వర్మాక్రమమునకు మెచ్చితిని, పూర్వజన మందు 
సీవు నరుడనెడి చేవబివీ. నగుదువు. నీవునారాయణునకు న్నే పితు 
డవు, నరనారాయణులను మోారిద్దరును బదరీవనమందు అనేకనహా న 
సంవత్సరములుతేవస్సు చేసిన మహాత్ములగుదురు. మీాయిద్దరి కారణము 
వలన జగత్తులు రక్షింపబడుచున్నవి, ఈగాంపినమను ధివ్వధనుస్సు 
పూర్య్ణముసీటేయ ను, ఈ గాండీవమువలన నే పూర్వము "జేవేం 
(దుసి రాజ్యాఖిపే.క కాలమందు పీన దాకమ్షసుఎను జయించికెవి ఆ 
గాండీవము ఇవూడు అక్షయ బాణములుగల అ_.బులపెదులతోటి 
నామాయవలన (మింగబడెను. నామాయాశ క్రివలన నీఅక్ష£యబాణ 
ములుగల అంబులపొదులును సీగాండీవమును నాదేసామందు అణగి 
యున్న సి, ఇదిగో! సీ గాండీవమును నీ అక£ుయబాణములుగల చెండు 
అంబుల వాదుల సీకిచ్చితిని, దిసికొనుము. ఇకను నీ కష్టమైన నర 
మును వేడుము, యిచ్చెదను, అసి యిట్లు రరాశ (రుడు అర్జునునితో 
'జెవ్చగా, అధ్దునుడు యిట్లనియె, 

మహాత్మా | వర మేశ్వరా | నాకుఇష్టమైన వరమును దయ 
చేయదలచితివేని నీ పాశువతమను దివ్యాస్ర్రమును నాకు యిమ్ము 3 
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నా యందు కరుణింపుము సీపాశువ తాన్ర్రమును, (బహ్మూశీరమను 
దివ్యా స్ర్రమునుకూడ (వళయ కాలమందు వయోగింవబడి జగత్పంహో 
రము చేయుననిఏం జెసి, ఆరెండు దివ్యా(స్ర్రములవలన అభిమర్మతింష 
బడి అనేకశతనహా న సంఖ్యలుగల కశూూలాయుభములును, గదటబును, 
సర్భములనంటి బాణములును పుట్టునని పింటిని, సీక్ళవవలన నీపాకు 
వ తాన్రమును, పొంది నకిలదైత్యదానవయకురాకున పిశాన నర్ప 
ములను జయించెవను, మరియు, సహాజక వ చకుంకలములుగల కథని 
జయించెదను, అనియిట్లు వర మేశ్యపనితో జెప్పెను. అంతట పరమే 
శంభుడు కరుణించి మంతధ్యాన జవహోవు పూర్వకముగా పామ్‌ 
వతమను దివ్యా న్ర్రమును అర్జునునికి చ్చెను. ఆ పాకశఘువ త్యాన్ర్రమును 
నంఫించువదతియు, పిడుచు వదు అర్జునునకు మూవి. అతెలివెను, 
యీారీతిగా అర్జునునకు వర మేళ్వరుడు (వీతిపూర్వకముగా పాళువతా 
(శ్రుము నిచ్చి యిట్లు చెప్పెను, 

అర్జునా! యా పాశువ తా న్ర్రునకు సాధ్యముగానిది లేదు. ఆ 
య్యస్త్రమును అల్బులయందు |[బయోాగొంచినయెకల జగత్సంహోరము 
గావించును. యీ దివ్యానశ్ర్యవభావము, జేవేంద, కుబేర, వరుణ, 
యవుధ 5 రాడాది దేవత లెవ్వరికిని చెలియజాలరు. యూ యస 
స్వరూనమును, "దేవత లే చెలువ లేనవ్వుకు మనుష్యుల విషయమై 
చెప్పవలసిన యగత్యిములేదు. అర్జునా! పాశువతమను దివ్య బాణము 
చేత సీను నకలలోకములను జయింవగలవు, అని యరాశ రుడు అర్జును 
నకు వరమిచ్చి పాశున తా న్ర్రము నిచ్చే, మం(తీపూర్ణక ముగు 
(వయోగ ఉవనంహోరములను తెలిపి అంత ఫానుడై వెడలెను, వేయి 
సూర్యులు గల సూర్య మంకలమువ లె (వకాళించుచున్న పాశువతా 
(శ్రుము అర్జునుని చేతియందుం డెను, అర్జునుని చేతియందుగల దివ్యా 
(ప్రుమును జూచి నకల ైత్యదానన "దేవయకత్‌ రాషతన గణములంద 
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రును మిక్కిలి భయమును పొందిరి, అవ్వడు భామియంత యు ది ర్దిర 
దివ నెను, అట్లు భూమి చలించినందున సము[ద్రవర్వతము లన్నియు 
కదతెను. వర మేశ్యరుని దివ్య దేహము అప్టునునె చేహమును తాకి 
నందున అర్హునుని "దేహము పరికుద్దమగుట యేగాక నకలపావములు 
లేనిదై అధికమైన కేసోటతయులనో ౫లిగియుండెను, ఆ విషయము 
లను  అద్దనుకు విని యెరిగి  నంతోవమును గలిగియుంజెను. అట్లు 
అక్జునుడు సంతోషించి తన మనస్సులో యిట్లని తలంచెను. వర 
మేశ్వరుడగు వతివ్సనిచూచితిని, ఆ శివుని ముఖ మందుగల అగ్ని నేత 
మును జూచితిని, అందువలన అధిక పుణ్యాత్ముడ నై కృ తార్జుడ 
నైతిసి. యీ దినమందు నాకు పాశువ ఆతా స్త్ర లాభము గలిగినందున 
ధర్మ రాజునకు శతువి జయము గలుగును. నక ల రాజ్యలమ్మీ యంతయు 
ధర్న రాజునకు లభించును అని యీరీతిగా అర్జనుడు తనమనంబున 
తలచుచు నంతోవచి త్రము ౫అగియుండెను, 


ఇందుకు దేవగణములతో అర్హునునకు (వత్యక్షమగుట 
జ 


జనమేజయ మహారాజా ! ఈ వకారము ఈశ్వరుని చేత అడ్డు 
నుడు సాశువతాన్ర్రము మొదలగువరములను పొంధెనని చేవేం[దు 
' "జెరగి నకలచేవగణములను తీసికొని అద్జునునిదగ్గరకు వచ్చెను, ఆ 
"దేవేందుని -వఐంబడి కుబేరుడును, ఖా ప 
అశ్వినీబేవతలు మొదలగు జేన శేష్లు లందరును వచ్చిరి, నకల 
చదేవగణములును ఆ చేవేందుని వెంబడివచ్చిరి, ఆ చేవగణము 
లందరును రాగా చారి దివ్యవిమానములన్ని యు ఆకాశమందు (పకా 
ధింప్పు చుండెను, అట్టి నమయమందు గొప్ప గంభీరధ్యనితో (పీతి 
పూర్వకముగా యనుధర గైరాజు అర్జునునకు యిట్ల నెను, 

అర్జునా; "దేవేంద్రుడు మొదలగు దేవత లందరును నీకు 
నరము లివ్వవలెనను వేడుకచేత యిష్తూ డిక్కడికి వచ్చి 
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యున్నారు, -ఈ చేవేండాది చేవతలనందకని చా పము, స్‌ 
దిన్యదృష్టి నిచ్చితిని. యీ దివ్యదృష్టి చేత సకల దెవతలను జూకుము, 
స్‌వ్రు పూర్వజన్నమంచు నరుణను చేవబుసిఏ. నీవు (బ్రహ్మ దేవుని 
యొుక్క_ న (శ్రేష్టమెన శ తియకులమందు యిపహాడు 
మలుష్యుడ వై పుట్టితివి. సూ ర్యాంశమువలన బుట్టిన కర్ణుని సవ్ర 
చంపునువు, దేవ టైత్యదానవగంధర్వ యవక్షరాక్షసాంశము నలన 
బుట్టిన నకల రాజులను సీను యుద్దమందు జంపుదువు. నీకు అతముయ 
మైన కీర్హి కలుగును, అని యీకీతిగా అర్జునునకు యమధర్మ రాజు 
వరమిచ్చి తన దండాయుధమును విధియు_క్షముగా అష్టనునకి చ్చెను, 
వరుణ దేవుడు శ తుభయంకరములైన తన పాశాయుధములను అర్జు 
నునకి చ్చెను. అంతట కుబేరుడు కుబేరా స్త్రమును, 'వీకిపూర్వకముగా 
అగ్థునునకి చ్చెను, ఇట్లు దివ్యపురుషు డై న అర్జునుడు యమునివలన 
దివ్యదృష్టిని పొంగు చవరూపధరు లై న పితృదేవతలను జూచెను. తన 
యనుట నిలిచియున్న మహోనిలవర్షు డైన యవనుధర రాజునుజూచెను* 
మరియు వైడూర్యవర్షుడై న వరుణ బేవునిజూ వెను, బంగారు వర్షము 
గల కుబేరునిజూచెను, యషమగణములందకును కుణేవుని సేవింపు 
చుండిరి, అర్జును డటువంటి కుబేరుని జూచెను. ఈ (వకారము 
అర్జునుడు దివ్యదృష్టి చేత చేవ శేష్టులను జూచి వారివలన దివ్యా(శ్రు 
ములను పొంది వాక్పుష్పఫలములచేత ఆ "దేవతల కందరికిని కృపి 
గలిగించెను. అర్జునుడు ఐరావతమను వనుగుమోాద యెక్కి వుండు 
"దేవేందుని జూచి వరమనంతోషమునుపొంబెను. అవ్వకు చీవేందు 
డద్దునుని జూచి తన మనస్సులో నిట్లని తలంచెను. నా పుతుజెన 
అర్జునుడు ఈశ్వరుని కృనవలన ఇష్టవరమును పొంచెను. ఏడువుపహా 
గుణవంతుడు. నకల బంధుమి[త్రులకును ఆనందము గలిగించును. 
అని యిట్లు "దేవేంద్రుడు తన మనస్సులో దలచి తన వేయికన్నుల 
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చేత అద్జునుని జూచుచు వేయికన్నులు గల ఫలిత మో యర్డునుని 
జూచుట యేయని వరమానందముతో వరమాశ్చర్యరనమందు మునిగి 
యుండెను. చే వేంచుకు అర్జునునిజూచి సంతో "కించి యిట్లువలికెను. 
అద్దనా | నీవు వర మేశ్యరునివలన పరమసిద్ధిని పొందితివి, గనుక దేవ 
కార్యమును దిద్చుటకు సీవే యోగ్యుడవు, నా దివ్వరథమును యిక్క_ 
డకు వంపెదను, సివారథమునెక్కి. న్వర్లలోక మందుగల నా అవమురా 
వతి వట్టణమునకు రమ్ము. అనురావతియండే నీకు దివ్య బాణములను 
యిచ్చాదను. అని యీరీఖిగా దేవేందు డర్జునునితో జెప్పి "దేవగణ 
ములతో కూడి.అవురావళి వట్టణమునకు వెళ్లెను, అర్జునుడు డేవేం 
[దుని రథమునకు యెదురుజూచుచుండెను. ఆ సమయమున బేవేం 
(ద్రుని సారధియగు మాతలి ేవేంద్రుని దివ్వమహారథమును తోలు 
కొని అర్హనునిదగ్గరకు వచ్చెను. 'దేవేందుని దివ్వరభమునకు వాయు 
"వేగముతో నమానవేగముగల పదివేల దివ్యగ్యురములు కట్టియుం 
డెను. ఆ వదివేల దివ్యగ్నురముల చేత ఆ దివ్యరథము ఆవహింవబడి 
యుండెను, డివ్యరథము _ మేఘమార్లమువలన మహావిభవముతో 
(వకాశించుచు న చ్చెను. ఆ దివ్యరథమునందు గల్‌ నవరత్న కాంతి 
నమాహాముల చేత భూమ్యాకాశముల రెండును, చేడీవ్య మాన 
ముగా [వకాళించుచుండెను, ఆ దివ్యరథము వచ్చునపుడు కలిగిన 
గంభీరధ్యని చేత పర్యతగృ్భహలయందు (వతిధ్వని గలిగియుం డెను, 
నానావిధ ఆయుధములు గలిగియుండొను. అనేక నహానముల మెరు 
పులు ఒక్కసారి గ లిగియున్నంత (పకాశముగలిగియుండెను. అటు 
వంటి "దేవేంద్రుని దివ్యరథమును దేవేంద్రుని ఆజ్ఞ చేత మాతలి 
తోలుకొనివచ్చెను, అట్టువచ్చిన మాతలి అర్జునుని జూచి యిట్లు 
వలిశను. 

అజ్జనా ! నకల దేవరాత సులు తమకిరీటములందలి నవరత్న 
ములు సోకునట్లుగా దేవేంద్రుని పాదములకు నమన్కరింపుచుందురు, 
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నీతండియగు దేవేంద్రుడు నిన్ను జూడదలచి, అభురావతీవట్టణము 
నకు తీసికొని రమ్మని నన్ను వంపించెను. అనేక శత రాజసూయ 
అశ్వ మేధ యజ్ఞ ములను శజేసినవారికై నను ఈ రథము లభించదు, 
ఈ రథముమోద యెక్కి న్వర్షలోక ముదు గల అమరావతి వట్టణము 
వకు రమ్ము. అని యిట్లు "దేవేందుని సారథియగు మాతలి అర్జును 
నితో జెప్పెను. అవ్వు డద్దునుడు గంగాస్నానముచేసి వరిశుద్దమైన 
'చేవాముగలవాడె.  చేనబుసి పితృతర్పణములు చేసి మాళలితో 
గూడియుండి ఆ దివ్యరథిముమోద కూర్పుం డెను, 


అర్జును డమరావకికి టోవుట 


అట్లు అర్హునుడు చేవేందుని రథముమోద మెక్కి. అది 
వరకు తానున్న మందర వకతమును జూచి యిట్లువలికెను, వర్వత 
రాజమా! మందరమా! నీయందు మహాత్నులగు వారు తవన్సమా 
థుల నభ్యసించుచుంనురు. అటులుండి అనేక పుణ్యలోక ములను 
గోరుచు తవస్సు చేయుచుందురు, మహాత్ముల కందరకును నీను అశ 
యముగా నుందువు, _చేవళా స్రీ (స్త్రీ పురుషులందడును వీయంను , విహ 
రింతురు. మహశోత్సవములను గలిగియుందురు. నీవు మనోహరము 
లైన రత్నమయములైన చరియలను గలిగియున్నా వు. నీయందుగల 
పుణ్యతీర్థములను "సేవించుచు గంగానది యొడ్డున యిసుకతి న్నెలయందు 
గల వృతుముల ఫలములను భ వీంపుచు సుఖముగా నుంటిని నా 
అభీష్ట వరములను పొందితిని, ఇకను అమరావతి పట్టణమునకు వెళ్ళి 
వచ్చెదను అని యిట్లు అధ్దునుడు మందరవర్వ్యతముతో జెప్పి దేవ 
మార్గమునకు "వెళ్ళెను, (ముందర వర్యతము ,హిమవత్సర్యతముతో 
జీరిన'దేయని తోచుచున్నది) ఇట్లు అర్జునుడు _ దివ్వరథముమాద 
యెక్కి న్వర్ష్ణలోక మందు జేచేంద్రుని వట్టణమగు ఆఅవురాొవతి (వవే 
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దించెను. అమరావతి పట్టణమందు మకోహారము లె న రత్నమయము 
లగు మేడలును, విమవానములును, గలిగియుం జెను, పరమధర్శమార్ల 
(వకారము (పజావరిపాలనము జేసిన రాజులును ఘోర యుద్దమందు 
తమ [వభువులను స్తుతించుచు (పాణగూలను విడచిన ఏరులును 
యజ్ఞ విధుల చేత "లేవ బాహ్మణులను తృ ప్పివరచిన పుణ్యాత్ములును, 
మహ*తవన్సంవన్ను లుకు ఆ యమరావతియందు గల మేడలయందు 
నివసించియుందురు.  నకలలోకి పట్టణములలో నమానముగా ' ఆ 
అమ రావని పట్టణము (వకాకి , హతుడు: అమరావతి పట్టణమందు 
సూర్య చం దాన్నుల తేజన్సు లేకున్నను, ఆవట్టణ తేజస్సు చేతనర్వచా 
[(వకాశము గలిగి ముండును, ఆన్నిహోతములు లేనివారును, వేద 
మునకు విరుద్దాచారముగలవారును మాంనమున ఆహారముగా గల 
వారును లయ నతన భయవడి పారిపోయడివారును ఆ అమరావతికి 
పోజూలరు, పాటే అవమురావకివ ట్రణమందు అర్జునుడు (వ వేశించి 
ఆవట్టణనోపుర నమోపమందుండు పార వకహాడి జీచేంద్రునియేను?సను 
పూచెను, ఆయీనుగు శరస్సులోనుంచి సర్వదా మదజలభారలు కారు 
చుండెను, ఆటువంటి మదజలభారల చేత (వకాశీంచుచు చలయేరులు 
గల మంచుకొండవలె ఆ ఏనుగు గొవ్పదేవాము గలిగి తెల్లగా (వాకా 
వ్వచుభుం డెను. అటువంటి ఐరావతమును అర్జునుడు చూచుచు, “దేవ 
సిద్ధ సాధ్యగంధర్వ కిన్న రగణముల చేతస్తుతింవబడుచు వెళ్ళుచుండెను. 
ఆ సమయమందు ఆ చుట్టు వక్క_లనుండు ఉద్యానవనములలో నుంచి 
పుష్పవరిమళముణు గల 'చల్లసి గాలి అర్జునునకు యెదురుగా కొట్టు 
చుండెను, ఆగాలికి అద్డనుడు సంతోవీ.౦ చను, అవ్వుడు జీవత 
లందరును వచ్చి అక్జునునిజాచి యిట్లని చెప్పుకొనిరి, 
చేవతలారా | అర్జునుడు నరుడను అనాదిముని,  చేవేందుని 
పుత్రుడు, కృష్ణుడగు నారాయణునకు స్నేహితుడు, శివునిచేత నర 
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ములు పొందినవాడు. అని యీారీతిగా చేవతలు తీతిపూర్ణకముగా 
జెహ్యకొనసాగిరి, కేఏ అద్జునుడు అనురానతి వట్టణముయొక 
విభవమును జూచి నంతోషించుచు అవర (స్త్రీల నంగీతముచేత నం 
తోషించుచు వెళ్ళుచుం డెను, అవముడు ట్ర స రష అర్జు 
నుని దివింపుచుండిరి, అధ్జురుకు అమ రావతివట్టణమునకు వెళ్ళి మాతలి 
జెప్పిన స్థలమందు రథముదిగాను. _అద్దనుడు రథముదిగి దేవే[దు 
దున్న చోటికి నెళ్ళి వారికి నమన్కరించెను ను, అవ్వుడుబేవేయదుడు తన 
పుత్రుడైన అద్దనుని కాగిలించుకొచాను, వరమానందముచేత పుల 
కాంకితుడాయెను, "దేవేందుడు ముందుగా అష్టనుని తన తొడమీద 
కూర్చుండ నియమించి పిమ్మట తేన సింహాసనముమోొద తనవక్క-న 
కూర్చుండ బెశ్లైను., అంతట చేవేందుడు తన కఠినమైన చేతులతో 
ఐరావతమును అదలించు కఠినహా నతలముతో, అద్దనుని డజేహ 
మును తీడువుగుం డెను, 
అప్పూడు -జేవ వేశ్యా స్త్రీ లందరును చావురములను వినరు 
చుండిరి, అర్జునుడు యేకసింహాసనమందు 'దేవేందునితో కూర్చుండు 
మహన ఎతు గలిగయుండెను. అంతట చేవేందుని ఆజ్ఞవలన 
చేవగంధర్య సదనిక్య్యధరు లందరులు అద్దనుని పాగడిరి, కం 
(దుని ఒక రత్న మయమైన గృహాములోసికి అర్జునుని వంవిను, ఆ 
గృహమందు అడ్జునుడుండగా నాతని నమావమున గంధళ్యులు మనో 
పహూరములగు నంగీతములు పాడుచుండిరి. ఆసంగీతధ్యనులు అర్జునుని 
చెవులకు మహోత్సవమును కలిగింపుచుం డెను, అంతట సూర్యా న్తమ 
“యవమూాయను, చంద్రుడు ఉదయిం చెను, దట్టముగా వెన్నెలవ్యాపీం 
చుట చేత దిక్కు_యను స్త్రీ అలంక రింపబడినట్లుం డెను, ఆరా'తికాల 
మందు దేవేరదుని యానతిచొప్పూన ఊర్వసియను అవ్సర (స్ర్రీయొకతె 
అట్జనునితో భోగింవదల చెను, ఊర్వశీ వన్నెలవంటి శెల్లనివ్యస్త్ర 
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'వెన్నెలవంటి తెల్ల నివ్యస్ర్రమును కట్టుకొః , కర్పూరము, కస్తూరి, కం 
కుమలోగూడిన సుగంధమును పూసికొ నెను, 

నానావిధ దివ్యవరిమళములుగల పుష్పములను ధరించెను, 
మణిమయములగు భూషణములచేత అలంకరింవబజెను, ఈ రీతిగా 
తార్వశి అలంకరించుకొని యింటియందు మెజటను మెరపుతీగవలె 
(వకాశించుచుండే అట్టతోర్వక్‌ అధ్దనుని గృహమునకు తిన్నగా 
వచ్చుచుం డెను, అవ్వుడు తన రాం మణిమయము లైన 
అందెలు రుళముళయసి (మోగుచుండెను, నడుమునందుండు వడ్డాణ 
మందుగల గ జలు ఘల్లుఘల్లుమనుచు (కేంకారధ్వనిగలిగి (మోాగుచుం 
డెను. ఈ వికారముగా ఉఊర్వశి దేహమందుగల భూషణములు 
ధ్యనింపు చుం డెను, ఆ: పనులను వినగా మన్మధుని ఆడ నలిన వాద్య 
ములు (మోగుచున్నట్లుంజెను. ఊర్వశి జగన్మోహూనము లై న రూవ 
సౌందర్య అలంకారములు గలిగి అర్హునుని గృహమునకు వచ్చెను, 
అద్జునుకు భయభ కిసంతోపములతో యెదురుగా వెళ్ళి యూర (శికి 
నమస్క_రించెను. అట్లు నమస్కరించి శెంకుచేతులను ముడుచుకొని 
ఊారశికి యిట్లు చెప్పును, 

తల్లీ ! ఊర్వశీ! సివునన్ను పుత్ర న్నే హముచేత మన్నించి నాకు 
శుభములు గలిగించుటకు వచ్చితివి. నీవిటునాయందు కృవగలిగి నం 
తోవముగా వచ్చుటవలన నోను కృకార్గుడనై తిని, అని యీరీతిగా 
అద్జునుడు చెప్పగా ఊర్వశి నేతదృష్టులను తుమ్మదలు అర్జునుని 
సౌందర్యమను తేనెను (తాగెననున ట్లుండెను, అర్జునుని మాటలను 
విసి ఊరి యిట్లుపలుక సాగెను, 

అననా! నీ యొక్క- మహోగుణములను నారదాదిమహాము 
నులవలన నేకు వినియున్నాను. పీగుణములను నంతోషించి సర్వదా 
సీతోరమింవవలెనని అశేతీంచి రునా ను, నీతోరమించుటకు ఇష్టము 
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గల దాననై ఇవమూడా సీదగ్గరకు వచ్చితిని, నీవు సరికాని మాటల 
చేత నేను నీకు తల్తినని యొక స్యాయమును నూచించితివి. నీకు నను 
వవిధముగా తల్లి నగుదునో నిశ్చయముగా జెప్పూము. మేము బేవ వేశ్యా 
(స్ర్రీలము, కుక వరునలు అ) ఈ. న్వర్షలోక 
మందు అట్టివరునలు వెదుక రాదు ఇచ్చట త్రీ పురుషంలు బంధువరు 
నలు తేక తమయిప్ట ప్రకారము రమింపుచుందురు, ఈ లోక మందట్టిది 
దోవములేనియాచారమై యున్నది. నీవు ఇప్పు డీ స్వర్గలోక మునకు 
వచ్చుట చేత దివ్యపురుషాడ షుడ వై తివి. గాన నామనోరథము నఫలవుగు 
నట్లు నాతో రమింపుము పారివాత వృతయములయందుగ ల పూచే 
ప్‌ పానముచేయు తుమ్మెదల ధ్వనులు గల స్థలములయందునాతో 
రమింపుము. మేరుపర్యకిముయొక్క- _చరియలయందు నాతో భోగ 
సుఖముల ననుభ ఏంపుము. చల్లని మెల్లని గాలినల నందనాదివన 
ములయందు నాతో యిష్టసుఖముల ననుభవఏింపుము. ఆ కాశగంగా 
నమిావ మందుగల రత్నమయములగు నరుగులయందును. బంగారు 
మయములైన మనోహర స్థలములయందును, నాతో భోగించిగి నాకు 
తృ ప్పికలిగింపుము, వెన్నెలచేత సుందర ము గానుండు ఇసుకతి న్నెల 
యందు నాతోరమించి యిష్టసుఖముల ననుభవింపుము, ేవతలు 
విహరించు సనా లాం సర్వదా నంభోగ కేళీ సౌఖ్యమను 
నము ద్రమందు  శకేలునట్లు చేయుము. అనియిట్లుణార్షశి అధునునితో 
వ్పను, అకు. గలిగించు మాటలను అర్జునుడుిని నిరి 
కారమగు  మహాధై ర్యచి తృముగలవాడై. ఊర్వశితో నిట్ల నెను, 
ఊర్వశీ | సీవు జెపామాటలు ధర్మ్మదోహమును గలిగించుచున్నవి, 
సీ విట్లుజెప్పరాదు. ఇది మహాదోషము, ఇట్లు చెవ్పవచ్చునో చెప్ప 
రాదోయని యూహించక నన్నుగురించి ఇట్టు 'చెప్పితివి,  ేవతలంద 
రును పుట్టించుటకును, ర సీంచుటకును సమజ్ఞలగుదురు, ఆచేవతలు 
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ఎట్టునడిచినను దోపములేదు, నేను కర్షభూమి యగు భూలోకమున 
బుట్టి కర్మమున కధికారి నై తిని నాకీన్వర్లలోకమందుగల యాఇా 
రము వనికిరాదు. మూ వంశక రయి పుళూరవ మహారాజునకు 
నీవుభార్య వె తివి. ఆకారణమువలన నీవు నాకు తల్లీ వగుదున్రు, మరియు 
సీవు చేవేందునకు వరిచర్యలు జేయుచున్నా ను. అందువలన నీవు 
నాకు తల్లివగుటకు నంఛయములేదు గాన తల్లి! ఊర్వ్యరీ! సీను నన్ను 
పుత్రవాత్సల్యముచే గమనింపుము. అని అర్జునుడు ఊర్వశితో చెప్పి 
(ప్రార్థింవసాగెను. ఊర్వశి మన స్రధ బాణముల చేత బాధింవబడి కోవము 
వలన యెజ్ఞని నేత్రములు గలదై అర్జునునిజూని యిట్లని ఛ పించను, 


అర్జునా ! నేను నీమషాద కామము గలిగియుంటిని, నా మనో 
రథమును సీను నిషృలముగావించితివి, నీవ్రుమనుహ్వులోక మందు గార 
వము లేనివాడ వై (ప్ర్రీలమధ్యమందు నపుంనకుడ వై యుండుము అని 
ఠోర్వళి అర్జునుని శపించి తనగ్భృుపామునకు వెళ్ళెను, ఆరాతిగడచిన 
వీదప మరునాటిఉదయమున చేవేందుడు ఆ వృ తాంతమునంతయు 
విని తనకుమారుడగు అర్జునున కిట్లనెను, అద్జనా ! వ యుగముల 
యంై నను నీవంటి భై ర్యవంతుని మేముచూడ లేవు, సీవునర్వడా 
ధర్శబుద్ధిగలవాడ వై యున్నావు. న ఇందియన్నిగహమునకు మును 
లందరు మెచ్చుకొని నిన్ను పొగడుదురు, ఊర్వశి నీకిచ్చిన శావమును 
నీవనుభవించి తీరఠకవలయును, మీరు వదమూడవ నంవత్సరమందు 
జరువనలనసిన అజ్ఞాత వాన కాఖమంచు సీన్ర నవ్రంనక రూవము చేత 
(వవర్త్శించుచు రాజక న్యలకు నృత్యమును నరుచుండుము. పదమూ 
డవ సంవత్సరాంతముందు నీకు ఊర్వశి యిచ్చిన శాపము నళింవ 
గలదు, అని యీరితిగా అర్జునునితో "దేవేంద్రుడు జెప్పి ఆకర (శి 
యిచ్చిన శాసనము ఒక సంవత్సరము వర్యంత మే అద్జనునియం దుండు 
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నట్లుగా అను గహీం చెను, జనమేదయవువోనాజా! ఈ కథనుపినిన 
పురుషులకు నకల పావములు నశీంచునని వైశంపాయన మున్‌ం 
(దుండు జనమేజయ మహారాజుతో "చెప్పి యిస్టువలీశెను, 

జనమేజయ మజాోరాజా | చెచేం దుకు వ(జాస్త్రము ముద 
లగు దివ్యా(శ్ర్రుములను అర్జునునకి చ్చెను. వాసి [వయోగములను, 
రహాన్గములను ఉవనంహారణాది (క్రమములును స్పష్టముగా దేవేందు 
డష్టనున కువ బేశించెను. మరియు చేవేందుడు సకల దివ్యా(న్ర్రము 
లను మంత పూర్వకముగా అర్జునునకిచ్చి యిట్లు పలికెను. పుకా ! 
అద్జనా! భయంకరములె న భోరయుద్ధములయందు సవ శ|తునుల 
చేత జయింవబడని - మహోశ క్రివంతుడను కాగలవు. నిన్ను యుద్ధ 
మం దెవ్యరును గెలువజాలరు అని చేవేం[దు డద్దునునకు వరమిచ్చి 
మహాన్నేహ భావముతో చిత 'సేనుడను గంధర్వ రాజును పిలిచి 
అర్జునునితో యిట్లు పలికెను, అజ్జునా! ఈ చిత్రశేనుని దగ్గణు 
సీవుండి సంగీత వాద్య నాట్యములను నేద్చుకొనుము. అని చేవేం 
(దుకు చెవ్పగా అర్జునుడు చి తసేనునిదగ్గణనుండి సంగీత వాద్య 
నాట్యములను అభ్యసించుచుం డెను, ఈ (పకారముగా అధ్ధునుడు 
స్వర్గలోక మం దున్న కాలము భూలోకమందు ఏడు నంవత్పరము 
లాయెను, (ఇచ్చట అర్జునుడు డేవలోకమునందు "దేవేంద్రుని దగ్గర 
యున్న కాలము భూలోకమందుండు పాండవులకు ఏడునంనత్పరము 
లెనదని చెప్పబడియున్నది. కాని ఈ అరణ్య వర్వములో చతుర్థా 
శాన (పారంభమందు పాండవులకు భూలోకమందెదు నంవత్పరము 
అగునంత కాలము అర్జునుడు -చేవలోకము నందున్నట్లు చెప్పబడి 
యున్నది. ఐదునంవత్పరము లనుమాటయీ నిశ్చయమని తోచు 
చున్నది.) అంతట ఒకనాడు రోవుగుడను మహాముసీం[ద్రుడు స్వర్గ 
లోకమునందు గల అమరావలియను వట్టణమునకువచ్చి దేవేంద్రుని 
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జూచి చేవగణములచేత పూజింవబడి చేవేంద్రునితోకూడి ఏకసింహో 
ననమందు కూర్చున్న అజ్జునుని జూచి ఆశ్చర్యమును బొంది చేవేం 
(దునకు ఇట్ల నెను, 

మహాత్మా | దవే (దా! అ నేక యుగ ముల పర్యంతేము తవ 
స్సు చేసిన వారుకూడ నీ నభయందుండజాలరు, మహాత వస్సంన 
న్నుల యం'దె నను సివింత కృృవగలిగి యుండన్ర. అటువంటి ఈ చేవ 
నభయందు ఇక్క_డ నీతో వఏకసింహాననమందున్న ఈ మనుష్యా 
డెవకో తెలియకన్నది! సీశౌెండవమూర్శివలె ఈతడు (ప్రకాశించు 
చున్నాడు, ఈ మనుష్యు డెవ్యణో ఎక్కండివాకో చెప్పుము. అని 
రోమశమునీందుడు చేవేందుని అడుగగా చేవేందు డిట్లని చెప్ప 
సాగాను, _రోవుశముసీంచా! యీాకడు నరుడను పురాణ బేవర్షి 
నా అంశమువలన మనువ్యులోక మందు కుంతియందు పుళ్తైను, బ్రితని 
చేరు అర్జునుడు. కృష్ణుని స్నేహితుడు. ఈ అద్టనుని యందు శివుడు 
కృవగలవాడై. ఇతనికి పాశువత్యాన్ర మిచ్చెను. నకల చేవ (కోష్టు 
లును, నేనును అర్జునునకు నకల దిన్య బాణములను ఇచ్చితిమి, అర్ధ 
డుడు నాకు (వీతిగా "దేవ కార్యమును తీర్చుటకు సమర్థ్ముడె యున్నాడు, 
పూర్వము సగరుని కుమాగులందరును భూమియందుండి మిక్కిలి 
గర్వించి యుండిరి, అవ్వడు కవీల మహాముని తనవేడి చూపులచేత 
నగరసి కుమారులనందరిని దహించి వేనను, అట్టిక పిల మహామునిం దు 
డిహ్వూడు కృష్టుడె నారాయణుడని చెప్పబడుచున్నాడు. ఆ సర. 
నారాయణులిద్దరును (వతియుగ ముందును జగత్తున కువకారము 
గలుగ జేయుదుందురు, భూభారమును మాన్స్నుటకును దైత్య దానవ 
రాశుసాదులను చంపుటకును భూమియందు కృష్ణాధ్దునులను 'పెర్ష 
వేత మనుష్ను లై బుట్టిరి, పాతాళమంసను నివాత కవచులను రాశుసు 
లనేకులు చేవతల కవకౌరము జేయుచున్నారు. ఆ నివాతకవచుల 
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అర్జునుడు చంపును. ఈవిధముగా దేవేందుడు అర్హునుని (ప్రభావ 
మును రోమశమహోమునీందునితో చెప్పి మరల యిట్ల నెను, 
రోమశమునీం దా ! నీవు భూలోకమునకు బోయి ధర్మ రాజు 
నకును భీమాదులకును నంతోవము గలుగునట్లుగా నాదగ్గణ అడ్డు 
నుడు ఉన్నా డసి 'జవమము, భీష్మ (దోణ కర్తాది ఏజణలను జయింవ 
గల దివ్యాన్ర్రృములను అర్జునుడు పొంచెనని ధర్మ రాజుతో చెప్పుము, 
అధ్దునుడు క్రీ ఘముగా నీయొద్దకు వచ్చునని ధర్మ రాజుతో చెప్పుము, 
నేను చెప్పినట్లుగా సకలపుణ్య తీర్గములను సేవించుటకు ధర్మరాజును 
బంపుము, ధర్మరాజు నకల పుణ్యతీర్ణములు సేవించిన యెడల సకల 
వములను విడిచి నమస్త భూరాజ్యమును బొందును, ధర్మరాజు 
పుణ్య తీర్థములను శవించుటకు వెడలునవ్వుడు నీవును ఆ ధర్మరాజు 
నకు సహాయముగా యుండుము, అని ేవేందుడు రోమశమునితో 
జెప్పి వంపించిను, జనమేజయ మహారాజా ! భూలోకమం చేడు 
సంవత్సరములు గలుగు కాలమున అర్జునుడు చేవేందుని దగ్గర 
యున్న విషయములను జెప్పితిని ఇశను హాసినాపురమందుగల 
ధృతరాష్ట్రుని సమాచారమును అడవులయందున్న ధర్మ రాజూదుల 
నమాచార మను జెచ్పెదనినుము, 
అర్జునుసి దివ్యాస్తలాభము విని ధృతరాష్ట్రుడు దుఃఖించుట 
అద్దనుడు ఈశ రాదులవలన దివ్యా(స్ర్రములను పొందిన 
విషయమును వేదవ్యాసుడు ధృత రాష్ట్రునితో జెప్పెను. అర్జునుని 
దివ్యా స్ర్రలాభమును ధృత రాష్ట్ర/డు ఏని వరవుదుఃఖము గలవాడై 
సంజయునితో యిట్లు జెప్పెను, సంజయా |! పూర్వము అర్హునుడు 
"జేవైన్యముతో వచ్చిన "దేవేంద్రుని కీడించి, అగ్ని హోతునిచేత 
ఖాండవవనమును దహింప జేసెను, అర్జునుడు భూమియందుండు సకల 
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రాజులనుజయించిధర రాజు చేత రాజసూయ మహోయజ మునుజేయించి 
మహానమద్ధండగుట వలన మహాబల వర్శాక మముగల వింహామునకు 
కవచము దొడిగినట్టి యీశ్వ్యరుడు “మొదలగు ేవతలందరును పాశు 
వతము మొదలగు “దివ్యాస్ర్రము లను అస్టనున కిచ్చిరి. అటువంటి 
మహాళ“ర్యముగల అధ్దునుడు యోాధథుడె యుండగా సొండవులను 
గెలుచువారు లేరు, పాండవులు వరమ ధర్మాత్శులై సత్యవంతు లై 
యున్నారు, నిర్శలమగు ఆచారమును గలిగియున్నారు, అటువంటి 
సాండవులకు నకల శుభములును కలుగగలవు, ఆపాండవులతో మన 
దుర్యోధనుడు విరోధము కలిగించుకొనెను, అందువలన దుర్యోధను 
నకు అతని బంధు స్నేహితులకు కూడ హాని వాటిల్లును, వజూ 
యుధము చేత వర్వతములు నశించినట్లు అద్ధనుని దివ్య బాణ నమూ 
పాముల చేత యుద్ధమందు శత్రువై న్యములు (బతుకవు, ప్రళయ 
“ఫాలమందుగల సూర్యకిరణముల చేత చరాచర భూతములు తపించ 
బడినట్లు అర్జునుని బాణాగ్ని వలన దుర్యోధనాదులందరును ' యాద్ధ 
క? పరతపింతురు, అసి ధృత రాష్ట్రు)డు నంజయునితో జెన్వుకొనీ 
దుఃఖింపు చుండెను, అవ్వడు నంజయుడు ధృత రాష్ట్రా) నకు యిట్లు 
జెప్పెను, మహారాజా | పూర్వము దు? ర్యోథన దుశ్ళానను లిద్దవను 
ఆనభలో పాండవులకు అవమానమును కలిగిం చిరి. అవ్ఫడు మూ 
నను వారిని శికీంవక డఊరకుండిరి, నీ వువేతువలన కరకర 
మాయాజూదమున వోడి రాజ్యమును విడచిరి, పొండవు లంతట 
కామ్యకవన ముందుండిరి, 

అవ్వుడు కృష్ణుడు అనేక రాజులను వెంట బెట్టుకొని పాండవుల 
దగ్గరకు వచ్చెను. నీ కొడుకులగు దుర్యోధనాదులు చేసిన అనమాన 
మునకు [చావదికి కలిగిన అవమానమునకును, కృస్గండు మిక్కిలి 
దుఃఖం చెను, కృష్ణుడట్లు దుఃఖంచి మిగుల కోవముతో పాండవ 
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లతో యిట్ల నెను, ధర్మ రాజూదిపాండవులారా ! మోకు కీడుకలిగించిన 
దుకో్యోధ నాదులను చంవెదను, సా_స్తినావట్టణమునకు ధర్మరాజుని 
రాజ్యా భివిక్కుని జనిదనుః పూర్ణము ధర్మ రాజు రాజసూయ యజ్ఞ 
మును జేసినవుడు ఇంద్రప్రస్థ పట్టణమందు క గరబన మైశ్వర్యముల 
కంకు యెక్కు_వగు విభూతిని యివడు ధర్మ రాజునకు కలిగించెదను, 
అని యీరీతిగా కృష్ణుడు పాండవులతో చెప్పెను. అవ్వడు [దువద 
సృంజయ, "కేకయ, ధృష్ట మ్యుమ్ను బల చేవసాం?; సాత్యకి “మొదలగు 
వారందరును, కృష్ణుబిమాటలను ఏనిరి. అంతట సత్య నంతులై న పాండ 
వులు శాంతవాక్యముల చేశ కృష్ణుని కోవమును చల్లార్చిరి, ఆ నమయ 
మంటే అర్జునునకు సారధ్యము సేయుమసి పాండవులు కృష్ణుని (పార్థిం 
చిరి, యీరీతి గా కామ్యక ననమందు కృష్టునకును పొండవులకును 
నంభాషణలు జరిగినట్లుగా మేమువింటిమి. అని యిట్లు సంజయుడు 
ధృత రాష్ట్రినితో జెప్పి మరల యిట్లు పలికెను. 

ధృత రాష్ట్రా?) ! వదమూడు సంవత్సరముల పర్యంతము పాండ్న 
వులు అరణ్యవాన ఆఅజ్తాతే వానిములను జరుపుదురు. పిమ్మట పదునా 
లుగవ నంవత్పరమందు పాండవులు క ఎ్రెహ్షుసిముందుం చుకొని యుద్దము 
నకు వత్తురు. లోకమందు యితరులు ఫకోరతవస్సుచేసి చేవతలవలన 
వరములను వొందజూలరు, ఆమహాత్సు డైన అర్జునుడు తనధనుర్విద్యా 
సామర్థ్యము వలన శివునిమెప్పించి ఆ వివునిచేతవగములను పొం బెను, 
ఆ యర్హునుని దివ్య బాణముల  బెబ్బలును, భీముని గదా బెబ్బలును, 
నీయుపేతమూరూవమైన పిడుగులును, యీ మూడును గలిసి దుర్యోధ 
నాది కౌరవులకు నాశ హేతువు లాయును అని యూరీతిగా సంజయుడు 
ధృత రాష్ట్ర) నితో జెవి కో ధృత రాష్ట్ర) డిట్లనియెను, 

నంజయా ! నేను మునలివాడననియు, పుట్టంధుడననియు బుద్ధి 
హీనుడననియు తలంచి నాథొడుకగు దుర్యోధనుడు బలగ ర్గమదముఖ 
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చేత నామాటలను వినడు, ఆ శకుని క రాదుల దురాలోచనలనే నర్వ 
చావీినుచుండును, ఆ దుర్యోధనునికిగల చెశుబుదిని నే నేమని వివరిం 
తును, భీష్మ (దోణ విదురులను లక్ష్యు పెట్టు. కర్ణ శకునుల నిద్దరిన్నే 
హీతులను గావించుకొని వారిమాటల[వ కారము వర్తింపుచుండును, 
యీరీతిగా దుర్యోధనుడు వరమదుర్మార్లుల నపావానముచేత డి 
పోయెను. ఆందులకు నేనేమియు చేయజాలను. అని యీరీతిగా ధృత 
రాష్ట్రాడు సంజయునితో జెప్పెను, అని యిట్లు మవైశంపాయనమునీం 
(దుడు జన మేజయునితో జెప్పి మరల యిట్లువలికెను, 

జన మేజయనుహాోరాజా ! వనమందుండు ధర్శరాజాది పాండ 
వుల వృత్తాంతమును చెప్పెదనువినుము, అర్జునుడు దివ్యా(స్ర్రలాభ ము 
కొరకు వెళ్ళినపిమ్మట కొన్ని సంవత్సరముల పర్యంతము పొండవు 
లాయావనములందు కాలముడపుచుండిరి, అర్జునుడు తమదగ్గిరకు 
రాక పోవుటకు ధర్న రాజాదులు తములోతాము మహాదుఃఖముగల 
వారె యిట్లు చెప్పుకొనిరి, అర్జునుడు షొంకు రాజుకొొడుకులలో సిఎహా 
మువంటివాడగును, మనతండ్రియగు పొండురాజుయొక్క.. కీరిని వకా 
శింద జేయువాడగును, చేవేం[చాది చేవతలవలన వరములను బొంది 
అద్దనుడిక్క-డి కెవూడువచ్చునో తెలియలేదు. మనము (పీతిపూర్వక 
ముగా అర్జునుని యెపుడు చాతుమూ తెలియకున్నది. అని యిట్లు 
ధర్మరాజ భీమ నకుల సహదేవులు నలుగుదును అర్దునుని రాకను 
గురించి చెవ్వుకొనుచు సర్వదా అర్జునుని తలచుచుండిరి, అట్టినమయ 
మందు భీముడు ధర రాజునకు యిట్ల నెను, 

అన్నా ! ధర రాజా! సీ యాజ క కారము అర్జునుడు వెళ్ళి 
యెక్క. డనేయుండి వరమనిష్టు చేత తవన్సు చేయుచున్నాడు, అష్టను 
డిక్క డకు రాకుండుటకు కారణమేమో తెలియకున్నది, అర్జునుడు 
నరమధ ర్యాత్యుడు, అతనిని విడచి మనమున్న యా సంవత్సరములు 
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మనకు యుగములువలె గడచిపోయెను, అధ్దనుని చూడవ లెనను 
కోరిక చేత అధ్హునుడు వెళ్ళినది మొదలుకొని జరిగిన సంవత్సరములు 
మనకు యుగనమానములాయెను. పాండవ పాొంచాలవీకులజీవనములు 
అద్జనునియం దే నిలిచియున్నవి, అస్టునుని భుజాబలమువలన మనము 
శ తునవులనుజంంచి నకల రాజ్యమును తీపికొందుమునితలచి యుంటిమి 
గాన ఆలస్యము చేయక అర్జునుని యిక్క_డకు  తిసికొనివచ్చుటకు 
కృష్ణుని నియమింస్పము, అక్హునుక్షువచ్చిన యెడల నేనును అధ్దునుకును 
కృష్ణుని సహాయము జేసికొని వెళ్ళి ధృత వాష్ట్ర)ని ' కొడుకులందరిని 
ఒక్క సాలేచంవి నకల రాజ్యమును కీసికొందుము, మనణరణ్య వాసన 
అజ్ఞాతవాస కాలనియముముతో వనిలేదు. ఈలోవలచే కౌరవులను 
జంపి రాజ్యమును కీపికొందుము, నీవు సత్యముతేప్పాటయంను భయ 
వడుదువు, కనుక నీను యీవన నుంచేయుండి పదమూడేళ్ళు జరిగిన 
పిమ్మట హాస్పినాపురమునకువచ్చి రాజ్యాఖీవక్సు డవగుము, దుర్మార్గ 
మైన జూదమందు మనలను దుర్యోథనుకు ఓడించి మన రాజ్యమును 
తీసికొనెను.  వదనూడు సంవత్సరముల పర్యంతము మనమువ్రూర 
కున్న యెడల, అదు క్యోధనునకు రాజ్యముస్థిరవడును గనుక యిష్పూడే 
మేము వెళ్ళి ఆదుర్యోధనుని చంపువుము, కవటవంములను కవటము 
చేత చంపుటవలన దోవములేదు. సర్వవిధముల చేతను శత్రున్చులను 
జయించి రాజ్యములీసికొనుట రాజధర సమె యున్నది, ఇట్లు "చేయుట 
శాన్రునమ్ముతము, అని భీముడు ధర రాజుతో జెప్పెను, ఆ భీముని 
యుత్భాహమునకు ధర్మరాజు నంతోవించి భీముని కౌగిలించుకొని 
శిరస్సృువాననజూచి యిట్లువలిశెను, నాయనా! తమ్ముడా ! భీమా ! 
అగ్ని సో తమునకు గాలిసహాయ మైనట్లు అర్జునునకు సీవునహాయుడ 
.వైనయెడల యాద్దమందు శత్రువులు బతికిపోజూలరు, అయినను 
యివూడు నీవు కోపించుకొనుటకు నమయముకాొదు, యీ వదనూక్షు 
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నంవత్పరములు నెళ్ళినపివ్మట సీవును అద్జునుడును శత్రువులను జంపి 
విజయలమ్మీని పొందుడు, ఈ వదమూడు నంవత్సరములు గడచు 
పర్యంతము కోవమును నహించుకొని యుండుము, నేను సర్వవిధముల 
చేతను సత్య వాక్యమును తవ్వుటకు నమ్మతింవజాలను, అని ధర్మరాజు 
భీమునితో ఇెప్పి భీముని క్వమును మాన్సెను. అని యిట్లు వెశంపా 
యనమునీందుడు జనమేజయ మహారాజుతో జెప్పెనని ఉగ[శ్రవ 
సుడు శౌనకాది మహోమునులతో _ జెప్పెను, 
ఇది (శ్రీమహాభారతమందలి అరణ్యవర్యమందు 
(వథమాశ్యానము 


అధవా” అ 


ద్వితీయాశ్వాసము 


nm in 


చేవా |! హారిహరనాభఇా |! "వెశంపాయనమునీందుడు జనమే 
జయమహారాజునుజూచి యిట్లనెను, మహారాజా ! వైనచెప్పిన [వకా 
రము ధర్మ రాజు ఫీమునకు కోపోవశమనము చేయుచుండగా ధర్మ రాజు 
వద్దకు బృవాదశ్వుడను మహాముని వచ్చెను. భర)రాజాది పాంక 
వులు శా శ్రాపధివకారము బృపహాదశ్యుని పూజించిరి, అట్లు ధర లో 
జుచేత బృహదశ్వుడు పూజలనంది విిశమించుచుం జెను. అంతట 
ధర్భ రాజు తమకు శత్రువులవలనకలిగిన అవమాన ఉవ దవములనన్ని 
టిని బృహదశుునకుదెలిపి మరల యిట్లనెను, : మహాత్మా ! బృవాద 
శ్వమునీం(ద్రా | మేము నకలరాజ్య భూమి బంధువులను విడిది మృగ 
ములలోగలసి అడవులలో నున్నాము, ఇదివరకు మానలె యిటువంటి 
కష్టములనుపొందిన జనులున్న యెడల మాశెరింగింపుము, అని ధర శ్ర 
రాజు అడుగగా బృహదశ్వమ. సీర్యదుడు యిట్ల నెను, 
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ధగ్నరాజా ! నితన్బులంవరును చేవ పుఠుషులతో సమానులు. 
ఈ (_బాహ్నృణులందరును చదేవతలవంటి పుణ్య పురుషులు, నీవుధర్శబుద్ది 
గలవాడనై సీతమ్ములను వెంటబెట్టుకొని రథములతోవచ్చి వనవా 
సము జమ చున్నావు, ధర్మరాజా. పూర్వము నలుడను రాజు పుష్క 
రునితో జూదమాడి తన నకలె లై శ్యర్యములను సుష్క-రునకు వోడి 
తానాక్క_డే అడవిభూమ- లకు వెళ్ళి మిక్కి-లి కష. పను లను పొందెను, 
అని యిటుల బృహదశళ్యమునీం[ దుడు ధర్మరాజుతో జెప్పగా ధర్మ 
రాజు యిటులనెను. మహాత్మా బృహదశ్యముసీం దా ! ఆ నల 
మహారాజు అడవులలో కఫ్రవడిన వృ తాంతము నంతయు నవి సర 
ముగా జెవ్వుము, అని యిట్లు ధర్మరాజు అడుగ గా బృహదశ్యుడు 
యిటుల నెను, 


ధర్మరాజునకు బృహదళ్వుడు నలోపాఖ్యానము జెప్పుట 


ధర్మరాజు? | పూర్వము నిషధ బేశపురాజగు ఏరసేనుని కొడు 
కైన నలుడను రాజుంజెను, ఆ నలమపహారాజునకు అనేక అనేహీ 
ణుల సైన్యముం డెను, ఆ నలుడు జూదమాడుటయందు యిష్టముగలిగి 
యుండెను, ఆ నలుడు తనవమహా తేజస్సు చేత సకలరాజులను జయించి 
ధర మార్గము తప్పక |వజాపాలనము చేయుచుండెను. ఆకాలమందు 
విదర్భ చేశమున భీముడను రాజుకేలడు. అభీమరాజు సంతానము 
లేనివాడై అనేక [వతములను జరుపుచుండెను, అంతట భీమరాజు, 
అతనిభార్య, దవును డనుముని నుపాసింపుచు ఆముని వరమువలన ఒక 
కూతును యిద్ద రుకొడుకులను గాంచెను, ఆ కూతురుశేరు దమయంతి 
యందుకు, ఆ కొడుకులను దమనాంతుడని, దమనుడని ఏలుతురు, 
ఈరీతిగా విదర్భ పురమునగల భీమరాజునకు దమయంతి జనించెను, 
ఆదనుయంతి అత్యంత కాంతిరూప లావణ్య సౌంవర్యములు గలిగి 


108 శ్రీమహాభారత ము 


యుండెను. నిర్ణలములై న మహాశణములను _ గలిగి యుండెను, దేవ 
అ Ho నూరుగుకు స్త్రీలు సర్వదా ఆదమయంతి యను 
కన్యను శే బవింపుచుందురు. ఈ (పకారిము దమయంతి యనుక న్య కా 
రత్నము భూలోకమంగు మహావిభవముతో (వకాశించుచుండెను, 
ఆ సమయమందు నలునిగుణములను దమయంతిదగ్గర జనులుపౌగడు 
చుండిరి, దమయంతిగుణములను నలునిదగ్గర జనులు పొాగగుచుండిరి, 
అ నలదమయంతు లిద్దరును జనులవలన బఒకరొకరి గుణములు విని 
మన్నధవికారమును గలిగియుండిరి, అంతట ఒకానొక దినమందు 
నలుడు దమయంతి గుణములనుదల-చుచు మన్నధాగ్నిని న నహింవజాలక 
sa ss వెళ్ళియుం డెను, ఆనమయవుందు ఆకాశ మందుండు 
(గ్ర్రీలహారసమాహాములవ లె హాంసలగుంపు భూమియందు (వాలెను, 
నలుడాహాంనలగుంపునుదూూచి నవ్వుచుబోయి అతిశఫఘుముగా ఒక 
పాంనను పట్టుకొ నెను, తక్కిన పహూంసవములన్నియు ఆ హాంనను విడిచి 
పోజూలక ఆకాశమందు గుంపుగాజే అరచుచు గాలిజేత ఎగుర 
గొట్టబడిన కు ఇని మేఘములవ లె తిరుగుచుండెను, ఆ పట్టుబడిన 
పాంసయు, తనకు ఆ నలరాజు, అపాయముజేయునని భయవడి 
మానుషవాక్యముల చే యిట్లువలి కెను, 


నలమహారాజా ! నేను నీకు (పియమును కలిగించెదను, నీ 
ప్రియురాలగు దమయంతి దగ్గరకుబోయి నీగుణములను నామెకు జె పై 
దను. దమయంతి యితర పురుషులను అ చేకీంవకుండునట్లు సీయం 
దధికమగు రాగము గలిగియుండునట్లుగా జేసెదను, నన్ను | విడున్సము 
అని హూంన  నలునితో చెప్పును, ఆ హొంనమాటలను నలుడు 
ఏనగా, ఆతని నునస్సునకు అమృతభధారలవలెదో చెను. అంత నలుడు 
హుంనయందు యనురాగము గలవాడై విడిచెను, పహాంన తక్కిన 
హాంనల గుంపులో చేరి, విదర్భపట్టణమునకు, పరుగత్రేను, అట్ట 
నమయవమందు, అనకులగు ఇలిక-లెలతో ం దమయంతి ఉద్యాన వస 
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మందు సిహారించిోచుండెను, ఆ హంస లన్ని యు ఉద్యానవనమందు 
(వాలెను, హాంనలను చూడగానే, దవమాయంతియుక్క. చెలికత్తె 
లందరును, మిక్కి-—లి నంతోవము గలవానై వెంటనే వరుగాత్తి 
ఒకొక రొక్క-క హాంసను వట్టుకొనిరి, నలుడు వట్టుకొని విడిచిన 
హాంనయే దమయంతిచేత వట్టుబడెను, ఆనలదమయంతులకు సంబం 
ధము గలిగింవదలచిన యాహాంసన మనోహర మైన మనుష్య వాక్యము 
లచేత దమయంతితో యిట్ల నెను, దమయంతీ! నీ వియుడగు నలుని 
దగ్గరనుంకి యివ్వుజే నేనువచ్చితిసి. నాలుగు సము[ద్రములమధ్య 
నుండు నకలరాజులను నేను జూచితిని, నమ _న్తమైన గుణ సౌందర్యము 
లందు నలునితో సమానులు లేరు, సీన్ర ఆ నలమహోరాణనకు భార్య 
నయిన యెడల, నీరావ, లానణ్య కాంతి, సౌభాగ్య ఏభవములు, 
నఫలములగును, నీకు నకల, శుభ. లక్షణ గుణములున్నందుక్కు 
. ఫలితము ఆ నలునకు భార్యనగుటయే. నీవు డ్ర్రీలలో (ేస్టమగు 
.రత్నమువంటి దానవు. ఆ నలుకు పురుషులలో (ేఘ్రమగు రత్నము 
వంటి వాడు, మా. యిద్దరును, జోడుగూడిన యడల అన్యోన్య 
ముగా, శోభను కలిగించును, అని హంస దమయంతితో ఇచ్పెను, 
ఆమాటలను దమయంతి విని తృ _ప్తిజెంవని మనస్సుగలదై పాంసతో ' 
నిట్ల నెను, 

హంసా! నలమహారాజుయొక్క గుణములను నాకు చెప్పీ 
నట్లుగా నన్ను గతించి ఆ నలునకు తెలువవ లెను. సాయందు కవ 
గలిగి నలుని దగ్గజకు వెళ్ళి నన్ను గురెంచి, నలనుహో రాజునకు "చెల్చుము 
అసి దవుయంలి హొంనతో "చెప్పి (ప్రార్థిం చెను, అంత ఆహాంన నివధ 
"జేశమునకు పోయి నలుని జేరి దమయంతిసి గురించి, యావెమావ 
సౌందర్యగుణాతిశ యములను, వర్ణించి చెప్పెను. ఇట్లువావ వరస్సరో 
గూవగుణాతియశములను విని, కామాగ్ని చే వరితపించుచుండీరి. ఈ 
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రీతిగా, అనేక దివార్శాతములు గడవిగి, ఆ వరితావము తమ్ము 
బాధింపకుండునట్లు ఉద్యానవనములందు వి విజారించుచుండిది, తామర 
“కేకల చేతను, మెత్తని తామరాతూండ్హ చేతను, వచ్చకర్నూరపు 
పొడులచేతను, లేత చిగుకటాకుల పాన్పుచేతను, సీటిధారల చేతను, 
చందనగంధముల చేత వారికామాగ్నిని చల్లార్చుచుండిరి, ఇట్లు నల 
దమయంతులిద్దరును వరన్సర రూవగుణములను దలంచుచు నంతొ వ 
“నామములు గలవారై. యుండిరి, (కమముగా దమయంతి మన్నథా 
గ్నిచే పరితావమునొంది, కాంతిహీనమగు ముఖముగల టై సువ్కీంవ 
సాగను, అస్టితలోనున్న దమయంతినిజూచి, చెలిక త్తెలందరును 
ఛయవడి యామె వృత్తాంతమంతయు, భీమరాజునకు జెవ్చదలంచి, 
యిట్లనిరి, ఓ ఖీనుమహోరాజా ! ఒక హాంనవచ్చి నలమహారాజు 
యొక్క రూపగుణములను గూర్చిదమయంతికి జెప్పెను. అంతటి 
నుండి సర్వదా దమయంతి, ఆ నలునే తలంచుచుండెను. ఆ హంన 
వెళ్ళిన దిక్కు_నకే చూచుచుండును. తన చెలిక శౌలతో ఏమియు 
మాట్లాడకుం డెను, ఊరక నే యలయుచుం డెను, మంచివైన భూషణ; 
ఆభరణ, అహార, నిహారము లందును, పాన్ఫ్సులయందును, ఆనన, 
భోజన భోగములయందును యశేశు లేక యూరకుండును, రాత్రిం 
బవళ్ళు నిదలేక సర్వదా మెలకువగ నే యుండును, నర్వ కాలముల 
యందును నలునియం బే బుద్ధిని నిలివియుండును, మన స్రధాగ్నిచే 
మిక్కి-లిగా వరితపించుచున్నది. యితర రాజులయందు, యవేత లేక 
యున్నది. యితర లెంత ఐశ్వర్యవంతు లైనను, వారిని దలంచకయే 
యుండును, అని దమయంతి యొక్క వృ తాంతమును, ఇలిక తెలు 
భీమరాజుతో జెప్పిరి, భీమరా జా వృత్తాంతమును విని, నలుని ఏవిధ 
ముగా రప్పీంవవలెనో యని తలంచుచుంజెను. అంత యవ్వనవంతు 
'రాలైన దమయంతినిజూచి, భీమరాజు న్యయంవరమును వర్నర ణెను, 
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ఆ స్యయంవర మను నెవముచేత భూమియందుగల నకల రాజులను 
రప్పించెను, నకల 'చేశపుుల రాజులను, తమతమ, చతురంగబలము 
లను తీసికొని, భూమికల్లడిలిపోగా, దవుయంతీ న్యయంను మునకు 
వచ్చిరి. ఆ న్య్వయఎవవమునకు వర్వతనారదులగు పురాణ మునులు 
వచ్చి భూలోకమంకయు తిరిగి, న్వర్లలోకమునకుపోయిరి. అచ్చట 
"దేవేంద్రుడు: వర్వ్యతనారదులను పూజించి యిట్లనెను, 

నీ మహోత్ములారా ! భూలోకమందు అంతయు కుశలమేగ డా 
భూలోక మందలి, ధర్మసాలనము జేయు రాజులు యుద్ధములు బేసి 
అందు జచ్చి అతీయనుఖములను, పేరన్వర్లమును అనుభవించుటకై 
యిచ్చటకు వచ్చుచుందురు, అట్టి రాజులు బహు కాలమునుండి 
యిక్క_జకు రాకుండుటకు కార *ం౦బు తెలియకున్నది. దాసిని, చెల్ప 
వేజెదను, అని చేవేందుకు పర్యత నారదులను అడిగను, అంతట 
నారదు డిట్ల నెను, చేవేం దా! భూలోకమందు విదర్భ డేశాధీకు డగు 
భీముడను మహారాజునకు దదుయంతియను, కూతు గలదు, ఆ 
దమయంతి చేవకన్యలకం యె గూడ సౌందర్యవంతురా లగును, 
ఇవ్వు డాదమయంతికి స్వయంవరము జరుగగలదు. భూమియందు 
గల సనకలరాజులును దమయంతీ స్వయంవర వై భవమును జూ చుటకు 
వెళ్ళుచున్నారు, అందువలన రాజులు మ చేయకున్నారు, 
రుద మల లేనందున రాజులు న్వర్లమునక్‌ రాలేకున్నారు. అని 
నారదుడు . చేవేందునితో చెప్పెను చేవేందు డామాటలను విని 
దమయంతి న స్వయంవర మహోశ్చవమును చూడదలచి కుబేరుడు 
మొదలగు దిక్పాలకులును, బంగారురత్న మయము లై న వమూనముల 
నధిరోహించి భూలోకమునకు దమయంతీ స్వయంవర మంటవమున కై 
వచ్చిరి. ఆ సమయమున స్వయంవరమునకు నలమహారాజు . వచ్చు. 
"యుండెను, సూయ్యలలో మహోవిష్ణువువ లె ఆ మహారాజులలో నలుగు 
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మిక్కి_లి (పకాశించుచుంటెను, ఆధికమావచిభవ తేజన్సులు ౫లిగి 
యుండెను, రెండవనమున్నథునివ లె (వకాశించుచు వచ్చుచున్న ఆ 
నలమహోరాజును జూచి "దే వేం దాది దిక్సాలకు లందరును ఆకాశ 
మందు విమానములను నిలిపి భూమికివచ్చి నలునితో నిట్లని పలికిరి, 
నలమహారాజా ! నీవు నిళ్యసత్యివతుడవు. నీవు మాకు 
దూతవై మేము చెప్పిన వనిని చేయుమని చేవేం[చాది దేవతలందరును 
జెవ్పగా నలు డిట్ల నెను, మహాత్ములారా ! మరు చెప్పినట్టు మోకు 
దూత౭ెనై మోయిష్ట వకారము జేనదను. మారు ఎవ్వరో నాకు 
"దెలియ జెప్పుడు. చేను మోకు దూతనై వనమిచేయవలెనో చెప్పుకు. 
అని నలుడు అడుగగా, దెవేందు డిట్లు చెను, ఓమహోరాజా ! నేను 
చేవేందుడను, వీరందరను దిక్పాలురు. మేమందరమును దమయంతీ 
స్వయంవరమును జూడవచ్చితివి. నీవు మాకు దూతవై దగయింతికి 
మూవేర్లను చెల్పుచు మమ్ముల నెరిగింపుము. అట్లు జేసిన నామె 
మాలో నామెకు యిష్టమువచ్చినవానిని వరించును. అని "దేవేంద్రుడు 
నలునితో జెప్పెను, అంతట నలుడు నమస్క_రిం చుచు డేవేందునితో 
యిట్ల నెను, 'బేవేందా ! నన్ను మో రెరింగి ఇట్ట కార్యమునకు వంపుట 
స్యాయముగాదు, యోచింనక యే నాకీవ3 చైెప్పితిరి, నాకు యిటు 
వంటి హీన కార్యమును జెవ్చరాదు. -అని నలుడు టేవేందునితో 
ప్పెను, దేవేంద్రుడు నలునితో ఇట్లనెను, నలుడా మేము చెప్పినది 
జేయుదునని నీవు యిష్టముతో బల్కి-తివి, అట్లుబలికి మేము 'ఇెప్పినది 
ఇవమ్రడు చేయకుండ యుండరాదు, నీవు నిత్యమును నత్య మే (నక 
ముగాగలబాడవనియు ఈ కార్యము నీవలన అనుకూలించు ననియు 
"మేము ఎజింగి నిన్ను దూతగా బంవవలసివచ్చినది. గాన సీవు 
యివుడు దూతరూనమును బొంది దమయంతిదగ్గజుకు వెళ్ళీ మమ్ము 
లనుగురించి ఆ దమయంతికి తెలువవలయును, బది 'దేవకార్య మగు 


— ల. ఇల్లై ఇ జనో 
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టచే దీనిని సీవు తవ్నక పేరున లెను, ఆ దమయంతి యుండు గృహము 
ఆయుధముల చేత రవ్షీంవబడియుండును, అట్టి రాజగృహాములోసనికి 
(వ వేశించు ట నాధ ఢ్య నుని స్‌వు తలంచవద్దు, se (వ వేశించునపుడు 
నిన్ను ఎవరును నడ్డగింవజాలరు, అసి చే వేందుడు నలునితో జెప్పెను, 
నలు డామాటలను విని నంచేహూము లేనివాడె ఒంటరిగానే విదర్భ 
వట్టణమునకు పోయెను, నలుడు దమయంతి యుంెక్షి గృహాములోోనికి 
(వ వేళిం చెను. 


నలుశు దమయంతిన్వకు దేవదూతయై పోవుట 


నలమహారాజు దనుయంళ గృహమున (వవేళించినంత చే 
దమయంతి నలునిజూ చెను. నలుడు దవుయంతిని జూ చెను. పూర్వము 
సపాంనబెల్పగా వినిన మావసాంద ర్యాది విభవములకంెట ఆ దమ 
యంతి అధిక మావ సౌందర్భములు గలిగియుం జెను, 'దేవకన్నలబోలు 
నూరుమంది స్రీలు ఆ దనుయంతిని సేనింప్రుచుండిరి, మరియు 
సర్వదా నలుని దలంచుచు వాపోవుచు యూరడి తలుచు యుంజెను, 
అటునంటి దమయంతిని నలుడుచూాచి మన థ చాణములచేక చాధింప 
బడెను, ఆ నమయమున దమయంతి దగ్గజణనుండు వెలిక్రత్తెలు నలుని 
చూచి ఆననముల దిగి నంతోవముజేత నలున కెదురుగా వచ్చి 
నిలచిరి.  నలుడును, ేవేంద్రనమాన వెభవము గలిగియుంజెను, 
సూర్యునివంటి తేజస్సును గలిగి యుండెను, పరిపూర్ణమగు చంద్రుని 
వలె మనోహరుడుగా యుండెను. వరుణబేనునితో సమానమగు 
సుందర న్వరూవమును గలిగియుండెను.  కుబేదనివలె ఐశ్వర్య 
వంతుడై యుండెను, అశ్వనీ దేవతల బోలు రూవముగలవాణడై 
యుండెను, ఆనలమహాో రాజును దమయుతిజూచి, విధిచేత (పేశేపింవ 
బడిన్నటె సిగ్గునువిడచి, నిర్భయముగా నలునితో యిట్లనెను, 
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రాజప్పుకా ! సీవ్రు మహానుభావుడవు. ఇక్కడికి ఎందులకు 
ఒంటరిగా వచ్చితివి. నాతండ్రియగు భీమరాజు భయంకరమైన శొన 
కుడు, అటి వానిచేత ఈ గృహము రహీంవబకుచున్నడి. ఎవరును 
ఈగ్భహామందు (వవేశింవజాలరు, ఎవరికి కెలియకుండ నీసిగృహా 
మండెట్లు |వవేశించితివో 'దెలియకన్నది. నిన్నుజూడగ నే నామన 
స్పున కామాన్ని రుల న్ని గాన సీ వెవ్వరవో, సవృ తంత 
మేమో నాకుజెలియజెప్పుము. అని దమయంతి అడుగగా నలుడిట్టు 
బదులు చెప్పును, దమయంతి చేను డేవదూతను. నేను నలుడనురా 
జును, ేవేం దుకు కుడోరుడు వరుణుడు యమధర్మ రాజాది డేవతలు 
మోస్యయంవర మును చూచుటకు వచ్చియున్నారు,. _ విరంధరును, 
ముందునన్ను బంపించగా _ ఇవ్ప్వుకు నేను సేదగ్గరకు వచ్చితిని. ఆ 
చేవేంద, కుజోర, వరుణ, యమధర్మ రాజులలో పీవ్ర ఏరయుక్క-రి నైన 
భరెయింపుము, అట్లుగావిం చితి వేని ఆ “దేవేందాదుల కందరికి నంతో 
పము కలుగును, ఈరీతిగా నిన్ను ప్యార్థింపుమని అఆ చవేం చానులు 
నన్ను వంకించిరి, వారు నన్ను వంపించినందున నేనితరులకు చెలియ 
కుండ యిచ్చటకు 'రాగల్ల్‌పిని గాన, సివు వారియిషస్ట్రమును చేకు? 
ర్పుము. అని నలుడు దమయంతితో చెప్పెను, నలునిమాటలను దమ 
యంతివిని తలవంచుకోొ నెను. పూర్వము పాూంనిచేత నలుసియొక్క 
రూవగుణ విభవములను, వినియున్నంనున నలునియందే మిక్కిలి 
యనురాగముగల దె మనఃవరితావముచే శుష్మి_ంచుచు నలుని తన 
యెట్ట్ల యెదుట గనుంగొని అతకు చెవుమాటలకు కడుంగడు దుఃఖము 
నలె యిట్లనివలీకెను, 

ప! నను Pt a దేవేందా)దులు "దేవ 
తేలు. నాకును వారికిని మిక్కి లిభఖేదముగలదు, నేను సర్వదా "దేవత 
పుకు మొక్కు చుందును, చను నిధనమేయగుదును, సాంనచేత వర్గింప 
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బడిన సీగుణజాలమునునిని సీస్గరూపగుణములను దలంచి, నామన 
స్సున నిన్నే నిల్పికొంటిని, సీకొలు శె సీఠరాకకొణకై నస్యయంవర మును 
నెవముచేత, నను స్తమగురాజులను, యిక్కడికి రావించవలసివచ్చి 
నది. నీవులోకమందు మహాక్‌ ర్రివంతుడవుగాన యిచ్చటనే సీవునన్ను 
కరుణించి, నన్ను సీవువరించుబుద్దిని బూనియుండుము, అటుల, నీవు 
నాకు భధ రృవగుటకు సమ్మతింవనినాడు ఏపాగ్ని జలములచేత | పాణము 
లను విడిచెదను, అని ౧యీోరీతిగా దమయంతి నలునితో చెప్పును, 
ఆమాటలను నలుడువిని దనుయంతి కిట్లనివలి కెను, దమయంతీ! ేవేం 
(దాది చేవతలందరును, మహా త్తరమగు ఐశ్వర్యమును గలవారు, 
మిక్కి-లిక_ర్థివంతులు. అటువంటి దేవే చాదాలందరును, నిన్ను కోరు 
చున్నారు, వారిపాదనూలికికూడ చేను నవమూనుడను కాజూలను, 
అదియుంగాక నేను సామాన్యమైన మానవుకను. నంసారిని, 
సీయందు యక్మగహమునుజూపు చేవతము నిన్ను గోరుచుండగా 
అల్బుడనగు నన్ను నీవు వరియించరాను. మరియు వారిక యిష్ట్రమగు 
కార్యమును జేసినమానవులు అధోగతిపాలగుదువు గాన సీను వారి 
యిష్ట్మప్రశారము (బవరర్హించి, నన్ను " (బీకిపూక్యక ముగా “కాపాడు 
మని నలుడు దచమయంతితో చెప్పెను. ఆమాబలను, దమయంతి 
విని కన్నీరుగాన్చుచు, చాలాసేపు ఆలోచించి, నలునిలో యిట్లని 
పలికెను, మపహారాజూ |! సీయభి పాయమునకు, అపాయములేని, ఒక 
ఉపాయమును, నేను నీకు చెప్పెదను వినుము. ఆ ేవేందాదులు 
నాన్వ్యయంవరమునకు నచ్చిన యెడల వాకడియెదుట నే నిన్ను వరిం చెదను, 
అందుదోష మేమియు నుండ నేరదు అసి దమయంతి నలునితో ఇచ్చెను. 
నలుడు వెంటనే చేవేం చాదులవద్దకు మరలివచ్చి దమయంతికి, 
తాను చెప్పినయుదంత మును సవిన్నరము గా చెలియబలికెను, ధర్మ రాజా! 
అంతట పుణ్యతిధినక్షత్రయుక్షమగు మహూర్త్యమునందు దమయంతీ 
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UR 
న్యయంవరము జరిగెను, అప్పుడు జేవేంద, కుబేర, వరుణదేవ, యను 
ధర్మ రాజులు నలుగగరును తమలో తాము యిట్లని యోచించిరి, దవు 
యంతి నలమహారాజు నే వరించునట, ఇతరులను నరించదట మనము 
నలు'సరము నలముహారాజునంటి రూవమునుభరించి, నంయంవరమం 
టవమునకు వెశలుదము. అవ్యడాదనుమంతి ఎవ్యరిని వరించునో 
చూతమని 'దేచేళ డామలునలువురును యోచించి, నలు/సరును నలుని 
రూపమును ధరించి, నంతోవముతో న్యయంవర రంగముసకువచ్చిరి, 
ఆసవుయమున దమయంతి తెల్లని పుహప్పమూలను చేతియందు 
ధరించి, న్యయంవరమునకువచ్చిన రాజాలనిథవములను, జూచుచు 
వరునగా వచ్చుచుండెను, ఇం(దాదిదేవతలు నలుగురును, నలునిశోలు 
ఏకె కరూసమును బొందియుండిరి, దమయంతి నిజమెన నలుని వారిలో 
నేర్చరచుకొనజాలక, తసనునంబున నిట్టనియోచింవసాగెను, ప్రవ 

“మూ! ఇందాది దేవతలు నలుగువును, నలునివమూవముతో ఇచ్చ టకు 
వచ్చియున్నాప, ఇందు నలుని వరీతి.గా తెలియగలను అస తనమ 
నంబున దనుయంతి నంేహించి 'ేవతల ను భ్రైశించి, సుఖించుచు 
(ప్రార్ధన చేనె నిను, ఓ చేవే పెం దాది జీవనలారా | పించే నభుసివెలియ 
దగు ఆఊఉపాయమును యెరెగింపుకు. మోనలుసును, మూ! (2 మిసనావ 
ములను ఉపసనంహారించి, మోనిజభావములను ధరింపుకు. నా Sa 
నమునంగీకరింపుడు అని దమయంలి దేవతలను, మనస్సులో దలంచి, 
దుఃఖంచుచుండెను, దేవత లాదమయంతి సుస్పవిని కరుణించి, భూమి _ 
తగులకుండునట్లుగా దమయంతిదగ్గ ర నిలిచి ముండిరి, మరియు వారి 
చేహాములయందు, చెనుటసీరు లేక యు డిరి, కను నెవ్చలు (వాలకుం 
'జెను, అట్టిగురుతులను దమయంతిజూచి, వారునరుగసరును దేవతలని 
దలంచి, ధర్శవనిధి ప్రకారముగా నలముహారాజును వరియించను, దమ 
యంతి నలునివరి యించునపుడు, నమ_స్హరాజలోకమును, 'దేచేందాగి 
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ది'క్సాలురునుగనగాడ జూచుచుండిరి, అంతట దమయంతి నలునిముడ 
యందు న. దేవతలు సాధువాదములు 'వేయుచుం 
డిరి, _గాస్మాణులు ఆన్‌ రష్వదములనథక ముగా బల్కు-చుంసెవ, అనేక 
'వాద్యధనులు, మిక్కిలి షె పాచ్చుగా (మోగుచుండెను, అశకమైణ్ల 
ధ్యనులన్నియు వినగా గంఛీరమై నముదగర్గనవలె వినవడెను, 


నలుడు స్వయంవరలబ్దయిన దమయం కెని పెండ్లి యా.ఏట 


ధర్మరాజా ! స్యయంవర మందు ఈరీతిగా నలుడు దవుయంళి . 
చేత వరియింవబడ మహో విభవముతో యామెను వెండీ యా డెను, 
"దేవేంద్ర, అగ్ని చేన, వరుణ'దేవ, యను, క జేదలు. అయిదుగు 
రును నలునకు - వరములిచ్చిరి. వారిలో చేవేంచుకు యిట్లని నర 
మిచ్చెను, నలమహాోరాడా ! ' 'సీవుకోరెన (వచేశమందు, "నేను అగ్ని 
హో త్రమును గలిగింతును, వరుణచదేను డిట్లని వరమిచ్చెను. నీవు 
కోరిన న లముపిందు! నేను జలమును. బుట్టించెదను. వస శ: 
యు'బ్లిని వలిశెను, ఉసహోరాజా |! నిది తము సా ధక గుం దే, 
వర్తించునట్లు నేకు నరమిచ్చిసిని. కుశోవకు యిట్లని వలికెకు. సీధన 
సంవదలన్ని యు, అతయముగా (ముంద పనట్లు ట్‌ నై వుట! ను 
అట్లు వారై దుగుకును నలునకు, వరములనిచ్చి, డేనతోకణునకు, 
వెళ్ళు చుండిరి, ఆనమయమున ద్యావర పురుషంశు వచ్చుచుండెను, 
ఆకలీపుశిసషుని బేవేం దాదులుజూచి యిట్లు వలీకిరి, కలిపురుసూ | 
సవ చ్వావర పురుషంసిత్‌ గూడి, ఇవ్వడు యెక్క-డికి యెందులకు వెళ్ళు 
చున్నావో తెలియశజెప్పుము అని "దేవతలు అడుగగా కలిపుదుషు 
డిట్లుచెప్పను, దేవేంబ్రా! భూలోకమున దమయంఏ న్యయంవరను 
జరుగనున్న దని వింటిని, ఆమెచేత నేను వరియింవ బకుదునను 
మయూళ చేత నక్క_డికి వెళ్ళుచున్నాను, ఆకలిపురుషునిమూటలకు, "జేవేం 
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(దాది, 'జేవతలు నవ్వి, కోలిపురుషంనితో, యిట్లనిరి, కలిప్పురుషా | 
సీను దమయంతీ న్యయరివరమునకు వెళ్లుటవలన (ప్రయోజనము లేదు, 
ఇదివర కే స్వయంవరము ముగిసినది. _ఆస్యయంవరమం "దెవ్యరిని 
వరింవక నలమహారాజు నామెవరిం చెను, అని చేవేం[చాదులు,అయిదు 
గురును కలిపురుషునితో చెప్పిరి, అందు కా కలిపురుషుడు మిక్కిలి 
కోవించి,తన న్నేహితుడగు ద్యావర పురుషునితోయిట్ల నెను, మ్మితవూ! 
నలదమయంతు లిఠున్రరును, రాజ్యము విడచిపోవునట్లు గావించె 
దను, నలునకు జూదమాడుటయందు వాల వ్రీతిగలదు, గాన నీవు, 
ఆపాచికలయందు (వ వేశించి యుండవలెనని కలిపురుసూకు నిశ్చ 
యించి, 'స్నేహితుడగు ద్యావర పురుషుని ఏర్పర చెను. ఆ(నశారమే 
'ద్యావ వరపురుషుడు సాగటాల కాయలయందు (వ వేశించి యుంణిను, 
కలి పురుషునకు నలుడుండు నిషథ చేశమునకు వెళ్లెను. ఆ సమయు 
బున వలనుహో రాజు, భూరిదలీ ఇలతో అశ మేభాది మహాయబజ్ల ము 

లనేకములు చేయుచుండెను. జవభహోమాది. నుణ కర్మ లనేకములు 
చేయుచుండెను, అందువలన కలిపుకుషుకు నలునిజచేహమంను 
(వ వేశించుటకు సాధ్యముగాక నమయమున కై వేచియుంజెను, వాల 
కాలమువరకు నలునికొ"రకై అట్లనే కాచుకొని యుండెనూ అంతట 
బఒ తాసొెకదినమందు, నలుడు అలాాచమానము (మతము వ్‌డు 
చుట) చేసినపీమ్మిటజలముల చేత వరిశుద్ధు దుజె గాళ్లుకడుగుట, మర మేను, 
అట్టు కళ్ళుకడుగకనే నం థ్యావందనము "క నెను. 'నెంట నే కలిపురుసుకు 
మంచిసమయ ని దలంచి, సలునిచేహుమందు (వవేశిం ఇను, కలి 
పుధుషుకు పువ్కు_రుడను రాజు దగ్గణుకుభోయి ఇట్లు జెప్పెను, పుష్క. 
రుడా! చేను కలిపురుషుడను, ద్యావర పురుషుడు నొళొాగటాల కాయలం 
దణగీ (వ వేశించియున్నాడు, నే నేనునలుని చేసాను ౧డవ “వేసి ల౧చియ +" తేసి క్షీ 
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ర మాంద్యము ౫లిగించెదను, ఏను ఈసాగటాల. కొయలచేత 
నలునితో జూదమాడి, యాతని సరగ రాజ్యమును, శలిచి తీసికొను 
మని కలిపురుషుడు పుహ్కరునితో చెప్పెను. పుష్కరుడు నమ్ము 
తించెను. కలిపురుషుడు (బాహ్మణ వేషమును ధరించి, పుమ్మ-రునకు 
సహాయుడై ద్యావర పురుషుడు (వ వేశించియున్న సాగటాలకాయలను 
వ్రీల్ల సికానెను. కలిపురుషుడు. ఆసొగటాల కాయలను తీసిఫొని 
(చాహ్మణ రూవధారిరైై పుష్మ-రుని వెంటబెట్టుకొని, నలుని దగ్గ 
ణకు బోయి ఇట్ల నెను, 

నలుడా! సీన్చమాపుష్క_ర రాజుతో జూధమాడుమని, (బాహ్మణ 
రూవముననున్న కలిపురుసుశు వలికెను. అంత నలుడు తనమన 
స్పుళో నిట్లని తలపోఇాను, జూదమానుటకు పిలువబడి, జూదవమూడకుం 
డుట ధర్శముగాదు, గాన జూదమా డెధనని నలుడు తలంచి వానితో 
జూదము (ప్రారంభించెను, అంతట నలుకు పుష్వరునితో జూద 
మాడుచు, తసకుగల నమ న్న ధనములను, వంబెముగా నొడ్డుచు 
వొడ్డున వెల్ల వోడుచు నుండెను, స్నేహితులగు యికఠరబనులు జావ 
మాడుట చాలింపుముని నలునితో వలుకసాగిరి, కలిపువుషని (వేలే 
నణము వలన నలుడు చవల బుద్గిగలవాడై న్నేహితులమాటలవినక, 
నమ_స్త్ససిభవములను, నంవదలను,  ధనములను, వంబెముగా 
నొడ్డుచు, నన్నిటిని ఓ జు చుం చెను, ధర్మ రాజూ | యీోరీతిగా నలనుహో 
రాజు మాసముల  వర్యంతేము, పుహ్క_వునితో జూదమానకుచు, 
సనుస్తధనములను, వదార్థములను వొళ్గుచు, ఓడుచు యుండనుః 
సకలవాహన నమూహాములును, పుష్క-దనికి ఓడిపోయెను. అంతట 
పురజనులును, (యాహ్మణులును, మంత్రులను, దమయంతిని తీను 
ఫొనివచ్చి జూదమాడవద్దని, నలునితో ఇెప్పించిరి, కలిపుకుషుడు నలుని 
మనస్సున (బవేశించి “యున్నందున, సిద్భివానివ లె కకం 
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యుండెను, అందువలన నలుడు తనవాళు చెప్పిన మాటలను వనక 
పుష్క-రునితో జూదమాడు చుం డెను, 

దమయంఖి  మొుదలగస వారందరును వలుకక యూరకుండిరి, 
దమయంతి, చిం తా కాంతచి త్తయై తనమనస్వ్పులో సిట్ల నితలం చెను, 
"ద్‌వమా ! జూదమందు యోడినకొలది అడుటయందు వుత్చాహము 
గల్లుచున్నది. 'నేనేమిచేయవ లెనో తెలియకున్నది ! కీ గలుగుటకు, 
జూదము మూలకారణను. సొగటాల కాయలు పుష్క-రునికి స్యాథి 
నములై యున్నని. అకా.రులే నలునగు [వతికూలము గలిగించు 
నున్నవి గాన నాభర్హయగు నలునకు ఈ జూదమందు అవజయమే 
గలుగును, అని దమయంతి తనవునంబున తలంచి, నలుని అను 
మతినిపొంది, వా ప్లేయుణను సారథిని బిలచి యిట్లనెను, సారనీ ! 
ఇంద్రసేనుడను కోమాదుని బంధసేని యనుకుమూ ర్నెను నిదన్సురను 
ఈ రథముపై నెక్కించుకొని, విదర్భపురికిం దిసికొనిపొమ్ము. అట్లు 
తీసికొని వెళ్ళ నాతన్నీ వంశముల దగ్గ అవిశచి, వారిని అచ్చట నప్పగించి 
నీవు శీఘ్రముగా మరబరమ్ము. అని దమయంతి సారథితో జెచ్చిను, 
అందులకు, మంతులు, బంధువులు, ఇతరణజనుల' అందరును నమ్ము 
తించిరి, “వెంట నేసారధి, కొడుకు కూతుం[డ నిద్దరిసి తీజిక్రొని విపర్భా 
పట్టణమునకు "వెళ్లెను. అంతట నలుడు నక లరాజ్యమును, పుహ్మ-రునకు 
ఓడి, నకలరాజ్యభాగములను విడిచి, దమయంతిని తీసిఫొని, వట్ట 
ఆమును విడిచి, వెడలుచుం డెను, ఇట్లు నలుడు తన రాజభాననివిడిచి, 
బయలుదేరి మూకుదినముల వరకు ఆ వట్టణనమావమం చే నిలచి 
యుండెను, పువ్క-రుని యధికార ఛభయమువలన నొక్క మనుష్యు 
డె నను, నలునిదగ్గణుకు బోకుంజెను, జనులు ఆందటు చెప్పినను, 
వారి మాటలను ఏనక జూదమూడేనని, నలునియం బాజనులకు "బ్యేవ 
ముగలిగెను, ధర్మరాజూ ! ఆ నలుడు నర్వ జనులచేత పూజింపబడిన 
ష్‌ నను, చె వాధినము చేత యెవ్యరినలనను, సన్మానింవ జబ బేదు, 
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ఇట్లు నలుడు దమయంతితో మాత్రముకూడి ఒక్క-డును తన 

పట్టణ నమిోసపమందుండేను. అవ్వుడు నలునకు ఆకలిబాధ మిక్కు 
టముగా నుండెను, అతడు జలములనే ఆహారముగా భవ్నీంచుచుం 
ఉను. ఆ సమయమున బంగావ వికారవుగు రెక్క లుగల కొన్ని 
వములు ఆనలుని వద్దకునచ్చి తిరుగుచుండెను. ఆకలిచే చాధనొందు 
చున్న నలుడు, ఆ వఠులను జూచి, వానింబట్టుకోని, భహీంవదలచి, 
తాను కట్టుకొనిన మొలవ,స్త్రమును విప్పి వశులమోద వినరెను. ఆ 
వశులు ఆ వృన్త్రముతశోనే అతనివద్గనుండి ఆకాశమునకు ఎగిరిపోయి 
నవి ఆ వశులు ఆకాశము జగన, వస్త్ర నిహీనుడై ముండి 
మొలతో నుండు నలుని జూచి యిట్లని వలికెను, నలమహారాజా! సీ 
యొక్క. నమ న్నమైన ధనములను, రాజ్యములను, మేము జూద 
మందు హరింసితిమి. మేమే సొాగటాల కాయలమై యాటలో 
నుంటిమి. ఇవ్వడు నీ నన్ర్రృమును హరించుటకు వఖీరూవములతో 
నిచ్చటికి నచ్చితిము. వచ్చినందులకు సీ వస్త్రమును హారింవగ ల్లీతిమి, 
అని వణీఎలు నలుసితో చెప్పి అశకాశ మార్గమున ఎగిరి పోయెను. నా 
వలికిన వభులయొక్క_ నూటలనునిని అశ్చర్యమ. నుబొంది, యా 
సొగటాల కాయల దవోషమువలన నాకు ఇంత అపాయము గలిగినదని 
ఆశ్చర్యవడుచు తనలో యనుకొనుచు దనుయంలి కట్టుకొనిన 
సర చంసనుచించి తాను క ఒుకొ నను, అంతట నలదవు 
యంగ లిద్దరును బుక 'నన్ర్రము. నే కట్టుకొని, వరన్సర ముఖావలోకన 
ముల' వేత దుఃఖంచు దుండిరి, అంతట నలుడు దమయంతితో ఇట్లని 
పప్పను, దమయం!! ఈ మార్షము దషీణదిక్కుునవ బోన్రను, 
ఈ "శార్గము వివర్శా పట్టణమునకు బోవును, ఈ మార్గము కోనల 
దేశమునకు బోవును, అ మార్లము ఉక జ్ఞయినీవ వట్టణమునకుబోన్నక్లు, 
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నాలుగు మార్లములలో మన్‌ ము మార్షమును బట్టి వెళ్ళుదమా 
చప్పుము. నీవు అడనులలోనికి వచ్చి నాతో కష్టములు పడజాలను, 
గాన నీవు ఇవ్వడు నీ బంధుజనులుండు విదర్భాపట్టణమునకు వెళ్లుము, 
అని ఇట్లు నలుడు; దమయంతితో చెప్పెను ఆమాటలకు దమ 
యంతి బొట' బొట, కన్నీరుగార్చి, ఏక్చుచు, గద్దవకంఠ నర ముతో 
ఇట్ల నెను, నాథా ! నీవును, నేనును, విద ర్భావట్ట ౩మునకు బోయి, 
సుఖముగా నుందము, భయంకరములగు ఆడవ్రృలకు బోవలసిన నని 
లేదు. కూరమృగములుండు వనములలో మనము నివసించవలసిన 
వసిలేదు, అని దమయంతి చెల్పగా నబుడి రీతిగా జవాబు చెప్పెను, 

దమయంతి! నీ తం| డియశు భీము రాజుయొక్క రాజ్యము 
మనరాజ్యమే యగును. పూర్వము నేను గొవ్పవగు ఐశ్వర్యము కో 
నిదర్భ చేశ మునకు బోతిని, అవ్బ్పుడు నన్ను చూచి మన బంధుజను 
లందరును పరమానందమును బాందిరి. ఇవూకు నేను బీదవాడ 
నైతిని, ఇట్టి స్థితిలో నేను ఆ విదర్భవట్టణమునకు బోజూలను అని 
దమయంతితో జెప్పి తలవంచుకొని యూరకుం డెను, దమయంతి నలు 
నితో నిట్లని చెవ్చదొడంగెను, నాథా ! నకల దుఃఖములను రోగము 
లచేత వీడింపబడిన పురుషునకు భార్య యే వరమావధము, భార్యతో 
కూడియున్న వురుషునకు, ఎన్ని యావదలు వచ్చినను కష్టముగా 
దోచవు, పురుషునకు (శవు గలిగినవ్వుడును, అలనట గచిగినవ్వు 
డును, ఆకలి దవ్వులు గలిగిన వూడును అట్టి యికరకప్టములేని సంభ 
వించినను, భార్య నివర్తి ంపజేయును, గాన చేను నీ పోవణలోనే 
జీనింవవలెనను, తీలంపును, ఏడువుము, నేను (వతము బట్టిశినని నీవు 
తలంవవలదు,. నేను క ష్టవడుదునసి సీన్స భావిం చవలదు. నన్ను నీవు 
విడువకుము, నీ వెంబడి నేనును వచ్చెదను. అందులకు నమ్మతిం 
పుము, అని దమయంతి నలునితో చెవ్పగా నలుడు ఇట్లనెను, దమ 
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యంతి సీవు వెప్పినరీతినే 'జేసెవను. నీవు నా పాణనమానురాలవు, 
నేను సన్ను వికునకు, భయవడకుము. అని నలుడు దమయంతిని, 
ఉఊరడిల జేసి ఆ మెను వెంట బెట్టుకొని, జనళూన్యమైన అడవికి వెళ్ళేను, 
ఆ యడవియందు ఒక నభాగృహాము కనబడెను, ఆ గృహమందు 
నంాడు విశమించి, దుమ్మును, ముంశునుగల, స్థలమందు వండు 
కక క్‌ు పిమ్మట నలుడు మారాయాసము చేత కండ్లుమూసికొని, 
వండుకొనినను, దుఃఖము చేత నిదవట్ట లేదు అందుచేత నలుడు లేచి 
కూర్చుండి, తనపాదనమోవమున మిక్కిలి దూఖముచేత ని దించు 
దమయంతిని జూచి, యీరీశిగా నిచారింవ జొచ్చెను, చైవమా ! 
నా నమ_న్తమైన రాజ్వనంపవలను, శత్రువులచేత, జూదనుందు హరిం 
వబటడెను, నా బంధుమి తజనులను "దేశ జనులను వదలితిని, నాభార్యతో 
ఒంటరిగావచ్చి యూ నుహోర ఇ్యములో తిరుగుచున్నాను, అని నలుడు 
తన మనస్సులో తలచుచు దుఃఖంచి మరల యీగతిని జింతిం చెను, 
అయ్యయ్యో ! దైవమా ! పూర్ణము దమయంతి మెత్తని య 
నందు వండుకొని యుండగా దీని పాదములు వరివారికా (స్రీలు 
ఒత్తుచుందురు, అట్టి (స్రీలు ఉవచారములు చేయుచుండగా దమ 
యంతి సుఖముగా ని దింపు చుండును. అటువంటి దమయంతి ఇప్పుడు 
దుమ్ముతో నిండిన యీ (వ్రచేశమందు నిద్రింపు చున్నది, ఈ దమ 
యంతి 'దై వఘటనను వలన నాకు భార్యయె యిట్టి దుఃఖముల 
ననుభనింవ వలసివచ్చినదిగదడా ! నే సీమె దుఃఖమును జూడజాల 
కున్నాను. ఎక్క-డకై నను వ ళ్ళెదను, నేను వెళ్ళిన యెడల దమయంతి 
తన బంధుజనుల దగ్గరకు "వెళ్ళి దుఃఖవడకుండ  నుండగలదు, అని 
నలుడు తనమనస్సులో దల-గి దమయంతిని విడిచి వెళ్ళుటకు (వయ 
త్నించెను. దమయంతి మేల్కొ-న ' కుండునట్లుగా నామె వస్త్రములో 
సగము చించి నలుడు కట్టుకొని దమయలిని "లేవక నే నెడలి 
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పోయెను, అట్టు కొంతదూరకముపోయి నలుడు దమయంతి యందు 
గల |పేమచేత నామెను విడువజూలక మరల నాస్థలమునకు వచ్చిను. 

ధర్శరాజా ! కలిపురుషునివలన నలుడు న గలటబాడై 
నను దవమయంకి యందు గల |చేముచేత నామెను విడిచి వెళ్ళజాలక 
మోహము గలిగియ'ండెను, నలుడట్లు కలిపురుషునిచెత (పేశేపింవ 
బడి దమయంతిని విడువదలచుచుండెను, దమయంతి వె గల (పేమ చేత 
దానిని వీడువజాలక యుండెను. ఇట్లు కౌండువిధమ లయిన నంకి ల్పముల 
చేత నలుని మనస్సు ఊగుచున్న ఉయ్యల మాదిరిగ చలింపుచుం డెను, 
అవ్వడు నలుడు తన మనస్సులో యిట్లని నిశ్చయించెను, ఈదవు 
యంతి చాలయనియు, యొంటరిగా యడవిపాలుజేసి "నెడలరాను 
అని తలచక కలిపురుషుని చేత (పేశేవింవబడి నిర్ణయుశై దమయంతిని 
విడిచి వెళ్ళను. 

ధర్మరాజూ ! నలుడట్లు వళ్ళనకొంత సేపటికి దమయంతి మేలు 
కొని, నలునిగానక తన ;క్ర్రాము గోయబడియుండుట జూచి నాలుగు ' 
దిక్కులను కలియజూచి లేచి మిగుల దుఃఖము గలదాయును, అవ్వడు 
దమయుతి యీరీతిగా 'యేడ్వనారంభిం చెను, హో ! నలమహోారాజూ | 
సీను నకలభూమిని రశీంచుటకు నమరుడవు, సీ కోడి చేతియందు గల 
ఆయుధముల చేత నకలశత్రువులను శిట్నీంచితిని, ఈ యడవియందు 
నన్ను విడచి సీవు నిర్ణయుడవై వెడలితివి, సీవ్రు యెన్న యును ధర్మ 
మును తప్పలేదు, సత్య్మవతముగలవాడవు, నీవు భయవడవద్దని నన్ను 
వ్లూరడించితివి, ఆమాటలను నీ నివ్వుడు మరచుట ధర్మముగాను, ఈ 
పొదలలో చాగియుండి నాకు కనబడకుండనుంకుట పొడిగాను. నీ పేల 
యిట్టి (కూర భావమును గలిగియుంటివో తెలియకున్నది. ఇకను నే 
చిక్కుడికి వెళ్ళేదనో తేలియజ"ల'సస్నా నం ఈ క? రారణ్యనిం: దు 
నన్న జూడగల్లుదునో తెలియకున్నది. సొలుగు వేదములు నమ 
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ముగా జదివిన 'వెదాధ్యయన ఫలము ఒక సత్యమునకు సమానము, 
అట్టి వేదాధ్యయన ఫలమే సత్యమునకు నమానమగును గాని 32 
మియు కాజూలము, నివు (సాణసమానురాలవనియు నిన్నెన్నడును 
విడువననియు నాతో జెప్పితివి, నీవు చెప్పిన సత్యవాక్యమును పాలిం 
పుము, అని యీరీతిగా దమయంతి నలునుళ్హేశించి పొవ్వుచు యాకో 
నించుచు యేడ్చు చుండెను, 

దమయంతి యా నమయమున నొంటరిగా నుండుటయు, 
తన బాల్యమున నంభవించిన యట్టిన్య భావమునకును, మాటిమాటికి 
పాదములయందు ముండ్లు (గుచ్చుకొనుటకును, మృగనర్చ దుష్టజంతు 
భయమునకును వివారింవలేదు, నలునకు సహాయము లేదనియు; 
నలునకు గలుగు యాకలిదవ్పులకును, |శమకును దుఃఖమునకును 
దమయంతి దుఃఖవడుచుంజెను, ఈరీతిగా దమయంతి దుఃఖంచుచు 
ఆ మసహాక,్యములో నలుని 'వెదకుచు వెళ్ళుచుంజెను, అట్లు దమ 
యంగి యడవింబడి వెడలుచు అలయుచు మృగముల ధ్వనులకు 
భయవడుచు, యెండకు నోర డాలక చెట్ల నీడ క్రింద నిలుచుచు వెళ్ళు 
చుండెను, దగుయంటతి యెలుసగొడ్లను, వెద్దపులులను, అడవివంది 
మొదలగు |కూరమృగములను జూచి భయపడుచుండెను, గొవ్చ 
పొదలయందు వెదకుచు, ముండ్లుగల (వ దేశములను విడచిపోవుచు 
దిక్కులను జూచి యేక్స్చుచు [క్రిందబకుచు లేచుచు దమయంతి 
నలుని నెదకుచు నొ యడనిలో వెళ్ళుచుండగా ఒక గొప్ప సర్పము 
యొక్క. తోకను తొక్కను, ఆ మహానర్పము, దమయంతిని భకీం 
చుట శే పట్టుకొనగా కదలజాలక నబుని యుిద్దేశించి యి విధమున 
దుఃఖంచుచు యర చెను, 

ప్రాజణీళా | సం మహః రాజూ | జ్ర నై నైనను నామాటల నాలకిం 
పుము, నాకు చరణము నమ్ము; అసి యేద్భుచున్న దదమయంతియొక్క 
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యాక్రోశమును విని ఒక యెరుకలవాడు అజివేగముగా అచటికివచ్చి 
చూడగా ఒక మహాసర్పముచేత దమయంతి వట్టుబడియుం డెను, ఆ 
యెరుకలవాడంతట తనచేతియందు గల కత్సిచేత ఆ మహోానర్పము 
యొక్క. శిరస్సును నరికెను, అంతట రాహువుచేత విడువబడిన చంద 
"శేఖవలె దమయంతి ఆనర్పముఖమునుండి విడివడెను. ఎరుకలవా డా 
దమయంతి నూరడించి యా నమూోావమునగల సరస్నును చూవపింశాను, 
ఆ నరన్సున దమయంతి స్నానమును జేసెను, ఎరుకలవాడా యడ 

యందలి వన్య ఫలములను దెచ్చియివ్వగా దమయంతి భుజుెను, 
విమ్మట యెరుకలవాడు దమయంతి మననున గల విఛచారమును 
బో,దోలి యిట్లు పలికెను, 

ఓ కాంతా! నీవు యొవ్వరిదానవో చెప్పుము. ఒంటరిగా సీ 
వనమునకు యెందులకు వచ్చిణిగో చెప్పుము, అని మయొదుుకలవాడు 
దనుయంతిని .అడుగగా దమయంతి తన వృ తాంతము నంతయు 
యెరుకలవానికి వివరించి చెప్పెను, దమయంతిముఖము చంద్రబింబ 
మువలె నుండెను, అమె స్తనములు ఘనముగా నొప్పారు చుండెను, 
ఆమెనడక యునుగుయొక్క_. నడక వలెనుండెను, ఆము శరీరమంతయు 
సుగంధమయమై యుండెను. ఆమె 'బేహాకాంటి (వకాశమానమై 
యుండెను, ఆమె న్మేతములు "తామర శేకలవలె తోచుచుం జెను, 
అటువంటి నర్వల త.ణయు_క్రమగు దమయంతిని జూచి మెరుకలవాను 
కాముముగ లవాడ య్యెను. ఆమెరుకలవాడాకామాన్ని చేత వరిత స్తు 
తన యభి పాయమును దమయంతి శెరింగిం చెను, 


Er 
స 


దమయంతి శాపముచే కిరాతుడు చచ్చుట 


ధర రాజా ! దమయంతి అన్ని శిఖనంటిది, ఆమెను తాకుటకు 
గాని దగ్గర జేదటకుగాని, నిదానించి భూచుటకుగాని యెొనరిక్షిని 


గనీ 
ట్ర 
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సాధ్యముకా నేరదు, ఆయెనకలవాని కాయుర్తాయము ఆఖరగుట 
వలన ఆ దవుయంతితో భోగింవ నచేసీంచెను. అంతట దమయంతి 
యెనుకలవానిని జూచి కోపించి యిట్ల నెను. దైవమా | నను మహో 
పతి వత నయినయెడల యీ మర్శాష్టడగు యెనకలవాడు చచ్చు 
క. అని యూరీతిశా మెవుకలవానిని దశరుయుతి శపించెను, 
"వెంటనే యమెకుకలవాకు అగ్ని చేత సహిివబసిన వృక్షమువ లె చచ్చి 
కిందబడెను, ఈవిధముగా దసుయంతి దన పాతివ్రత్య మహిమ చేత 
తన భర్తను మనస్నుననిబుపుకొని దుష్ట్రమగు నర్పశామ్హాలాది కూర 
మృగములకు భయసడక నలుని వెదకుచు ఆ మసహారణ్యములో 
వొంటరిగా వెళ్ళు చుండెను. దమయంతి యాయరణ్యమున |ప్రతివృతు 
మును నమిోపించి నలుని'సరించి యిబ్టు అకుగుచు "వదకుచుం డెను, 
ఓమూామికివృతు మా! నాభ _రయగు నలుజెచ్చటనున్నాడో చెప్పము, 
పున్నాగవృకుమా! పువువ శేష్టుడ న నలు డెచ్చటనున్నాడు? చందన 
భూజమా ! పారిచందనము ధరించు నలుడివ్వు డెచ్చటనుంశ'ను ? 
అకోకతిరురాజనూ-! స్నేహితుల నిచారములను దొలగించు నలు 
జెచటనున్నాడు ? వకుళభూరుహమా ? నాభ రయగు నలుడెచట 
నున్నాడు! నిభీకక నృశు మా! భయపవీడితులగు జనుల భాధలను తొల 
గించు గుూసంవన్న తెగల నలుడెచటనున్నా డు? ఓచెట్టులారా! నొ 
' భ_ర్హయగు నలుడెచ్చటనున్నాడు ? మిరు జూచితిలేమో చెప్పుడు 
యీ యరణ్యములో నాభర్త నన్ను నదలినె వెళ్ళెను, నా భర్కయగు 
నలుడు లోక (ోష్టుడు, అసి జా (వతినృతుమును లం 
చూచుచు వెదపచుంజెను. అవ్రూడు దనుయంతిపాదములు ఎండకు 
పురపుర పొక్కుచుుజెను, అందునలన చ్మ్నురుమని కాలుచున్న 
కాళ్ళను సెలయేటి (వవాహములయందు నిలుపుచు, యేన్సుచు, 
వృతపర్గత గుహాగృహములయందు తొంగితొంగి జూచుచు నలుని 
"వెదకుచు వెళ్ళుచుం డెను, 
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ధర్మ రాజూ! వ. అఘోరారణ్యమందు దమయంతినలుని 
వెదకుచుతిరు గుచు తన పుణ్యవరివక్వము వలన ఒక మునివ ల్లైనుచూ చెను, 
ఆమునివల్లెయందలి మహామునులు, జలములను (దావుచు, గాలిని 
పీల్చుచుు కూరగాయలను దినుచు వృతమూూలముల౧దుండి తేవము 
జేయుచుండిరి. దమయంతి మహామునుల యా శమములను జూ వెను. 
ఆమహారణ్యమందంతటను మృగములు, నరములు, దొంగలు, యెరు 
కలవాం|డు, వర్వతములు గలను, అటువంటి మహోార ణ్యమందు ఒక 
నదీతీరమందు మునివల్లె యుండెను, ఆమునివ శ్రైయందుగల వుహాము 
నులు, వసిష్ట వామ'బేవ, వాలఖల్య, నారదులవంటి గొప్పవారయి 
యుండిరి, అటువంటి మునులను దమయంొజూచి వారికినమన్క_రించి 
నిల చెను, ఆమహామునులు దమయుతినిజూచి ఆశ్చర్యముతో ఓతచ్చి ! 
నీను యెవ్యరిచానవో చెవ్రము, సీను యీవన బేవవో, దేవకన్యశవో 
తెలియకున్నది. నీవు దివ్య తేజస్సుతో బకాళించుచున్నానవు. ఇట్టి 
ఫరీరముగలనీవు యావనమందు తిరుగుటకు కారణమేమో "చెప్పుము, 
అని మునులు అకుగగా దమయంతి యిట్లు చెప్పెను, 
మునులారా ! నేను నలవముహారాజుయొక్క_ భా భార్యను, నలుడు 
పుణ్యపురుషండు, అతడు అనేకనముహాయజ ములను జేసి లోకమందు 
మహాకీ ర్థినిపొంచెను. నాపేకదమయంతి, టై వాధీనమువలన నాభర్త 
యగు నలుడు నన్ను యోవనమందువిడిచి యెక్క_డికో పోయెను, 
చేను ఆనలుని వెదకుచు యా వనవుందు తీరుగుచున్నాను, ఈక సోవ 
నమునకు ఆనలుడువ చ్చి క మోసాదములకు నమస్కరించి జెడ 
అనేసూ చెల్చుడు. ఆనలుడు ఊుదిక్కునకేగానో జెప్పుడు. ఆమాంర్ల 
మును మారెరింగిన యెడల యానజిండు, కొన్ని దినములలో నలుసదర్భ 
నము నాకులభింపనియెడల చేను పొణములను నిడతును అని దను 
యంతి మహామునులతో దీనముగా జెవ్వుకొని 'యేడ్నుచుం డెను, 
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అంతట ఆ మునులు దమయంతి యందు ద.నుగలవారె యిట్లు జెవ్బ 
సాగిరి, 

దమయంతీ ! కొలదిదిన ములలో నే సీను సీభర్హమయగు నల 
మహారాజును జూడ%*లవు, ఆనలుకు యెక్పటివలెనే తనవ ట్లణముందు 
రాజ్యము నేలుచుండును, అటువం'గ నలమహారాజును నివ్రుచూడగ 
అవు. మేయు తవోదృష్టి చేత చూచి చెప్పితిని గాన నివ్రునుఃఖంవకుము, 
అని మహామునులు దమయంతితో జెప్పి తమలనగ్ని హో తముతోగాడ 
అదృశ్యు లై రి, ఆ తవోవనమున్ను కనుపింవ లేను. అక్క_డగల పుష్ప 
ఫలవృశుములును మాయమ య్యెను. ఆ నమావమున [బవహించు 
నదియు కనుబడ లేము, అంతట మాయాదృశ్య విషయములను దమ 
యంతియెరిగి, కలయో నిజమో తెలియక, ఆశ్చర్య మును పొందుచు 
ముందునకు సాగిపోవగా నచ్చట యొక బాట సారులగుంపు దమయంతి కి 
గోచరించెను. ఆగుంపునంకుగల జను లా దమయంతినిజూచి యిట్లు 
చవ్వుకొన సాగిరి, 

-ఈ కాంతామణి చెంవలయందు దుమ్మువడియున్నది. ఆదు 
మ ముంగురులు దట్టముగా వ్యాపీంచినవి. ఈమె కట్టుకొనిన 
వ(స్ర్రము SS రన్రుముగా “నున్నది. అదియుమిక్కి_లి మురికిగానున్న ది, 
యీామెకు లలి, దప్పిక, నిదగూడ యున్నట్లు దోచదు, విచ్చివ 
ట్రినదానివలెనువ్నది. అని జనులగుంపులో దమయంతినిజూచి రమొకరి 
కొకరు జెవ్యకొనుచుండీరి, కొందరు దమయంతినిజూచి పిశాచమిసిరి, 
కొొందరామనుజూచి ఛయపడసాగిరి. కొందరా దమయంతినిజూచి 
విరగబడినవ్వజొచ్చిరి. కొంద ఎ*మెను దరిజేరి సీవీయడవిని దిరుగుటకు 
కారణమేమని యకిగిరి, కొంద గామెను "'బేవతగాభావించి నమస్మ_రింవ 
సాగిరి, 

దమయంతి బాొటసొరులగు వ ర్శకులగుంపునుజూచి తనమనం 
బున నిట్ల నితలపో చెను, మహాకణ్యామందు, జనులగుంపుక న... 


20. శ్రీమహాభారతము 


నేనంతపుణ్యమును జేసికినో తెలియడాలను. నాపుణ్యవశము చే 'యీ 
పుణ్యాత్ములు నాకంటబడిరి. అని దమయంతి తనమునంబున దలపోసి 
వ రృకులనంఘముతో నిట్లు చెప్పెను, జనులారా ! నేనునలముసహోరాజు 
భార్యను, నేనిదివరలో యరణ్యమున యొుంటరెగా దిరుగు చున్నాను. 
నాభర్త నన్ను విష్‌ చను, చేకు గుష్కించుచు యూ యశకనులయందు 
దెరుగాశుచున్నా ను, దెవనసుడగు నలమహారాజును మూారుజూచితి 
శేమా ెల్పుడు, అనియీారీతిగావ మ మంతి వ రకులగుంపు నడిగెను. 
అంత న రృక సంఘములో ముఖ్బుడగు గుచియనువాడు దమయంతితో 
నిట్లనెను, 
అమ్మా | ఈవనమందు మేము నలమహో రాజునుచూడ లేదు. 
ఏనుగులు, సింహాములు, ఎలుసుగొడ్డు, 'వెద్దపులులు యా వనముల 
యందు విశేవముగ నున్నవి. ఆమృగములను మేమునర్వడా జూచు 
చుందుము. -ఈవనమునకు మనుష్యులు ఒంటరిగారాజూలరం, యావన 
మందు యెండకనుపించదు. అని శుచియను వర్తకుడు దమయంతితో 
చెప్పెను. దమయంతి యీామనుష్యులగుంపు యెక్క-డికిపోవునని శుచి 
యనువాని నడిగెను, అంత శుచియనువాడు దమయంతికిట్లు చెప్పెను, 
తల్లీ! యీమనుష్యూలు చేదివట్టణ రాజగు సు బాహునియొక్క_ వట్టణ 
మునకు వెళ్లుదురు, అని శుచివెవ్సగా దమయంతి “వరకుడా ! అటు 
లయిన మోతోగూడ నేను సుభాహునిపట్టణముసకు వ చ్చెదను”” అని 
వర్తకునితొ జెప్పి తనభర్హయందు _పేమగలటై యాతని జూచుటయం 
జఉకతో మునులమాటలను దలంచుచు వర కులగుంపును వెంబడిం 
వెను, వర్కకులగుంపు మిక్కి-లియెండ నచ్చువర్యంతమునడచి మిక్కిలి 
(శమ జెంది చల్లని జలములుగలయొక నరన్పునమూావమున మహారణ్య 
మందు దిగను. అట్లుదిగి వంట వేసికొని భోజనము జేసి జనులందగును 
అక్క_డనేయుండి ఆ రాతియంధు ఒడలుమరచి ని దింపుచుండిరి, ఆ 
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యర్థ రా త్రికాలమంద ఆ చెరువునందు జలములు తాగు నిమిత్తమై 
ఏనుగులగుంపులు వచ్చెను. వనుగులగుంపులను జూడగా నము[ద 
మందు సీళ్ళు తాగుటకునచ్చు మేఘములగుంపులువలె నుండెను. ఆ 
ఏనుగులగుంపులు (తొక్కుట చేత ఆమనుష్యులగుఎపులో కొందరు 
చచ్చిరి. ఏనుగులతొండములచేత పొడిచినందున మరికొందరుజచ్చిరి, 
మరికొందరు |పాణభయమువలన అరచుచు వరుగ త్తికొనిపోయి 
గొవ్పవృతుకు లమిద యెక్కి గి. ఈరీతిగా అవివేకునకుగల లమ్మీవలె 
ఆమనుష్యులగుం పు నశించిపో యును. అట్టి మహోవదనుండి దమయంతి 
మరణమును తప్పించుకొని తనమనస్సులో యిట్లనితలం చెమ, , ఆహో ! 
జీవింపవ లెననుయాశగల యీ జనులు నిదింపుచుంశగా యా దైన 
మట్టి జనులనుచంచెను. వారు మరణమునకు భయవడియరచినను 
నిర్ణయుడై యుండెను. నేను మరణమును కోరుచుంటిని, దైవము 
నన్ను జంపుటకు మరచి యుండెను, దైవము మిక్కి లిమందబుద్ధిగల 
వాడు, మనుష్యూలగుంపు వెంబడి వెళ్ళి యాయరణ్య దుఃఖమును బొప్పు 
కొనదలచితిని, అగ స్త రముని చేత సము(దజలములు _పానముగానింవ 
బడినట్లు ఏనుగులచేత యీూమనుష్యులగుంపు నళిం చెను, నాకిన్నిక ప్ల 
ములు నా పూర్వజన్న నంస్కారమువలన కలిె7నేమో తెలియ 
కున్నది. 

నాన్యయంవర నమయమున బే వేం[ దాది చేవతలునాయుద వేత 
గలిగి అక్క డకువచ్చిరి, ఆేవతలయెదుట చేను నలుని వరించితిని, 
అందులకు ఆ దేవతలు కోవీంచుకొని నా కెట్ట క స్టములను కలిగించి 
మో తెలియకున్నది వలొకో! నాభర యగు సలుడు నన్నెడచాసి 
బోయెను, అందువలన నాకింత దుఃఖముకలిగినది, ఇక నేనేమిచేయు 
దును అనియిట్లు దమయంతి తనమనస్సులో తల దుచు దూఖించుచు 
నురునాటి ఉదయకాలమందు వావగామిగిలిన వర్త క జనుల నెంబడ్సి 
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వెళ్ళెను, ఇట్లుదమయంతి నర్వ్యద్మావయాణములుచేసి చేదివట్టణమును 
(పవేశించెను, 
దవ.యంకి ను=హు పురమునందు (ప్రవేశించుట 


ఢర్నరాబా ! దమయంతి సుణాహురాజుయొక్క- రాజధాని 
యగు చేదివట్టణములోసికి (వవేశించి జననంకులమైన రాజమార్ల 
మందు వచ్చుచుం డెను, పగటి కాలమందు సూర్యకిరణముల చేత కాంతి 
ఫీ,నమైెన చంద శేఖవలె దమయంతి శేజోహీనమై యుండెను, దమ 
యంతి డస్పియున్నను, మనోహరమైన అకారముగలిగి యుండెను. 
సుబాహుని రాజగృహముయొక్క మేడయంను రాజమాత యుం 
జను, ఆ రాజమాత రాజమార్షమందు వచ్చుదమయంతిని జూచి 
ఊాసితో యముట్లనివలికెను, 

ఓచానీ ! అదిగో ఒక స్త్రీ నచ్చుచున్నదిచూడుము, ఆ 
చిన్నది చినిగిన మిక్కి-లి మురికివన్ర్రైమును ధరించియున్నది. దాని 
ముంగురులు దుము pe గూడిన వై (వేలాడుచున్నవి, ఆమె వ్నెరివేవ 
మును వేసిన లట దేనివలె గ నృడుచున్నది. ఆమెయందు నాకుభాల 
(వేమగలుగుచున్నది గాన, సీవివ్వుడ్యాస్ర్రీ ని వటికి గొనిరమ్ము అని 
చెప్పి రాజమాత దాసిని వంపను, ఆదాసి పోయి దమయంతిని 
తీసికొని రాజమాత వద్దకు వచ్చెను. అంతట రాజనూత దమయంతిని 
జూచి “చిన్నదానా ! పీన యొవ్వరిదానవు 1 పీన మిక్కిలి దుఃఖా 
వేశము గలిగియున్నా వు, ఇందులకు కారణమేమి ? చెన్తూము అని 
యడుగగా యామెతో దమయంతి యిట్లని చెప్పెను, తన్తీ |! శీను 
నలమహోరాొజుయొక్క_ భార్యను, నా భర్మయ/స నలుడు జూదమాడీ 
క తునుల చేత 'యోడింవబడి నకల రాజ్య నంవదలను భోగొట్టు 
రొసెను, నలుకంతేట యడవికి వెళ్ళుచుండగా శీనును ఆ నలుని 
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వెంబడించితిని, ఆ నలుడా యకజవియందథికమగు ఆకలి గలవాడై 
నేనును ని దింపుచుండగా నన్ను వంచించి. యొంటకిగా మెచటికో 
పోయెను. అప్పటినుండి నేను యకవుల వెంబడి నలుని వెదకుచు 
వచ్చితిని, నేను సైరంధ్రి వతేముకు బూని ముంటిీని, భర్త 
వియోగ దుఃఖాగ్ని చేత వరితపించు చున్నాను, కంద 
మూల ఫలములను ఆహారముగా భక్నీంపుచున్నా ను, (వొద్దు (గుంకి 
నను అర ణ్యభూములం బే నివసింపుచుంటిని. అని యీరీతిగా దము 
యంతి రాజమాతతో ఇప్పి బాటబాట కన్నీరు గార్పుచు వలుక 
కుండెను. అవ్వడు దముయంటితో రాజమాత యిట్లు వలికెను, 
ఓ చిన్నదానా! నీవు నా దగ్గరయుండుము. నీ భర్హయగు నలుని 
చెదకుటకు (బాహ్న్మణోతృములను వంపిం చెదను, అని 
మూతి వలుకులకు దమయంతి యిట్లు చెప్పెను, 
రాజవమూళతా |! నేను గైరంథివలె నుండెదను, ఒకరు తినగా 
మిగిలిన యన్నము ముట్టను, పాదములను శుద్ధి చేయను, కర పురుష 
లతో వలుకను, నా భర్తను చెదకుటకు వెడయ (మోహ్మణోత్తము 
లతో మూత్రము మాటలాడుదును. యీరకీతిగా సీ వంగీకరించినచో 
నను ని దగ్గర యుండెదను, అందుకు భిన్నమైన యెడల సీ వద్ద 
నేనుండజాలను. (సైరంధ్రి యనగా భర, విడచినవ్వుడు వరగ్ళహా 
మందుండి (స్ర్రీలను భృ గారిం చెడి వతివతయని తెలియన లెను) 
అనిచప్పిన దమయంతి వలుకులకు రాజమాత యిట్లు చెప్పెను, 


చెపి సన రాజ 


అమ్మాయీ (ప కిష్టమగు రీతినే నీవు నా మయొద్దయుండుము, అనిపలికి 
"రాజమాత యామెకు తనకూతుదునిజూవి, నగారవముగా వీచారింపు 
చుండుమసి బలికి దమయంతికి వవ్చగిం చెను, రాజమాతయొక్క_ 
కూతురు దమయంతికి వరిచర్యలు చేయుచుండెను,  దమయంటభియు 
పుణ్యనతముల నాచరింపుచు సైరం(ధ్రివృత్సిగల్బదె నలునితలచుచ్చు 
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నలుని వియోగమునకు ముఃఖంచుచుండెను, ఈ విధముగా దమయంతి 
చేదిదేశపు రాజగు సుబాహునివట్టణ మందుం డెను. దచదయమంతికి ఉవ 
వారములు జేయు రాజమాతయుక్క... కూతురువేరు సునంద, దమ 
యంతి తనభర్హయగు నలుని దర్శనమునకు సిరీవీంచుచు సుబాహుని 
వట్టణమం దుంటజెను, 
ధర్మరాజా ! వక నలుని సమాచారమును ఊజెప్పెద నాలకిం 

పుము, నలుడట్లు దమయంతిని అడవిలోవిడిచి ఫఘహోరనుగు అరణ్య 
మునబడి పోవుచుండెను. ఆ ననుయమునం డాయడవిని యొకచోట 
జాజల్య మానముగా అర ణ్యముదహింవబడ్‌ భగభగమండుచుం డెను, 
ఆయగ్ని మంటలు ఆకనమునంటుచుం జెను,. మేఘమార్ల మునంటు నా 
యగ్నిమంటలవలన  యచ్చటనుండు నక లభూతములును వరదితావ 
మందుచుం డెను, ఆయన్ని హోేత్రమధ్యమునుండి ఒక ధని వినబడెను. 
“మహరాజా | నన్ను రహీం చుటకు ఖీ ఘముగాయి చ్చటికిరమ్ము, ఆల 

న్యము చేయకుము” అనుధ్వని నలునకు వినబ ణెను, అధ్వసి నలుడు విని 
సంశయింవక వెంటనే ఆ కార్చిచ్చుమధ్యమునకు వెళ్ళెను, అక్కడ 
ఒక నాగకుమారుం డుం డెను, ఆనా7ేంద్రుడు గుండ్రముగా చుట్టుకొని 
విచారముగల ముఖముతో నుండెను, నలు డా నాగేందునిజూ చెను, 
నాగం దుడు నలునిజూచి నమస్క-రించి యిట్లుపలిశెను, మహాత్మా 
నలమపహోరాజూ ! నేనునాగకుమూరుడను, నాచేరు కర్కో_టకుడందురు, 
నను కర్శవళము చేత ఒక ాహ్మణమునిని అవమానించితిని,  ఆపా 
వమువలన యెొక్క-డికిని పోజాలకున్నా ను, ఈ కార్చిచ్చు నాలుగువై పు 
లను దహించుచు యిచ్చటకు వచ్చుచున్నది, బక్క డ నేనుండి చచ్చు 
టకు నమ్మతింవను, నాయందునినుదయగలిగి ఒక నరస్ఫుగట్టునకున న్న 
_త్తికొనిపొమ్ము నన్ను సీవురశ్నీంచిన యెడలనీకు నేను మేలుగలిగిం చెదను, 
అని కర్కోటకుడు నలునితో జెప్పను, 
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అని కరో-టకుడుచెప్పి తనను మెతి  కొనిపోవుటకు బరువులే 
కుండునట్లు బొట్టన వేలంత 'ేహముగలవాడయ్యాను, అంతట నలుడు 
కరో్కో-టకుడను నాగనర్పము నెత్తుకొని మిక్కిలివేగముగా అగ్నిని 
తప్పించుకొని వరుగత్తెను, అట్లుఎత్తుకొనిపోయి నివ్వునెగ లేని నరస్సు 
తీరచుందున విడువదల చెను, కర్కోటకుడు. నలునితో యిట్ల నెను, 
ఇంకను వదియడుగులదూరము నన్ను ఆసికొ నిపామ్ము. ఇక్క. డనే విడు 
వకుము, _ నీకుమేలుచేకూర్చెదను. అని కర్కోటకుడు నలునితో 
చెప్పెను. అవమూడు నలుడు ఆ కర్మో-టకుని సరిగాయడుగులు 'లెక్కి౦ 
చుకొనుచు దీసికొనిపోయి వదవయడుగువేయునంతలో ఆకరో_ టక 
సర్ప వూ నలునికట చెను. అనర్బమట్లు- నలునికరచినంత నే నలుడు 
తనరూవమును విడిచి వికృతరూవమును చాల్సెను, ఆనమయమున 
కర్కో-టకుడు తననిజరూవమునుజూపి యిట్లు వలిశెను, 
మహాత్మా |! నలమహోరాజూ ! నేనునిన్ను కరచితిననియు, నా 
విషముచే సీను వీడింవబడితివనియు విచారింవవలదు, నిన్ను యితరులు 
'జెలిసికొన్న యెడల సీకుమిక్కి_.లి కీడువాటిల్ల గలదు గాన, నేను కరచి 
సకీన కారరూవమును గలిగించితిని, నావినషము నీ శరీరము నెంత కొల 
ముండునో నంతవరకు నీకు వివ, నర్చ, రాకుస, పిచాచ, శ|తుభయ 
ములు గలుగను. సీకు నక లయుద్ధ మందును విజయముగలుగును, సీ 
ఛార్యతోనీవు యొవ్చటివ'5 కలిసినుఖం ఇదవు, ఎవ్చటివలె నీకు రాజ్య 
విభవము గలుగును. నీనిజరూవమును నీవు యెవ్వుడు ధరింవగోరుదువో 
అప్పుడు నన్నుతలంచుకొనుము. అట్లు తలచినయంత యా వృస్ర్రుము 
సీ చెంతకువచ్చురు. అదినీవుధరించిన యెడల నీవు యాకుణమం చేసినిజ 
రరూవమును పొందగలవు. అని యిట్లు కర్క్మో-టకుడు నలునకు వరమి 
చెను, నలమహో రాజూ ! ఇత్యాకు కులమందుబుట్టిన బుతువర్టుడను 
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రాజుగలడు, అతడు మిగుల వని సిద్ధుడు ఆబుకువర్లుని వద్దకుబోయి 
వానిని సేవింపు చుండుము, ఎవ ఆ బుతువర్లునకు అశ్వహృూదయమను 
విద్వనుజెప్వుము, సీన్స బుతు వర్షుసివలన అతయహృవయమను విద్య 
న్ముగహింపుము, (అశ్యహృదయమనగా గురముల విషయమెనది) 
(ఇత యహృదయవమనగా జూదమాడుట విషయమైనది) నివు బాహు 
కుడనువేరుగల వాడ వై బుతువర్షునకు సారధివైయుండుము అసి 
యీరీతిగా కర్కోటకుడు నలునకు మేలుకలుగు ఉపాయమును జెప్పి 
కి నబడకుండ వెడలిపోయెను, అంతట నలు డాకరో్కో-టకుడు చెప్పిన 
(పకారము అయోధ్యా వట్టణమ:ః నకు వెళ్ళి బుతువర్ల రాజును జూచి 
యిట్లు వలిశను, 

ఓ బుతువ రృమహారాజూ ! నాపేరు వాహుసడందురు. గుర 
ములను gees ws నేను నమర్థుడ డను. నేను ఆనేకగకములగు 
తినుబడివంటకములను చేయగలను, నిన్ను సేవించుటకు అవేక్షు గలిగి 
వచ్చితని. అని నలు డు చెప్పగా బుతువర్టు డిట్లు చెప్పెను, బాహు 
కుడా! నాయొద్ద నీవుండువతుమున నాదగ్గరగల గురములను శివం 
ప్రచు అగ్నుర పర ల్మీఘ్న మనము గలిగింపుము, అని బుతువర్టుకు 
నలునితో జెప్పెను, నలు డంనులకంగీకరెంచి వల్లైయని చెప్పి బుతు 
వర్షుని 'సేఫింపుచుండెను. నలుడు యీవిథముగా బుతువక్షుని యళ్య 
విగ్భాధిసతియె పోకిరియశ్వములను నళము జేసికొనుచు (కేష్టమగు 
గ్యురములవై నెక్కి. వాటిని నికీంపుచుండెరు. నలుడు మనోహర 
ములును, రుచ్చిములగు అన్న ములను వండుచు బుతువర్షున కిచ్చు 
చుండెను. బుతువర్డుడు వా ప్లేణాయజీనలులను యిద్దరు పురుషులను 
నలునివశమున నుంచెను. వారిని నహాయముగా జేసుకొని నలుడు 
వికారరూవముతో ముందుజెప్పినవనులు జేయుచు వరులకు తెలియ 
కుందునట్లు నంచరింపుచుం డెను, ఒకనాడు నలుడు ఒంటరిగా నుండి 
దవమయంలిని తలచుకొని యీారీతిగా దుఃఖంవ సాగెను, 
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ర్డీ భా ర్యారత్నవమా |! నిన్ను అడవిలో ఒంటరిగా విడిచివచ్చి 
తిని, ఇప్పుడు నీవు ఎక్క_డున్నావో తెలియలేదు. నీవు అడవులలో 
యొవ్వరి చేత వట్టుబడితివో "తెలియ లేవు. ఆయడనులలో [కూరము 
లగు మృగములు అహారముకొరకు సంచరింపుచుంశును. ఆ వృగ 
ములకడుపులలో నుంటివేసూా తెలియకున్నది, సీతలిదం్యడ్రులవద్ద 
నుంటి వేమా తెలియకున్నది, డేశాంతరములయం దుంటివేసూా 
తెలియకున్నది. నీవు ఏనుసువలె నడచుచుందువు, నగొవ్చ నస్తనములను 
గలిగియుందువు, అని యీవిధముగా నలుడు దము నుంతిని తలచుకొని 
మన్నధ బాణముల చేత శాధింవబడుచుంజెను నలుళ. దమయంతి 
యందు గల కామముచేత, మోహితుడై వరితావముచేత రాత్రుల 
యందు ని దింవక నిట్టూార్సులు విడ చుచుం డెను. 

నలు డీ రీతిగా దమయంతిని దలచుకొని మహాదుఃఖము గల 
వాడై నిట్టూర్పులు విడుచుచుండెను, ఆతని దుఃఖవాక్యములు నిని 
క తన మనస్సులో యిట్లని తలంవెను, ఈ చాహుకునకు పెద్ద 
నూను కన్‌ యున్నది, సీనికీ వంకగశరీఠము గలిగియున్నది. a 
బాహుకుడు యొదుకును వసికిరాని రూవమును గలిగియుండియు 
మన్మధునిచేత బాధింపబడుచున్నాడు. ఈ బాహుకుడు (స్రీ యందు 
కామము గలిగియున్నాడు, ఈ బాహుకుడు తలంచుచుంకు యాడుది 
పినికం"టు అెన్సగా నుండవలయునుగడా! జీవలు డీవిధమున తలచుచు 
బాహుకునివద్దకు వచ్చి బాహుకుడా! ఇవ్సడు నీవు సీభార్యను తలచు 
కొన్గుచున్నావు. సీభార్యకును నీకును వియోగము గలుగుటకు కారణ 
మేమో చెప్పుము. సీభార్య నిన్ను విడిచినకారణమును నేను నిన 
వలెను, అని యిట్లు అకుగ గా బాహుకు డిట్లువలి కెను, 

జీవలుడా ! నేను మిక్కిలి వికారరూవము గల శరీర మునుగలిగి 
యుంటిని, నన్ను జూచి జనుబు నవ్వుచుఎ ముకు, ఇటువంటి నాకు 
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యాడుదానితో బని లేదు, పూర్వము చంద ప్రజ్ఞుడను నొక భటుడు 
గలడు, అతడు తన భార్యను యొందులకో విడిచి దుఃఖం చెను, 
మరియు యామెను చెదకుచుండెను. గాని యాతడామె నెచ్చటను 
గానక యేవ్చుచుండెను. ఆక డజేక్చిన పద్ధతిని యివ్వుడు నేను తలంచు 
యుంటిని. అని యాపిధమ. గా తత నే జీవలునివో జె వ్పెను, 
భర్శరాజా | నలు డీరీతిగా వికారరూవచేహావంతుడే  బాహుకుడను 
చేరుతో న యోధ్యాపట్టణమున నుంజెను, ఇగను విదర్భవట్ర్టణ రాజగు 
భీముని వృ త్తాంతెమును 'జెప్పెదను వినుము, దను మంతి తం[డియగు 
ఖీమురాజు విదర్భవట్టణమున నుండి: నలుడు రాజ్యమును విడిచి 
యర ణ్యమునకు బోయిన వృ తాంతమంతయు వినెను, అంతట భీమరా 
జిట్లు దుఃఖం చెను, అయ్మా | నలుడు జూదమాడి నక లరాజ్య సంవద 
లను పువ్క రునకు యోడి రాజ్యమును విడిచి వె ళ్ళెను, నా యల్లు 
డగు నలుడును నాకూతురగు దమయంతెయు  యక్కడి శేగిరో 
తెలియకున్నది. అని యీరీతిగా భీమరాజు తలచి నలదమయంతు 
లను వెదకుటకు విదాంంసులయిన అనేకమంది (బాహా ణో త్త తేములనొ 
వంవీంచెను, అట్లు os ఆ సో ఘఫాజలచేత 
సంతృ ప్తివరచి 'యిట్లువలి కెను, us తములారా ! ఆ నలదమ 
యంతు లుండు (వచేశము నరింగి నాతో వచ్చి చెప్పిసవారికి వేయి 
గద్యాణములు (వెండినాణెములు) యిచ్చెదను,. ఆ నలదమయంతు 
లిద్దరిని యిచ్చటకు తీసుకువచ్చినవారికి అనేకనహ్యస్రముల గోవుల 
నిచ్చెదను, అనేక అ(గహారము లిచ్చెదను. అని భీమ రాజు (బ్రాహ్మ 
ణులతో జెప్పి వంపీం చెను, 


హీ 


చేదిపురమున సుదేవుడను _బాహ్మణుడు దమయంతినెరుగుట 


అంతట భీమరాజు వంపించిన (యాహ్మణోత్త ము బచనేకులు 
నకల బేళ వట్టణములకు వెళ్ళి నలదమయంతులను "వదకుచుండిరి, ఆ 
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భీమరాజు నంపించిన విపులగో నుచేవుడనువాడు చేది దేశపు రాజగు 
సుబాహుని వట్టణమునకుబోయెరు, ఆ సుబాహుని యొక్క కుతో 
పింతులలో పుణ్యాహవాచనము చేయించు (బావ్నాణులతో సుచే 
వుకు చేరి రాజగ్భృహము నోనికి (వ వేశించెను, ఆ రసంతఃపురమున 
సునందతో గూడియున్న దమయంతిని నుదేవుకు జూచెరు. ఆ దమ 
యంతి నివురు కప్పిన నివువలెకు. మేఘముచేత కన్సబడిన చంద 
రేఖ వలెను, బురదయంకు మునిగిన తొమర తూడువలెను తేజో 
హీనమై యుండెను. అటువంటి దమయంతిని గుర్తించుటకు సాధ్యము 
గాక యున్నను, యామె కనుబొమల మధ్యగల పద్భమువంటి గురు 
తును, సూవ్మరీతిగ నున్నను, సుదేవుడు చక్కగా వరీతీంచెను, 
అట్లుచూచి యామెను దమయంతిగా నెరింగి తన మనంబున యి 
రీతిగా తలం చెను, 

ఈ దమయంతి తన భర్హాయగు నలుని విడిచి [వవావాము 
లేని నదినలెను, కమలములేని నరస్సువలెను  శేజోహీనమై 
యున్నది. అట్లు లేజోహీనమైనను వతి వతాప్రభావముచేత (వకాశింపు 
చున్నది. (స్రీలు వతిభ_క్తి గలిగి యుండవలయును, (స్ర్రైల పాతి 
(వత్యమును మెవ్యరును హారింపజాలరు, పాతి వ్రత్యే మే లేజన్వ 
రూవమగును, పాతి (వత్యమే సర్వగుణములనును అలంకారము 
వంది, (్ర్రీల కేపాత్మివత్య మే నగొవృ భూవణము, తక్కుంగల భూప. 
ణము లన్నియు సీ పాతివత్యమునకు నమానములుగావు, రోహిణికి 
చంద నవమూగమము గలిగినట్టు యా దమయంతికి భ రృనమాగమ 
నెవ్వుడు గలుగునో కెలియుట లేదు. యీ నలదమయంతు లిద్దరును 
నమానరూవ యావనగుణ వయోసౌందర్యములను గలిగియున్నారు, 
ఈ నలదమయంతు లిఠువురొకచో నుండగా చూచి భీమరాజెప్పు 
డానందించునో, యెప్వుడు కృ ఆార్థుడగునో "తెలియకున్నది. అని 


టో! 
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(a 
కడకు జేరి యామెతో నిట్ల నెను, 


తల్లీ ! దమయంతీ ! నీ తల్లి దండ్రులును, ఫప్వుత్రులును, పుటి 
కాయము కుశలముగానున్నారు, కీఖందుసలందరునుకుశ లముగానున్నా రు, 
వారెల్ల రును నీకుశలమునుయెవగక దుఃఖంచుచున్నారు, నీవ్రనుదుః 
ఖింవకుము, నీ నహోఎరునకు నేను న్నే హితుడను, నేను సుబేవుడను 
వ్మిపుడను. సీతం డియగు భీమరాజు నిన్ను వెదకటకు నకల దేశముల 
కును అనేక మంది వి పులను వంపించెను. నేను యిచ్చటకువచ్చి నా 
పుణ్యమువలన నిన్ను జూ చితిని, అని సుబేవుడు దమయంతితో జెప్పెను. 
అంతట దమయంతి సుబేశ్రనెంంగి తనతల్లిని, తండిని, బంధుజనం 
బుల యొక్కొ-క్కూరిగా నందరినియడిగి కన్నీరు గార్ప్చుచు యేక్షు 
చుంజెను, అవ్వడు దమయంతి దగ్గరనున్న సునంద, యకారణముగా 
నేక్చుచున్న దమయంతినిజూచి, _నైరంధియివూజెందుకో యేడ్చు 
చున్నదని రాజమాతకు కబురుచేనెను, రాజమాత యంతేఃపురము 
నుండి దమయంతిదగ్గ రకువ చ్చెను, ఆవెవెంబడి అనేకమంది వగిణా 
రికా జనమును వచ్చిరి, ఆనమయమున దమయంతియు సుబెవుడును 
తవులోతాము మూటలాడుచుండిరి, వారినిజూచి రాజమాత _బాహ్మ 
ణున కిట్లు చెప్పెను, 

ఏ(పోత్తవూ! యీ చిన్నది యెవ్వరికుమూ ర్త యో "వము, 
ఏకారణమువలన నీమె భ్ర్తను విడిచెనో బెల్పుము. ఈమె నకల 
బంధువులను విడిచి పుణ్యవ్యతముల నాచరింపుచున్న ది. స్‌పీము 
నలురింగితినో "దెలియబల్కు ము, ఈమె సేశేమి? అని రాజమాత 
సుబేవు నడుగగా సుబేవుడిట్లు వలిశెను. రాజమాతా ! ఈమెనేరు 
దమయంతి. ఈమె విదర్భ దేశపు రాజగు భీమరాజుకోమా రె. మహో 
క్‌ ర్రివంతుడగు నలమహాోరాజునకో భార్య, _దైవాధీనమువలన నలుడు 


సుబేవుడను వ్మిపుడు తనమనస్సులో దలంచి నెమ్మదిగా దమయంతి 
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నమన్త్న రాజ్య సంపదలను విడిచి వెళ్లెను, ఆనలుని నెంబకీ దమ 
యంతియు వెళ్లెను. ఆనమాచారమును భీమరాజువిని అనేకమంది 
విపులను నకల ేశములకను దమయంతిని వెదకుటకు వంచెకు. నేను 
ఇక్కడకు వచ్చితిని, నాచే రషీంవబడుచున్న యీ దమయంతిని 
జూచితిని, (బహ్మ్మ బేవుడీమె కనుబామ్మలమధ్య శుభ| వద మైన 
వద్శమువంటి గురుతును నిర్మిం చెను. అట్టిగుడ తిమె కనుబూమల 
మధ్య గలదు, నేను దానిని గుర్తించితిని, అది దుఃఖముచే కప్ప 
బడిన దైనను, నే సీమను గమనించి దమయంతిగా గెరెంగితిని, అని 
సుదేవుడు రాజమాకతో జెప్పెను, సునంద వరిశుద్దమగు జలమును 
దెచ్చి దమయంతి కనుబొమ్మల మధ్యగల (వదేశమును చక్కగా 
కడిగారు. అంతట ఆవద్శా కారమగు గురు గోచరించెను. ఆ గురు 
తును అందరును చూచి మిక్కిలి యాశ్చర్యమును పొందిరి, అంతట 
రాజమాత దమయంతిని కౌగిలించుకొని యానందముతో నిట్లని 
వలిశెను, 
అమ్మా! దమయంతి నీవు నాకుమానై కాగలవు, నేను సీకు 
తల్లిని కాగలను. అది ఎట్లనగా చెప్పెదను వినుము, నేనును, నీ 
తల్టియు చేది, దశార్ల రాజుయొక్క. కరూతుం డము, మాలద్దరిలో 
సితల్లి భీమరాజు నకు భార్యయయ్యెను, నేను ఏర బాహునకు భార్య 
నెతిని. అందువలన నేను నికు పినతిల్లిని అగుదును. నాకుసీన్ర కూతు 
రను అగుదువు, అని యీరీతిగా సుభాహుసి తల్లియైన రాజమాత 
దమయంఖితో చెప్పెను. అంతట దమయంతి వినయభ క్కి పూర్వ 
కముగా రాజవూతకు మొక్కి. సునందను ఎ_త్తికొనను. అంతట 
దమయంతి (ప్రీతిపూర్వకముగా కొన్ని దినములవరకు, ఆఛేది వట్టణ 
మందే యుండెను, అంతట ఒకానొక దినమందు, దవుయంతి రాజ 
మాతతో ఇటువలీశెను. తటి! యీ చేడివటణము నాకు పుటినిలు 
న ౮౧ లు రి ౧ 
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యగును. యూ శెంతు (పచేశములందును, నాకు సౌఖ్యము XA 
యుండును. అయినను, నాకు నాతలి దండులను, నపూోోవపరు ఐను, 
పుత్రుని పుత్రికలను జూడవలెనను వాంఛ దోచుచున్నది. గాన 
చను విద ర్భావట్టణమునకు వెళ్ళదను, అందులకు, నీవు అర సయ 
వలెను, అని దమయంతి రాజమాతతో జెప్పి నమన్క.గించెను,. 
సుభాహుని త ల్లీయగు రాజమాత దమయంతియందు మిక్కిలి (పేమ 
గలి సుభాహునితో జప్పి కొంత నెన్యమునిచ్చి దమయంతిని 
“క Q— 
పంపించెను, దమయంతి బంగారు రత్నృమయమైన మేనామోద ఎక్కి 
సెన్యముతో, వినర్భా పట్టణమునకు వెళ్లెను, 
ర ) లు ౧౧ 


దమయంతి నలునెశబాసి విదర్భాపురము జేరుట 


ధర్మరాజా! దమయంతి విదర్భాపురమునకు వెళ్ళి తన 
తల్లిదండ్రులు మొవలగు బఎభుజనుల మొద్దనుం డెను, అయినను 
దవుయంతి నలుని జూచుటయందు అపేతగలైై నలుని దలంచుకొని 
విభారింపుచుండజెను, దమయంతి తన బంధుజనుల దగ్గజు యున్నను, 
"చేహ సౌఖ్యములను విడిచి, పూర్యపు మురికివ్యన్త్రామునే కట్టుకొని 
యుంజెను, ఆ దమయంతి చేహాము పూర్య్ణమువ లె నే దుమ్ములో 
నిండి యుండెను, దమమంతి భర్తను ఎవ్వడు జూడగ ల్లుదునోయని 
మంచి (వతీనియమ మును గలిగియుం డెను, ధర్న రాజూ |! దనుయంతి 
భ_ర్హృనియోాగ దుఃఖముచేత (వాణములను భరింవజూలక 'యేకాంత 
మందొకనాడు తన తల్లితో ఇట్లు చెప్పెను. 

తల్లీ! పుణ్యాత్ముడగు నలుని 'వెదకుటకు, (చాహ్మణులను; 
వంపుము ఆనలుని నేను చూడజాలని యొడల, అందరును జూచు 
చుండగా, (ప్రాణములను, విడిచదను. అని దమయంతి తల్లితో 
చెప్పును. తల్లియు, కూతురు జెప్ఫిన మాటలను భీమరాజునక 
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తెలియచజెస్పెను. అంతట, దమయంతి తండియగు భీమరాజు, నలుని 
వెదకుటకు స న వులను నియమించెను. అట్లు నలునివెదకు 
టకు వెడలుచున్న (బాహ్మృణులనుజూచి, దమయంతి యిట్లు చెప్పెను, 
విపో త్రములారా ! నివధదేశపు రాజగు నలమహ+ రెజు సమర్థత లేక, 
వవ్వుడు తనను ఇతరు లెరుగకుండ యున్నాడు, రూవమువలనచూడ 
మూరు నలుని ఎరుగజాలరు. అతనిని, గుర్తించు మార్షమును దెలిసె 
దను వినుడు. మరు సమస్మమగు రాజనభలకును వెళ్ళి రాజూ! నీవు 
సర్వదా సత్య(వ్రతమును బూనియుందువు, సీభార్యను అడిసలోవిడిచి 
ఈ రీతిగా భార్యను విడుచుట ధర్మముగాదు, భర చేత భరింవదగి 
నది భార్య, భార్యను భరించెడి వాడగుటవలన భర్తయయ్యెను, 
ఛార్యాభర్హలను ధర్మము నియందు అసత్యము, ఇటువంటి నిర్ణయ 
గల బుద్ధిని బరానరావు, నీ భార్య మహాపతివ్రత, అటువంటి వరమ 
వతి నతయగు భార్యయందు ఏవ దయబూనుము, అని యీారీతిగా 
నకల నభలయందును చెప్పవలయును. విపోతృములారా ! మిరిట్లు 
చెప్పగా మొ మాటలను, సహింవలేక సూకు బదులుగా జవాబును 
ఎవడు చెవ్వునో యాతడే నలుడగును. యీారీతిగా మీరు నలుని 
గుర్తించి, నన్ను ఆనలునకు ఎరిగించి యిచ్చటకు ఆ నలుని తీసికొని 
రండు, అతడట్లు రానియెడల ఆ సమాచారమును నాతో మిరు 
చెవుడు, అని దమయంతి విపులతో చెప్పి వంపించెను. ఆ విప్రోత్త 
ములు, నానాదేశ రాజ నభలకు వెళ్ళి దమయంతి చెప్పిన (ప్రకారము 
(వతిరాజనభయందు చెప్పిరి, వారి మాటలను ఎవరును బదులుమాట 
వలుగ రె రి, పిమ్మట (మయాహ్మణులందరును చేశ "దేశములు దిరిగి 
విదర్భాపురమునకు మరలి వచ్చిరి, అంతట వర్నాదుడను శాహ్మ 
ణుడు దమయంతితో ' నిట్లు చెప్పెను, 

అమ్మా ! | కంటే | నేను అయోధ్యా పట్టణమునకు వెళ్ళి 
తిని, అయోధభ్యాపట్టణమునకు బుతువక్డుడు హా. యున్నాడు, 
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ఆతని నభయందు నీను'జెప్పిన మాటలను గంభీరముగా బల్కి_తిమి. 
ఆ బుతువత్లుని దగ్గణ పొట్టి చేతులు గలవాడు ఒకడు గలకు, వాసి 
చేరు బాహుకుడు, వానికి బుతువరక్షుడు నూరుమూవాయలటు జీతము 
నిచ్చును. ఆ బాహుకుడు క్రీ (వయాణమునకు సవ, 
వంట జేయుట యందు మిగుల సమర్ధుడు. వికారమైన శరీరమును, 
గలిగియున్నాడు, గ్యురములను శిషీంచుటయందు సమర్థుడు, అతడు 
నేడు నేను సభయందు జెప్పినమాటలనువిని, వకాంతమునకు నన్ను 
వలిచి వెలవెల నవ్వుచు, నిట్టూర్చు విడుచుచు ఇట్ల నెను, వివోత్తమా 
భ్రరయంద నేక లోవములున్నను భార్య వాటినన్నిటిని, నహించి, 
యుండన లెను, అట్టి యోరిమిగల భార్య మరియొక జన్మమున గూడ 
తనపురుషునితో  ఇష్టభోగములను వొందగలదు, వ వ 
యుండును. అని బాహుకుడు నాతో జెప్పి మరియుకమాట _ జెవ్పక 
తన నివాన గృహాముసకు వెడలెను. అని వర్నాదుకు అను విపును 
దమయంతితో చెప్పెను. అంత దమయంతి చాలాసేపు యోచించి 
తని మనస్సున యిల్లని నిశ్చయించెను. ఈ విపుకు నభయందు 
జెప్పినమాటలకు నలుడే బదులువూట చెప్పియుండును,. ఇతరులకు 
బదులుమాట చెప్పవలసినంత యక్క_ర లేదు గాన నితనితో మాట 
లాశినవాడు నలుడే యయి యుండవచ్చును. కాన తగినవారిని, 
బంపించి, బాహుకుని సమాచారమును చక్కగా చెరుగవలయును. 
అని దమయంతి తనమనస్సులో యోచించి, నిశ్చయించి, తన తలి 
దండ్రుల, యనుమతిని, బొంది, సుబేవుని రప్పించి ఇట్లు చెప్పెను, 


వ్మపోత్తమా! నీవునొవ్చ విద్యాంసుడవు, నూకు శ్రబుద్ధిగలవా 
డవు. నేను చేదివట్టణమందుండగా నన్ను నీవు యెరిగితివి, నీవ్రున న్నెరిగి 
యిచ్చటకు శెచ్చినట్లు ఆనలాని వెదకి యిక్క-డకు తీసికొనిరమ్ము. సీ 
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వివ్వుడు అయోధ్యావట్టణమునకు ప్రయాణము: కమ్ము, ఏను చేశాంతర 
నంభారమును జేయు (చాహ్మాణునివ లె అయోధ్యావట్టణమునకు వెడలి 
బుతువర్దునితో యీవిధముగా దొందరగా జెవూము, ఓ బుతువర్ణ 
మహారాజా |! విదర్భవట్టణ రాజగు భీమరాజునకు దవాయంతి యను 
కూతువున్నది. ఆదమయతిని నలునకిచ్చి పూర్వము వివాహము 

నెను. ఆనలుడు దైనవశమువలన రాజ్యమునువికిచి యెక్క_డికో 
వెళ్ళేను, అంతిట భీవునాజు అనేకమంది (బ్రాహ్మణులను వంపించి 
నలుని వెదకించినను నలుడు కనబడ లేదు, ఇక దమయంతికి రెండవ 
స్వయంవర మును రచియించుటకు (వయత్నించియున్నాడు. ఆసన్వ్యయం 
వరమునకు లోక మందుండు నకలరాజులును 'వెళ్ళుదురు, అని యీరీ 
తిగా బుతువర్ణ రాజుతో జెవుము, అనిదమయంతి సుబేవునితో చెప్పి 
అయాధ్యావట్టణమునకు వంవిం చెను. ధర్శ రాజూ ! నుబేవుడను 
(బాహ్మణుడు అయోధ్యా వట్టణమునకు వెళ్ళి బుతువర్ల రాజునుజూచి 
యిట్లువలి కెను _ రాజా | వద ర్భావట్టణ మందు భీమరాజు దమయం 
తికి స్వయంవర మును రచియిం చెను, ఆన్వ్యయంవరము చేశ జరుగును 
అని నుబేవుకు బుతువర్దునితో చెప్పెను. ఆమాటలను బుతువక్లుడు 
విని జూహుకునిజూచి యిట్లువలి కను, 

ఓ బాహుకా! నేను దమయంతి స్యయంవరమును జూచుటకు 
యూ దినమున నే విదర్భా వట్టణమునకు వెళ్ళవలయును, ఆ సయం 
వరవు ను జూడవలెననినాకు అభిలాహగ లదు, నీయశ విద్యా నిపుణత 
మును (బదర్శింపుము, అని యిట్లు బుతు వర్టుకు నలునితో జెప్పుగా 
నలును, అట్ల నేగావించెదనని బుతువర్లునితో జెప్పి తన మనంబున 
యిట్లని దుఖం చెను. నేను దమయంతిని అడవిలో వంచించి వచ్చి 
తిని. అందులకు దనుయంతి కోవమును వహించి మరల వివాహాను 
చేసికొనుటకు వయత్నించి యుండు నేమో తెలియకున్నది, (స్ర్రేలన్న 
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భావము లిట్లుండునుగదా ! లోకమందు ల పురుషులు 
వనికిమాలినవారగుదువు. తముయందు గ్ర్రీలు (పీతి గలిగియుందుర ని 
బలుకు పురుషులు కేవలము పిచ్చివాం డేయగుదుకు. దమయంతి 
మహావతివత, నాకు భార్య. నాయందు [పాణస్నేహము గలిగియుం 
డును, పువంతురాలై యంనును. అటువంటి దమయంతి వారల 
నివాహము చేసికొనుటకు ([బయగ్నెంవను. అయినను ఆమెసమాణా 
రము చెరుంగవల యును. ఈ బుతువర్లున వో విదర్భాపురమునకు 
వెళెదను, అని యీరీతిగా నలుకు తనమనస్సులోదలచి బుకవ స్థ 
నితో వెడలుటకు నిశ్చయిం ఇను, 

ధర్మరాజా ! _ పూర్వము నలుని సారధి 


నలుడు అడవికి వెళ్ళినవిమ్మట ఆ నాస్టేకాయుడు నలుని రధమునుతీసి 
కని బుతువర్షునివద్ద వేరియుం డెను, ధర్మరాజూ! అట్లు నలుడుతనమ 
నస్సులో నిశ్చయించి తనరధమునకు గ్నురములను పూన్చెను. ఆ 
క ట్టినగ్యురములు మిక్కిలి శుధలశ్షణములను గలిగియుం జెను, మనో 
వేగ వాయువేగములబోలు నడకగలిగియొంజెను, అటునంటి గుర 
ములను నలుడు తనపూర్వపు రథమునకుపూన్ని ఆరథమును తాలు 
కొని వచ్చుచుండెను, బుతువత్లుడు విదర్భావట్టణమునకు 'వెళ్ళదలచి 
నలునిచే పూన్చబకినరథమువై యొక్కెను. బుతువర్లు డారథము దై 
చెక్కు_ నపుడా గురములు (క్రిందకు వాలెను, అబ్బు (ముగ్గిన గురము 
లనుజూచి బుతువజ్ణడు నలునితో చెప్పెను 

బాహుకా! ఈగు[రములు బలహీనముగా నున్నవి, ఇక్కడికి 
విదర్భావట్టణముబహుదూరము, ఈబలహీన పుగస్మరములంతదూరము 
పోజూలవుగనుక  యీారథమునకు వేజే గురములనుగట్లుము, అసి 
బుతువక్షుడు చెప్పగా "బాహుకుడిట్లు చెప్పెను... మహో రాజూ | ఈ 
గుర్రములు వాయు వేగమున బరునిడ పగలవు, , ఈదినమున సూర్యా స్త 
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మయము కాకమునుపే మనము విదర్భ చేర గలము అని నలుడు చెవృగో 
ఆ మాటలకు బుతువజ్లుశుమెచ్చి నలునితో యిట్ల నెను, వాహుకా ! 

సీఏప్పుడు నాతో చెప్పినట్లు చేసితి వేని సయశ్వశార్ర సమర్థతకు తగు 
రీతిని సీయిష్టసిద్దిని గలిగించెదను, అని బుతువర్లుకు చోహుకునితో 

జెప్పి ఆ రథవెక్సీ.. నవాహదలుక చా పేకాయులతోగూడి వెళ్ళు చుండెను, 
అపకు యెనుటబదూరముగా గనుషించు నృయవర్వ తాదు లెల్లను 
చూచిన మరుక్షణమున నే దగ్గరకువచ్చి న నట్లుం డెను, 

ఈరీకిగా ఆరథము అతివేగముగా నడనుచుం డెను, బుతువజ్లు 

డంత నవ్వి సింక్కీ-బియాశ్చ ర్భమునువొంది తేనమనంబున యిట్లని తలం 
చెను, మిక్కిలి చదూరమంద-గల వర్వతవృతూది వస్తువులన్ని యు యణ 
కాలమున రథమునకు వెనుకగా పోచుచున్నవి. ఈ చాహుకుని యశ్య 
విద్యానమర్గత చేత గుర్రములు వాయు వేగమును మించిన వేగముతో 
నడచుచున్నవి, ఈరథము సూక్యునిరథమువ లె దోచుచున్నది, ఇది 
నా రథముకాదు, గాహు*ీకు సూచ్యుని సారథియగు అనూరు జేవోూ 
తెలియకున్నది, ఈ బాహుకుడు శాలిపే తుడో, దేవేంద్రుని సారథి 
యగు మూతలిరూ నలమహారాజో, చెలియుట లేదు, ఇవూడు యీ 
రథ గ్యర్రములు ఛాహుసుని సామర్ధ్యమువలన మనో వేగముతో 
నమానముగా నడ- చుచున్నది, నయస్సు చేతను, విద్యాతిశ యము చే 
తను ఈ భాహుకుడు నలనుహారాజువలె తోచుచున్నాడు, ఆ నలుడిట్టి 
వికారగూవమును వొందియుండుటకు కారణమేమో తెలియకున్నది, 
నుహాత్సులగువారు మారురూవములతో దేవతలచేత నియమింవబడి 
వరులకు ఇరలియసంి క(వవరర్తి రింవగలరు, అటునంటి మహాోాత్తులను 
డెలిసికొనుటకు సాధ్యముగామ, అని బుతువర్లుడు తనమనంబున 
దలంచుచు బాహుకుని మెచ్చుకొనుచు వెళ్గుచుం జెను, ఆ సమయ 
మున బుతువట్లుని వ నున్నయుత్త తయార [కిందబ జెను, అంతట 
బుతువర్డుడు 'నెనుకకు మరలిభూచి ఛాహుకునితో నిట్ల నెను, 
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బాహుకా! నా చైనిగల యు _త్తరీయము జారి కిందబ డెను, 
ఆవాసప్టే౯యుడు దిగి వెళ్ళి ఆ యు త్తరీయమును చెచ్చువర్యంతము రథ 
మును కొంచెము మెల్లగా నకుపురు. అని ముకువర్దుకు చెవ్పగా 
బాహుకుడు విని నవ్వి యిట్లు చెప్పెను, మహో రాశా | నీవు_త్తరీయము 
మిచటికి నుమారొక యావుడ వమూరమువ్ముట్త గాన, అవా 
సేకాయు డాయు తృరీయమును చేజాలడు అని చాహుకుడు రథగమన 
మహో వేగాతిశయమునుగూర్చి బుతువర్దువితో ఇవ్యచు అనేక దేశ 
ములను గడచి వెళ్ళుచుం డెను ఆ మార్లమందొక చోట ఒక తాం 
చెట్టుగలను. ఆతాం(డ్ర చెప్తునందు అనేశముుిస ఆకులును, వండ్లును 
కొమ్మాలును గలిగియుండెను, అ తాండ్ర చెట్టును బుతువర్జుడుచూ చి 
చాహుకునితో యిట్లు నెను, 


జాహుకా ! జనులందరును నకలవిద్యలను _ నేర్చియుండరు, 
కొొందరు కొన్ని విద్యల నే యభ్యసింతుకు, నేనుచూచిన మాతముననే 
నకలవస్తువుల సంఖ్యలను యెరింగి చెప్పగలను, ఈ తాండ్ర చెట్టునందు 
గల ఆకులు, వంజ్లు, ఏటి నమాహముయొక్క- సంఖ్యను జెప్పెద 
వినుము. ఈ రెండు కొమ్ములయందలి ఆకులును, వంజ్ఞును, వది'వేలును 
ఒకటియుగలను. తేక్కి-న కొమ్మలయందు గల వం, కును యాకులును 
గలసి వెండు వేలతొంబదియెదగును. అని బుతువర్లుడు బాహుకునితో 
వెను, ఆ లెక్కను బాహుకుడు నిని యా తాండ్ర చెట్టునందు గల. 
ఆకులను వండ్లను శెక్కి ంచెదనని బుకువళ్జునితో చెన్వుచు తన రథ 
మును నిలిచెను, ఆ తణనుంచే నలుడు ఉచ్చుంచేకవంచి ఆ సృమయము 
యొక్క కొమ్మలయందు గల అకలను నంగ్లను న త్యేకముగా 
యెం చెను, అట్లు లెక్కించగా బో నడు. చేప్పిన. లెక్కక. నశ 
పోయెను. అవ్వడు నలుడు ఆక్చర్యమును పొంది ఈ విద్యను తన 
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కువ చేశింపవలయునని బుతువర్ల్ణుని యడిగెను, అవ్వడు బుతువస్టడు 
నలునితో నిట్ల నెను, 

బాహుకుడా ! ఇది అక్షహృదయమకు ప్రసిద్ద మైన జూదవిద్య, 
ఈ అక్షవిద్యను వీధియుక్తముగా యెరిగినవాడు చూచినమా తము 
ననే సంఖ్యా పరిమాణమును యెరుగగలడు. మరియు నకలపావములు 
పోగొట్టుకొని విషమువలన _ విడువబడును, నకల నద్దుణముల చేత 
నన సరగజనులకు మేలుకలుగ చేయును, అసి యిట్లు బుతు 
పర్గుడు అ&ిపద్యావభావమును చాహుకునితో జెవుచు (ప్రీతిపూర్వ 
కముగా అవ విద్యను బాహుకునకు వృువచేళింవిను, ఇట్లు విద ర్భా 
వట్టణమునకు థీ ఫుముగా వెళ్ళదలచి అతివేగముగా బుతువర్లుడు 
బాహుకునకు అతవిద్యను ఉవ చేశించెను, ధర్మరాజూ ! యీా[వ కార 
ముగా నలుడు బుతువర్టునివఎన అతవిద్యను (గ్రహించి నంతోషంచి 
నీకు అశ్వహృాదయమను విద్యను యిచ్చెదను తీసికొనుమసి చెప్పెను, 
అంత బుతువర్లుడు నలునితో యిట్లు నెను, బాహుకా! నీవలన అశ్వ 
హృదయమను విద్యను (గహించెదను. ఇవ్వడు మనము శీఘ్రముగా 
విద ర్భావట్టణమునకు 'వెళ్ళవయును, పిమ్మట సీవలన అళ్వహృదయ 
విద్యను నను (గహిం చెదను, అంతవరకు ఆ యశవిద్యను స్‌ వద్దనే 
యుండనిమ్ము. ఇవ్వడు కీ భ్రముగా రథము తోలుము అని యిట్లు 
బుతువజ్ణడు నలునితో జెప్పెను. 


నలుడు కలిచేశ విముక్తుడె విదర్భకు బోవుట 


ధర గాజా ! ఆ యకువిద్యా నామర్థ్య్యమునలన పూర్వము 
నలుని "నేహమందుంద. కలిపురుషుడు నలునిదేహమునుండి బయటకు 
వ చ్చెగు, ఆంచ్చిన కరిప్పువుషుడు. కకోో టకుసవివమును (గక్కుచు 


నమన్క-రింపుచు. నేను కలిపుకుషుడను అని నలునకు తెలియ జెప్పెను, 
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అంతట నలు డా కలిపురుషునిజూచి కోవముగలవాడై వానికి శావ 
మివ్వదలం చెను. ఆనలుని కోవమును కలిపురుషుడు బెలిసికొని నలు 
నకు నమన్క-రించి యిట్లు వలిశెను, 

మహాత్మా | నలమహోారాజూ | నేను నీ శరీరములో [వ వేశించి 
నర్వదా నర్కో- టకుని వివమువేత దహింవబడితిని. ఇక నన్ను శపిం 
పకుము, నాతప్పీదమును తుముంపుము: నిన్ను స్తుతించిన జనులు నా 
వలన భయమును పొందరు. నాయందు నీవు కృవగలవాడ వగుము, 
అని యీరీతిగా కలిపురుషుడు నలునితో జెవ్వుకొని (ప్రార్థించెను, 
అంతట నలునకు కోవము నళించెను. ఆ నమయమున కలిపురుషుడు 
అక్క_డనుండు తాండ చెట్టును ఆశయించి యుండెను, అది మొదలు 
"తాండ్ర చెట్టు లోక (పసిద్ధమై యుండెను, అవుడు నలునకు కలి 
జురుషునకును జరిగిన నంభావణవ్య శహోర మును బుతువ ర వాన్తై-యు 
- "లెరుగరు, ఆ కలిపురుషుని వారు జూడ లేదు, ధర్మరాజా ! ఇట్లు 
నలుడు వికారరూవమును మాత్రము కలిగియుండెను, గాని తక్కుం 
గల పానముబచేత విడునబడెను. కలిపుకుషుకు నలుని వదలినవ్వుజే 
"నణునకు నకలపావములు నిర్మాలములయ్యెను, నలుశు రథమెక్కి. 
సారధ్య మొనర్భుచు  బుతువర్ల వాఫేకాయులతో విదర్భాపురమున 
కేగెను, ఆదినమున సాయంకాలమందు శీ భీమ రాజుయొక్క. అనుమతి 
గైకొని పురములోసికి వెళ్ళేను, అట్లు వెళ్ళునప్పుడు దిక్కు. లందు 
'మేఘధ్వనివలె అన్ని దిక్కులను ౦థధ్వని వారు మోగుచుంజెను, ఆ 
రథధ్వనిని దమయంతివిని నలుని రథధ్యనిగా తలంచను, దమయంతి 
తనమనంబున నిట్లని తలం చెను, ఈధ్వని నలుని రిథధంనియనగును, 
నా భ_రయగు నలునిజూచు పుణ్యము కలిగినది, అతడు .మహాపుణ్య 
క్రీ రివంతుడు. ఆతనీసి నేను జూడని యెడల నాపాణములు వీడువవలసి 
యుండునని తలంచితిని, నా పుణ్య భాగ్యమువలన నలుడే రథమెక్కి 
నచ్చుచున్నా డు, 
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అని యిట్లు దమయంతి తన మనస్సులో దలచుచు రథము 
మోద యెొక్కి- వచ్చెడి బుతుపర్లు జూచెను, అట్లుజూచి యారథమువైై 
నలుడు కనుబడనందున మహామాఖముచేత వరితవీంచు చుండెను, 
ధర్శరాజా ! బుతువక్షు డంకట భీమరాజును జూచుటఫొరకు బీతి 
'సూర్యకముగా వచ్చెను, అంతట భీమరాజు బుతునక్టుని పూజించి 
ఒక నుందరముగు మేడ-వై నివసింవజేనెను, అవృుడు బుతుపర్దుడు 
తన మనస్సులో నిట్లని తలం మెను... -ఈ వట్రణమున స్వయంవర మను 
శబ్దము వినరాదు. భూమియందు గల రాజు లెన్యరును యిక్క-డకు 
వచ్చినట్లు లేదు, ఇదినరకు దమయంతికి ఒక వివాహామైనది, అటు 
వంటి దమయంతి యివాడు .మరియుక పువసుని వరియించునా ? ఆ 
దమయంతి అంత అధర్శనతియగునా!ః అని బుతువక్తుడు తలంచుచు 
మిక్కిలి సిగ్గగలవా డై యుండెను. బాహుకుడు రథ శతొలయందు 
రథమును గు[రములను గట్టి వేసి ఆ రథనమివమున విశ్రమించి 
యుండెను, దముయంలి చాహుకవా ష్లే౯ాయులతోవచ్చిన బుతువస్లని 
జూచి నలునిగానక మహాదుఃఖముగల బై కేశియను ఇెలిక_ల్తెను 
వీఫీచి యిట్లు చెప్పెను, 

"క్రేశ్రీ! బుకువత్హును అయోధ్యా దేశ మ నకు రాజు, నారేయుడు 
శూ ద్రుడగును, ఈతడు పూర్ణము నలుని సారథియెనందున 'అవాశే 


cn) 
యుని నేనెరుగుదును, చాహుగేడు యెవడో నాకు తెలియదు. ఆ 


బాహుకుని జూశగ నే నా మనస్సున కానందము గలుగుచున్నది. 
పూర్వము (చాహ్మణు డ యోధ్యకు 'నిడలినవ్వుడు ఆ సభయందు 
(యాహ్మణుని మాటలను నిని ఆ_ాహ్మణునకు బదులు మూట చెప్పిన 
వాడు 'ఛాహుకుటేయె యుండవచ్చును, నీనా ఛాహుకుని దగ్గరకు 
'భోయి అతనితో నూటలాడిరమ్ము. అని దగుయంతి శేశిత్రో జెన్ని 
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వంపించెను. అంతట “కేకియను చెలి త్తే శాక్యుుని దగ్గంకు బోయి 
యిట్లు చే స్పెను, 
బాహుకా ! నీకశలమును అడుగుటకు దమయంతి నన్ను 
వంపించెను, మోరు యీ ఏద ర్భావట్టణమునకు వచ్చుటకు గల కారణ 
మేమో జెవ్వుము, అని యీరీతిగా కేశి యడుగగా బాహుుకు డిట్లు 
వలిశెను, చిన్నదానా ! ఇక్క_డ దమయంతికి రెండవ స్వయంవరము 
జరుగునని నకలరాజులను భీమరాజు రప్పించెను. ఆ న్వయంవరమును 
బుతు వర్దుడు పిసి అయోధ్యావట్టణమునుంచి ఒకదిననుండే యిక్క_ 
డికివ చెను. ఇక్కడికి అయోధ్యావట్టణము సూరామడ యున్నది, 
౬ యయోధ్యనుండి బుతునర్జుడు వచ్చుచుండగా వారి వెంబడి నేనును 
వచ్చితిని, ఆబుతునత్జునకు నేను సారథిని, అని యిట్లు బాహుకుడు 
-శ్రీన్లితో 'జెవ్చగా నాకేశి మరల యిట్ల నెను, చాహుకా |! మోూరథ 
ముమై నెక్కివచ్చిన మూడవవాజెవరు అయియున్నాడో చెప్పుము, 
అని కేశి యడుగగా 'బాహుకు డామె కిట్ల నెను, 
“శ్రీల్స్‌ | వానిురు వాే౯-యుడు, ఆతడు నలుని సారణి అని 
హుకుడు చెప్పగా కీని మరల యిట్లు వలిశను, చాహుళా ! 
ఆ వాసష్టైకాయుడు నలుని సారధియెన యెడల అనలుడు పోయినమార్ల 
మును వాసే పేలాయు డెరుగునేమా చెవ్వుము, అని బాహుకుని జ 
స. మరల యిట్లు నెను, ఓచిన్న దానా! ఆ వా ష్టై౯ాయుడు 
నలుని పుతుని పుత్రికను దీసికొనివచ్చి భీమరాజున క వృగించిపోయెను, 
నలుడు రాజ్యమును విడిచిన నమాచారమును ెలిసికొని ఆవా్షో మకా 
యుడు అయోధ్యకు నెళ్ళి బుతువన్దని శీఏింపు చుం డెను, గనుక ఆ 
వార్టైకాయుడును నలునిజాడ యెరుగడు. నలుని వెంబడించిన దము 
యంతి యొక్క. తెమూత్రము నలుని జాడయెరుంగును. నలుడు కెళ్ళిన 
న నలుజే మెరుంగును. ఇతరు లాతని జాడచలీయుట కననరము 
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లేదు. అని ణాహుకుకు చెప్పగా నామాటలను శేళిని విని బాహుకు 
నితో మరల నిల్లు పలికెను, 

ఓ బాహుకుడా! ఆనలుడు వెద్దయ కవిలో దమయంతి కట్టిన 
వస్త్రములో నగము చించుకొని దమయంతిని విడిచి వెళ్ళెను, ఆ 
నలుడు నిర్ల యును, అట్టు నలుడు అకవితో ఏడిచి చెళ్ళినపిమ్మట దనము 
యంతి యింతనరకును ఆనగమువ స్ర్రము నే కట్టుకొనియున్న ది, ఆ 
వ్యసనము యిమ్రాడు మురికిగ లిగియున్న ది. దనుయంతి యొక్క. చేహ 
మందును దుమ్ము చేత మురికి గలిగియున్నది, దమయంతియొక్క_ శిర 
మందలి వెంట్రుకలుకు ముంగువులును జడలు గలిగియున్న ని, దను 
యంతి నలుని విడిచిన దినముమొదలు యింతవరకు 'నేలమిోదశచే 
వండుకొనుచు నలునే నర్వడా తలచుచు దుఃఖంచుచున్నది, ఈరీతిగా 
దము యంతి పాతి వత్యధర్శ:ఃమును చెరపుచు (వతనియమము గలిగి 
యున్నది, అని యూకీతిగా కేళి చెప్పగా నామాటలను జబాహుకుడు 
విని కండ్ల వెంట నీరు నవివ నాకన్నీరు "కేశిని కగవడకుండునట్లు. తల 
వంచుకొని తాను మరియొక వైపునకు జూచుచుంజెను. పిమ్మట “క్తేశ్టి 
దమయంతివద్దకు భోయి నాహుకుని గురించియు, యతని వాక్యనర 
ణియు రూవవైఖరియు, యాకారవికారమును న్పష్టముగా నామెకు 
"దెలియ జెప్పెను. అంతట చాహొుకుడు నలు డై యుండవచ్చునని దము 
యంతి నంశయించి కేళితో యిట్లు చెప్పును, 

"కేశ! మరల నీవు ఆబాహుకుని యొద్దకు వెడలుము, బాహు 
కుడు బుతువర్టునికి వంటపుట్టి యని నేను వినియున్నాను. వాహు 
కుకు వంట చేయునపహ్వుడు వానినమాచారమును పూర్తిగా జూచి 
చెలిసికొనిరమ్ము అని యిట్లు దమయంతి శేశితో చెప్పివంపెను, కేళి 
'బాహునిదగ్గరకు బోయి వాడుబేసిన “చివమానువ, కార్యములను 
ఆశ్చర్యముతో చూచినచ్చి దనుయంతి కిట్లు చెప్పెను, 
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దమయంతీ! ఆభాహుకుని చర్మితమును చెప్పుటకు మనుష్య 
లకు సాధ్యముగాదు, చబాహాుకుడు చేసి సిన కార్యములు ఆశ్చర్యమును 
౫గలిగింపుచున్న వి, అట్టి కార్యములను యిదివరకు యొచ్చటను జూచి 
యుండ లేదు,  బాహుకుడు సాజూత్తుగా దైవమని చెవృదగును, 
బాహుకుడు చేసిన యాశ్చర్య కార్యములను వెప్పెద నాలకింపుము, 

హుకుడు తనచేత గడ్డివరకను తీసి పొయిలో వేయగా ఆ గడ్డివరక 
hd hes a అగ్ని వలన నకల వదార్థృములును వచన 
మగును, అన్నాది నమ_్త్పవదార్థములును వంటకములును తయారగు 
వర్యంతము పొయిలో కకైలు వేయకుండగనే అగ్ని హోే(తము 
మండుచుండును. బాహుకుడు మూంనములను కడుగదలచినపహ్వుడు 
జలములు ,కుండలనిండ తమంతట తామే నిండి అతుయ 
ములుగా నుండును. చాహుకుడు తలచిన తమణవుంచే జలములు నిండి 
యుండును, పువ్చములు వాడినను వాహుకుని చేయి తగిలినతోడనే 
'యువ్చటివలె సుగంథమును గలిగి వికసించి అవ్వుడేకోసిన పుష్పముల 
వలి నుండును. బాహుకుడు దివ్యశ _క్తిని గలిగియయుండును. అని యిట్లు 
శేరి దమయంతితో జెప్పెను, ఆమాటలను దమయంతి విని మరల 
"కలిని వంపించి బాహుకుడు వండినమూంనములను చెప్పించి తిని, 
బాహూుకునియందు నలుని లకుణములున్న వని (గహీం చెను, ఆ విధ 
ముగా యెరింగియు గూడ నమ్మజాలక శేశితో దమయంతి యిట్లు 
చెప్పును, 

కేశ! నాకుమాదుని కుమార్తెను తీసికొని బాహుకునిదగ్గరకు 
పొమ్ము. ఈ కిల్లలను జూచి బాహుకుడేమిచేయునో చూచి నాతో 
'చెవ్వుము, అనిదమయంతి శేశితో చెప్పీ కూతురును, కుమారుని కేళి 
"సంట చాహుకునివద్దకు వంవెను, బాహుకు డా పిల్లలనుజూచి కన్నీరు 
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గార్బ్చుచు నంతోషముతో తనతొడలమోద గూస్పండ బెట్టికొ నెను, 
అట్లు కూర్చుండ బెట్టుకుని తాను నలుడని స్పష్టముగా తెలియకుండుట 
కొరకు “శ్రీని యిట్లు చె స్నె స్పెను, చిన్న దానా | యీోాపిల్ల లిద్దరును నా 
కొడుకు, కోకను బోలియు డునట్లున్నారు. ఏరిని జూడగానే 
నాకొడుకు కూతురులు జ్ఞాపకమునకు వచ్చిరి, అందువలన ఏరినిద్దరిని 
యెత్తుకొని దుఃఖి:చితిని, అని యోరీతిగా నలుడు తనను  యొరుగ 
కుండునట్లు చెప్పెను. మరియు ఛాహుకుశు ేశితో యిట్లు చెప్పెను, 

| చిన్నదానా ! నీవు యిక్కడకు మాటిమాటికి వచ్చుచు 
బేన్రుచున్నా వు, పీరాకపోకలను యితరులు జూవినయెడల తవు 
మనస్సులందు మరియొక విధముగా తలంతురు, గాన నీవు యిక్క 
డికి యికను రావద్దు, మేము చేశాంతరమునుండి నచ్చిన అతిథులము. 
మాతో నీకు వనిలేదు, అని భాహుకుడు శేశితో చెప్పెను, అంతట 
కేళి వేగముగా దమయంతిదగ్గరకు వచ్చి చాహుకుని సమాచార 
నుంతయు దమయంతికి తెలియజె వెను అవాటలకు నంతోషి.౧చి 
దమయంతి తల్లి తో యిట్లు చెప్పెను, 

తల్లి | బాహుుకుడు మహోత్నుడగు నలవుహారాజు, నలుని 
యందు గల న్వభావగుణములన్నియు బాహుకునియుదు గలవు, 
'బాహుకుడు నాభ రయగు నలుడే యగును. ఇందుకు స.శయము 
లేదు. అదియునుగాక యివ్వుడు నామనస్సున కానందము కలుగు 
చున్నది, చాహుకుని నాదక్షరకు రక్పింపుము, లేనియెడల బాహు 
కునిదగ్గరకై నను సన్ను బంపింపుకు. ఈ శండువిధములలో నేనో 
యొకటి నిశ్చయవరచి చేయుము, ఇని దమయంతి తల్లితో చెప్పెను, 
చంటన దనుయంతి త లి భీమరాజు అనుమతిని పొంది దమయంతి 
దగ్గరకు బాహుకుని రప్పించెను, చాహుకుడు వచ్చి దనుయంతిని 
బూ చను, దమయఃతి మిక్కిలి విచారముతో మురికిగల ేపాముతో 
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శుష్కించి ముండెను, దీనముఖముగల దై. కన్నీరు గార్బుచుండెను, 
దమయంతి నలుని వికారరూవమును జూచి యితేరుడని తలంచక 
న్నే హలజ్ఞాభయములు అతిశ యుంవ బుద్ధి నళము లేని దై చబాహుకుతో 
యిట్లు నెను, 

ఓ శాహుకా ! నేను నలమహోరాదా, భార్యను మంచి వ్రత 
నియమముగలదానను. ఆగ్ని సాక్షీగా నన్ను నలుడు వివాహమాడెను, 
అతడు నిర్ణయుడై జనకూన్య మైన అడవియందు నన్ను వికి చెను. అతని 
వంటి నిర్ణయగల పువషుడు భోక మంనులేశు. పూర్వము నాస్య యం 
వరమునకు చేవేం[చాది దేవతలువచ్చిరి. ఆచెవతలను నేను నరింవక 
నలుని వరించికిని, నేను పుతేవతిని, ఇట్టి నన్ను నలుజెందులకు విశ 
చానో “తెలియలేదు. ఆనిరయుశగు నలునకు నేనేమి అవ కారము చేసి 
తినో తెలియకున్నది. నిన్ను విడువననియు, _ భయవడకుండుమనియు 
నలుడు నాతో జెప్పెను, ఆమాటలను అతడెందుకు మర చెనో “తెలియ 
లేదు. అని దమయంతి చాహుకునితో జెప్పి దుఃఖంచుచు కన్నీ టిధారల 
చేత సృనములు తడియునట్లుగా వెక్కి. వెక్కి. యడ్సు చుండెను, ఆవద్ద 
తినిజాూడగా దమయంతి తనమనస్పునందుగల దుఃఖాగ్నిని కన్నీటిచేశ 
తడుపుచు చల్లార్చుచున్నట్లుం డెను. అట్లు విచారించుచున్న దమయం 
తినిజూచి 'చాహుకు డను నలుడు మహాదుః ఖాగ్ని తో దమయంతి కిట్లు 
నెను, 

దమయంతీ ! నాెదేహమందు కలిపురుషుడు (వ వేశించినందున 
ఆకలిపురుషునిచేత నేను మోహము నబడి కష్టవృ్రిచేత సకలకష్ట 
ములను పొందితిని, నాతపోబలమువలన నక లసావకర్శలును యివ్రాడు 
నకించినవి. ఆ కలిపురుషుడు యీ దినమం చే నన్ను వదలిపోయును, 
నిన్ను జూడవ లెనను అపేతతో నివ్వుడిచ్చటకువచ్చితిని, అదియటుండ 
నిమ్ము. నీయందు చేను అనుర క్కిగలిగియుంటిని, ఇతర(్త్రీని పొంద 
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నని |నతమునుబూనెతిని, సనన్నుస్‌వు దలందక యితరపురుషుని వరి 
రింప దలంచితివి, అందులకుగాను న్వయంనరమును రచియింవ చేసితివి, 
ఇట్లు చేయుట కుల స్త్రీలకు క నకలరొజులను) ఇపహ్వుడు నీ 
సయంవరమునకు రప్పించిన బుతువర్లుడు యివ్వుకు నీ న్వయంవర 
మునకువ చ్చెను, న యిట్లు అ ప నలుడు దమయంతితో 
వను, దయయంతి భయవడి రెండుచేతులను జోడించుకొని నలు 
నకు యిట్ల నెను 
నలమహారాజా ! నిన్ను వెదకుటకు అనేక వ్నిపులను వెక్కు 
రాజనభలకు వంపించితిని, వారందకును నకలరాజ సభయయందును 
నేను చెప్పినరీతిని |ప్రనంగముచేసిరి, ఆ (బాహ్మఇులలో వర్ణాదుడను 
విపుకు అయోధ్యావట్టణమునకు వచ్చి నభయందు [వనంగిం చెను, ఆ 
వర్తాదునితో నీవు బదులు వల్కి-తివి, సీవు చెప్పిన బదులుమాట వలన 
నిన్ను నలునిగా ఆపర్హామకు తెలుసుకొనివచ్చి నాతో చెప్పెను. చేను 
నిన్ను ఇక్క-డకు రప్పిం చదలచి స్భయంయంవర మను ఉపాయమును 
కల్పించితిని, పిమ్మట సుబేవుడను విప్రుని బుతువర్జునియొద్దకు వంపించి 
తిని. సుదేవుడు బుతువత్లనియుద్దకువచ్చి రేవటిదినమందు దమయంతికి 
ద్వితీయశ్యయఎవర మని బుతువర్డునితో చెన్పెను. అయోధ్యావట్టణము 
యిక్కడికి నూరామడదూరము కలదు, ఒకదినమందు నూరామడ 
దూరము గుజ్జములను నడినించువాడు నలుడుతేప్స మరియొకడు నవు 
ధుడు కాడని 'తలచి శేజే స్వయంవరమని చెప్పితినేగాని నురియొకటి 
"కాదు, చేను కు గల దానను గానని సీపాదనములను అంటి 
(పమాణము కం నేను అట్టి పొవబుద్ధిని కలిగియున్న యొడల 
సూర్యుడు, చందుడు. అగ్ని హో (కాది Ss కోవించు 
'కొని నన్ను యిదివరశే గ యుందురు, అని దమయంతి నలునితో 
చప్పుచుండెను, ఆనమయమున సర్వభూతములలోగల వాయు బేవుడు 
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ఆకాశమందుండి అందరూ వినునట్లు యిట్ల నెను, మహో రాజా | నేను 
వాయు'దేవుడను, ఈ దమయంతి నిర్మలమైన చర్మితగలది; యా 
అటువంటి దమయంతినిగురించి యీరీతిగా మాటాకడితివిగచా | సూర్య 
చందులును, నేనును మూడునంవత్స్చ రములనుంచి లటరా దమయంతి 
మమొక్క నస్యభావమును చూచుచున్నాము, ఈమె నీయందు అనురా 
గము గలిగియున్నది. _దీనిని నీను (గహింపుము. అని వాయుదేనుడు 
ఆకాశ మందుండి ఆశ్చర్యము గలుగునట్లుగా చె ప్పెను. ఆనమయమనున 
పుష్పవృష్టి క కురి నిను, ఆకాశ ముందు 'చేవవాద్యములు (మోగాను. 
మిక్కిలి అనుకూలముల/స గాలులువీ వెను, నలుడువిని వరమానంద 
ముగల చిత్తముగలవాడై ఆ త్షణమంబదే 'కర్కోటకుని తలం చెను, 
"వెంటనే కర్కోటక నాగకుమారుడు నలునివ్యన్ర్రమును 'జెచ్చి 
యిచ్చెను, అవ్వడు ఆ నృస్త్రమును నలుడు ధరించి వికారరూవమును 
విడిచి యెవ్చటినలె నిజూవమును ధరించెను, 


నలుడు నిజరూపముతో దమయంతిని గూడుట 


ధర్మరాజా ! నలుడు నిజరూవమును ధరించి పెద్ద చాహువులు 
గలిగియుండెను. అవరంజివంటి ేపహా కాంతిగలిగి మన్మధునివంటి 
సౌందర్యముగలవాడ య్యెను, దేవేందునివంటి చేహాదై భవముగలిగి 
యుండెను, సూర్యునివంటి దివ్యమగు తేజస్సును గ లిగియుం డెను, 
అటువంటి నలముహారాజును దనుయంతిమాచి వరమనంతోవమును 
పొందెను, న్నే హితులందరును వరమనంతోషమును పొంధిరి. ఈ 
రీతిగా నలదమ యంతులిద్దరును కలసిసుఖంచుచుండిరి, వారి ఏరజాతా 
వములు నశించినంత నే వారిదేహములయందలి వులినములు సారిం 
పెను, వారిద్దరును అన్యోన్యానురాగ ము గలవారై యుండున్షే 
భూహణములుకూడ విరాజిల్లెను, నలదమయంతుల సుఖనమాగను 
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సమారభామును శమ రాజువినివచ్చి దదమయంతినిజూచి నంతసిం చెను, 
అవ్వుడు వెరుతేకుంనిన భూమికి ఉదకనమద్షి చేత కాంతిగ లిగినట్లు 
పరులకు తెలియ రాని రూవసౌందర్యవంతు డై న భంర్లనుపొంది దమ 
యంతి వరమహార్ష చి త్సృయై యుండెను, చందుసితోగూడిన రాత్రి 
వలె దవాయింతి నలునిగూడి నుఖంపుచుంచెను. అటునంటి దమయం 
తినిజూచి భీమరాజు సంతోషించి, తన పురమంతయు అలంకారము 
లతో నిండజేసి "దేవగృహాముల యందంతటను చేవ తారాధనలు 
గావింవ జేసెను. ఆమహోత్సవ విశేషములను బుతువళ్లుడెరింగి నలుని 
వద్దకువచ్చి యిట్లు చెప్పెను, 

నలమహారాజూ ! నీవు నర్వలోక పూజ్యుడవయ్యును నాయొద్ద 
బాహుకుడను వేరుగలవాడ వై నవరులచేత తెలియబడక నంచరించితిని, 
సిన్ను' నేను గమనించ లేక నిన్న నేక సీచశార్యములందు నియోగించి 
తిని, అందుకు నీవు తుమింపవలయును, అని బుతువర్లుడు నలునితో 
జెప్పి (ప్రార్థించెను, అవ్వుడు నలుడు బుతువర్షుని గారవించి పూజిం 
ఇను, జుుతువర్డుడు నలునివలన అశ్వహృదయమను విద్యను గ్రహించి 
తన రాజధానియగు అయోధ్యా పట్టణమునకు బోయెను, 

ధర్మరాజా ! సలుడొక మాసమువరకు విదర్శాపురమందుండి 
పిమ్మట భీమరాజుతో జెప్పి దమయంతిని అక్కడనేయుంచి తాను 
నిషధపురికి వెళ్ళదల చెను. నలుడంతట ఒకరథమును. తీసికొ నెను. 
ఆరునూరులు కాల్చలను, వదియారు యేనుగులు, యేబదిగురములు 
తీసికొనెను. ఈరీతిగా కొద్దినై న్యమును తోడుగాతీసుకొని తనదగు 
నిషధథపురికింజని పువ్క రునిజూచి యిట్లు వలికెను, ఓ పుష్క_రుడా |! 
దమయంతిని వంచెముగాఒడ్డి నేను యివ్వుడు నీతో జూదమాడెదను, 
సివునకల రాజ్యమును వంచెముగానాతో జూదమాడుము, నీవు గలి 
చినయెడ నాభార్యయగు దమయంతిని సీవుతీసికొనుము, 'నేనుజూద 
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మందు గెలిచిన యెడల నీనకల భూ రాజ్యమును నేను తీసికొ నెదను, 
ఈరీతిగా జూదమాడుటకు నీకు నమ్మకమైన యెడల నాతో యిప్పుడు 
జూదమాడుము. నీకు యిఫ్థము లేనియెడల మనమిద్దరము రథము లెక్కి- 
— చేయుదమురమ్ము, అట్లు యుదము చేయగా యుద్ధ 
మందు నన్ను నీవు గెలిచిన యెడల యీసకల రాజ్యమును నివే అనుభ 
వింపుము,. యుద్గవుందు నిన్ను నేను శలిచినమెకల యా నకల 
వ నేను అనుభపించెదను. ఈ శెంటితో నేదిసీకు యిష్ట 
మగునగో అట్టె కార్యమును చేయుటకు రము. అని Ne 
ఫుష్కరునితో చెప్పినను, యుద్దము చేసినయెడన సుహ్క-రుడు గెలువ 
జాలడు గాన పుష్క-రు డపూడు తన మనస్సులో నిట్లని తలంచెను, 
ఈ నలుని ముం నేను గెలువజాలను, పూర్యమం దే జూద 
మందు నలుని నేను 7లిచితిని, అట్లనే యివూకును జూదమందు 
నలుని ఇలిచి దమయంతిని తీసుకొని 'కృశాసడ నయ్యెదను, ఆని 
యిట్లు పుష్క-రుడు మనస్సులో తలంచి సంతోషించి నలునితో 
యిట్లనెను. 
నలుడా | నునమిద్దరము యివ్వుకు జూవమాశుదము. అజూద 
వందు నేను ఓడినయెకల యూ నకల భూమా రాజ్య మంతీ యు ఫ్‌ దే 
యగును, నీన్ర జూదమందు ఓడినయశల సీభార్యయగు దమయంతి 
నాడేయను అని పుష్కరుడు నలునితో చప్పి నకల భూ రాజ్యములు 
వంచెముగా ఒడ్డి నలునితో జూదమాడి నలునకు ఓడెను, ఈరీతిగా 
నమ స్ప్వజనులు చూచుచుండగా జూదమందు గెలిచి నకల భూ రాజ్య 
మును పుమ్క-రుని వలన అసికొనెను, యీవిధమున నలుడు పుష్క 
రాని ఓడించి నకల భూరాజ్యమును తీసికొని పుష్కడనితో 
యిట్ల నెను, 
పువ్కు- వడా |! పూర్వము నేను కలిపురుషుని వేత  మోూహింవ 
బడి లకు నళించి జూనమందు నీకు నేను ఓడీతిని, అందులకు 
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సవ్ర Neo చను ఓడితిననియు సీవ్రు బలవంతుడ వనియు తల చవద్దు, 
నీను నావీనతండి కుమారుడ వు. అందువలన నిన్నేమి చీ ముటకును 
నాకు బుద్ధి బలము చాలలేదు. గాన [పాణములతో వెడలుము, అని 
నలుడు పుష్క_రునితో జెప్పి అతనిని విడిచెను, నలుడు సకలరాజ్య 
మును పొంది రాజకారములను వివారించుచుం డెను. దమయంతి 
తన కుమూరుని కుమూనెను తీసికొని మహావిభవముతో నలుని దగ్గ 
రకువ చ్చెను. ధర్మరాజా | . యీ విధమున నలుడు దమయంతితో 
గూడి నకల రాజ్య సుఖములను అనుభ వించుచు శా శ్రావిధ్మివకారము 
నూరు యజ్ఞములను చేసెను. బేవేందునితో నమానమగు విభ 
వైశ్యర్యములు గలిగియుం జెను, సకల రత్నములతో గూడియున్న 
రత్నగ ర్భాధి రాజ్య మును నలుకు పరిపాలిం చెను, గాన సీవును జూద 
మందు ఓకితివని విచారింవకుము. నీవును చైవమానుహ బలనంవన్ను 
డచవె, శత్రువులను జయించి నమ న్తమై న ధరణీరాజ్యమును పొందు 
దువు, అని యీనిధముగా బృహాదశ (మహాముని ధర్మ రాజునకు నలో 
సాఖ్యానమును జెప్పి ఆ ధర్మరాజునకు అక్షుయహృదయ మనువిద్య 
నువ బేళించి ధర రాజా | యయానలోపాఖ్యానమును వినిన వారును, 
భక్తి పూర్వక ముగా జదివిసవారును, కలిదోవమునలన విడువబడుదురు, 
నకలపుణ్య ఫలములను ఫాంనుదురు, ఇహుప్పుత్రప్మొత్ర ఆయురాగోగ్య 
భోగభాగ్య భధనవంతులగుదురు, నకలవివభయములు లేనివార్రై ప్రవ 
కర్చానక్కి లేకయుందురు. ధర బుద్ధి వంతులగుదురు, ఈ నలచరి 
(తము లోకమందు మికి క్కిలి |ప్రసిదిగలదగును, కర్కోటక నలదమ 
యంతీ బుతుపర్టులను కీర ంచిన జనులకు నకల కలిభయములును 
తొలగిపోవుచున్న వి, 
క్లో, కరో టక స్య నాగన న్య దః మయం త్యానలన్య చ 
శగుతువ పర్జన్య రాజరేః కీర్తనం కలినాశవం, 
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అసి యిట్లు బృహదశ్వ మహాముసి ధర్శరాజుతో జెప్పి 
"వడ లెను, 


ధర్మరా జువద్దకు నారదముని వచ్చుట 


ఓ జన మేజయమహారాజా ! బృహదశ్వుడు వెళ్ళినతరువాత 
ధర్మ రాజాది పాండవులు అర్జునుని రాకను గోరుచు ఆతనిని జూచుట 
యందు అజేతు గలిగియుండిరి, అంతట నారదమహాముని ఆకాశ 
మార్గమునుండి ధర్మ రాజుదగ్గరకు వచ్చెను. ఆనారదుని తేజస్సు చేత 
ఆ కాశమంతయు (వకాశమానమై ముంజెను. 'అవ్వుడు ధర్మ రాజ 
భీమ నకుల నహాబేవులు నలుగురును నారదమహాముసిని పూజించిరి, 
అంతట నారదమాని ధర్మ రాజునకు యిట్లు వెవ్పెను, 

ఓ ధర్మరాజా ! సీ యుదారగుణ చరిత్రమును, సీ ధర బుద్ధిని 
జూచి నేను మిక్కిలి సంతోషించి తపి బొందితిని, సీ యిస్ట్ర 
మేదియో ెల్పినయెడల ని యిష్టమును నీను ఫలింవజేనెదను, నీ 
యిష్టమును జెవ్వము అని యిట్లు నారదమునీం[ద్రుడు చెప్పగా ధర్మ 
రాజు రెండుచేతులను జోడించుకొని భ క్తి పూర్వకముగా యిట్ల నెను, 
నుహాత్మా | నారదముసిం[,దా |! నీకు తృపవ్పీగలిగిన యెడల మూడు 
లోకములకు తృ ప్పియగును, నిన్ను నేను జూచినందున కృతాద్దుడ 
నైతిని. సాకు నర్వదా ఒక ధర్మనం చేహము బాధింపుచున్నది, ఆ 
నం దేహమును మిరు నివృ త్తి జేసీ నిర్ణయించి ఆనతివ్య వలయును. 

నారదమునీం(దా! లోకమందు పుణ్యాత్ను సలు పుణ్యతీర్థములను 
సేవించుటకు భూమికి (వదటవీణముగా తెరిగి వుణ్యతీర్థములను చేవింపు 
చుందురు. అటువంటి పుణ్యాత్ములు కతాలలె ఎటువంటి పుణ్య 
ఫలములనై నను పొందుదురు. గాన అనేకములగు పుణ్యలీర్థములను 
'జెవ్చుచు అందువలన గలిగెడి ఆయా పుణ్య ఫలములను నాకు చెలియ 
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జేయుము అని యీరీతిగా ధర్మరాజు అడుగగా నారదుడిట్లు చెప్పెను, 
ధర్మ రాజూ! పూర్ణము మి తాతయకు భీష్ముడు తన వీతృేవతలకు 
మేలుగలుగునట్లు సరదా వేదాధ్యయన వ్రతమును ధరించి పుణ్య 
కర్మలను జేయుచు గంగాద్యారమం దుండెను. ఆ భష్మునకు గల 
పితృ దేవతాభ క్షి, ధర్మ్శకార్యాస క్రికి మెచ్చి భీష్ముని చూచుటకు 
పుల న్యమ హాముని గంగా ద్వారమునకు వచ్చెను. ఆప్పుడు భీషరిడు 
రెండుచేతులను జోడించుకొని యిట్లు కలికెను, 

మహాత్మా ! పుల_న్యమునీం( డా ! సీకునేను భక్కుడను, నీకు 
నేను దాసుడను అని భష్ముడు చెవ్వచు నమన్య_రింపుచు వినయ 
ముతో భక్షి పూర్వకముగా నిలిచియుంజెను, అంత పుల _న్యమునీం 
(దుడు ఫష్మున కిట్లు చెప్పెను, భీప్మూ ! పితృ చేవతాభ క్రి, పుణ్య (వత 
చరి తమునందును అందరికంశు ఏవేఅధికుడన్ర నీగుణములకు నేనుతృ 
ప్పిని బొందితిని. నేకు వర్యబహ్మా వేత్తను, సర్వజ్ఞుడను, సీకిష్టమగున 
చేదికలదో దానిని నీవుచెపస్పినయెడల నీకోరకను సఫలము గాపిం 
తును. అని యిట్లు పుల_న్ఫృముసీందుడు చెప్పగా ఆమాటలకు 
భీష్ముడు సంతోషించి యిట్లువలికెను, 

ముహోతా] | వుల_న్న్యమ. నందా |! నాయందు మోకుఅను (గ 
సబ గలిగి నయెడల అనేక పుణ్యతీర్ణములను క్ర ర్రింపుచు వానిఫల 
ములను జెప్పు గుసియడిగెను, ధర్మరాజూ ! వవ్వూడు సీవునన్న డిగినళ్తు 
భీష్ముడు _పులస్త్యునియడుగగా _ పులస్స్యుడు భీమన కిట్లుచెప్పెను, 
రి భీపహ్మా ! (శోతత్వకృతుర్జి హ్యో (ఘాణేంద్రియము అదును వం 
(దియములని చెప్పబడును, వాక్సాణి పాద పాయూవస్థలను అయి 
దెం ద్రియములును కర్ళంర్యదియములని చెప్పబడును ఆ జ్ఞానేంద్రియ 
క్ర ర్ల్మేం దియములయందు సర్వదా చి తృములను నిల్పియుండువారు 
నర్వపుణ్య శర వ. ఫలములను Pes! అతా ఇర 
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కముగా డానములనువట్టక వినయభోగా జేతు లేనివారు నర్వపుణ్యలిర్థ 
నర్వయజ్ఞ ఫలములను పొందుదురు, 

న్వల్పభోజన ములు జేయుచు నర్యకర్మములను నన్ఫసించి 
నర్యదాసంతోప. చిత్తులగుచు నర్యకామములను_ విడిచినవారు సర్వ 
తీర్ణసర్ణయజ్ఞి ఫలములను పొందువుకు,  నత్యవతులై మంచినడవడి 
గలిగి కోధము లేని ధర్మాత్ములు నర్వపుణ్యలిర్థ నర్వ యజ్ఞ ఫలములను 
బొంెదురక, ఈ చెవృబడినవారు వర మార్గ సేనకులని యెనుగ వలెను, 
దార్భాగ్యులగువారు పరమార్థ సేవను చేయజాలరు, భీప్మా ! నువ్వు 
లను, గోవులను, బంగారమును దానములిచ్చు చున్న వారు పుణ్యా 
తు శ్ఞలగుదురు. (సతోవవానములను జేయువారు పుణ్యాతు లగుదును. 
దుర హు కారయు చేత పాపాత్ముల యా చెప్పబడిన దాన పుణ్య ఆర్ధ 
ములను జేయనివారు పాపాతు లై న దర్శిదులగుదురు, పుణ్య తర్ధము 
లందు దానములను జేసినవారికి మహాపుణ్యము గలుగును, యజ్ఞ ఫల 
ములు గలుగువారికి పావగతులు గలుగజాలవు. పుణ్యతీర్ణములను 
సేవించుట చేత పాపాతులశై నను య ఫలములు గలిగి పుణ్యగ 
తులు గలుగును. ఇది మునులవముతము, తీర్ణయా(త్రఫల మే లం ఫల 
ములకు విశేషమగును, అదియెట్లనగా జెచ్పెదనినుము. 1, నమితము 
2, విరోధి శీ, పువ్క-రము అను మూడు పుణ్య లర్థములును నర్వలోక 
సాక! ఆమూడుపుణ్యలీర్థములును మునులు నలు సర్వదా నం 
లోవముగా ేవింపుచుందురు, అమూకుతిర్థముబయందను (బ్రహ్మచే 
వుడు 'దేవసంఘములతోవచ్చి నివసించుచుండును. అమూడు తీర్థము 
లును |తిపువమ్క_రములని చెప్పబడును.  ఆమూడును నవమూనములే 
యగును. ఈ [తిపుష్కరములను నర్వదా న్మరించుచున్న వారికి సకల 
పొవములు నళించును, ఆ (తిపువ్కురములం ద నేక తీర్ణములుండును., 
మసహామునులును, దేవ కేస్థులును ఆ లిపుష్కు-ర తర్థములయందు 
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గొప్ప తపోయజ్ఞములను జేసి కృతాధులెరి. అఆపువ్క-రములయందు 
స్నా నములు శేసి చేవ బుపీ. పితృతర్చణములను 'జేసినవారికి వదిఅశళ్వ 
మెధయజ్ఞ ఫలుములుగలుగును. కార్తికమానవముందు ఒకదినము 
పుష్క- ర తీర్థమును సేవించిన యెడల నూరునంవత్సరముల as 
అగ్ని హోతమందు హోమము చేసిన ఫలము గలుగును. ఫీప్లా! దేవ 
(ౌష్టులలో పిష్ణుబేవు డధికు డై నట్లు భూమియందుగ ల నర్వలిర్థము 
లలో ఆ పుష్క-రశీర్ధము మిక్కి-లి (శేవము. ఆతీర్థమందు వదినంవ 
తరముల వర్యంతేము నివసించిన వారికి, సర్యయళ ఫలములుగలిగి 
rs ఫీ కలుగును, 

భీప్మా ! జంబూమార్ల మనియు, బదరి కాశమ మనియు, అగ 
_న్యవనమనియు మూడుపుణ్యవీ సీరములు గలను,  అమూడు తీర్ణము 
లలో బేనియందు స్నానముచేసినను ఒగ అశ్వ మేధయజ్ఞ ము వేసిన 
ఫలముగలుగును. 'క శ్వాశ మమనియు, ధ ర్మారణ్యమనియు యయాతి 
పథవమునియు, మూడు పుణ్య తిర్ధములుగ అవు, అఆమూడు ఎర్ణములలో 
నే తీర్ణముజూచినను నర్భసావములు నశించును. మహాతూలమనియు, 
కోటితీర్గమనియు, భ| దవటమనియు, రుదస్థానమనియు, నాలుగు 
J వుణ్యతీర్థ ములుక లన్ర, ఆనాలుగు పుణ్యతీర్థములలో రుదుని పూజించిన 
వానికి గణవతిత్వము కలుగును, నర్మదానదీస్నా నమ చేసిన వారికిని 
దహీ ఇనము|దస్నా నముచేసిన వారికిని, చర్మణ్వతి తీర్గస్నానము : 
చేసినవారికిని అగ్ని స్టోమయజ్ఞ ముల చేసిన ఫలములు త భహ్మా! 
వసీఘహశ మమను పుణ్యతీర్థమందు కందమూల సలశొక ములను 
భవీంచి ఒకదినమున్న యెడల అట్టిజనులకు బహుధననంవద  గోనహా 
(సదాన ఫలములు గలుగును, 

పింగళ మను లిర్భమునుశ సేసించినవారికి సూర క వీలగి గేనవులను 
దానము నేసిన కంకర సక (వభొన నమను! ేర్ధముందు అగ్ని చేన్రడు 
వత్యతమై యుండును. అటునంటి వ్రభాసలీర్ధ[ున స్నానముచేసిన 
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వారికి, అన్న సోమ, అతిరా|త ఫలములు గలుగును, దుర్యాస సమునీం 
(దుడు విష్ణువునకు వరమిచ్చిన [వచెశమ%సటవలన వరదాానమను 
పుణ్యతీర్థము గలను, అవరదాన తీర్ణమందు క నర 
సతీ సాగరనంగమమందు స్నా నముచేసినను, అట్టిజనులకు ౧" నహ్మన 
దానఫలము గలుగును, చెగ్దరకా వట్టణమందు బృందారక మను 
పుణ్యతీర్ణముగలదు, ఆతీర్ణమందు కోమలములు విజేషముగానుండును, 
బృందారక తీర్ణమందు వర మేశ్వరుని పూజించినవారికి నకలపావను 
లును నశించును, సాగర సింధు నసంగమమను పుణ్య తీర్థ మందు స్నాన 
ము చేసినవారికి నగర్లలోక పొ_్తి వి గలుగును, శంఖుక ర్ల రమ నెడి పుణ్య తీర్థ 
మందు ఈశ్వరుని పూజించిన వారికి వదిఅశ్వమేధ మ. ఫలములు 
గలుగును, వసుద్యార మను పుణ్యలర్థమందు ఈశ్వరుని క 
చారికి పదిఅశ్వ మేధ యజ్ఞ ఫలములు గలుగును, వనద్యారమనుపుణ్య 
తీర్థమందు వసుశరమను తీర్థమందును స్నానములు చేసినవారికి, వరి 
పూర్ణ థణనముది గలుగును. సింధూ త్రమును తీర్ణనుందు స్నానము 
చేయుటవలన బహుసువర్ష దానములు చేసిన ఫలముగలుగును, (బ్రహ్మ 
తుంగమను తీర్థమును సేవించుటవలన (బహ్ములోక ప్ప్నాప్తికలుగును, 
శ క్రకుమారీ పుణ్యతీర్థములను జూచుటవలన ఇంద్రలోక (పొ_ప్టిక 
గును, శీకంజరమను' పుణ్యతీర్ణమునందుగల జలములయందు బంగారు 
వన్నెకల చేవలుకలవు, అక్కడ బ్రహ్మ లేవని! నమస్కరించి స్నానము 
చేసినయెడల ఇం|దసాయుజ్య (పొాప్తికలుగును, మరియు మలహార 
మను పుణ్యతీర్ధమందు అగ్ని బేవున కర రృ్యమిచ్చిన యెడల ఆయర్హ రము 
అతేయమై విల్ళే-చేవతలకు తప్పి పి కలిగించును. ఆపుణ్య ఫలము గోన 
హా వ్రదాన ఫలముకం'కును అశ్వ మేధ సహానపుణ్య ఫలము కంశును 
అధిక మైనది, 'బేవికయను పుణ్య లీర్ణమందు' చేవనమాహా నహితుడై 
రు|దుడుండును, ఆ దెపిక పుణ్య తర్థమును 'సేవించినవారికి శ్‌. 
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(పాదమునకును మధ్యమందు గల పుణ్యభూమి (బ్రహ్మా బేవుని ఉత్తర 
వేది యని పివృబడును, కురు క్నేత్రమును [తొక్కి నవారికిని కురుతే త 
మందు సివసించెదమవని కేలచినవారికిని నకలపావములు నశించును: 
"దై వతమను విష్ణున్ధానమందు విష్ణువును పూజించిన యెడల అశ మేధ 
రోజ్ఞము చేసిన ఫలము గలుగును. వృథివీ తీర్థ మందు స్నా నముచేసిన 
వారికి గోనహా నదానఫలము గలుగును, పారిన్నవనును పుణ్యలిర్థ 
మందు స్నానముచేసిన యెడల అగ్ని ప్లోమ ఫలముగలుగును, సాలో 
కిని యనుపుణ్యలిర్థమందు స్నానము చేసినయెడల వది అళ్వ మేధయజ్ఞ 
ములు జేసిన ఫలము గలుగును, 

నర్పతీర్థమంమ స్నానముచేసినవారికి అగ్నిష్టోమ ఫలము గలు 
గును, మరియు, నక్క_డగల ఉత్తరకుడను ద్యార పాలకుని జూడవల 
యును, వరాహలిర్ధమున స్నానముజేసిన వారికి అగ్నిష్టోమ ఫలము 
గలుగును, పూర్యమచ్చట కర్టష్టుడు ఆదివరావా మయ్యెను, అందు 
వలన దానికి వరాహాతీర్థ మని చేరు అశ్వసీతీర్ణమందుస్నా నము చేసిన 
వారు మంచిరూవనంతులగుకుకు. జయంతియందు సోనుతీర్గస్నా న 
ములువేసినవారికి రాజసూయ పౌండరీక యజ ఫలములు గలుగును, 
అగ్ని నటమందును, వంచవట మందును పుణ్యతర్థములగుట చే యీశ్వ 
రుని పూజించినవారు యిష్టవరములను పొందుదురు, కురు కే తద్వార 
మును [వదవీణముగా చుఖ్టుతిరిగిన వారికి పావమునళించును. 
పూర్వము సరశురాముకు యుద్ధవీరు డై గం(డ్రగొడ్డలిని తీసిక్రాని రౌద్రా 
కారుడై సకలరాజులను నరికి వేనెను, అట్లు నకలరాజులను నరికి, ఆ 
రాజులరక ములను అయినుకుడుగులయంకు నిండించి ఆమడకుగసల 
యందుగల రక్కములచే పితృతర్పణములను చేశాను. పితృ చేనతలు 
వరశురామునస (వత్యతమై స్‌ు యిష్టనుగు వరమును వేడుమని 
చెప్పిరి, అవ్వడు వరశురాముడు పితృ చేనతలకో యిట్లు నెను 
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వీతృ దేవతలారా ! నేను రర అతను: నకలశ్‌| తీయు 
లను చంపితిని, పావము నశింవవలయును, నాకు పుణ్యగతి గలుగ 
వలయును, మోకరుణనలన యో యెదు నత్తురుమడుగులును పుణ్య 
రము లై వ వ ప అని యిట్లు వరము రాముడు పితృ 
'దేవతీలను వరవమడిగెను, ఆ అయిమమడుగులును, రావమ్మ హందములసి 
చప్పుబడును, ఆ రామ హదములందు స్నానముచేసినవారికి అశ్వ 
మేధవలము గలుగును, కొయళౌచమును తీర్ణమందు స్నానము చేసిన 
నారు చేహా పరిశుద్ధులగుదురు. లోకోద్ధారణనును పృణ్య తీర్గముగ లదు, 
యీ పుణ్యకీర్థనందుండి పూర్వ మునిర్ణుడేవుడులోకములను ఉద్ధ ఉదరించెను, 
అందుచేత తీర్గమునకు లోకోద్ధరణనుని చేకకలి నెను, ఆ “పుణ్యకీక్ణ 
మందు స్నా నము చేసినవారు కుం వుద్ధరింతుకు, శ్రీ) తీర్థమందు 
స్నానముచేసిన వారు శ్రుమంచులగునురు, "ని లతీర్థమందు స్నో నము 
చేసినవారు కపీలగోవుల సహానసమును చానముచేసిన ఫలమును 
బొందుదురు, సూర్యతర్థమందుస్నా నము చేసి అక్క_ డసినసించిన యెడల 
క పొందుదురు, గోభవమున స్నా నము చేసిన వారికి 
నోనహాన సమృద్ధిగ లుగును. శంఖనితలద్యారమున నర కాంతకుడను 
Gatos వరక వారును, నరన్యతి నగియందు స్నానము 
చేసినవారును అగ్నిప్లోమ యజ్ఞ ఫలమును బొందువమురు, మాలల 
మును జూచుట చేత నం తానవృద్ధియగును. 

(బహ్మావర్హ రనమనియు, కేరవణమనియు, 'రెండుపుణ్య అర్థములు 
గలవు, న. rs జూచినవారికి నక లవ్యాధులును 
నశించును, లోమావపహామ నెడి తీర్గమందు పదునొక ౦కు పుణ్య తీర్థ 
ములుగలవు, ఆపుణ్యశీర్థములయందు (పొడాయామము జేసిన (బాహ్మ 
ణులకు నుహామునులగు మాన హాతయముక లదు. పూర్వము యరుకల 
వాం[డు .నల్లనిమృుగముఐను చంపుటకు (వయత్నించిరి, అప్పూడు ఆ 
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మృగములన్ని యు నొక పుణ్య తీరము నకుబోయి మనుష్య రూవములను 
ధరించెను, అవ్పటినుండి ఆ తీర్థము మానుషతీర్ణమని పవ్పబడును* 
అట్టి మానుష తీర్ణమందు స్నానముచేసినవారు సర్వపావములను విడిచి 
"దేవత్యమును బొందుదురు. ఆ మానుష తర్ధమందు తూర్చుమై పున 
యొకస్థలముందు సురగయయను మహోనదిలో వితృతర్పణముచేసి 
పితృదేవతల నుశ్షైశించి యొక బాహ్మణునకు భోజనము పెట్టిన యెడల 
కోటి బ్రాహ్మణులకు భోజనము జెట్టిన పుణ్యఫలము గలుగును, పితృ 
జీవతలు తృ _వ్పిబొందుదురు, (బవౌస్త్రదుంబరమసియు, మహర్షి కుండ 
మనియు, కేదారమనియు, మూడుపుణ్యతీర్ణములుగలవు, ఆ మూడు 
తీర్ణములను జూచిన వారు, (బహ్మలోకమును బొందుదురు, కవిలాశ్వ 
శీడారములను పుణ్యతీర్ణములను జూచినపారు నకలపొవములను 
విడిచి అదృశ్యు లై పోదురు. సుకరమను పుణ్య కీర్ణమందు స్నానము 
జేసి కృష్ణవతు చతుర్దశి యందు యీశ్వరునిపూజించి సకల కామము 
లను పొందుదురు, ఇందస్గందనమను పుణ్యతీర్థముకటి కలదు, ఆ 
తీర్ధమందు మూడుకోట్ల కూవ హాడములు గలవు, ఆ యిం[ద్రన్యందన 
తీర్థమందు స్నానముచేసి వితృతర్చణములను చేసినవారికి వాజపేయ 
యజ్ఞ ఫలము గలుగును, జూవ్యమను తీర్ణమందు చానజవములు జేసిన 
అకయములగును, నభావద్భమను నారదతీర్ణ మందు నృుతిబూందిన 
వారు నవ్య పుణ్యలోక సౌఖ్యములను పొందుదురు, శుక్ల వకు ఏకాదశి 
యందు పుండరీక మను తీర్ణమందు స్పా నము జేసినవారికి పౌండరీకఃయ 
జ ఫలము గలుగును, అ పుండరీక చిర్ధ మందుగల వై తరణీజలముల 
యందు స్నానముజేసి రుదునకు నమన్కరించిన యెడల సర్యపొవ 
ములు నశించును, 

నవనమను ఒక పుణ్య తీర్గయుగ లదు, పూర్వము "జీవతేలు అన 
వనతిర్ధమందు అనేక నహాననంవత్సరములు తవస్సువేసిర. నవనశీర్థ 
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మందు స్నానము చేసినయెడల అగ్ని ప్లోమ అతిర్మాత యజ్ఞ ఫలములు 
గలుగును. వేదవ్యాసమునీం దుడు అనేక తీర్గములను మి! శీకరిం చుట 
చేత మి(శ్రీకరమను పుణ్య ్ఫతిర్ధముకలదు, తీర్ధమందు స్నానము 
చేసినవారికి సర్వతీర్ణశేనన సక కలుగును, “వ్యాసవరమనియు, 
మనోజనమసియు, మధువటమునియు మూడుతీర్గములు గలవు, ఆ 
సూూడుతీర్లములందు స్నా నము జేసినవారికి, గో హా సదాన ఫలముగలు 
గును. కౌళికీశతధృతి సంగభుమందు స్నానము శ సర్వపావ_ 
ములు నశించును, దర్శ్భకూల మను పుణ్యతిర్థమందు ఘృతవృష్టదా 
నము చేసినయెడల పితృబుణము తీరును, సూర్యతీర్థమందుస్నా నము 
చేసిన యడల సూర్య లోక (పొ విగలుగును, భృగుతుంగమను తర్థ 
మందు గంగాస్నా నము జేసి థివునిస్రూజిం చిన మహాత్ములు అశ్వమేధ 
యజ్ఞ ఫలములను పొందుదురు, వామనమను తీర్ధమందు స్నానముజేసి 
నామనమూర్తిని పూజించినవారు విష్ణ్టుళోకమును పొందుదురు, పావ 

నమను సర్ధమందు స్నానము జేసినవారు తమకులమును వరిశుద్ది జేయు 
దురు, శ్రీకంజమును పుణ్య తీర్థమందు సరన్వలీనదీస్నా నము జేసి అగ్ని 
హ్ట్రోమ యజ్ఞ ఫలమును పొందుదురు. నై మిశకుండమను పుణ్యతీర్ణమందు 
బుషులుండు కురు త త్రమునకు జన ఎమ అట్టి 3ర్భ మండ స్నానము 
చేసినవారు బుషితృప్పిని కలిగింతుడ బవ్మాకీర్ణమందు తు త్రీయ 
వెళ శూ దులు నా పము సత. (బాహ్న్మణులై మరియొక 
జన్నమున బుట్టగ లరు, ఆ తర్ధమందు స్నానముచేసి wry 
(బ్రహ్మలోక పాప్త్రు లగుదురు, భీప్మా! న _ససారన్వతములనువడుపుణ్య' 
తీర్గములు ఒక్క-చోటనే యున్నవి, ఆ సప్తసారన్వత తిర్ధములదగ్గిర 
కౌానకుడను (బ్రహ్మర్షి యా(శ మముం డెను, ఆశెెనకమునిందు డొక 
నాడు దర్భకరనుచీల్చుచుండగా అతనిచేయి చీతెను. ఆచీలిన స్థల 
నుందు చేతిలోనుండి ఆకువసరు కారుచుండెను. ఆ ననరునుజూచి 
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శౌనకమునీందు డమితానందముతో నృత్యము జేయుచుండెను, ఆ 
నృత్యమునకు భయవడి నహింవజూలక "ేవతలును మునులును శివుని 
దగ్గరకుబోయి యిట్లు Gress వర మేరా ! సన్‌ను నగ్లల'బేవతల 
కును దేవుడను. శౌెనకముసిందదుడు నృత్యము చేయుచున్నాడు, ఆ 
నృత్యము యేవిధముగానివ_ర్హించునో ఆవనిధమునుయో చించి చేయును, 
ఆశేనకముసిం|దుసి నృత్యమును మాన్సుము. అని యీరితిగా "దేవ 
మునులు శివ్రని (పార్థించిరి, అంతట శివుడు తొవసిరూవధారియెై 
శౌనకుసి దగ్గరకువచ్చి యిట్లు నెను, 

సౌసళమునీం దా ! సివివూడు  యేకారణమువలన నృత్యము 
జేయుచుస్నా తో తెలియలేదు. ఏమి ఆశ్చర్య కార్యమును జూాచితినో 
తెలియకున్నది, నీవు జూచినది నాకు చజెపవ్పదగినదై యుంకు నెడల 
జెవ్చుము, అని యిట్లు శివుడు అడుగగా శానకుం డిట్ల నెను, నాచేతిలో 
నుండి ఆకురనమువచ్చుచున్నది. అందుకు నేను సంతోషించి ఆశ్చ 
ర్యమునుపొంది నృత్యమును చేయుచున్నాను. అని శౌనకమునీందుడు 
శివ్చనితో చెప్పగా శివుడిట్ల నెను, శొనకముసీం డా! నీ చేతితోనుండి 
అఆకురనము కారుటకు ఆశ్చర్యమునుపాందితివి, వ్రదియొక ఆశ్చర్యము 
గాదు. ఈ ఆశ్చర్యమును జూడుమని శినుకుజెప్ప తేన బొట్టన కలి 
చేత యితేర|వేలుల అంగుళములను గీ ఇను, అట్లు గీరగా ఆ శివుని 
బొట్టన(వేలిలోనుండి బంగారమునంటి భస్మము గారునుంజను. ఆ 
యాశ్చర్యమును శౌనకుడుజూచి సిగ్గువడి యిట్ల నెను. నీ మహాత్మా! 
స్‌ు పర మేశ్వరుడను. మనుష్య మ్మ తుడవుగావు. అని జెప్పి శన 
కుడు శివునకు నమస్క-రించి వేదమంత్రములచేత స్తుతియించి మరల 
నిట్లనియెను, నుహాత్నా! వర మేశ్వ రా నాయందు నీవు అన్నుగహ 
ముంచుముూ, నీయనుగ హూమువలన నాకు తపోవృది కాగలదు, నా 
యందు నీవు కరుణింపుము. అని శౌనకుడు శివునితో జెప్పి ప్రార్థిం 
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జాను. శివుడు శొనకునియందు కరుణించి యిట్లు వలికేను, ముసీం[ డా! 
నకు తవ స్సు వృద్ధయగును. నను. స్‌ యా[శ్రమం దుందును, అని 
శివుడు ' శౌనకునితో జెప్పెను, స్నప్తసారన్వత తీర్ధములయందు 
స్నానము చేసినవారికి సారన్వతసిద్ధి యగును, భీస్మూ ! క్రనెనర వ. 
మనియు, కపాలమోచనమనియు MR "కా _ర్రికేయ 
మనియు నాలుగు పుణ్యతీర్థములు గలవు, ఆ పుణ్య తీర్ణములయందు 
స్నానములు చేసినవాటు నకలపావములను విడిచి (బహ్మలోకమును 
బొందునురు, వృఘూదక మను పుణ్యతీర్ణమునకు చేవేం దాది దేవత 
లును, వేదవ్యా సాది మహారలాకానక (తలుగు వష సేవింపు 
చుందురు. అందువలన (శేఘ్టమగు ర్గములలో స్ఫృఢఘూా సాదక తీరము 
మిక్కి- ల (శేష్ట్రమెనది. ఈతీర్థమందు కంపన ఏడిచిన వారికి నకల 
పావములు నశించును. సురకన్యా నర న్వతినంగమమందు స్నానము 
చేసినవారికి బ్రహ్మహత్యాది మహోపావముణ నశించును, యి 
కర్త ణమను మహా హోతిర్ణమును అత్రిమహాముని నిర్మించెను, ఆ లర్థమందు 
కక దులు స్నా నము "జేసిన యెడల జన్నాంతరమంమ బావా వ 
లగసుదురు, మరియు (వాహ గుం స్నానము డేసినయెఃల వరను 

సంగ నతమను పుణ్యతీర్థ మందు జవదాన ఉవవానములు 
జేసీనయెక శల నూరురెట్లు అధికముగా  సిద్దిగలుగును, నహ్యాససర్థ 
మందు జవ, దాన ఉపవాసములు చేసినయెడల "వేయి లెట్లు అధిక 
ముగా సిద్ధిగలుగును, కారీనరమును తీరవుందు పూర ము “దేవత 
లందరును కానరార బారటం అభియుకము చేసిరి, ఆ తర్ణమున రు తూర్సు 
తట్టున కురుతర్ణము కలదు. న న్వర్ణ ద్యారమను తీర్ధ మొకటి కలదు, ఈ 
మాడులీర్ణములును జూచినవారికి న స్యర్ణలోక ప్ర క్త పీ కలుగును, రుద 
పత్ని యను పుణ్యతీర్ధమందు థీవనారాయణులను బూజించిన యెడల 


ss నళీంచును, స్వస్తి కీ పుర మునకు [వదవీ.ణముగా ఫరినిన 
యొడల గోనపహానదానములు చేసిన ఫలముక'లుగున్ను, 
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గంగానదియందు గల మడుగులో ఒక చావియందు మూడు 
కోట్ల పుణ్య తీర్ణములు చేరియుండును, ఆ బావియందు స్నానము 
చేసినవారికి నమ _న్తమైన పుణ్య తీర్ణములయందు స్నానము జేసిన 
పుణ్యము కలుగును, . బదరీవనమందు గల వసిషస్టాశమమందు మూడు 
'రాత్రులుండి రేపవండ్లను భకీంచుచున్న యెడల సర్యవావములు 
సళించును, ఏక రాత్రమను తీర్ణమందు ఒక రాతి ఉవవానము చేసిన 
యెడల (బ్రహ్మలోక పా క్తి కలుగును, ఆదిత్యా శమ మన వన 
మందు జదిత్యుని బూజంచిన మె: డల సూర్యలోక పా ప్రీ కలుగును, 
దధీచియను తీర్థమందు గల కణ్యాశ్రమమందు మూడురాత్రులులున్న 
యెడల అట్టి =u స్యర్లలోక (ప్రా క్తి గలుగును, సన్ని హీత మను 
బుణ్యతీర్ణమందు (బ్రహ్మోడి "చేవ గోష్టులును, సిద్దగ రడ సర్వ్పాదులును 
(వతివూనమందును తప్పక వచ్చి విహరించి సేవింపుచుందురు, చంద 
సూర్య హాములయందు ఆ సన్ని హీత తీర్ధముందు స్నానము జేసిన 
యెడల నూరు అశ మేధయజ్ఞ ములు చేసిన ఫలితము కలుగును, 
ధర్శతీర్ణమను (వచేశమందు పూర్ణము  యమభర్శరాజు తవస్సు 
జేఇను,. అందు స్నానము చేసినజనులు ధ ర్నాతులు, నర పావన 
మనియు, సౌగంధిక మనియు పిలువంబడు రెండు పుణ్యతీర్ణములయందు 
స్నానము చేసినను, చూచినను, నర్వపావములు నళించును. "బేన 
(శవయను జేర సరన్వలీనదియందు ఒక నరస్నుకలదు. అంవొక పుట్ట 
కలము. కవల గం (నవం చెడి జలముల చేత స్నానము జేసి సి పితృ 
Bes చసిన'యెకల అట్లిజనులు అశ్వ మేధ వు. కులమును 
బొందువూరనుటలో నందియము లేను. కు నతు. శతకుంభ' 
యనియు, వంచయజ్ఞ యనియు, [తిళూలభూతయనియు, నాలుగు 
తీర్థములు గలను, అలిర్థములయందు స్నానము జేసినయడల నకల 
దుర్గతులున్లు నశించును, శాకంభరి యను పుణ్యతిర్థమందు పూర్ణము 
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పౌర్యతీజేవి ఆకులను ఆహారముగా డినుచు అనేక సహ్ననడివ్య సంక 
త్సరముల పర్యంతము తవస్సుచేశెను, ఆ “శాకంభరీ తీర్ణమందు ఒక. 
దినముండి ఆకులకు భశ్నీంచి ఉవవానము చేసినవారికి త నాహార 
ముగా గొని వం డెంకు సంవత్సరములు తవమాచరించిన ఫలము 
కలుగును, న్వర్మ మను పుణ్య కీర్ణమందు రుద్రుని బూజించిన యెడల 
కి లానలోకపా ప్రి కలుగును, భూమవలి, రథవంతము, దారయని 
సూడు పుణ్యలీర్థములు కలవు, వానియందు స్నానము జేసిన సారికి 
సకలదుఃఖములు నశించును. _గంగాడాంరమను పుణ్యతీర్థముస 
స్నానముచేసిన మహాత్ములకు నూరుకోట్ల ఫుణ్య తీర్థములు జీవించిన 
ఫలితము కలుగును, 

స్త్తనాగరనంగమము, |త్రినంగమము, శ కావర్తనము, గగన 
జలము, గంగానరన్వతీ నంగ వముము మొదలగు అనేక పుణ్య తీర్ణముల 
యందు స్నానము చేసినవారికి ణల (పాపి కలుగురు, భద 
క న్థశ్వరము, రుదసూజ, అరుంధతీళ వథము, సింధు పభభ, యమునా 
(పభవ, అను తర్థథ్టులను సేవించిన వారికి సర్వసిద్ధులు కలుగును, 
వేదిక, బుసికుల్యము, కృతి కామాఘము, విడ్యాతీర్ణము “వేదశిఖి 
యను అయిదు పుణ్యతీర్ణమును కలను. ఆ అయిదు తీర్థములును 
జూచినవారికి నకలపావములు నశించును, (బ్రహ్మతీర్థమందు 7 స్నానము 
చేసినవారికి పద్మవర్ష యానముల వేత (బ్రహ్మలోక ప్రాకి కలుగును, 
నైమిశ మను పుణ్యతీర్ణమును జూచినమ్మాతముననే నకలపావములు 
నశీంచును. ఆ తీరనోందు ఒక మానము నివసించినయెడల అంతము 
లేసి పుణ్యఫలము కల్గును, అనేక పుణ్యతీర్ణములయందు స్నాన 
' మాడిన ' పుణ్యమంతయు నైైమిశతీరమును నేవించుటవలన కలుగు 
చున్నది, ఒకదినమందు శుచియె ఉవహానముచేసి అనై నై మిశలీర్థమును 
_ శేఏించినయెడల అశేకశీర్ణములు శేసించిన సలనుకలుగును, ందో 
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దృవము, ఇందివరము, గంగాద్వారము, దశావతి యను చేరుగల 
తర్థములయందు స్నానము చేసినవారికి వాజి చేయయజ్ఞ ము చేసిన 
ఫలితము కలుగును. వాహుద యను తీర్భమంను స్నానము చేసిన 
యెడల అనేక నతయాగములు జేసిన ఫలము కలుగును, 
దశరథ రాముడు న్వర్లిన్ధుడెన సరయూనది [వ వేశమందు 
గోదానము జేసిన యెడల అశ్వ మేధయజ్ఞ ఫలము కలుసును, గోవముతి 
యను తీర్ణమందు చేవతలకును బుషులకును యజ్ఞ భూమి యెన తీర్థము 
లనేక హు గలవు, గోమతీతర్థ మందు న్నానము చేసినవారికి అశ్వ 
మేధయజ్ఞ ఫలము న. భద్రపర్థమందు కుమార స్వామిని 
కుూజించిననూ, కాళీయందు దు రుద్రుని యం కపిలనర స్పునందు 
స్నానము చేసినను రాజసూయ యజ ఫలమును పొందుదురు. 
మార్కొ-౧డేయకీర్ణ మైన గంగాగోమతి నంగమమందు , స్నానము 
శేసినను (బవ్మాచేత కల్పించబడిన యజ్ఞ స్తంభమునకు (వదవీ.ణ 
ముగా తిరిగినను వాజిమేయ యజ్ఞ ఫలమును పొందుదురు, గ ఫహాస్థు 
లగువారు నంతానమును పొందవలెననియు, పుత్రులను కననలె 
ననియు కోరందురు, ఆప్పుతులలో నొకచెనను గయకు వెళ్ళునని 
తలచుచుందురు. వారిలో నొకరైనను తెల్లని ఆబోతు యెద్దును 
ఏడునవతెనని తల చుచుందుబు, హరిలో సాక డె డైనను అశ్వ మేధ 
యజ్ఞమును 'జేయునని యోచించుచుందురు. జ గృవాస్థుటు 
గయకు వెళ్ళి ఒక నెలవరకు నివసించియున్న యెడల మిక్కిలి పుణ్యా 
తుల "'రెండువతుములవారిని నుద్ధరింతురు, (ఒకనెల యనగా రెండు 
వతృములు పూర్తిగా నుండవలెను.) ఆ గయయందు పిండము నొనం 
గినవారు వితృ'చేవతల దయవలన కృ ఆార్థులగుదురు. గ యాతీర్ణము 
నందు ఫాల్గునమందు స్నా నము చేసినవారి! పరమసిద్గితో శుభము 
గలుగును, యీ ణీ తీర్ణనుందు గల జలములను (తాగిన యెడల (బ్రహ్మ 
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సాత్యాది మహాపావములు నశించును. మణినాగమను తర్భమందు 
స్నానముజేసినవారికి సనర్పభయముకోలుగదు. గొతమ వనవుందు 
గల అహాల్యానర న్పునందు స్నానము చేసినను వుద పానమను తీర్థ 
మందు స్నానమా చ చరించినను, అశ్వ మేధయజ్ఞ ఫలములు ను. 
రాజర్షి మొన జనక తర్థమందు స్నా నము జేసిన యెడల విష్ణులోక (పాకి 
కలుగును, కంవనలీర్థమం చై నను నుహానది యను తర్గమందై నను 
స్నానముచేసి నవారు se యురి ఇలను పరత, జీన 
పువ్యురమనియు, మ హాళ్వర స్ట్థానద్య్వార మసియు, మానువవథ 
మనియు, మూడు పుణ్యతిర్థములు గలవు, ఆ మూటిలో జేనియందు 
స్నా నముచేసిన ్ర అశ్వమేధ న ఫలముగ లుగును, మ హేశ్వర 
వథమను తర్గమందు పూర్వము కూర్శరూపుడై న రాశుసుడు కోటి. 
పుణ్యతీర్ణ్థములను అవహారీం చెను, న స ఏష్ణు'దేవుడు 
శ మె హె*శ్వర వథ మను ఉర్భమంను సెలివిను, ఆ తర్గమందుగాని, 
స్థుస్ధాన మైన సాల్యగామమను' తర్గమంచుగాని, స్నానముచేసి నిష్ట 
న; పూజించినను, అచ్చట షట చతున్సము[ద్రమను భావి 
యందు స్నానము చేసినను విస్థులోకమును పొందుదురు, భర త్మాశమ 
మందు గల చంవకారణ్యమందు "దేవనహితు జై న యిీాశ్యరుని 
పూజించిన యెడల మి తావరుణలోకమును పొందుదురు, క న్యానం దేశ 
మను తర్థమందు కల కాకు చేసినయెడల అతయఫలమును 
ఫొందుదురు, "దేవకూటమను తీర్భ్ణమందు స్నానము కనవా 
(బ్రహ్మలోక పా ్తి వీ కలుగును, 
విశ్వామిత్రుడు సిదిభోందిన కెథిక్ష పాదమును అర్ధమందు 
స్నానము చేసినను కుమార ఏరా శమమందు మాసము నివసించినను 
అశ్వ మేధ యజ్ఞ ఫలమును పొండుదురు,. అన్ని ధారయను పుణ్యతీర్ణ 
మందు (బ్రహ్మా దేవుని బాణమువలన పుట్టిన కుమారభ్గారయను ' శ 
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నుందు స్నానముచేసి మూడురా[గులు వువవానము చేసిన యడల 
(బహ్మాహాత్యాది దోషములు నశించును,  గారీశిఖర కుండమందు 
స్నా నముజేసినను, నందినీరూవమను లర్ధమందు స్నానము జేసినను: 
అశ్య మేధయజ్ఞి ఫలము. గలుగును, శొళికానంగవుమునందు మూడు 
రాత్రులు వువవానము జేసినయెడల నర్వ పాపములు నశించును: 
ఊర్వళీతీర్ణ నుందు స్నా నము చేసిన యెడల సర్వవిధముల చేతను పూజూ 
యా్యులగుదురు. గోకర్ణ మను తీర్ణమందు స్నా నము జేసిన జాతి 
నృరత్యమును బొందుదురు, నర్వతిర్థమందు స్నాసముచేసి వృషభ 
ద్వీవమందు కునూర స్వామిని పూజించిన యెడల చేవవిమానమును 
పొందుదురు, నంద, నందాలక, ఖచరతోయము, గంగాసాగర నంగ 
మము అను తీర్గములందు స్నానముచేసి సిన నూరు అశ్వ మేధ యజ్ఞ ఫ ఫల 
ములను బొందుదురు, థోణా, నర్శద, భవతీర్ణమందును, బదరీతీర్థ 
మందును స్నానముచేసిన ఆయుమ్మంతు తత. 

టన రామతీర్ణమందై నను, మతంగ, 
"శేదారతీర్థమం కై నను, వంశగుల్మతీర్ణమం దై: నను, స్నానము జేసిన 
యెడల అశ్వమేధ ఫలము గలుగును, (శ్రీవర్యతీము వరమతీర్థము, 
అందుగల చేవనరస్సునందు స్నానముజేసినను, శివుని భు క 
యిష్టసిద్ది గలిగి అశ్వ మేధ యజ్ఞ కలము కలుగును, పూ పూర్వము 
కృష్ణ వేణీ కీర్ణమందు చోవేం[ దుకు మ యాలు చెను, ఆంచు 
గల చేవసరేస్సున న్నాన నవఎనరించిన వారి సగ్వపావములు నిం 
చును, oo గల కా వేరీశర్థమం_టె నను, తుంగ భా 
తీర్ణమంగై నను, సము ద్రతీర్ణము, కన్యాకీర్ణము లందై న నను; స్నానము 
జేసి నవారికి అశ్వ మేధ యజ్ఞ ఫలము గలుగును, గాయ్రీ iy యును 
సానమంధు మూడు రా తులు గాయ|తీజవము చే చేసినవారికి జన్నదుఃఖ 
నటే కలుగవు, చెన్నయను మహానదియందు స్నానము చేసినవారు 
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నెమళ్ళు, హంసలు గల విమానవాహనములయందు నంచరింతురు, 
గోడావరినదియందు స్నానము చేయువారు వది యశ మేధయాగ 
ఫలములను బొందుదురు. వయోాపి, దండ కారణ్యము, శరభంగాశ 
మము, జమదగ్ని ముసీందునిచే సేవింవబడిన ళూర్చకము నప్హ 
గోదావరి తీర్ణములంను స్నానముచేసిన పుణ్యాత్ములు పుణ్యలోక 
(పొప్మీని బొందగలరు భీప్మా ! నినుము. పూర్వము రాక్షసుల భయ 
ముచేత వేదములు ఓంకారరూవమును ధరించి అణగియుంజెను, 
ఆంగిరనముసీం[దుడు ఆ వేదముల శుద రంది సారన్వతుడు మొదలగు 
వారిచేత తుంగ కారణ్యమను పుణ్యతిర్ణ ee చదివిం చెను, పూర్వము 
భృగమునీందుడు దేవతల చేత నియమింవబడి తుంగ కారణ్యమందు 
అందరికిని గారవమును నంపాదిం చెను, అట్టి తుంగకారణ్యమును 
జూచినంత నే నకఎపావక కర్మయులు స్రఫప్రస్తక. కాపింజర మను పర్వతే 
మందు గల 'చేవనరస్సున స్నానమౌాడిన వారికోరికలు ఫలించును, 
వాహకమను తీర్ధమందు స్నానము జేసిన ధారణాశ క్ష్‌ గల బుద్ధి 
మంతులగుదురు, 

చితవాటవగ్వత మందుగల మందాకినీ తీర్ణమునుశేవించినను, 
ర్ట స కునూర స్వామిని పూజించి జ్యేస్టమానమందు 
రుద్రుని ఫూజించి. రావునివానమందు భృంగి" బరపురములో గంగా 
స్నానముచేసి శివునిపూజించినను సకలపావములు నశించును, నూరు 
యాగముల ఫలితముక౦ం కు (పయాగయను తీర్థ చేవనమువలన అధిక 
ఫలము కలుగును, అందుచేత నే చేవ3లు మహాయోగులు, సిద్ధసా 
ధులు, నాగం(దులు నంతోపముగా (ప్రయాగశర్థమం బే నర్భదా 
నివసించియుందురు,. ఆ (ప్రయాగళర్ణము బ్రజ్మా'జేవుని యజ్ఞ "వేదిక 
యగును, గనుగ నే గంగానదియొడ్డున మూడులఅగ్ని కుండములు నర్వదా 
కనబడు చుండును, గంగా యమునా నంగమమందు వేదములు; యజ్ఞ 
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ములు మూ_ర్జీవంతము'లై సేవింపుచుండును, అరువదికోట్ల వదివేలు 
పుణ్యతీర్థములు ఆ గా యమునా నంగమమందు మండన 
అందుస్నా నము చేసిన యసల రాజనూయ అశ్వ మేధ త ఫలము 
లను బొందుదురు, సత్వ వాదులగుదురు, నాలు/స'వేదములను చదివిన 
వారై పుణ్యలోక మును బెందుదురు, గంగా యమునా నలగ మరపు 
మందు భోగవతి, వాసుకి హంనవతయను మూకులిర్థములు గలవు, 
వానియందు స్నానమాడీన వదిఅశ్య మేనయాగముల ఫలముకలుగును, 
భీప్మూ ! (శేస్టములై న పుణ్యతీర్ణములును, వానిని చేవించినందువలన 
గలుగు ఫలితముబను చెప్పితిని, ఈపుణ్యలీర్థ క్రీ ర్రనమును వినినను, 
భదివనలు (వాసినను అట్టివుణా స్రచ్ములకు అభివృద్ధి కలుగును, సర్వ 
రులు జీవించిన మహోాపుణ్యము కలుగును, అనేక యజములు 
చేసిన ఫలము కలుగును. అని పులస్త్య మహామునిం దుకు భీష్మునికి 
వివరించి చెప్పెను, భీష్మూ! (వతనియమము లేని వారును, ఉవవానము 
చేయుటయం వన చెడుబుద్దిగలవారును, పరిశుద్ధి లేసి 
వారును ఈపుణ్యతిర్గములను సేవింవజాలరు, సీను మహాగుణవంతు 
డవు, సక లధర్శజ్ఞ డవు, సన్‌ను సకలపుణ్యలిర్హములను (క్రమముగా సేనిం 
పుము, నీకు ప అని సకల పుణ్య అర్ధములను గురించి 
పుల స య sea చెప్పగా +, పులస్త్యుని వాక్య వకారము 
భీష్ముడు నకలతర్థములను చేవించి కృ తాద్ధడాయెను, అని నారదమునీం 
(దుడు ధర్మరాజుతో జెప్పి, ధర్మరాజా | నీవును పుణ్య తిర్ణములను 
శపించి పూరు, పూరూరవ, భగీరథ, రఘుమహారాజులన తె కతా 
ధుడవగుము, భూమినివరిపాలించి రహీంపును. మహోగుణవంతుడన 
గుము. "చేవలోకమునుండి లోమశుడను "దేవర్షి యొకడు ఇక్కడకు 
వచ్చును, అతడు చెప్పిన వకారము గౌ థామ్యుని ఆనువుతినిబొంది పుణ్య 
తీర్ణముల శేవింపుము, అని యిట్లునారదమునీం చుడు ధర ఇ రాజుతో 
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ఇెప్పి వెళ్ళెను, బవ ధర్న రాజు ఛామ్యునికో నిట్ల నెను, పుర | 
అద్ధునుడు మాకే ౦దరెకిని మిక్కిలి ్మపియుకు, వహోభుజబల వరాకమ 
వంతుడు, దివ్య బాణములను పొంపెరన్యు ని ఆయ్యుకు నొకనినే వంపి 
తిని, అర్హునుకు యిక్కడకు రానుదున నాశేమియు తోచ లేవు, 
అతడు లేనందున ఈ కామ్యుక వనము మనోహరముగా తో చుట లేదు, 
వానకోయిరవశులు మేఘముల రాకకు ఎదురుచదూచుచున్నట్లు మన 
మందరము అద్జునుని రాకకు ఎనురు భరాచుచున్నాము, అర్జునుడును 
తాను పూనిన కార్యమును సిర్వహించుకొని వచ్చునేకాని తారక 
రాడు, అవశ్యముగా అర్జునుడు దివ్యా స్ర్రములను పొందనచ్చును, 
అతడు వచ్చువర్యంతేము మనము పుణ్యకీర్ణములను చేనింపుచుంద ము 
అసి ధర్బ రాజు చెప్పగా భఛొమ్వుడు ధర్మరాజా ! తీర్ణములను సవిత 
చుటవలన మిక్కి-లిమేబు కలుగును గాన మనముట్లనే చేయుదము, 
అని చెప్పి సకలపుణ్యశీర్థ స్వరూవవద్ధశులను ధర్మరాజుతో క్రమముగా 
జెప్పు చుం జెను, 


రోవముశమహాముని ధర్మరాజునొద్దకు వచ్చుట 


ఆ సమయమున మహో తేజోవంతుడణు రోమళశవముహోముసీం 
దుడు ధర్శరాజువద్దకు నచ్చెను. ధర్మరాజు సోదవలతోను, విపుల 
తోను/నాడినవాజై అధథికభ కి, పూర్వకముగా రోమశుశను. మహో 
ముసిం|దుని బూజించి యిట్ల నెను, మహాత్మా | యిప్పుడు మూరు 
ఎక్కడనుండి వచ్చితిరో చనెలవిండు అని ధర్భ రాజు అడుగగా గోము 
శుడిట్ల నెను, ధర్మరాజూ ! నేను సర్వలోక ములయందు తిరుగుచు 
స్వర్ణలోకమునకు "వెళ్ళితిని, దేవేందునిచేత పూజింవబడితిని, సీతమ్మ 
డగు అర్జునుడు "జేవేంద్రునితో ఏకసింహాననమున _ కూర్చుండియు 
న్నాడు, ఈశ్వరుడు మొదలగు నకల ేనతలును, అర్జునునకు నకల 
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దివ్యా(న్ర్రోములనుయిచ్చి వరములనిచ్చిరి, అందువలన అతడు కృతా 
థె యున్నాడు. అటువంటి అర్జునుని చేను జూచీతిని,  మహాబలవం 
తులగు భీప్మాదులను యుద్ధమందు అర్జనుడు ఇలువగలడు, మరియు 
కర్ణుడు యువ సరద అర్జునునికి వదారవభాగమున కె శినను సమానము 
అ వేసి sa సీతమ్బుడ/స  అద్జునుడు దే వేందునితో 
కూడ కూర్చుండి రెండవడేనేం దునివ లె (వ కాధించుచున్నాడు. అతని 
విలానమునుచూచి నేనాశ్చర్యమును బొందితిని, "దేవేంద్రుడు అర్ద 
నుని [వభావమును నాతో జెప్పి మరియు నిట్లనివలిశెను. మునీంద్రా ! 
పానువకమను దివ్యా(స్త్రము పూర్వము అ మృతమందు బుట్టినది, 
థిననిచేత నాయన్ర్రము నీయట్టనుడు బొందెనుు  యవు, వరుణ, 
కుజో రాదుల చేత అద్దునుడు దివ్యాయుధములను బొంబెను, దివ్యపురు 
సుడగు అద్దును.కు మనుమ్యమాత్రుడుగాడు. అన్యులకు సాధ్యముగాని 
'బేవ తాకార్యముల . నీ యద్దనుడుతీర్చి ఆలన్యము చేయక వచ్చునని 
నీన్ర భూలోక మునకు వెళ్ళి ధర్మరాజుతో పువ్వూమని "దేవేంద్రుడు 
నాతో చెప్పి నురల నిట్లువలికెను. మునీందా ! తీర్ణసేవజేసిన వారికిని 
శొంత దిత్తులకును, తవస్సంవన్ను లకును సాధ్యముగాని కార్యము 
లేడని వెద్దలు జెప్పిరి కాగా, సీవు ధర్మ రాజువద్దకు వెళ్ళి యాతసి పుణ్య 
తీర్ణములను శే సేవింప జేయుము, ఆతడు చేసెడి య్మాతలకు నీవు నహాయు 
డుగా నుం:పము, అని బేవేందుడు నాతో జెప్పి నన్ను నీదగ్గరకు 
వంవగా నిచ్చటకు వచ్చితిని. ఈ కార్యము చేయుట అర్జునునకు సమ్మ 
తము. ఆని రోమశుడు ధర్శరాజుతో యిట్లు జెప్పసాగాను. ధర్మజా! 

పుణ్యాకర్ణములను సే సేషిం చనివారికిని కవీలనో ల సువర్ణ మును చాన 
మ: శోయని వారికిని ఘోరతవస్సుచేయసివారికిని ఉభయలోక సౌఖ్య 
ములు కలుగ నేరవు. ఈ భూచ క్ర పపందుండు నకలపుణ్యతీర్ణములను 
స్థూ'ర్వము నేను రెంకుమాట్లు చూచితిని, ఇప్పుడు దేవేందుడు నియ 
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బుంచుట చేత నీ వెంబకివచ్చి సకలకీర్ణ యులను మరల సేం చెనను, 
అని రోమశుకు ధర్మ రాజుతో చెప్పగా ధర్శ రాజు రోమశునితో 
నిట్ల నెను, మహాత్మా! డేవేందుకు నన్ను చ్రేశించి పుణ్యకీర్ణముబను 
సేవించునట్లు నిన్ను నియమించినట్లు నీవు చెప్పితిని గాన నేను కృ తాన్టడ 
నైతిని, అదియునుగాక పుణ్యలిర్థములను సేవించుటకు నిన్ను నహాో 
యునిగా బొందితిని, సజ తవం నర్వపుణ్యతీర్థములను "సేవించి 
పుణ్యాత్ముడన య్యెదను, మరియు అర్జునుని కుశలవార్తను నీవలన 
వింటిని, అందువలన నామనను వరవమూనందమును బొందినది. మరు 
రాకమునుపు నారద థామ్వ్యులు చెప్పగా పుణ్యతీర్గములను జీవింప 
వలెనని తలచియున్నాను, వ్రమాడు నీవలన పుణ్యతీర్ణములను శేవించి 
కృ తాద్ధడన య్యెదను. అని ధర్మరాజు రోమశునితో ఇప్పి నిశ్చయిం 
చెను; రోవముశుని వాక్యవ కారము భియాన్న భోజనులగు (వావ్మా 
ణులను యతులను ధర్మ రాజు నిలిచెను, 

ధర స. థామ్యుడు మొదలగు కొంతమంది బ్రాహ్మణులను 
సహాయముగా తిసికొని తానును తన తిమ్ములగు ఖీమాదులును 
(డాపదీనహీతముగా తీర్థయాత్రలకు వెళ్ళుటకు (ప్రయత్నించెను, 
ధర రాజు కామ్యకి వనమందు మూడుదినములవరకు నివసించియుంగ్ని 
మార్లళీ రమా సాంతమందు పుణ్యతీర్ణములను సేవించుటకు [ప్రయాణ 
మాయెను, ఆ నము నుమున అంతవరకును నిలిచియున్న (చాహ్మణులు 
ధర్మరాజున కిట్లనిరి. ధర శ్రరౌజా! సీతమ్ములగు భీమాస్టన నకులనహా 
జేనులు నలుగురును ధనుర్భాణభరులు. మంచి చరితము గలవారు, 
నిర్జల కీ రివంతులు, వాకు నుమ్ములను రథ్నీంపుచుందుకు. ఈ మహో 
తుడు రోమశమహోామునీం దుకు పుణ్య తర్థములను అన్నిటిని 
చూపించును. మేమును మీవెంటవచ్చి వాటిని సేనిం చెదము. మూ 
పుణ్యవశమునలన నిన్ను వెంబడించిన చ్చెదము, ఈ యడన్శలలో 
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రావేనవీశాచముల భయము మెండుగానుండును. ఆ కారణమున 
"మేము అడవులలో ఒంటరిగా వెళ్ళి పుణ్యతిర్థములను సే సేవింవజూలము, 
గాన మేమును మిోతోడవచ్చి పుణ్యతీర్థములను శేవించెదయు. అని 
shin ధర్మరాజుతో జెప్పగా (బాహ్నణులు దన 
ంబడివచ్చుటకు ధర్మరాజు నమ్మాతిం చను, 

వేదవ్యాస వర్వత నారదు లను ముగ్గురును మహాత్ములెన 
పాండవులను చూచుటనిమి త్తము వరమసంతోషముతో వచ్చిం. 
పొండవు లామునులను ముగ్గురిని పూజించిరి, మహాతవస్సంవన్ను లగు 
పాండవులను ఆ మునులు ముగ్గుకును కరుణించి యిట్లు చెప్పిరి, పాండన్ర 
లారా! శరీరనియముములు మానువనతములని చెప్పబడును. మనో 
బుద్దిశే” చములు చేవ వ్రతము లనబశుమ, అటువంటి శాంత (వ్రత 
విశేదములను జకుపుచు నక్యమార్లమంచు ప్రవ ర్తింపుచు. పుణ్య 
తీర్థ్ణములను శేవింపుచు మపహాభివ, నాభాగ, భరత, భగీరథ ముచి 
కుంద, మాంధాతృ, సగర, సార్యఫామ, అష్టక, రోవముపాదమపహాోరా 
జులవలె నకల శకృ్ళవులను జయించి నర్వలోక సుఖములను బొందును, 
అని అమునులు ముగ్గురును ధర్భ్శరాజాది పొండనులతో చెప్పి వెళ్ళిరి, 


ఓఏ జనమేజయ వసోరాజా! ధర రాజు రోేమశునితో యిట్టు 
చెప్పును, మహాత్మా! రోమశమునీం దా ! భూమియందు _ధర్మహీ 
నులగు కుత్సిత పురుషుల క భివ్ఫద్ధిగ లుగుచున్న ది. ధర్మాత్శులగు నును 

ష్యులకు హీన స్థితిగలుగు చున్నది, అట్టుజరుగ రాదు, వర్వత నదీనర 

స్పులు అచేతన దార మరా ననా, పుణ్యతీర్ణము తై జగత్తును వరిశు 
చయ చేయుచున్నవి, pn అట్టు జనులపానములను బోగొట్టుటకు 
జజ కెలియజెవ్వము, అని ధర్మరాజు అడుగగా రోమశు 
డట్లని చెప్పెను 
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ధర్భ'రాజా థర్మాత్శులగు వారలకు (ప్రారజబ్బకర్శవశమువలన 
కష్టములు గలిగినను ఆకష్టములు నిలువ నేరవు, నిశ్చయమ'గా కొంత 
కాలమునకు నశింవగలనవు. చుర్మార్షులగు వారికిపూర్వజన్నక ర్శ్మదశము 
వబన యిప్పుడు స్ట కలిగియున్నను ఆ మ 2 సర ముగా 
నిలిచియుండదు, మేముచూచు చుండగా రాతకు సులు, బైత్యదానవులు 
పూర్వము అభివృద్ధి వంతులై యుండి అధర్మ వవ_ర్తిచేత అనేక 
సహన సంఖ్యాకులు చచ్చిరి, దేవతలు ధర్మాత్నుకై నందున అభి 
వృద్దిషాంది ఇాశ్యతలమ్మేని పొందియున్నా రు, ధృత రాష్ట్రుని కుమారు 
అ దుర్యోధనాదులు ఆంద వును అధర్భవంతులై వృ బొందితయున్న నా 
రాశుసులవ లెనే బైవముచేత నళింవబశుదురు, వారు నళించువిధ 
మును జెప్పెనను పినుము, అధర్నవంతులకు గర్భముపుట్టును, గర్భము 
వలన అభిమాన రూపమైన దురహంకారము గలుగును, దానివలన 
క్రోధముజనించును, [కోధమువలన సిగ్గు, సదాచారము నశించును, 
ఆనాశము కలిగినవ్వుడు మనస్సున శాంతియు, లతే ప్రసన్న ముగూడ 
నిలువవు. మాణ చేనతలతొ సమానులు, పుణ్యాత్ములు, గొప్పబుద్ధి 
మంతులు, మోకు లీ విభవములు గలుగును. మరు తులు 
యందు నక లశ తునులను జయింవగలరు, థం (వవర్శోకులగు 
“దేవతలు, బుషంలు, లర్థములను ఆ|శయించిరి. అర్ధములు వరిశుద్ధిని 
కలిగించు'దు, నర్భశామఫలముల ని ని ద్చుచుండును, కనుక తర్గముబను 
సేవించుట చేతను, యజ్ఞములు చేయుట చేసను, జను కుక 
చేతను, (బాహ్నణుల 'దీవనల చేతను జనులకు సర్వద కకుములు నజళిం 
'చుటయిగాక we Sas అని యిట్లు రోనుళ 
ముసి "ఎ తుడు ధర un ఖత్తో జెప్పెను, పాండవులు: ఆ రోమకశ ముని 
వలన మరికొన్ని "ధర్మములను పీనుచు వళ్ళ l నైమిపము క్‌ es 
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తీర్థము కీ గంగాఘోపము 4 నాగకన్యాతీర్ణము 5 గోమతి 6 బా 
హుద 7 మహోనది 8 చేవయజనమెన |వయాగ 9 గంగా యమునా 
నంగమములోనగు తీర్ణములయందు స్నా నములుశేసిరి, పాండవు లా 
పుణ్యతీర్ణములను చీఏించి (్రాహ్న్మణులకు గోహిరణ్య దానములను 
చేసిరి, పాండవులు (వ మాగయందు కొన్నిదినములుండి వేదవే_త్త 
లన (యాహ్మాయులవలన 'వేదార్థముల చెరుగుచుండిరి. పాండవులు 
'వేదార్థములను యెదగుచుపోయి. అనేకననులు పుట్టుటకు కారణస్థాన 
మగు గయవర్వతమును -సేవించిరి. రాముశరము, (బహ్మశరము 
_వెవస్వతతీర్థము యా మూడుతీర్గ ములను పాండవులు సేఏించిరి. 
పాండవులు గయయందుఅతయవట ములో వా ప్టకయవిధానము చేత 
చాతుర్మాస్య (కతువులుచేసి బుషులవలన పుణ్యకథలు వినుచుండిరి, 
అనమయమున శమంతుడను మహాముని ధర్మరాజునకు యిట్లు నెను, 

ధర్మరాజూ ! పూర్వము ధూర్త రయుడను వానికి గయుడను 
కుమారుడు కలిగెను. ఆగయును రాజర్షి యగును, అతడు యోగ .ా 
తర్థమందును (బహ్మశర త్రర్థమందును పు పూర్వము అనేకయజ్ఞ ములందు 
సమస్తజనులు అన్నములు దగా మిగిలిన అన్న రాబులు వర్ణ 
తములవ లనుండి యిరువది యెదు అంకెలుగల వరుసకుమించిన లెక్కను 
అతికమించి యుండెను, ఆ యజ ములయందు గయుడు బహువిధ 
దశ్నీణల నిచ్చెను, అనుక రేణువుల నంఖ్య నై నను చెక్కి. ౦వవచ్చును 
గాని గయుడొనంగిన దశీణలను లెక్కించుటకు సాధ్యముగాదు. అట్టి 
గయుడను రాజర్షి చేర బరగినదగుటచేత యిదిగయ యనుపుణ్య 
తీర్ధమైం (వకాళింపుచున్నది. ఈ గయాతీర్థము పితృ బేవతలకు ' హిత 
షం నుగ లగ హప శకున, కందు పిండ పదానము చేసినయెడల యిష్ట 
గదు అసి శమంతమునీం|దుడు ధర్మరాజుతో 'జెచ్చెను, టై. 
నులు శమంతమునివలన గయాతిర్థ మహాత్మ్యమును ని నిని అగ న్యాశ్రమ 
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మునకు వెళ్ళిరి. అంతట ధర్మ రాజు రోమశమున్‌ంద్రునకు యిట్లు 
చెప్పెను, మహాత్మా | రోమశమునేం దా ! అగ న సనృృమునింద్రుడు 
వాతాపియను రాక్షసుని యెట్లు చం వెనో ఇపవవూము, ఆ యగ స్త్టుడు 
మహో లేజోధికు డందుకు, ఆ మునీందుని సరి తమును ఏినుటయంను 
నాకు కోరికగలను, ఈ యగ ఫ్యా శమనుంకు అగస్త్యుని చృత్రము 
నినవ లెను గాన జెన్సుము, అని యిట్లు ధర్మరాజు అడుగగా రోము 
శుడు (పీతిపూర్వకముగా యిట్ల నెను, 
ధర్మరాజా! పూ ప్‌ పూర్వము ఇల్యలుడనియు వాతాపియనియు 
యిరునురు రాక్షసులు మహా బలవంతుల యు-డిరి, ముల వాతా 
పులిద్దరును మణిమతీవట్టణ "సందుండిరి, ఆయిద్దరు రాశసులును అన్న 
దమ్ములు, వారిద్దరిలో ఇల్వలుడు 'వెద్దవాడు. ఆయిల్వలుడు పూర్వము 
ఒక వ మిక్కిలి భక్తితోపూజించి యిట్లు అనెను 
మహాత్మా ! (చాహ్మూణోత్త మా ! నాకు సకలసిద్ధికర మైన ఒకమం 
[తమున బేశింపుము, నాయందు కరుణింపుము, త్ర యిట్లు ఇల్వలుడు 
(యాహ్మణుని (పార్ధిం చెను, వాని(ప్రార్థనను (బాహ్మణుడు అంగీకరిం 
వక్‌ వానికిమం(్రోవ జీశముచేయ లేదు, అందుకు ఇల్వలుడు కోపించు 
కొని వెళ్ళెను, వాసితమ్ముడగు వాతాపి కామకావమును ధరించు 
టకు శ _క్రివంతుడగును, ఇల్బలాడు అవాతాపీని మేకరూవముగా జేసి 
ఆమేకనుచంకపి ఆ మాంనమును చక్కగా వండించి ఆ మాంనము నా 
(బాహ్నణునకు భోజనము వెట్టిం చెను, ఆ (చాన్మాణు ఉామాంసమును 
భకీం చెను, (_బాహ్మణుని కడుపులో మాంనరూవముగ నుండు 
వాతావినిరమ్మని ఇల్వలుడు విలి'చను, ఇల్వలుడు వీలిచిన వెంటనే 
వాతాపి ఎప్పటివలె (పాణములుగ లవా జై _భాహ్మణుని కలుపును 
ఛేదించుకొని వెలువటికివచ్చెను, అట్లు వెలువలికి వచ్చినతోడనే 
(బాహ్మణుడు మృకళెనంచెను. అంతట ఇల్వలుడు నేనన నన చ్చు 
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బాహ్ముణులనందరిని యోారీతిగా చంపుచుం డెను, అంతట వాతాపి 
అగస్స్యునిచేత చచ్చిన క్రమమును జెప్పెద వినుము, 
ధర్మరాజా | అగ_న్హ్య మునీంద్రుడు (బహ్మచ ర్యా శమమం 
దుండి బహుకొలమువరకు ఫఘోరతవన్స్నుచేయుచుం డెను, అగ స్తుడు 
తవస్సు చేయుచు తన వనమందు తిరుగుచుండెను, అక్కడ ఒక 
చోట ఒక సర స్పునకు దగ్గర అగస్త్యుని పిత వలు తల కిందుగా 
(వేలాడు చుండిరి. ఆ పితరులను అగ స్తుడుచూచి ఆ (వకారము 
మోకండుటకు కారణమేమని యడిగెను. ఆ పితరు లిట్లనిరి, అగ 
స్తుడా ! మేము నీ వితరులము, నీవు (_బహ్మచారివై అధికనిషఘ్టతో 
తవమాచరించుచుంటివి. నీవు నంతానమును పొందుటకు అచేవ్నీంవ 
కుంటివి, అందువలన మాకు ఉోర్జ్యగతి లేను. ఇకనైనను సీను వివా 
పాము చేసికొని నంతానమును పొందిన యెడల మాకు పుణ్య గతి 
గలుగును, అని అగస్స్యునికి పితరులు చప్పగా అట్లుచేయుమనని 
అగస్స్యుము చెప్పెను, 
విదర్భ రాజు ప్పుతనంతానమును కోరు చుండెను, అగస్స్యుని 
వళ్ళ క్కివలన విదర్భ రాజునకు ఒక కూతురు కలిగను. ఆ కూతురు 
నకు -లోపాము దయను సేరుగలదు, జలములయందు కవములమువ అను, 
పీతీివంతులయంల దు లహ్రీవలెను, గ్రోద్దగలవానియందు సిద్యవ లెను, 
లోపాము[ద్ర పెరిగి యావనమును ధరించి నూరు న్యకల చేత 'జవింవ 
బడుచుం డెను, రాజ శేష్టులందరును మన్మథ చాధిశు లెనారు అగ సుని 
భయము చే లోపాము దను వరింవకుండిది, ఆ సిదర్భ రాజు, ఆ లోపొ 
ముద్రకు తగిన వుని నివారింపుచుంగను, థర రాశా! అంగ 
అగ స్య మునీం[దుడు సిదర్భ రాజు వద్దుకం పచ్చి లోపొము[ దను తన 
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కిమ్మీని యడిగెను, విదర్భ రాజు తనమనస్సుతో యిట్లని తలచి 
దుఃఖం చెను, దైవమా! యయా యగ స్సు డను (బ్రాహ్మణుడు నార 
వస్త్రములను కట్టుకొని, కరూరగాయలను భవం చుచు ఘోరారణ్య 
మందు తవస్సు చేయుచు శుష్కి_ంచియున్నాడు. ఈతడు నాకూతును 
వివాహవమూాడి నామెచేశకూడ నావచీకలకు ధరింవజేసి కూరగాయ 
లను దినిపించి ఫో రారణ్యమంగు ఫఘోరతవస్సుకు బంపును, ఇందుకు 
సంశయముండ నేరదు. నాకూతురగు లోపాము[ద నకలభోగములను 
అనుభవింవ వలసియున్న ది, అటువంటి నాకూతురును  యొరింగియుం 
డియుయా (7 హ్నాణునకు యుట్లు యిచ్చి చెండి చేయగలుగుదును? 
౧౧౫ య 
ఈ మి ఫ్రునకు లోపామాదను యాయనియెడల అగస్త్యుడు నాకు 
శావమి చ్చును, గానినహించి యూరకుండు వాడుకాడు, ప్రందులకి వడు 
“శనేవు చేయ వలనో తెలియకున్నది, అని యీోారీతిగా సిదర్భ్శ రాజు; 
యాతవి భార్యయు యోచించి నుఃఖంచుచుండిరి, ఆ సమయమున 
లోపాము[ద తలిదం| కుల వద్గకువ చ్చెను. మరియు నిట్లువటికెను, తలి 
. © (౧ 
దం[డులారా! మోరుపివారింవవలదు, అగస్త్ర్యమ హోముసింద్రునకు 
నన్ను (వ్రీతిపూర్వక ముగా యిచ్చి వెండ్డి గావింపుడు, ఇందులకు మారు 
యూచింవనల:ను అసి లోపొము[ ద తలిదం[డులకు ఖై ర్యమును 
బోధించెను, అందులకు లోపొము ద తలిదం డులగు వదర్భ రాజు, 
భార్యయు మిక్కిలి నంతోషించి నిధిపూర్వకముగా చోపోము[ద్రను 
అగసు ఫ్ర్‌నకిచ్చి చెండి గానించిరి, 
శాలి ౧౧ 
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బోయి గంగాద్యారమందు తవస్సు చేయు చుండెను, ఒకానొక దిన 
మందు అగస్త్యుడు లోపాము[ద్రను జూచి మన్నధనికారముగ లవా డై 
యామెతో రమింవదలవెను. లోపామ్ముద యగస్త్యుని యఖభ్శిపాయ 
"మెరిగి సిగ్గుగల దై రెండు చేతులను జోడించికొని వినయసూర క 
ముగా నిట్ల నెను, ప్రాణేశ్ళరా! సంతానముకొరకు భార్యాభర్త లు 
కలియుట లోకో PS ఆయినను నాకు భూవణాలం కాగ 
ములు దయచేసి నన్నో కరుణించి యానందనతిగాజేసి నాతో రమిం 
పుట నషయుసిద మః నీవును గంధపుప్పు నన్ర్రభాూహణముల చేత నలం 
కరించుకొని నోయుక్క. యో బుతుదినములయందు నాతో తనివి 
చీర రమించి సుఖించి నాకు ప్పుతనంతానమును కలిగింపుము. అని 
లోపాముద్ర యగస్త్యునితో జెప్పెను. అంతట అగస్త్యుడు యిట్లు 
వలిశెను, 

లోపాము(దా ! నాకు తపోధన మున్న బేగాని మరియొక 
ధనములేదు, నీవు కోరిన రీతినెట్లు చేయగలను ? తవస్సువలన సర్వ 
మును పొందవచ్చును, అయినను తవస్సును వ్యయ మునర్పుటకు 
సమ్మతింవను, అని అగస్త్యుడు లోపాముద్రతో జెప్పి ధనావేత.చేత 
(శుతవర్వుడను రాజుదగ్గరకు బోయి వానివలన పూజలనంది యిట్లు 
వలిశెను, ఓశుత వర్వ మహారాజా ! నేను ధనాపేత చేత నీ కడకు 
వచ్చితిని, నీవు పోపీంచు జనులకు విఘ్నము గాకుండునట్లు ధనము 
మిగిలియున్న యెడల నాకు యిమ్ము. అని అగస్తు్యడడుగ గా (శుత 
వర్వరాజు యిట్లు నెను, మహాత్మా! అగన్న ్యమునీందా ! నాకు 
ఆదాయ వ్యయములు నమముగా నున్నవి, గనుక నాకుగల వ్యయ 
ముకం అధికమగు ధనము నాదగ్గిర లేదు, అని (శుతవర్యుడు అగ 
స్తు నితో జెప్పెను, అంతట. (శుతవర్వ అగస్తు గొద్దరును బృహాదశ్యు 
డను స రకు వెళ్ళిరి, బకూత (5: వారిద్దరిని వరమభ క్రి త్రో 
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పూజించెను, వచ్చిన కార్య మేమని యడిగెను, అవ్వుడు అగ నుత 
పర్వులిద్ద రును 'తామువచ్చిన కార్యమును బృహదశ్వునకు తెలీపిరి, 
బృహదశ్యునకును అదాయవ్య్యయములు నమముగానున్నట్లు తెలిసి 
కొసిరి, అగస్త్యుడు ఆ శ్రుతవర్వ బృహదశ్వ రాజులనిద్దరను "వెంట 
బెట్టుకొ ని ప్రాదశ్యుడను రాజుదగ్గ రకు వెళ్ళెను, (పాదశు దు భకిపూ 
ర్వకముగా వారిముగ్గురిని తుని వారువచ్చిన కార్యమును యెరిగి 
తనకును ఆదాయవ్యయములు సవముగానే యున్ననని జెప్పి అగస్తు స్తు 
నకుయిట్లని చె షె వెను, మహాత్మా! అగ _న్య్యృమునీండా ! రమణీమతీ 
పట్టణమందు ఇల్వలుడనియు, వాతాపియనియు, ఇద్దరు రాక్షసులు 
గలరు, వారిద్దరును అన్నద ములు, ఆ యిల్వలుడు వెద్ద వాడు. ఆ 
యిల్వలునివద్ద మికిి-లి అధికవుగు ధనముకలదు,  లోకముందుగల 
సక లరాజులకంశు ఆయిల్యలుడే అధికధనవంతు డై యున్నాడు. ఆ " 
యిల్వలుడు మనకు ధనమిచ్చుటకు దగిన సమర్థుడు. అని యిరీతిగా 
(పాదశ్య రాజు ఆగస్త్యునితో జెప్పి ఆరాజధులు “ముగ్గుపను అగ స్స్యుని 
వెంట బెట్టుకొని ఇల్వలుని దగ్గరకు క అరక ఇల్వలుడు 
వారినందరను శా న్రవిధివకారము పూజించి వాతాపినిమేకనుగా 
జేసి యొప్పటివలె మూంనమును వండి అగస్సునికి భోజనముగా 
నమర్చిం చెను, ఆవిషయమును (శుతవర్వ బృహదశ్వ (ప్రాదశ్యులను 
రాజధులు ముగ్గును యెరింగి అగ స్త్యునకు ననున్మ-రించి యిట్లు 
వల్కీరి, టల. అగ న్య్యమహామునీం దా |! యా ఇల్వలుని 
తమ్ముడగు వాతాపి మేకరూవమును ధరించి యుండును, ఆ మేకను 
. కొల్వలుడు చంపి వండించి (బాహ్నణులకు భోజనము వెట్టించును. ఆ 
మాంసమును (_గాహ్నణులు తినినంత నే వారి కడుపులను భేదించు 
కొసి వాతాపి జీవముతో (బతికి బయటికివచ్చును, యోరీతిగా 
భా తాపి అనేక మంది we pes చంపియున్నా డు, గాన నున మోగా 
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యిల్యలుని గృహమందు సోజున ము చేయవద్దు. వీడుమునకు ధనమిచ్చిన 
యొడల వెంటనే తీసికొని 'వెళ్ళుదము, అని రాజర్లులు ముగ్గురును 
భోజనము చేయకమునుపే అగ స్త్యునితో చెప్పిరి, వారిమాటలకు 
అగ స్త్యుడు ఛభయవడక ఆమాంననహిత అన్న మును కంఠ వర్యంతము 
కడుపునిండా భోజనముచేనిను, పిమ్మట ఇల్వలుడు ఎప్పటిన లనే 
అగ స్ప్యుని కడుపులోనుండు వాతావిని రమ్మని పిలి చెను. ఆనంగతిని 
అగ న్యు జెరిగి తెనకడుపు నిమురుకొనుచు జేన్‌ అని పెద్దగా ఆ చెను, 
ఆకణమం చే అగ స్తునిక డుపులోనుండు వాతావీరాక్ష.నుడు జీర్ణ 
మయ్యెను, అంతట అగస్తు నిశ శ్రికి ఇల్వలుడు ఛయవడి విణారమగు 
మనస్సుగలవాజె నను నంతోవముగల ముఖముతో తన వంచనవివ 
యము (వకటనకు రాకుండ నం చెను, గల్వలుడు అగస్స్యునకు సాగిల 
వడి నమన్క-రించి వాడు వచ్చిన కారణమేమని యడిె”ను, అగ_న్య్య 
ముసీం|దుడు ఇల్వలునితో యిల్లు నెను, ఇల్వలా ! నను యా ముగ్గురు 
రాజులతోడను ధనాపేత్స చేశ సీదగ్గరకు వచ్చితిని. నీవు ధనవంతుడ 
వని విని యున్నాను. అని అగస్త్యుడు పెవ్చగా ఇల్యలుడువిని యిట్ల 
చెను, అగస్త్యమునీం దా | మహాత్మా ! మోకు ధనము కావలసిన 
యెడల, వలయునంత ధనము నిచ్చెదను, 'చెవ్వూశు అని యిల్యలుడు 
చెప్పగా అగ స్త్యుడు యిట్లు చె నెను. ఇల్వలా! ఈ రాజులు ముగ్గురికిని 
ఒక్కొ..క్క-నికి వదివేలగోవులను, వదివేల వరహాలను, యిమ్ము, 
నాకు యిరువది వేల వరహోలనిమ్ము. బంగారు మయమైన ఒకరథమును 
నాకిమ్ము, అని అగస్ఫ్యముసీం|ద్రుడు ఇల్వలునితో చె వ్పెను, ఇల్య 
లుడు ఆరాజులు ముగ్గురికిని ఒక్కొ-క్క-నికి పదివేల గోవులను, వది 
వేల వరహాలను యిచ్చెను, అగస్తు నకు ప్రిరువదివేల వరహాల 
నిచ్చెను, ఒక బంగారు మయమైన రథముని చెను, ఆ రథనునకు 
విరాజ, ఉనరాజులను గరములు పూనృబడి యుండెను, ఆరథము 
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మీద ఆ రాజులు ముగ్గురును అగస్స్యుడును కూర్చుండిరి, ఆగ్మర 
ములు రథమును లాగుకెనిపోయి వరుగ అ అగ న్యాశమమునకు 
చేరను. ఇ ఎ్వలుడిచ్చిన సక లగోనులును, ఆ రాజుల సై న్యములును 
ఇల్వలువెచ్చిన బంగారమును, ఆరధము వెంటచే అగ స్వా_శ మము 
నకు చేరను, అంతట (గుకవర్య బృహాదశ్య (ప్రాదశ్యులను రాజ 
రులు ముగ్గువును అగస్స్యుసి అనుముతినిబొంది తమతమ వట్టణము 
ల$ వెళ్ళిరి, అంతట అగస్త్యుడు లోపాముద యిష్ట వకారము 
నమ _స్ష భూవణములచేతను ఆమెను అలంకరిం చెను. తానును 
అలంకరింవ బడెను. అగస్త్యుడు లోపాము[దతో నిట్లని వలికెను, 
లోవాము (చా | వదిముంది ప్పుతులతో సమాన బలవంతులగు 
నూర్లురు పుతులు నీకు కానలెనేమా చెప్పుము. నీకు నూర్గురు 
పుత్రులతో నమాన బలవంతుల పదిమంది పుతులు "కావ లె సెవెరా 
"చపసాము., "వేయిమంది పుత్రులు కావలెనేమో వెవుము, వేయి 
మంది పుతులతో నమానుడగు ప్కుతు డొక్కజే చాలునేవెరా 
చెప్పుము. సికు ఎంతమంది పుతులు కావలసియున్నను పుట్టిం చెదను, 
చెప్పుము. అని యీరీతిగా అగస్త్యుడు తనభార్యయగు లోపాము 
[దను అడిగెను, అంతిట లోపాముద్ర అగస్తు నితో యిట్ల నెను, 
(పాణానాథా ! అగస్త్యా | వేయినముందితో నమాన బలవంతు 
డగు ఒక్కపుతుడే నాక చాలును. గుణహీనులగు వేయిమంది 
పతులు కలిగినంనువలన నాకు (పయోజనము లేదు, అని తోవా 
ముద అగస్త్యునితో చెప్పెను. అగస్త్యుడు లోపాముదతో నీవు 
కోరిన (ప్రకారము నీకు పుత్రుడుకలుగునని చెప్పి అమెకు గర్భా 
భానము వేసెను, పిమ్మట అగస్త్యుడు తవోవననునకు పోయను, 
లోపొముద్రయు సండ్ల వర్భంకేము గర్భమును ధరించచియుం డెను, 
వినుట లోపాముదస దృశ్యుడను పుత్రుడు పుశ్రును, ఆ దృశ్యుడు 
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వేదములను రహన్యముగా జవముచేయుచు సూర్యునితో నమాన 
'తేజోవంతు డై పునైను. _అదృశ్యునకు తే౭స్వియను బుపి'పుశును, 
అతడు అవరిమితమైన నమిధల బరువును మవూయుటచే బధ స్రవాహు 
డని చెప్పబడెను. అని రోమశ మునీంద్రుడు ధర్మరాజుతో చెప్పెను, 
మరియు ఫర రాజా | మూరీతిగా అగస్త్య మహాముని ప్కుతప్మాత 
వంతుడై తన పితరులకు పుణ్యలోకమును గలిగిం చెను. అని నోము 
శుడు ధర్శరాజుతో జెప్పెను. అని (వైశంపాయన మునీంద్రుడు 
జనమేజయ మహారాజుతో జెప్పెను. 


మటు er 
ఇది నానరు రత మరిను అరణ్య వర్వమందు 
ద్వి తీ యా స. నము, 


సణననకలానకా ఆడానాంల కరక చాతక న్యపచండ్తతట. 


తృతీయాళ్వాసము 

ఓ దేవా! హరిహరనాథా ! వైశంపాయనుడు జనమేజయు 
నకు యిట్లు వలికెను, జన మేజయా ! రోమశమునీం[ద్రుడు అగస్త్యుని 
చరిత్రమును ధర్మ రాజునకు 'జెవ్చగా యింకను వారి చరిత్రమును ' 
జెప్పుమని ధర్మరాజు దోమనుని యడిగెను, రోమనుకు ధర్మ రాజు 
నకు యిట్లు చెప్పసాగాను, ధర్జరాజా | కృతయుగ మందు కాలకేయు. 
లను రాతునులుండిరి. వారితో గూడి వృ తాసురుడును జేరి గర్వించి 
దేవేం దాది దేవతలను చబాధించుచుండెను. ఆ వృ(తాసురునకు 
చేవతలందోకును  భయవడి (బ్రహ్మదేవుని దగ్గరకోబోయి  యిట్లని 
Gras స్ట్‌ సుష | (బ్రహ్మ బేవా | వృ తాసురుడు వామయ్యూుల 
నందరను బాధింపుచున్నాడు. వానిజంపు నుపాయమును మా కాన 
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తిమ్లు, అని 'జేవతలు | బహాూబేననితోజెవ్సీ (పారించిరి. |బహా 
1 యోచించి నభ స. వ | 
యను మునీందుడు సరస్వతీ తీరమున తవస్సును చేయుచున్నాడు, 
ఆతని దగ్గరకు మిరునెళ్ళి అతనిని (ప్రార్థించి ఆ దధీచి కేోహామందు 
గల యొముకలను పూరు తీసుకొనుడు, ఆ యొముకలు వ(జాయుధము 
వలెదివ్యాయుధములై. నకల రాక్షుసులను జయించును, వానిలో వజూ 
యుధము చేత చదేవేం[దుడు వృ తాసురుని నంపహారించును, అని 
(బహ బేవుకు చెప్పెను, _చేవతలందరును (బవ్మా బేవుని యాజ్ఞ 
(వకారము దధీచి దగ్గరకుబోయి నమస్కరించి యిట్లనిరి. మహాత్మా! 
డేనతలందరును చేవేంచుని ముందుంచుకుని - నీ దగ్గరకువచ్చి 
యున్నారు, నీ దేహమందుగల యొముకలను దేవతలకు యిచ్చిన 
యెడల వారికి మేలుకలుగును, నీకు మహాకీర్తి కలుగును, అని 
-జీవతలందరును దధిచిని ప్రార్థించిరి, వారి మాటలను విని దధీచి 
నంతోషింది. Os తినని తలచి చేవతలకు మేలుచేయ 
దలంచి (పాణములను విడిచెను. అంతట "దేవతలందరును దధీచి 
మమొక్క- పెద్ద వెన్నెముకను తీసికొని విశ్వకర్మ "వేయి యంచులుగల 
వ(జ్రాయుధమును చెను, దానికి అగ్ని జ్యాలలతో నిండిన నాలు 
కలు గలను, అట్టిన జాయుధమును ల చవేందున కిచ్చుచు 
యిట్లు చె ఇచ్చను, మహాత్మా ! ేవేందా ! = పక వ్యజాయుధము చేత 
సీవు 1 నకలరాతసులను జయింపుము అని చెప్పి విశ్వకర్శ ఇ. వజాయు 
ధమును "బే చేందునకి చ్చెను, 'దే'వేందుడు ఘోర య. దము నొనరించి 
యా వజాయుధము చేత వృ(తాసురుని జం చిన, "దేవేంద్ర 
డట్లు వృ(తాసురుని జంపినపిమ్మట కాలకేయాది రాశ్షుసులందరును 
డేవతలతో యుద్ధము చేయజాలక సము[ద్రజలములలోనికి పోయి దాగి 
యుండిరి, వారు వగలంతయు సము(దములో చాగియుండి రాత్రి 
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“కాలమందు వెలువలికివచ్చి భూమియందుగల జనులను బాథింపు 
చుండిరి అట్లుచేయుచు కాలకేయూది రాతునులు తిములో తామి 
టను కొనిరి, 

రాశుసనులాశళా ! (్రాాహ్మాణులు జ్ఞానతపోవంతులై ధర్మ చరి 
(తులై యుందురు, Greve కారగామువలన జగత్తులు అపా 
యము లేకయుండును. లోకములు నుఖముగానుండును, గాన అట్టి 
(చాహ్నణులను "వెదకిచంపుదము, చంపిన యెడల జగత్తునకు అపా 
యము కలుగును, అని లాతునులు తమతో తాము చెన్వుకొని వసిస్థా 
(శమమందు నూటతొంబది యేడుమండి _చాహ్మణులను చంపిరి, 
చ్యవనముని యా(శమమంవు నూరుమంది (చాహ్మాణులను చంపి 
ఛశ్నీంచిరి. భర ద్యాజముని యా శ మమంను యిరువదినుంది _చాహ్మ 
ణులను చంవిరి, యీరీతిగా అనేకమంది (బాసహ్మాణులను భఛభవీంచిరి, 
ఇట్లు కాల కేయులు ప్రతినిత్యము మునులయా[శమములకుబోయి: 
(మాహ్మ:ణులను దినుచు వారితవమునకు భంగముగలిగింపుచు, వారి 
కిచ వారియా( శ ముములకును భంగముగలిగింపు చుండిరి, అంతట 
వారిదుష్ట కార్యములకు భయవకి భూమియందలి జనులు ల 
పుణ్యక రలు శేయకుండిరి, ముం పుణ్యక ర్థులు లేనందు వలన 
"దేవేంద్ర యమ వరుణ కుబేరాది చేవతలందరును యాగమువలన 
దమకుగలుగ బోవు సానిర్భాగములను గోల్యోయిరి. అందువలన 
వారందరును భయనడి చేవేందుని ముంసు బెట్టుకొని వై కుంళము 
నకు భోయిరి, 


దేవతలు వే కుంకమునకుబోయి విషునిను31ంచుట 
యి, క ది 


ధర్మరాజూ | "'ఒనళలందరును ్రైమంరమునకుణోయి. ఎక్షు 
par) 


“జీవునకు భ్‌ పూర్వకముగా నమన్మ-ఏం'చి యిట క్రి ను ఫించిరి, 
౧m ని 
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“మహానుభావా ! సీవువ రాహమావమునుధరించి భూమినియెతి తివి. 
నరసింహారూవపమును ధరించి హీరణ్యక శిపుని జంపితివి, వానున 
మూరి వె బలిచ|కవ రిని (తొక్కి-తివి, యత వ పాలం 
ఏఘ్న ముకలిగించు యజ్ఞ ఘ్నుడను గాతుసుని జంపితివి, నీవు అండజ, 
జరాయుజ, స్వేదజ, ఉద్భిజములను నాలుగువిధములగు భూాతనమూూ 
హములను రహీంచుచున్న జగదతుకుడన్ర. కనుక మేమందరము 
సీకు విన్నవమును శేసికొగెదము మావిన్నవమును చి త్తగింపుము. 
కాలశేయులనురాత సులు జగత్తులకు ఉవదవము చేయుచున్నారు, 
వారుగొవృేపాముగలవారు, పగటియంను సముదజలనుందుూ దాగి 
యుందురు, రాత్రియందు భూమిమిోదకువచ్చి వెల దేగి ముసీశ రుల 
ఆశ మములకు వెళ్ళి (వాహ్మణో త్తములను (వతినిత్యము చంపు 
చున్నారు. ఇదివరకు యేయుగమం టై నను మెంత పాపాత్ము లై నను 
వనిబూని (మెహ్మణులను పిాంసింవలేదు. వీరు (మయాహ్మణులను 
హింసింపుచున్నారు, సాధువులగు (వాహ్మణులకు బాధగలిగిన వుడు 
సనక లభూలోకమునకు బాధగలుగును, భూలోకమునకు గలిగిన బాధ 
నకలలోకములను భాగించును, అదియెట్లనగా నిన్న విం చెదము 
చి త్తగింపుము. (ాహ్మాణులు వేదములను ధరియించి, వేవో కృము 
లగు పుణ్యక ర్శ్మములను చేయుచు చేయింపుచుందురు, అట్టిహవ్యక వ్య 
ములచేక చేవతలును శతృ 'బేవతిలును తృ ప్పిబొందుదురు. అందు 
వలన సర్వలోకములకు సుఖమువేకు*రును. గాన నీవు (బావ్మాణు 
లకు గల ఉవదవమును తొలగించి లోకములను రహీంపుము అని 
"దేవతలు (పార్టించగా ఎష్టుమూర్రి హెరికిట్లని చెవ్చెను, 

"“చేవతలారా ! శాలజేయ రాతనులు యమునితో సమా 
యులు, గొవృపహాము ప లసపారు, మహానము వమం దుండువాచు, 
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ముహాఎంలపరా[క మవంటులు, నము ద్రముల్‌ జలముపు గా లేకున్న 
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యెడల ఆకాలకేయులను జంవవచ్చును. వేరువిధమునవారిని జంపుట 
సాధ్యముగాదు. మితావరుణుని పుతుడగు అగస్త్యుడు మహోతవ 
స్పృంపన్ను డును, జలవంతుడుకూడన గును, ఆయగ న్య మునీ౨(దుడు 
తనతపోబలశళక్షివలన నముదముందుగల జలములను (తాగుటకు 
సమజ్దుడగును; గనుక మాంరందరును ఆయగ స్త్స్యుని దగ్గరకు వెళ్ళుడు, 
ఆమహాత్సుని (ప్రార్థింపుడు. అని భగవంతుడు చేనతలతో 'జెచ్చెను, 
అవ్వడు జేచేం దాది చేవతలందరును అగ స్తునివద్దకుపోయి వానిని 
స్తుతించి యిట్లు pees, 

మహాత్మా ! అగన నమునీం[దా ! వవ్వుడు జగత్తునకు కీడ్సు 
కలుగుచున్నది, సీన్చఅకీడును వోగొట్టిన యెడల సకల చేవతలకును మేలు 
చేసినవాడవగుదువు, పూర్వము వింధ్యవర్యతము లోకమునకు కీడ్సు 
గలిగింవగా ఆకీడును నీవే పోగొట్టితివి, అని యిట్లు చేవతలందరును 
అగస్త్యుని స్తుతించిరని రోమశుడు ధర్న రాజుతో జెవ్పగా ధర్మరాజు 
రోమశునకు యిట్లనెను మహాత్మా | రోమశమునీం దా ! నమికార 
అమువలన వింధ్యవర్వ్యతము రిగెనో చెన్వుము, ఆవింధ్య వర్ణతము 
వెకుగకుండునట్లుగా అగస్త్యు దేవిధముగా నివారించెనో నెవూము అని 
ధర్మరాజు అడుగ గా రోమశుడిట్లు చెప్పెను, 

ధర్మరాజా | సూర్యడు మేరువర్యతమునకు |(ప్రదకీణముగా 
చుట్టును తిరుగుచుం డెను, అట్టుతికుగుచున్నందున ఏంధ్యవర్వతము 
మిక్కి-లికోపించుకొని సూర్యునితో యిట్లువలిశెను, సూద్యడా! స్‌ు 
"మేరువర్యతము చుట్టును తిరగుచున్నా వు, గాని నాచుట్టును |వదకీ 
ణముగా తిరుగుటకు మరచితివి. అందులకు కార జే షె "తెలియ 
కున్నది. నన్ను సీవు సేవించుటకు బబులుగా ఆమేరునును సేవించు 
టకు గలకారణ మేమి అని వింధ్య వర్ణతము గర్వించి సూర్వ్నుని యడు 
గణా పంల లా! నింధ్యవర్వ్యతమా | చైవాధీనమువలన 
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సర్వదా నేను 'మేరువర్వతమునకు (వదతుణముగా తిరుగుచున్నాను, 
సీయిష్టవకారము నీచుట్టునుతికుగుటకు వలనువడదు, అని సూర్యుడు 
వింధ్యపర్యతముతో చెప్పెను. ఆమాటలకు ఏింధ్యవరతము కోపించి 
ఆకనమువరకు చెరిగాను. _ అట్లుపెరుగుటచేత సూర్య చం దనకు తా 
దులు నంచరించుటకు అవకాశము లేకపోయెను. అవ్వడు సూర్య 
చందులకు గవమనములు చేశ యుండెను. వగలనియు రా్మాటియనియు, 
తెలియుటకు ఏలులేక, నకల చేవబుషులును (భమించి చీకటియం 
దుండిరి, లోక ములన్ని యు (గుడ్డివై గాణాంధ కారములో మునిగి 
నట్లుఐ డేను, వింధ్య వర్వతమ: మేదువ్రనందుగల యీర్ష్య చేత 
చిరిగి రెండవ మేరువర్వతమువ లె నుండెను, "బేవేందాది చేవతలంద 
రును వింధ్య వర్ణతము దగ్గరకు వచ్చి దానిపెనుగుదలను నివారింవ 
జాలక అగస్త్యుని దగ్గరకు వెళ్ళి యిట్లనిరి, 

మహాత్మా ! అగ _న్ఫమునీందా ! వింధ్య వరతము చెరిగి 
ఆకాశ గందు మిక్కిలి అధికముగా వ్యాపించియున్న ది, అందుచేత 
సూర్య చంద నతు తాదులు గతులుతప్పినవి, లోక వ్యవహారము తప్పీ 
పోయెను. నీవు కరుణించి సూర్య చంద్ర నకీ(తాది గతులు తప్పి 
పోకుండునట్లు చేయుము. అని "దేవతలు అగస్త్యుని ప్రార్థించిరి, 
అంతట అగ _స్వమునీం(దుడు తన భార్యయగు లోపాము[ద్రను దీసి 
కొని వింధ్యవర్యత నమిీవమునకు వచ్చెను. అస్తు డా వింధ్యవర్య 
తముతో యిట్ల నెను, వింధ్యవర్వ్యతమా ! |! నేను దహీణమునకు వెళ్ళు 
చున్నాను. నా మార్గ మురిమ్ము. అని అగ స్త్యుడు నీంధ్యపర్వత 
ముతో జెనె న్పెను. సింధ్యవర్యతము సినయపూర్వక ముగా అక్లే 
చేయుదునని చెప్పి అగస్త్యుని విజయము చేయునుని భూమితో 
నముముగా అణగి యుండెను, అంతట అగ స్తు డావింధ్య వర్వత 
ముతో సిట్ల నెను. 
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ఏంధ్వవర్గత మా | నేను మరల ఉత్సరదిక్కు. నకు వెళ్లు పర్యం 
తము నీవు యూ (వకారముగానే అణగియుండుము, నాతోడ 
న్నేహముచేయుము అని అగ న్యమునీంద్రుకు వింధ్యవర్యతములతో 
చ్పెను, మరియు నందులకు దానిని నవు తింప జేసి దవీణదిక్కు నకు 
'వెల్లైను, అట్లు వెళ్ళిన అగస్క మునీందుడు లోకములకు మేలుకలిగి 
గించు నిమి త్రము ఆదవీ.ణ దిక్కు.నం బే యిప్పటికి వసిం దియున్నాడు, 
- అవింధ్యవర్వతము అగ స్తుడు మరలివచ్చువరకు అట్లనే వెరుగుటకు 
భయవడి వడియుండెను, అని రోమశ మునీందుడు అగస్తు రని 
మహాత్మ్యము క ధర్మ రాజునకు జెప్పి మరల యిట్లువలి కెను, ధర్మ 
రాజా! అట్లు దేవతలందరును విష్ణుదేవుని వాక్య (వకారము వచ్చి 
అగ నుని (ప్రార్థించగా అగస్త్యుడు దేవతలణ్‌ోో యిట్లనెను. దేవత 
లారా! మోళేమి కార్యమును గురించి వచ్చితిరగో చెప్పుకు. మో 
కార్యము నను అనుకూగింవ జనెదను, అని వ్రీతిపూర్వకముగా 
అగ స్త్యుడు "దేవతలనడి గెను, చేవతలందరును అగ స్వుని కిట్లనిరి, 
మహాత్మా ! అగ_న్ష్యమునిం డా ! కాల కేయులను రాతనులు వగటి 
వేళయందు నము[ద్రజలములందు దాగియుండి రాతి కాలములయంను 
మునులయా[శ మములందు జొరబడి (చాహ్మాణులను జంపుచున్నారు, 
వారల భయమువేత భూమియందు యజాది పుణ్యకర్మలను జేయుట 
లేదు. అందువలన సకల లోకములకును నువద్రవము కలుగు 
చున్నది. గాన ఆకాలెకేయుల భయము లేకుండునట్లు చేయుము, నీకు 
లోకనంరతణయందు చితృముగలిగిన యొడల మహానము[ ద జలముల 
నన్నిటిని _తాగుము, నీవు మహానము[దములను పానము జేసిన యెడల 
మానునస్సులకవు పరమానందము గలుగును, నీవు నము దజల గులను 
(తాగిన చో నాతణమం చే దివ్యా(స్ర్రాముల చేత నము[దములో డాగి 
యుండు కాలకేయ రాతనులను చంచెదము, అని జేవతలండరును 
అగ స్త్యునితో జెప్పి (ప్రార్థించీరి, 
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అగస్తుడు సముద్రోదకమును పానముచేయుట 


అగస్త్యుడు అట్లనే 'జేనెదనని దేవతలతో జెప్పగా వారంద 
రును నంతోషీంచిరి, అవ్వడు అగ_న్హ్యమునీంద్రుడు "'జేవతలకందరికిని 
నంతోవషము కలుగునట్లు సముదము దగ్గరకు వచ్చెను, వారి వెంబడి 
నక లదేవగణములును మహోమునీం ద గరుడ గంధర్య సస నాధ 
విద్యాధర నాగే్యద్ర కిన్నర కింపురుషాడి గణములును మహానము 
(దము దగ్గరకువచ్చరి. అవ్వడు ఆ మహాసముద్రము గొప్ప కుళ్ళు 
గలిగి ఆ కరుళ్ళను శరటములచేత చేతులతో ఆను చున్న ట్లుం డెను, 
మహావాయునవుయొక్క_ వేగము చేత కొట్టబడి వ 
ఆ నముదము వర్వ్యత గుపాలలోనికి వ్యాపించెను. న ము[దమందు 
దట్టముగా నురుగుగలదు. అ నుకుగును చూడగా నముదము నవ్వు 
చున్నట్లుండెళు, ఆ మహానముదమందు సర్పకులములు, మొనళ్ళు, 
(కూర జంతువులు అనేకముణబుండును, ఆ (కూరజంతునుల బూధను 
నహీంవ లేక పోవించుచున్న దానివలె సముద్రము ధ్వని చేయు 
చుండెను. అటుకంటి మహోానము[ద్రము దగ్గరకు నకలదేన గరుడ 
గంధ ర్యాది గణములతో అగస్తు స్సు స్టడు అందరు చూచుచుండగా మహో 
నము[ద్రమందు గల నకల జల నమూపహాముబఅను ని శ్నేషముగా 
(తాగెను, అందునలన ఆ సముదమందు జల బిందువు లేక యెండి 
పోయిన విధమున గన్పశైను, అందులోనుంకు గొవృవగు చేవలు, 
తాబేళ్లు, యెండకాయలు, నర్చనమూహాములు, అందుండు కాల 
శకియ రాఠన నమూహములును న్పష్టముగా క నబడిరి, "దేవేం.దాది 
“"చీవగణములందరును తమ బలవ రా కమముల చేత గర్వించి కాలకేయ 
రాశుసులతో యుద్ధము జేసిరి. దేవతల దివ్యాయుధముల చేత "కాల 
శీయులు కొందరు “ఇచ్చిరి, మరికొందరు ేవతలను జయించ తేక 
భయవడి పాతాళలోకమునకు బోయిరి, భి రాకా. "దేవతలు 
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కొలకేయులను నిళ్ళేషముగా జంపి జగత్తునకుగలిగిన వున ద్రవమును 
మూన్సిరి, అంతట చేవతలందరును అగస్తు నిస్తుతించి యిట్ల నెను, 
ముసీం|డా | నీ యన్నుగహామువలన లోకములకు ఉవదవము 
తగినది, నముదమందు ఒక్క-జలబిందువై నను లేకుండ నీవు (తగి 
తిని, గాన వమురల యా ముహానము[దమును జలములతో  నిండించి 
యువ్చటివలె జేయుము, ఈ కార్యము నీ వలననే కావలెను గాని 
యన్యులనలన గానేరదు. ఈ నముద్రమువలస ననేక జంతువులు 
జీవింపుచుండును, గాన యీ నముద్రము జలళూన్యమై యుండ రాదు, 
గాన యొవ్చటివలె నీటితో నిండింపుము. అని చేవతలు అగస్సు రని 
(ప్రార్థింవగా అగస్సు స్సు డిట్ల నెను, 

"జీవతలాఠా ! నముద్రమందుగల జలములను నేను నిశ్శేష 
ముగా (తగిలిని, ఆ జలములన్ని యు యిదివర కే నాగ ర్భమందా జీర్ణ 
మాయెను. గాన నేను జలములచేత నముదమును పూ ర్తిగానిండింవ 
జాలను. అని అగస్తు కడు దేవతలతో చెప్పెను. అంతట సకలదేవ 
తలును మునులును (బ్రహ్మా బేవుని పాలికింజని యిట్లసిరి, బ్రహ్మ 
జీవా! వ వధమువేత సము వమందు జలములునిండి టా. ఆ 
నిధానమును మాకు తెల్పుము, అని జేనశలు చప్పగా (బ్రహ్మ 
"దేముడు చాలా సెపు యాచించి ముట్లు చె స్పెను. ముందుబసు కాలము 
నకు భగీరథుడను ఒకరాజు పుట్టగలడు. భగీరథుడు సమ్వుుదమును 
జలములచేత నిండింవగలడు, అని (బహ్మచేవుడు చేవేం దాది 
దేవతలతో చెప్పెను, ఆ మాటలకు 'చేవతేలును, మునులును, 
నంతోష.ంచి వెళ్ళిరి, అని రోమశుకు ధర్మరాజుతో చప్పగా విని 
రోమశునకు ధర్మ రాజిట్ల నిను, రోమశమునీం డా |! ఏమికారణమున 
భగీరథుడు జలములను నమ్ముదమున నిండించెనో ఆ విషయమును 
నాకు చెష్పూము, అని ధర్మరాజు అడుగగా రోమశు డిట్ల నెను, 
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ధర్మరాజూ ! పూర్వము ఇత్యూకు వంశముందు నగరడను 
రాజుంజెను, ఆసగరుడు రాజులనందరును చంపి మోహయులటే 
జాలింవబడు నకల భూ రాజ్యమును వరిపాలిఎపు చుండెను. నగరు 
నకు పుత నంతానము లేనందున అతడు తన యిద్దరు భార్యలను 
తీసికొని క లాన వర్వతీము మీదకు బోయెను. ఆనగరుని భార్యలిద్ల 
రును వైదర్భియ ఏయు, శై భ్యయనియుపిలు వబడుచుండిరి, వారినిగూడి 
శై లానవ gతమునకు బోయి నగరుడు శివునిగురించి గొవృతవస్సు 
చేసి ఆశివుని (వత్యకుము చేసికొనెను, శివుడు నగరునకు (వత్యతమై 
నరముకోరువునెను, నగరరాజు శివునితో యిట్ల నెను. పర మేశ్యరా ! 
నీవు. సర్వలోక (ప్రభుడవు. సీను నాయందు కరుణించి నాకు నంతా 
నముక లుగునట్లు వరమిమ్ము. నాకు నంతానాజేకు నిక్కు.టముగా 
గలదు, అని సగరుడు శివునితో జెవ్వుకొని వరమడిగెను, ఈశ్యరుడు 
నగరునియందు కరుణించి యిట్లు చెప్పెను, 
నగరుడా ! సభార్యయనగు వైదర్భియందు పీకరువడి వేల మంది 
కొడుకులు పుట్టుదురు, రెండవభార్యయు ఆ. భ్యాయం టె పీకు ఒక 
కొడుకుపుట్టును. నికొడుకు లదువది వేలమంది అధిశగర్భము గలవారై 
ఏక కాలమందు మృతులగుదుగు, నీ రెండవభౌర్య యందు బుట్టు 
కుమారు డొక్క జే వంశకర యగును, అని యీాశేరుడు నగరునితో 
పీ అంత రానుడా మెను, "నగరుడచేకమంది పుతులను బొందునట్లు 
శివునివలన వరమును బొందియు, నంతనములేక, నంతానహీనుని 
బోలి తనయిరువుళు భార్యలను 'వెంటనికుకొని _కెలానమునుండి 
తన పట్టణమునకు బోయెను, అంతట కొంతకాలమునకు సగరునిభార్య 
లిద్దవిను గర్భములనుభరించిరి, వారిలో వై దర్భిగర్భమందుసార కాయ 
పుత్తైను. రండవభార్యయగస య భస్టగ ర్భమున అనసమంజసుడనుకుమా 
రుడు పున్షైను. వై దర్శ్భిగ ర్భమునుంగె పుట్టిన సౌరకాయనుజూచి జన్ను 
ట్లు చెప్పూకొన సాగిరి, 
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“ఈశ్వరుడు వరములిచ్చువాడు, వారి వరమువల+ వ్యర్థమగు 
సారకాయ పుట్టినది, ఈశ్వరుని వర మెట్టిదో తెలియకున్నది, అని 
జనులనుకొనుచు సౌరకాయనుపార వేయుటకు (వ_ుత్నించిరి, ఆకాశ 
వాణి సగరును క్రేశించి “రాజా! సాహాసించి సొరకాయను పార 
"వేయ రాదు, అందపగల విత్త నములను సనతికుండలయందుంచి 
రక్నీంపు చుండుము, అట్లు రహీంచితి వేని యీశ్యరునివరమువలన పీకు 
అరువది వేలమంది కుమారులు పుట్టుదురు, అసి బలికెను, నగరుడు 
ఆ కాఫవాణి వాక్య (వకారముగా సారకాయయందు గల విత్త నమ 
లను తీపి నేతికండలయందుబెట్టి చక్కగా రక్నీంచను, కొన్నిదినవా: 
లకు విత్కనములన్ని యు అరునది "వేలమంది ప్యుతులై రి, అంతఠ&) 
వారందరు పెరిగి ఆకాశమందు నంచరించుచు న్వర్ష లోకము మొన 
లగు లోక ములన్ని టికి చూధలు కలిగించు చుండిరి, నగరుది కోడు 
కులు యీరీతిగా బలగ ర్భముల చేత మదించి నకలలోకములను 
బాధింవుచుండగా చేవతలందవను భయవడి ముని నంఘములతో 
గూడి బవ్మా'జేనుని దగ్గరకు బోయిరి, (బ్రహ్మ డేను డా దేవతలు 
వచ్చుటకు గల కారణమును యెరింగి యిట్లు వలి కెను, 

"దేవతలారా ! మోద నగరుని కొడుకులకు భయవడనననరము 
చేదు. నగరునికొడుకు లందరును దహింవబశుదురు, గర్వనంతుల 
ఆధిక్యత ఇెప్పటికిసి సిరముగానుండదు. అని యిట్లు (బ్రహ్మా దేవుడు 
ఆనతిచ్చను, చేవతలందరును. తమతమ నివానములకు వెళ్ళి ఆనగర 
పుత్రుల నాశమును కోరుచుండిర. నగరుడు అశ్వ మేధయజ్ఞ మును 
- పేయదల చి దీతనువహించి అశ్వమును విడిచెను, ఆ యజ్ఞాశ్వమును 
రహీంచుటకు సగరుని పుుత్రులందరును దాని వెంబడి వెళ్ళిరి, ఆగుజ్జము 
భూమినంతను దిరిగి జనళూన్య మై సముదములోనికిబోయి కనబడ 
చేదు. నగదుని కొడుకులందరు యజ్ఞాశ్వము కనబడ లేవని తండికిబెలి 
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నగరు డాసజ్ఞమును వెదకి తెమ్నసి తనకొడుకులకు ఆజ్ఞావి:. చెను, 
అరువది వేలమంది కొడుకులును వెళ్ళి భూతోకమం దంతటను వెదకిర్‌. 
జవకికను ఆగుజ్జుము కనబడ లేను. అంకట అ్హమవఏ వేలమంది పాతాళ 
మందు వెదకదలచి నము(దమంనుగల బురదలతోడయూరి నముదమును 
ఒక్క-"వెట్టున (తవ్విరి. ఆనేకఆయుఫములతో నముద్రమును (త్రవ్యగా 
అసముదభూమిలో యీశాన్య దిగ్భాగమున కవిలవముహోాముని మ. 
మము కనబడెను, ఆయా (శ్రమముదగ్గర గుజిముకనబడగా న నంతో 
వంచి యిట్లు ని చెవ్వుకొనిరి, 
అన్నదమ్ములారా |! మనతండియగు నగరమహారాజు అశళ్య 
మేధయజ్ఞ మును చేయదలచి యోగ రమునుపూజించి నకల జేశము 
లందును mee విడి ఇరు. ఈ గుజ్జము నీ మునియవహారించి 
యి నము (ద్రభూమిలో నిర్భయముగా నున్నాడు. అని అరువది చేల 
మంది చెవ్వూకొని ఆ్మశమమందుండు కవిలనుహామునిని అవమానించిరి, 


సగర సుతులు కపిలమహాముని కోపాగ్నిచ భస్మమగుట 


కనిలమహామునీందుడు - కోపించుకొని నివ్వులకో మంటలు 
వ్యాపించిన మిక్కిలి ఘోరమైన దృష్టి చేల కండ్లు తెరచి చూచెను, 
అందువలన అగ్నిజ్వాలలు పుశ్లైను. ఆ యగ్నిజ్యాలలవలన నగదుని 
యరువది వేలమంది పుత్రులు కః వారందరును వఏిరులగసనురు, 
“కాని కపలమహాముని కోపాగ్ని జ్వాలల చేత ఘోరముగా దహింవ 
బడిరి, ఈ నసమాచారమంతయు నారదుడు జూచి వెళ్ళి నగరునకు 
"తెలియ జెస్పెను, తన కొడుకు లరువది వేలమంది దహింవబడిరని నగ 
రుడు మిగుల విచారము కలవాడై శివునివాకగమును తలచుకొ నెను, 
అట్లు తలంచి దుఃఖింపుచు తనప్పుతుడగు అనమంజసుని కొడుకగు 
అంశుమంతుని జూచి యిట్ల నెను, 
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అంనగువముంతా ! సీ "విదతేండు లరువది వేలమండియు ఒక్క సాజే 
ఓ ఫిలుని కోపాన్ని చేత భన్నమైరి, సీతం డియగుఅనమంజసుడు మిక్కిలి 
(కూరచిత్తుడై. యీాపట్టణమందలి జనులను బాలులను నిప్కూ-రణ 
ముగాజంపి మహానడిలో బారవేయుచుండజెను, అందుకు పురజనులండ 
రును దుఃఖంచుచుండిరి, వారి దుఃఖములను, యీడ్సులను నను విని 
మిక్కి-లి కోవముగలవాడనై వానినిదూపి.౮చి చంవించితిని, జను నా 
కుమారుల చావునకు చింలింపుట లేదు, నేనువేయ సంకల్పించిన అశ్య 
మేధయజ్ఞ ము ముగియనందుకు చాలా విచారించుచున్నాను. గాన సీ 
వివ్వుడు నాయజ్ఞాశ్వమును దెచ్చి నాయశ్వ్య మేధ యజ్ఞమును సూరి 
చేయుము, అని సగరుడు తనమునుమడై నఅంశుమంతునితో 'జెప్పెను. 
ఆ తమణమంచే అంశుమంతుడు వెళ్ళి అదివరకు నగగుని కొడుకోలు 
(తవ్విన నము ద ద్వార ములోదూరి లోవలికిపోయి కపిల మహామునిని 
జూచను, అవ్వడు కపవీలమపహోముని వేయిమంది సూర్యుల కాంతితో 
(వకాశీంపుచుంజెను, కపిలుని అంశుమంతుడు జూచి నమస్క-రించి 
'తానమునచ్చిన కార్యమును తెలిచెను. అంత కపిలుడు కరుణించి 
యజ్ఞాశ్వమును వానికిచ్చి అంశుముంతునితో యిట్లు నెను, అంగు 
మంతా! నీ వలన నాచేత భస్తుము కాబడిన నగదుని కొడుకులంద 
రకును పుణ్యముకలుగును. నగరునకు పుతవంతులకు గలుగుపుణ్యగతి 
లభించును. నీ చేతనానిపోబడు యీనవనాశళ్వము వలన నగరుడు అశ్వ. 
మేధయజ్ఞ మును జేసి కృతాధుడు కాగలడు, నీకు భగీరథుడను మను 
మమ పుట్టును, భగీరథుడు ేవగంగయగు గంగానదిని భూలోకము 
నకు తెచ్చును. ఆ గంగాజలముల చేత నగదుని కుమారుల యొక్క 
నావేదహింవబడిన యెముక లన్ని యు తేడుపబుడును, అట్లుతీడువబడుట 
వలన అకువది చేలమందియు న్వర్ణమును పొందునురు, భగీరథుని చే 
"నేబడిన గంగాజలము యాసము[దమునంతను అంలిరినూం ము చేయు 


అగధణ్యవర్య ము 207 


చున్నది, అని కపిలుడు అంకువుంతునితో ఇప్పును, అంశుమంతుడు 
నంతోషించి కపిలుని కృవవలన గ్మురమునుబెచ్చి నగరుసకిచ్చి కక్‌ 
లునిమాటలను నగరునితో చెప్పెను, నగరుడును పుత్రదుఃఖమును 
వదలి అశ మేధయబ్ద మును పూర్తిచేనెను, నగరుకు సమాదుని తన 
కొడుకుగా భావిం చెను, అందుచేతనే అది మొదలుకొని నముదమునకు 
సాగ రమను వేరుగల్లినది. 

ధర్మరాజూ | యీరీతిగా నగరుడు బహుశాలమువరకు రాజ్య 
ముచేసిన పిమ్మట తనరాజ్యమును అంశుముంతునకు సమర్పించి తపోన 
నమునకు పోయెను, అంశుమంతుకడును తనతాతయిస నగమునివలెనే 
బహు కాలమువరకు రాజ్య మే లెను, అంశుమంతునకు దిలీపుడను 
పుతుడుపుశ్లైను, దిలీపునియందు రాజ్బ భారమును నిలిపి అంశుమం 
తుడు తపోవనమునకు పోయెను, దిబీపుడిట్లని తలంచెను. నాతాతలగు 
అరువది వేలమందికి పుణ్యగతి గలుగ లేదు. జేవగంగను భూలోకము 
నకు తెచ్చి నము దమును నిండించినయెకల నాతాతలందరికిని ఫుణ్య 
గతి గలదు. అని యిబ్లు దిబిపుకుదలచి చేవగంగను భూలోకమునకు 
'దెచ్చునిమిత్తము (ప్రయత్నముచేసియు అనమస్లడె యుండెను, డిలీపు 
నకు భగీరథుడను పుతుడుపుశ్లైను, ఆ భగీరథుడు యుద్గఏీరుడు, 
మహా. లేజోవంతుడు, మవోకీ_ర్తివంతుడు, దిలీపుడు భగీరథునకు పట్టా 
భిపీకము జేసి తపోననమునకు పోయెను, భగీరథుకు రాజ్యము చేయు 
చుతనమనస్సులో యిట్లసితల చెను - నాముత్తాతలగు సగరపుత్రులం 
దళును కపిలుని కోపాగ్ని చేత దహింవబడిరి, అగువదివేలమందికిని 
పుణ్యగతిగలుగ లేను, వారికి నేను పుణ్యగతిని గలిగింవవ లెను, దేవ 
గంగను భూలోకమునకు జెచ్చిన యెడల నగరపుత్రులకు. పుణ్యగతి 
గలుగును, అని భగీగభుకుతలచి చేవగంగను భూలోకమునకు "లేవల 
నని నిశ్చయించి తవస్సునిమి ల్లము ఫిమవత్సర్యతము నకు వెళ్ళెను, 
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అందు అనేక ధాతువులుగల గొవ్పశిఖరములు గలను, అచ్చటగల 
మంచుస్థలములమోాద 'మేఘనమూహములు తివుగగా నవిన ల్లగా కను 
పించుచుం డెను, రత్నమయము లైన చరియలయందు ష్‌ 
ధర్వ "దేవతలు (స్ర్రైపురుష నమేతముగా పిహాకెంపుచుందురు.. చిలు 
కలు, పిట్టలు, పావురాయిలు, నెమళ్ళు, తుమ్మెదలు, మరియ నేక విధ 
ములెన వశ్వులును శబ్బములను జేయుచు వనములయం దుండెను, 
సింపాములును, శరభమృుగముల:ను, వెద్దపులులును, యేనుగులు 
మొదలగు అనేకవిధము లై న మృగ నమూాహాములు గుహలయందు 
ధ్యనిచేయుచుం గను, హిమనత్సర్వ్యతము మనోహారముగాను భయం 
కరముగాను తోచుచుండిను. హిమవత్పర్వతమునకు భగీరథుడు వెళ్ళి 
ఫఘోరతవన్సు చేయుచుండెను. భగిరఫు:స సర్వదా ఉవవానములు 
జేయుచు కందమూల ఫలములను కూరగాయలను భవ్నీంపుచుం డెను. 
గొప్పవగు (వతనియమములను గలిగియుండెను, విశేషముగా జేనపూ 
జలును అవరిమితమెన జపములు జేయు చుండెను. మహోనిష్టగలిగి 
ఘోరతవస్సు చేయుచుండెను, 'బేనగంగను భూలోక మునకు సెచ్చు 
నిమిత్తమై గంగా దేవినిగూర్చి వేయి దివ్యనంవక్సపి ములు భగీరథుడు 
ఫవోరతవస్సు చేసెను, అంతట భగీరథుని తవస్సునకు గంగాదేవి 
మెచ్చి |వ్రత్యఠుమై సీయిషస్టమును జెవ్చుమని భగీరథుని యడిగెను, 
భగీరథుడు శెండుచేతులనుజోడించుకొని నమస్క-రించుచు గంగాచే 
నితో యిట్లు చెప్పెను, 

గంగాదేవి! పూర్వము నాము త్తాతలు అరువది వేలమంది 
కపిలునికో పాగ్ని చేత భన్నమైరి, వారికి పుణ్యగతులు గలుగ లేదు, 
సీ పుణ్యజలము చేత వారి యెముకలను తడిపిసయడల నారందరును 
న్యర్లమును చేరుదురు, సీన్లు యీ "'చేవమార్గముడ్యారా భూలోకము 
నకు రావలెను, అని భగీరథుడు గంగాజేవితో జెప్పెను, గంగా బేవి 
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భగీరథునిజూచి యిట్లువలికెను. భగీరథుడా ! నేను ఆకాశమునుండి 
భూమికి వచ్చునప్పుడు నాజల్మవవాహమును ధరించుటకు వవ్రుడు 
సందు గాని మరియొకడు భరింవజాలకు. గనుక నన్ను ధరించు 
నిమిత్తమై ఆ శివుని యన్నుగహమును పొందుము, అని గంగా జేఏి 
భగీరథునితో జెప్పి వెళ్ళెను భగీరథుడు _కెైలాన నవర్వ్యతమువకు బోయి 
యీశ్వరుని గురించ ఎకు ఘోరతవ వస్సు చేసెను, 
శివుడు భగీరథునిదగ్గరకువచ్చి యిట్ల నెను, భగీరభా ! నీవు భూలోక 
మునకు ేవగంగను రప్పింపుము. ఆ జలవవాహమును నను భరిం 
తును. అని బల్కి న ఛగీరథుకు గంగ నుర్హేశించి మరల తవస్సును 

చెను. గంగా బేవి భగీరథుని కరుణించి గి నొవ్చతరంగ నమూహాము 
లతో నాకాళ వార్ష మునుండి భూమికి వచ్చుచున్నది. అవ్వుడు ఆకాశ 
మార్లమంతయు అన్ని దిక్కులును క వబడియుండెను, ఆగంగానదివలన 
వంచమసహోభూతములకును సౌందర్యము కలిగినది. అంతట శివుడు 
తన జటాజూటమం దాదివ్యగంగను ధరించెను. తామురకమలమును 
శిరస్పునందు ధరించినట్లుండెను. అప్పూడు "దేవతలు, 'మునులు న్‌ 
సాధ్యాదులందరును వచ్చి శివుని జటాజూటమందలి గంగనుజూచిరి, 
వారందరు జూచుచుండగా గంగ భూామిమోదకు వచ్చెను. గంగా 
నది అట్లు వచ్చి హివువత్సర్వతము మోాదుగా త మ న 
ములో "వేశం చను, నముదుడు భర్త, గంగానది శ్రీః గంగా 
నది హాంనవలె ఆకాశమునుండి భూమికివ చ్చెను, అందుగల నురుగు 
గంగానది నవ్విన ట్లుం జెనా, జలములయందు గల మత్స్యములు 
గంజయొక్కు  చూపులువల నుండెను. గాలివలన వేచిన గంగా 
నదీతరంగములు (మోయుచుండగా గంగాదేవి 'మాటలాడినటు 
లుండెను. భగీఠథుడను దూత ఆకాళమందుంకు గంగను తీసి 
కొనవచ్చి నము్శదుశను పురుషునకు నవ్చగింత చేసెనను నట్లుం డెను, 


రా 


10. న్రీమపహాభారత ము 


యీరీతిగా గంగ భూమియందు (వనహించి నము[దములో కలినెను, . 
అగస్త్యుడు నమ్ముదజలములను (తాగినందున శూన్య మైనసము(దము 
గంగానదీ జలములచేత నిండెను, గంగాజలములచేత నగరుని పుత్రుల 
మొక్క... యెముకలన్నియు తకువబడినందున వా రందరును పుణ్య 
గతులను పొందిరి, ఇట్లు గంగానది భగీరథునిచేత భూలోకమునకు 
వచ్చినందున భాగీర థెయని చెప్పబడినది, అని రోమశముసేంద్రుడు 
భూమికి గంగ వచ్చి నవిధమును భగీరథుని మాహాత మును జెప్పెను, 
ధర్మ రాజు యా పుణ్యక థను విని తమ్ములతో గూడి నంద, ఉవనంద 
యను నదులయందు స్నానముజేపెను, బువభకూటమను వర్వతము 
అచ్చటగలదు అచ్చటగల ఒక సరస్సులో కలువలుండెను, ఆకలువ 
లలో నుండి యగ్ని హోత్రములు లేచి మేఘుములను పిలుచుచుం డెను, 
ఆ వీలుపుకు మేఘములు హేవుకూట వర్వతమునుండి యాఅగ్ని 
హోత్రముదగ్గ రకు వచ్చుచుండెను, ఆ మేఘములను అగ్ని హో తమును 
జూచి ధర్మరాజు కేమశునితో బలిశెను. ముసీం దా | యీోసరస్సున 
గల కలువలలోనుండి వచ్చు యగ్ని హోత్రము పిలువగా సూమకూట 
వర్వశమునుండి మేఘములు వచ్చుచున్నవి, ఇది చాల యాళ్చర్య 
కరమైన విషయము, యింనులకు కారణమేమో జెవూము.: అని 
యడిగిన ధర్మరాజునకు రోమశు డిట్టుచెస్పెను, ధర్మజా! ఇది బుషభ 
కూటమను పర్వతము, ఇందు బుషుభుడను ముని నివసించును. అతడు 
మిగుల కోవముగలవాడు, ఎవరై నను యీ నమోావమున మాటాడిన 
మాత్రమున అతడు కోవముగలవా లై యిందుగల కలువలమూలమున 
యగ్నిని (వనరింవ జేసి మేఘములను పిలిపించును, అంత నామేఘ 
ములు వచ్చి యీమాటలాడువారిని వారించును, ఇంద్రియ, మనో 
న్మిగహములు లేని జనులును, తపోదానధర్శగుణములు చేని జను 
లును, యిచ్చట వుండనేరరు, డేవతలును, వారిని జూచినవారు 


అ రకా బల రు వ 


మా।తమే యీ మునిని జూడవత్తురు, పూర్ణ మో కరమందు దేవ 
బుషలు తవస్సుచేసిరి, క ర అలరు చేసిరి, దర్భలబోలు గరికిగడ్డి 
యివ్వూకును అచ్చట కనబడును యజ్ఞ కృంభ ములబోటు వృతుము 
లును, కనబగును, అసి రోమశముసీందుడు బువభ లీర్ధముమొక్క- 
మాసోత్మ్యమును ధర్మ రాజుతో జెప్పెను. ధర్మరా జా తీర్ణమందు 
స్నానముచేసి వెళ్తుచుడగా గోమశుడు ధర్మ రాజునకుయిట్లు చెప్పును, 
ధర రాజా | ఇది విశ్వామిత్రుని ఏర్ధము. లది కొశికితీర్ణమని చెవ్వు 
దురు, అది బువ్యశృంగమునియొక్క_ సరస్ఫుఅని చెప్పగా ధర్మరాజు 
మహాత్మా! బుష్యుశృంగుల జన్ఫృవృ తాంత చర్మితమును సాకు చైెవ్వుము 
అని కోమశుని యడుగగా రోమశుకు ధర రాజుతో యిట్లు చెప్పెను, 


రోమళుడు ధర్మరాజునకు బుష్యళ్ళంగుని చరిత్రము చెప్పుట 


ధర్మరాజా ! పూర్వము కశ్యవమునికి విభాండకు డను పుతు 
డుండెను, అతడు అఖండమైన (బహ్మాచర్యవతము చేత తపస్సు 
'జేయుచుండను, ఒక నాడతేడొక మడుగునందు స్నా నము జేయు చుండోను, 
ఆనమయమున ఉఊోర్వ్యశియను దేవతా స్రీ విభాండమునికి కనబ డెను, 
వంటనే అతనికి కామము గలిగి భం నయన లంచాలు? అట్లు 
న్లలన మైన ప్‌ర్యము ఆ మడుగునందుగల జలములతో కలిసియుం జెను 
అంతలో నొక అడుజింకవచ్చి ఆ మడుగులోనీరు (తాగుచుండగా 
నాఏర్య మాజింక కోడుసులభోనికి పోయెను. అంతట ఆజింక గర్భము 
ధరించెను, ఆగర్భ మున ఆముని వీర్వమువలన బుహ్యశ్చంగుడను 
మునికుమారుడు పుశ్లును. బువ్యు శృంగుడు తన తండిమెన విభాండ 
కుని యా[శమమం దే శేరియుండెను. వేరొక సల మెరుగక యచట నే 
ఘోరతవస్సు చేయుచుండెను, ఆకాలమందు అంగదేశమును రోమ 
ఫొదుడను రాజు పాభించుచుంజెను, రోనుపాదుడు పల శర గర 


2. శ్రీ వముహాభఖభాకతిము 
ములచేకత మితిమిరి తన పురోహితుని అవమానిం వెను, [బాహా ణు 
లందరును కోముపాదుని సేవింవగ విడిఛచిరె. అంగచేశమున వర్షము 
కురియనందున కరువువచ్చెను,. రోమపాదుకు భయవడి భ_క్లిచేత 
(బాహ్మాణులను ఉపాసించను. రోమపాదుకు (బాహ్మణులతో 
వినయభ క్తి పూరక ముగా యిట్ల నెను, (బాహ్మణులారా | నా'దేశ 
మందు వర్గ ము లేకుండుటకు కారణమేమి? ఏదోవము సంఘటిల్లి నది ! 
దానికి పరిహార మెద్ది 1 అని యడిగిన రోమపాదునకు (బాహ్మృణులు 
కరుణించి ఇట్లు వలికిరి, 

రోమపాదా ! సీవు మిగులగర్వించి సీ పురోహితుని అవమా 
నించితివి, సీనుగరగముకల వాడ వనివిని (బాహ్మణులందరును సేసిం 
వక నిన్నువిడిచిరి, విపులుపిడిచిన నిన్ను ేవతలుకూడ ఏిడిచి3, 
అందువలన నీ దేశమందు వర్గ ముకురియ లేదు. ఇందుకువరిపోరముసు 
జెప్పెదనినుము. బుమ్యశృంగుడను వరమశాంతుడైన మునికలడు. 
: ఆమునియుండు దేశమందు వర్ష ములు కురియునట్లు బువ్యుశృ్ళృంగునకు 
చేవేందుడు వరముయి చ్చెను, బుస్యుశృ్ళంగుడు 'వేదాంతనాన్ర్ర; వేత్త, 
సేనేర్చరితనము జేత నాబుశ్యశ్చంగుని యిక్క_ డకు రప్పించితివేని 
పీదేశథమందు వర్ష ముకురియగలదు, అని (బాహ్మణులు రోమపాద 
రాజుతోజెప్పీరి. రోమపాదుడు తానుముందు వి(పులకుగావించి న 
అవమానమునకు తగిన (పాయశ్సితృ,ముచేనిను, (ాహ్నణులు 
చప్పినవాక్యమును బుద్దిమంతులతో యోచించి రూవసౌందర్యయా 
వనచమక్కా-ర నంతులగు వేశ్యారత్నములను చెక్చించి వారితో 
నిట్ల నెను. వేశ్యానణులారా | మో నేర్చరితనము చేత బువ్యశృంగ 
మునిని బోధించి యిన్చటకు తీసికొనిరండు. త్వరగాపొండు అని 
చెప్పెను, అంత వేళ్ళలు రుచిగల భత్యుములను, మంచిగందపుప్పు 
మూలాది వరిమళ (ద్రవ్యములను, దీసికొని బుహ్యశ్చంగుని యా 
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మమున శేగిరి, బువ్యుశ్చంగుని తండ్రియగు విభాండకుశు కుమారా! 
సీవు వతినిత్సమువ లె అన్ని యందు హోమము "దేయుచుండుము, నేను 
వండ్లుబెచ్చుటకై. ననమునశేగాదను. కాలాతికమణము జేయక 
నకాలమున అగ్ని విథులనా చరింపుము. అసి చెప్పి వనమున కేగెను, 
ఆననుయమున నేశ్య కాంత, తనకూతురిని బువ్యు శృంగునియొద్దకు 
వంచెను. ఆమె చహావనవంతురా లై మంచిమావ సౌందర్య ములను 
గలిగియుం డెను, ఆ వేళ్యకన్యను మునికుమారునిగాదలంచి బుష్యు 
శృంగు డధికనంతోవముగా నిట్ల నెను, 


బుస్యశ్ళంగుడు వేశ్యను మునికుమారునిగా భావించుట 


మునికుమూరుడా ! సీవ్రయెక్క-డినుండివచ్చితివో తెలియ లేదు, 
సీవంటి సుంద రాకారుని యిసీవర కెన్నడును నేను జూడలేదు, ఈ 
కృష్టాజినదర్భాసనమందు కరూర్చుండుము, 'అని బుమ్యు శృంగుడు చెప్పి 
వేశ్య కాంత నర్హ్య పాద్యాదివిధుల చేతను, వన్య ఫలముల చేతను అతిధి 
పూజలు చేయుటకు (వయత్నిం చెను, వేశ్య బుష్యుశ్చంగునకిట్ల నెను, 
మునీం,దా! ఇక్కడకు మాయాళమము మూడామడదూరమున్నది, 
నేనచ్చటకు పోయెదను నీవును నానెంబడి రావలయును, నాతో 
((పేమగలిగి యుండుము, అట్లు సీవువచ్చునట్లయిన సీవుయిచ్చు వన్య 
ఫలాదులను తీసికొ గదను. అని చెప్పిన వేశ్య కాంతకు బువ్య శృంగు 
డిట్లుచెవ్పెను. మునికునూరా ! నీవు ఛచెప్పినట్లుచేనెదను. నేజేయు 
౧౧ య 
నతిధిపూజలను |గహింపుము అనిచెప్పి విధివకారము పూజిం చెను, 
వేశ్య దివ్యగంధపుష్సమాలలను బుప్యుశృంగునకి చ్చెను. వమునోహార 
ములైన భత్యుపొనములను యిచ్చెను, _ విచిత్రములయిన వస్త్రము 

బ్య న ద్‌ 

లను యిచ్చెను, ఆమె యిచ్చిన వదార్థములను బుహ్యశృంగుడు దితి 
పూర్వకముగా దీపిక నెను, వేశ్య, ముసియెనుట _బంతినాడుచు, 
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నృత్యముసేయుచు, మనోహరముగా సంగీతమును పాడుచు; తీన 
'నేర్పరితనమునుజూ పెను. వేశ్య వెంటనే బువ్యశృంగుని కౌగిలించు 
కొనెను, మునియందులకు నంతోషించెను, యిట్లుబోధించి మునియొద్ద 
నుండి వెడలెను, బుప్యుశృంగుడా వేశ్యయందు (పేను జెందినవా డై 
యామె వెడలినదిక్కు నకు జూచుచు నగ్ని హోో(తము నందు హోమము 
జేయక కాలాత్మికమణము జేసెను, +ఏరియు వివరీతమగు బుద్దిగలవా డై 
యుండెను, ఇంతలో విభాండకుడు వనమునందున్న ఫలములనుగొని 
తెచ్చి కుమూాదునిజూచి “తనయా! నీవుమిగుల జింతనొందియున్నా వు, 
అగ్ని హోో(త్రమునందు సోమము కేయక 'కాలాత్మికమణము గావించితివి, 
ఇందుకుకారణ మేమో తెలీయదు అని విభాండకుడు అడుగగా బుహ్య 
శృృంగు డిట్ల నెను, 

తండ్రీ ! ఒకమునికుమారుడు నావద్దకువచ్చెను. వాడు బంగారము 
వంటి మేనిచాయగలిగియున్నా డు. : మంచిరూవ సౌందర్య వంతుడై యు 
న్నాడు. (వేలాడు జడలు సువాసనలతో నిండియున్న వి, వానిరొమ్ము 
నందు గుం డ్రముగానుండు రెండుపిండములున్న వి, వాడునడచు 
. నవ్పుడు నడుమువడకును, జవమాల (వేలాడుచుండును. నడచున 
మాడు హాంనధ్వనిగ లిగియున్న ది, అట్టి బహ్న్మచారియగు నొకముని 
కుమారుడు నాదగ్గిరకు వచ్చిపోయెను, వాడు మాటలాడినవ్వుడు సువా 
సనగలదు, మాధుర్యముగలదు. మాటలు కోకిలవతులకూతలవ లె 
మనోవారములు, ఆతడు కట్టినవన్ర్రాములు మృదులము'లై మనో 
వారములై విచితము లై యున్నవి, నానికొక గొవృజడగలదు, 
జడచివరి భాగమున బంగారుభూవణముగలదు, అది|వేలాడు చుండును, 
చేహామంతెయు గంధమయము. గాలివలన వానిశరీరవరిమళ మవరి 
మితముగా (వకాళించుచున్నది. వానికుడి చేతియందు ఒక యె రని 
పండుగలను, అవండునతడు చరచుచు నదిమై కెగయునవ్వుడు దాని 
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వె పున కతేడు[వాలును, అవ్వుడతడు గాలిచేక వంగబడిన బాలవృశు 
మువలె (వకా్రచె ఎ. వానియందు నాచిత్తము తగిలియున్న ది, 
ఆతడు నన్ను కౌగిలించుకొని నాముఖమునకు తనముఖము చేర్చి మృదు 
శబ్దమును చేసను, అదిమిక్కి-లి మనోహారముగానున్న ది. అట్టిశబ్బము 
నిదివరకు నేనెన్న డును వినియుండలేదు. ఆతనిముఖను: వద్నముతో 
సమానముగా నుండెను, నేను వన్య ఫలముల కాతనికివ్యబోగా నాతడు 
వానిని వారించి అమృణతోవమానములగు వండ్లనునాకి చ్చెను, కమ్మని 
జలములను నాకు |తావని చ్చను, ఆవండ్లను జలములను నేనువయో 
గించితిని, (బ్రహ్మచారి తన చేలియందలి పుష్పములను వెదజల్ల గా 
వానియందు సువాసన చెలంేగెను, ఈ వనపుష్పములకుకూడ నంత 
పరిమళము గనుపింవదు, వానియ్మశమమందు వానితోగాడి 
తవమాచరింవవలెనని నాకుయిష్టమగుచున్నది. అనిచెప్పిన కుమా 
రుని మాటలకు ఏభాండకుడాశ్చర్యమునుపొంది కుమారా ! తవస్సు 
చేయువారికి తపోవిఘ్న ము చేయుటకు మాయావంతులగు రాతనులు 
అ నకరూవములనుబొంది వనములో తిరుగుచుందువు, మాభుర్యరన 
వంతములగు జలములను తావసులు (తాగరాదు మిక్కిలి గంధ 
వంతములగు పుష్పములను మునులు వాననజూడరాదు. _అనిబోధిం 
ఇను, మరునాడు విభాండకుడు . మెప్పటివలె ఫలములను చెచ్చు 
నిమిత్తము వనమునకు బోయెను. ఆ సమయమున వేశ్య కురల వచ్చి . 
బుహ్య శృంగువికి వికారము గలిగించెను. ధర్మరాజా ! (స్రీలతో 
నహవాసనల్లావము లున్న యెడల యెటువంటివారును మ్హమూాహాము 
జెంనుదురు, గాన వారినల్లాప వములు బంధము లేయగును, వేశ్యాంగన 
చేత మోహితుడై తండ్రితో జెవ్పక నే తన యా[శమనును విడిచి 
బుస్యుశృ్చంగు డా వేశ్య వెంటజ నెను, అట్టు వెళ్ళి (క్రమముగా అంగ దేశ 
మందు (ప్రవేశించెను, అంగ దేశపురాజగు రోమపాదుని ఆశ 
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మమువద్ద రాజా శమమను వనముకలను. ఆవనమందు బువ్యు శృం 
గుది నివసింవచేసిరి, అతడావనమందుంకుట చేశ ఆకాశమంతయు 
మబ్బులు గమ్మి అంగ దేశమంత యు మహోనర్గ ములుకు నెను, ఆవర్ష ము 
వలన మహానదులును,  ెరువులును, వావులును జలపూర్ణ ము 
లయ్యెను, ఆ 'బేశమందలి జనులందరును వరమానందమును బాందిరి, 
మరియు బుమ్యశ ప్రంగుని అనుగ హము చేత కరువునిన ర్తించెను. అందుల 
కాదేశపురాజగు రోమపాదుడు నంతసించి తనకూతురగుశాంతయను 
కన్ఫకనిచ్చి బుహ్యుశ ంగునికి వివాహము చేసెను. రోమపాదుడు బహు 
ఏభములగు ధనరాసులను చారికొనగాను. అనేక విధభూ షణములను 
యిచ్చెను. అనేక చాసీజనులనుయిచ్చెను. బంగారుపీటలను మంచము 
లను మొదలగువాటిని బహూకరింపెను, అందులకు బువ్య శృం 
గుడు సంతోవీంచెను. రోమపాదుడామునికి అనేక నహ్మనముల 
గోవులనుయి చ్చెను. తన బేశమంతయు గోళాలలు నిర్మించి వానియం 
డాబువ్యశృ్ళంగునకిచ్చిన గోవులనుండ జేసి నర్వదా నత్కా.రముల చేత 
నాతనికి |పీతిగలిగింపుచుం డెను, 


విభాంశకుడు బుష్యశ్ళృంగుని వెదకుచు వచ్చుట 


ధర్మరాజా ! ఇక విభాండకుని వృత్తాంతమును జెప్పెదవినుము, 
ఏభాండకుడు అడవినుండి వన్య ఫలపువ్పములను బెచ్చి తనయా శమము 
నకువచ్చి చూడగా బువ్యశృంగుడు కనబడలేదు, అంతట విభాండ 
కుడు తనకమారునికై సర్వ దేశములను వెదకుచు తిరిగితిరిగి అంగ చేశ 
మునకు వచ్చెను. అచ్చటగల యొక గొల్ల వ ల్లెకుం జనగా.ఆ గొల్ల 
లందరును విభాండకుని పూజించిరి, అచ్చట మిక్కిలిగా గోన్రులనందడి 
యుండెను. అచ్చట విభాండకముని ఒకదినముండి, యీ గొల్ల వల్లె 
యెనరిదని గొల్ల వాన్యడనడిగెను,. వారందరును మునికిట్లనిగి, మునీం(దా! 
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సీపు[త్రుడగు బువ్వ శృంగ మునిం|దునకు పివాసామా యెను. అంగ 
"దేశము రాజగు రోమపాదుడు తనకూశేంగు శాంతనిచ్చి వివాహము 
"జేసెను, ఈగొల్ల వల్లె బుప్యుశ్చంగుని దే ఇట్టివ లైల నేకము లాత 
నికిగ లవు. ఈవ ల్లైలలోసి గోవులమందలన్నియు న్సమూరునివే, అని 
వలికిన గొల్లలమాటలనునిని విభాండకుడు సంతనమంద కుమూరుని 
గోశాలలన్ని టియందును విశవించుచు, రోమపాదుని పురమునకు 
వచ్చెను. అచ్చట శాంకతోగూశివ బువ్యశృంగునెజూచి విభాండకుడు 
మిగుల నంతోషీం చెను. పీన్నుట ముని వారిరువురిని వెంటనిడుకొని 
తనయా[శమమునకు వెళ్ళెను. వశిష్టునకు అరుంధతివ లెను, అగస్త్స్యు 
నకు లో పాము దవ లెను, మౌద్దల్యునకు నాలాబినియైన బ్రందసేన 
వలెను, శాంతాచేని బుపహ్యుశ్ళంగునకు భక్తితో ఉపచారములు 
చేయుచుండెను, బువ్యుశృ్ళంగుడును ఆమెవలన ఉపచా రములనుపొంది 
సుఖముగా నుండెను, అని బుప్యుశృంగునిచరి త, రోమశ మునీంద్రుడు 
ధర్మ రాజుతో వెను అంతట ధర్మ రాజు లోనగువారందరును కొళి 
క నరస్పుశందు స్నానమాడిరి, ఆసమిీవపమున గంగాసాగర నంగవు 
ముంజెను, అందు ఏడువందల నుహోనదులు నంగమించును, ఆ గంగా 
సాగరనంగమమును జూచుచు పాండవులు తూర్పునము[ ద తీరమునకు 
వెళ్ళి కళింగ దేశమందు వైతరణియను మహానదిని జూచిరి, అ-తట 
రోమశుడు ధర రాజుతో యిట్లు వలి కెను, 

ధర్మరాజూ పూర్ణము యీవై తీరణీనదియొక్క_ ఉత్తరపు 
గట్టున మునులు, చేవ శేష్టులు యజ్ఞ ములను చేసిరి, అందువలన 
యిది మిక్కి-లి పుణ్యభూమి, ఈ తీర్ణమందు దేవతలు, బుషపలు, 
పన నాన వశుభాగమును షస విన్సునికి కల్పించిరి, ఇందు 
స్నానమాడినవారు దేవయానగతులగుదురు, అని రోమశుడు జెప్పగా 
ధర్మరాజు, (కావడీనహితు డై నలుగురుతమ్ములతో నా వైతరణి 
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యందు స్నాననూజెను, పిమ్మట ధర్మరాజు రోమశునితోమునసీం[ దా! 
మాయను గహమువలన నాకుయివూడు నకలలోకములును కనుబడి 
నవి, వై ఘానసుల వేదాధ్యయన శబ్దములు నాకు వినబడెను. అని 
చప్పగా ముసిందు డాశ్చ న్యమునుపాంది ధర్శరాజా వై ఘానసులు 
నివసించు (వచేశవి: ృటకు మువ్పదివేల యావుకల దూరమున్నది, 
ఆశబ్బము: ను సీవుపించేవి, నీవు దివ్వపుగకుషుడవుగాని మానవుడవు 
గానేరను. అనిచెవ్వుచు వెళ్ళి ఒకననమునుజూచిరి. ఆవనమంను వృత, 
ములు సరా ఫలముల చేశ అలంకరింవబడి యుండెను. అక్కడ 
ఒకఅరుగుండెను, రోమశుకు ధర్శజునితో “పూర్వము యయావనమం 
దు విశ్వకర్మ యజ్ఞ ముచేసి, సమర్ధ డె దవీణభూఫాగ మంతయు నా 
యజ్ఞమునకు దహ్నీణగా కశ్యపునకు యిచ్చెను. అందుకు భూ'జేవికో 
పించి రసాతలమునకు బోయెను. అంతట కళ్యపు డాభూ'బేని దయను 
పొందిఘూోరతవస్సుచేనెను, భూ బేవి కళ్యపునియందు కరుణించి నీటి 
లోనుండి బయలు వెడలి అరుగుళూవమున కశ్యపునికి తనమావమును 
జూవెిను ఆ అరెగే యాయరుగు, ఇందువైన యెక్కి నవారు మిగులు 
వర్మాకమ వంతులగుదురు గాన, యా మంతమును జవముచేయుచు 
యా అరుగును యెక్కో_ము,. ఈ మంతేజవము లేనివారీ యరుగును 
యెక్కి.నయెడల వెంటనే యాయరుగు నము[దమున |వవేంశించును” 
అని చెవెను, మరియు. 
శ్లో, ఓం నమో విశ్వగుప్తాయ నమో విశ్వవరాయ లె 

సాన్నిధ్యం కురుదేవేశ సాగరే లవణాంభసి, 
శ్లో, అగ్నిరి శత 'యోానిరాపోధ చేవ్యోవిప్లోరేత _న్యమృతన్యనాభిః 

నవం! బునన్‌ పాండవనత్య వాక్యం వేదీమిమాంత్గంతర సాధిగోహా 
శ్లో, అన్ని శ్చ తే 'యోనిరిడాచ దేహో శేతోభావిప్లోరమృతన్య నాభిః 

దివం౫నన్‌ పాండవనత్య వాక్యం తతోవగాహేతవథింనది నామ్‌, 
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త్‌ అవ్య ధాహీకురుశేస్థ దేవ యోనిర పాంవతిః 
కుశా గేణాపీ కౌం సేయ న్మవష్టవ్యామహోదథిః, 


అను నసీమంతములను ఉవచేశించకు, కోముశుని ఆజ్ఞ్యావశా 
రము ధర్మ రాజును తమ్ములును, రోమశుని మంతములను జవము 
"వేయుచు ఆ అరుగునుయెక్కి_రి. అవ్వడు (బాహ్మణులందరును ధర్మ, 
రాజును, సోదరులను దీవింపుచుండీరి, పాండవులు సకల బాహ్మణ 
మునుల చేత శీవింవబకుచు మహేందవర్గతమునకు వెళ్ళిరి, ముహేౌం 
(ద్రవర్వతమందు "దేవతలు నివసించి యుందురు, మహేం :నవర్వతే 
మందుగల మహాతవస్పంవన్నులగు మునులకునమన్క-_రించి పాండవా 
(గజుడు సంజోవముతో వారితో నిట్లనెను, 


మునులారా | యీంపరత మందు మహోత్ము డై న వరశురాము 
డుండును, మారు వరశురాముని నర్వదాచూచుచుందురు. మారు 
జూచునవ్వుడు నాకును దర్శనముకాగలద అని మునులను అడిగెను, 
వారిలో వరశురామునివడ్డనుండు మునియొకడు గలను, అతనిచేరు 
కృృత్మవవణుడు, అత జాధర్శజునిమాటనువిని ధర్మరాజూ | మోరాకను 
వరశురాము డిదివర శే దివ్యదృష్టివలన _ెరుగును, చేవ 'ిదినఘు 
చతుర్హ శియగును, ఆమునులందరును శజేవటిదినవుం దా వరశునాముని 
జూతురు, సీవును యీాదినమంతయు యిక్క డనేయుండి కేవటిదిన 
. మందు వరశురాముని జూడుము. అనియిట్లు కృత వవణమునిం దుడు 
ధర్మరాజుతో జెప్పెను, ధర్మరాజు ఆమ హేంంద్రవర్యతమందు ఆరా (తి 
ఎవసించియుండెను, ధర్మరాజు మునీం| దునితో యిట్ల నెను, 
మహాత్మా ! మహాత్సుడై న వరశురాముడు సర్యలోక 
పూజ్యుడు. వారిచరితమును చెప్పుము అని ధర్మరాజు ఆడుగగా కృతే 
(వవణమునీందు డిట్ల నెను, 


* ర్రక్ట0 'తీమహాభారతము 
కృత వపవణుడ ధర్మరాజునకు పరకురాముని మహిమ జెప్పుట 


ధర రాజా | పూర్వము క న్నాకుబ్ణమందు గాధియను 'రాజుం 
డెను, గాధిరాజునకు నత్యవతియను కూతుదం జెను, భృగుముని 
పుతుజైన రుచికుడను మహాముసీందుడు సత్యవతిని వివాహ మాడ 
దలచి గాధిరాజు నడిగాను. గాధిరాజు యిట్ల నెను, మహాత్మా ! నా 
కూతురికి వోలిగా 'వేయిగ్యుర ములను నీవు యిచ్చినయెకల, సీవ్‌మెను 
బెండ్లాడగలను, ఆ గుర్రములు రాజహాొంనలబో అఆ తెల్లని "కాంతిగలిగి 
యుండవలయును, ఆ గుజ్జ ములకు డుర్‌ చెవిమ్మూతము నల్ల గానుండవల 
యును, అటువంటి వేయిగు[ర ములను సీవ్రమివ్యవలయును, వోలి తీసు 
కొనుట మాకు ధర్మమైయున్నది. అని గాధిరాజు వముకగా రుచికుడు 
సత్యవతిని వివాహామౌండు వేడుకగలవాడై. వరుణ దేన్రనివద్దకు వెళ్ళి 
వరుణుని కరుణచే వేయిగ్నురములను తెచ్చెను, ఆ గ్నురములు వరు 
ణుని కృవవలన గంగానదియొడ్డున గల క న్యాకుబ్ద మును పురమందు 
పుట్టినవి, అవ్బటినుండి కి న్యాకుబ్దము అశ్వతీర్ణ మని చెవ్చబకును, రుచి 
కుడు వేయిగు గములను తీసుకొని వెళ్ళి గాధి రాజునకిచ్చి, సత్యవతిని 
నిధివకారము _ జెండ్లాణెను, పిమ్మట రుచికుడు సత్యవతిని గూడి 
క న్యాకుబ్దపుర మందు సుఖముగా నుం డెను, 

ఒకనాడు రుచికుని తండ్రియగు ఛృగుమహాముని క న్యాకుట్ట 
మునకు వచ్చి తసకొడుకును, కోడలిని జూచి వారిచేత పూజింవ 
బజెను, ఒకనాడు భృగుమహాముని కోడలినిజూచి నంతోవముతో 
సత్యవతీ ! సీగుణములకు నేను నంతోషించితిని, సీ కిష్టమగు వరమును 
అడుగుము నేను యిచ్చెదను, అని పలుకగా సత్యవతి నంతోవ 
ముతో! మామగారూ ! నీ యను[గహమువలన ఒక కుమారుడు 
నాకును, ఒక కుమారుడు నాతల్లీ కిని పుట్టనలయును, ఈ పరమును 
నాకు దయచేయుము, అని యడుగగా భృగువు కరుణించి కోడలా | 
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సీవ్రు కోరినట్టు నీకును, సీతల్లికిని గూడ యొక్కొక్క_ పుత్రుడు గలు 
గును. నీవు శా. వరిశుద్ద స్నానముచేసి అ త్తి చెట్టును 
కాగిలించుకొనుము. నీకల్లియు వ తమన పరిశుద్ధస్నా నము 
చేసినవ్వుడు రావి చెట్టును కాగిలి చుకొనుమవి చెవ్వుము. ఆనివలిశెను. 
Pr పరిశుద్ధ స్నానముము చేసి భృగువు చెప్పిన కూట 
మరచి, తాను రావె చెట్టును, తల్లి అత్తి చెట్టును కాగిలించుకోనిరి, 
ఈ విషయమును భృగు వెరింగి సత్యనతితో కోడలా! నేను నిన్ను 
అత్తి చెట్టును: నీతల్లిని రావిచెట్టుకు కౌగిటించుకొనుడని జెప్పియుం 
డగా, నామూటకు భిన్నముగా సీవు రావిచెట్టును, నీతల్లి య త్తి 
చెట్టును, కౌగిలించుకొనిరి. అందువలన నీకు కలుగు పుత్రుడు (బ్రాహ్మ 
బులచేత పూజింవబడినను భయంగరమగు త త్రియధర్శములను 
చేయును. నకలరాజులను యువ ముంను చంపును. నితల్లికి బుట్టు 
కుమా ఏడు త(తియుడై నను మహాతవవ్పంవన్ను డగును, (నాన్నా 
ణత్వమును ధొందును, అని బగ్క్‌న సత్యనతి నమస్కరించి భృగు 
వుతో యిట్ల నెను ముసం( డా! నాఫుత్రునకు కతియగుణనులు 
కలుగకుండనుండవలయును, నామనుమనికి త తియగుణములు గలుగు 
నట్లుగా వరమిమ్ము అని సత్యవతి భృగువును (పంల వరమును బడ 
చెను, కొంత కాలమునకు సత్యవతి గ ర్భవళియయ్యెను, నత్యవతికి 
జమదగ్ని మునీంద్రుడు పుశ్లైను., అతడు నాలుగువేవముల యందును, 
ధను శ్వేదమందును కూడ సమర్థుడు. ఆ కాలమున (వసేనచిత్తుడను 
రాజుంజెను, ఆరాజునకు రేణుకయను కూతురుంజెను, ఆ శేణుకను 
జమదగ్ని 'వెండ్దయా డెను, 

జమదగ్ని కి రేణుకయందు, రుమతి, ఉత్పాహుడు, న్‌ా 
వసుడు, వరశురాముడు అను చేపల నలుగురు కుమారులు కలిగిరి, 
జమదగ్ని వనములో తవమాచరించుచుంజె, ఒకనాడు నలుగురు 
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కుమారులును ఫబములను చెచ్చునిమి త్స మడవికి బోనుచుడగా 
తల్లియగు శేణుక వారిని వెంబడిం చెను, ఆమార్లమున ఒక నరన్సులో 
చితశేనుకను రాజు భా ర్యానహీత ముగా జలక్రీడ లాశుచుం డెను, 
అతడు అంగ చేశస్ప రాజు, అటువంటి జల క్రీడావినోదమున ేలియాడు 
చున్న చిత్రసేనుని జూచి శేణుక కామమోహావీడితమై యాతని జేరి 
వాసింగలసి వ్యభిచరిం చెను, ఆ దుష్క-ర్మమును జమదగ్ని తెలిసికొని 
మహాకోవముగలవాడణె ోేణుకను చంపుడని తన "మొదటి ముగ్గురు 
కుమారులను అజాపంచరు తలని చంపుట మహాపాపమసి తలచి 
వారు ముగ్గుదును జమదగ్ని యాజ్ఞా కావ కారము చే మలేదు, జవుదగ్ని 
మహాకోవముతో వారినిజూచి sl మిరు నా యాజ్ఞా 
(వకారము చేయలేదు, గాన మోరు ముగ్గుకును భయంక రారణ్య 
మందు మృగములు, వక్షులువలెనే అజ్ఞాను టై మందబుద్దగలవార లై 
యుండుడు, అని శపీయించి నాలుగవకుమారు డైన వరశు రామునితో 
రీరి! వరశురామూా! నీతల్లి యగు యీ శేణుకను చంపుము, అని 
యూ స సం చెట తండ్రియాజ్ఞు వకారము వరశురాము డాతణముం ే 
“రేణుకను చంవెను, జమదగ్ని వరశురాముని సాహానమునకును, తన 
య్‌ ను పాలించినందుకోను మిగుల నంతసించి వరశురామునితో 
పియపుకా! వరశురామా! నీవు నామాట(పకారము మిక్కిలి 
సాహనమును శేసితివి, గాన సీకిష్టమ స కోరికలను యి 'చ్చెదను, 
వరములను వేడుము అని చెవ్ప్వగా వరశురాముడు నంతసించి యిట్లు 
పలికెను, తం డీ! జమదగ్ని మునీం| చా! నాతల్ల్హియగు రేణుక దోషము 
లేనిదై జీవింవవలయును. నాయన్నలు ముగ్గురును శావవిముకు లె 
యొవ్చటివలె నుండవలెను, యుదములందు నాకు మిక్కిలి శ్ల క్రీ లి 
యుండవలయును, దీర్దాయువ్య ముండవలయును. ఈ నాలుగు 
వరములను నాకు+ (బసాదింప్లుము, అని వరశురాముడడుగగా జను 
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దగ్ని నాలుగు వరముల చు యిచ్చెను, జమదగ్ని వరశురాము రేణు 
కాదులు యెక!_ లె ఎఖయిుగానుంకిరి కొంత కాలమునకు హాహా 
యవంశ రాజగు కా_ర్తఏ ర్యార్టునుడు ఆ వనమునకు వేటాడునిమి త్తమై 
వచ్చెను. కా_రృఏ ర్యార్జునకు వయిచేతులుండెను ఆతడు వేటాడి 
నచ్చినందున మిక్కిలి (శమజెంనుటచే, _న్టసమేతముగా నడవితో 
నున్న జమదగ్ని యా[శమమున విడిసెను. జమదగ్ని కార్శ ఏ ర్యార్డు 
నుని పూజించి ఆదరించెను, గాని కార్వఏ ర్యార్డును డాపూజలను 
మెచ్చక, ఆ్మశమమందుండు వారి ననమానవరచి, రాజ్యమదము చేత 
నచ్చట గల ఫలపువ్బనృశుముల నన్నిటిని విరచి నాశన మొన ర్చేను, 
మరియు 'కార్వఏ్‌ ర్యార్టునుడు జమదగ్నియొక్క_ గోవును, దాని 
దూడను కూడతీసికొసపోయెను, అంతట వరశురాముడు అడవిలో 
నుంచి ఫలదర్భపుష్పాదులను కోసికొని తన యా(శమమునకువ చ్చెను, 
అంతట జశుదగ్ని వరగురామునితో కుమూరా ! కార్తఏ ర్యార్జునుడు 
మన హోమభేనునును వట్టుకొని వెళ్ళెను. మనమేమి చేయగలమో 
చెప్పుము. నీవు వెళ్ళి కార ఏద్యుని చంపిరమ్ము. అని జమదిగ్ని వరశు 
రామునితో జెప్పెను. నెంటనే పరశురాముడు వెళ్ళి కార్తపర్యుని 
ైన్యములను తన [కూర బాణముల చేత చంపెను, 


పరళురాముడు కార్త వీర్యుని చంపుట 


ధర 2 రాజూ! కార్హ ఏ ర్యార్టనుడు; అద్భుత మైన బలవరాకమ 
వంతుడు, అటువంటి కార్త పీ ర్యార్డునుని'వేయి చేతులను నజాయుధము 
లవంటి [కూర బాణములచేత పరశురాముడు ఘోర యుద్ధము జేసి నరికి 
"వేసెను, ఆనమయమున వరశురామునిజూచి నకలజనులను మహాభయ 
మునుసొందిరి, అంతట కా_ర్తప్‌ ర్యార్టునుని ప్ముతులందరును సరశు 
రామునియందు అధికమగు వైరమును, కోనమును బూనిన వారై 
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వరశురాముడు లేనవ్వుడు జమదగ్ని ఆశ్రమమునకు వచ్చిరి. మరియు 
మునులను తిట్టుచుం కిరి, ర్య పువృవృక్షములనువడగొట్టు చుండిరి. వారం 
'దరును కూరులై జమదగ్నిని వట్టుకొనిర. . జమదగ్ని హోరామూ |! 
హారావమూ! కుని దుఃఖమున ప వానింబట్టి వధించిరి. 
మునులందరును దుఃఖంచిరి. ఈ ' రీతిగా? మహోాపాపాత్ను లె లన కార్త 
పీర్యని పుతులందరును మహాధార్శికుడై న జకుదగ్ని మహామునిని 
జంపి వెళ్ళిరి, వరశురాముడు వనమునుండి వచ్చి చూచెను, నరశు 
రాముడు మిగుల దుఃఖమును జెంబెను, త బ్రియగు "బేబుకాబేవి విల 
వీంచుచుండుట నరశురాముడు చూచెను, జమదగ్ని చచ్చి వడి 
యుంజెను.. తండి చచ్చిన వీధముంతయు పరశురాముకు తెలిసికొని 
అధిక కోవము గలవాడై యిట్లని be నిను, మునులారా ! 
నాతండ్రియగు జమదగ్ని పుణ్యాత్ముడు, నిర్జోపీ, కృపానముద్రము 
వంటి చితృముగలవాడు, వరమశాంత చిత్తుశు. ఇటువంటి నాతం|డిని 
తు తియ ఫీంనులు చంపిపోయిరి. నకల క్షు[తియులును దుర్దనులగు 
దురు, నేను నకల మ త్రియులకు చంపెదను. అని భయంకరమైన 
(వళిజ్జ చేసెను 


పరశు వాముడట్లు (వతిజ్ఞ చేసి ఒక ముహూర్త కాలమైనను 
నపించి యుండజాలక వెళ్ళి తుతియులనందరను (క్రమముగా 
చంపెను, మొదట కార ర_వీర్యుని కొొగుకులందరిని జంపి ఇమ్ము: కవు 
ముగా భూమియందుగల నకల తృతియులను చంవివేనెను, ఇట్లు. 
పరశురాముడు సకలరాజ వంశములను నిశ్చేషముగా చంపి నకల 
భూమోచ్మకమును సాధించి తీసికొగెను, పిమ్మట వరశురాముడు 
శా న్ర్రవిధి ననుసరించి యజ్ఞము చేసి సకల భూూచక్రమును ఆయజ్ఞ 
నుందు దకీణగా కశ్య వమునీంద్రునకు యిచ్చెను, మహాతుడగు 
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వరశు రాముడు నిన్సంగు డై యామహేంద వక్యత మందుఎడి నర్యడా 
తవస్సు చేయుచున్నాడు, అని కృతవవణ మునీంద్రుడు పరశు 
రాముని చర్మీతమును ధర్మ రాజునకు జెప్పెను, ధర్మ రాజు తేననహోో 
దరులతో, (ాహ్మణులతో కలిసి ముండి అక్క-_డి మునులు చెప్పిన 
(వకారం చతుర్దశినాడు వరశురాముని జూచెకు, ధర్మరాజు వరమ 
భ క్కిపూర్యకముగా వరశురాముని పూజించెను. వరశీ.రాముడును 
వ్రీతిపూర్వకముగా ష్‌ పూజించి వెళ్లెను, ధర్న రాజు 
మ హైంద్రవర్వతము విడిచి దవీ,ణదిక్కునకు వచ్చి గోదావరీనదిని 
జూ చెను, మూడులోకములను వరిశుద్ధి జేసెడి పుణ్యనదియగును, 
శీవ్పునివలన పుట్టినది. గాన దశీణ గంగానది యని చెవృబడును. 
సాండవు లా గోదావరీనదిని జూచిరి, ధర్మ రాజు గో 
చాహ్మణ "దేవతలయందు వరమభ క్రీ గలవాడై గోదావరి 
నదియందు స్నానముజేసెను, అనేక గోహిరణ్యరత్న దానములను 
జేసెను, విశేవదానముల చేత మ పూజిం చెను, ధర్శ 
"రాజు పిమ్మట (బా హ్నణులతో డను నహోదరలతోడను గలిపి 
(దవిడ దేశమునకు బోయి అగ _న్త్వ తీర్ణమందు స్నానము చేసెను, 
పూర్వము అజ్టనుడు తీర్ణయా(త్రకు వెడలినవ్వుడు అగ స్యలిర్ణమందు 
అనేక గోనవా న వ్‌ దానములను చేనినని ధర్మరాజువిని 
అర్జునుని పొగడుచు, ఆతీరమును స్తుతించుచు వెళ్ళను, ధర్మ రాజు 
శరార్చాకారమను తీర్ణమందు గల 'పర్వతో ల్సేధ మైన వరశురామ 
చేడిని జూచను, ధర రాజాదులందరును వశ్చిమ సము[ద తీరమునకు 
బోయిరి, అచ్చటగల (ప్రవానతీర్థభుందు ధర్భ'రాజు వం డెండుది నము 
లుండీ వాయు జలములను భశీంచుచు వంచాగ్న మభ్యమందు 
తవస్సు జేసెను, ధర్మరాజు ప్రభానతీర్ణ మందు తవస్సుచేయుట 
కృష్ణబల రాము లెరిగీ నక కల యాదవ శేస్టు ట్ర వెంట బెట్టుకొ ని వభాన 
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తీర్ణమునకు వచ్చిరి, (నభానశర్థము ద్యార కావట్టణనమివ “-౦దు 
గలదు, పాండను లాకృ్ఫృప్ల బలరామాది యాదవులనువూచిరి, నకల 
పుణ్య తిర్ధమార్ల (శమలచేశను ఉవవాసాదములవేతను, పాండవులు 
శుపి_౦చి యుండిరి, పొండవులును (చొవదియును నార చీరలనుధరించి 
కృష్లాజినములను 3 క చూకొసిరి, మహాతవన్పంవన్ను లైన నిర్వికారచి 
త్తులె యుండిరి, మహ+కీ ర్తి వంతులై యుండిరి, పొండవులనుజూచి బల 
రామాది యాదనవులందరును దుఃఖించి. [చావధిని మృదుమధుర 
వాక్యములచేత ఊరడించిరి, ధర రాజు వారినందరను గౌరవించి 
యిట్ల నెను, యాదనులారా ! వేము ననవానముచేత మిగుల (శమ 
వడుచున్నాము, 'దేవతలవలన దివ్యానశ్ర్రృములను పొందుటకు అడ్జునుని 
పంపితిమి, అర్జునుడు, ఈశ్వరుడు “మొదలగు చేవతలవలన దివాను 
ములను పొందెను. క్టునుడు చేవేందుని దగ్గరనున్నాడు, అని 
ధర్మ రాజు ఊూదవులతో చెప్పెను, 

బలరాము డామాటనిని కృష్ణ సాత్య క్యాదుల తో యిట్లనెను, 
కృష్ణసాత్య క్యాదులారా! ధృత రాష్ట్ర్రడు బుద్ధిహీనుడు, కొొడుకులగు 
దుర్య్వోధనాదుల మాటలుపిని మహాత్సులగు పాండవుల రాజ్యమును 
అవపహారిం చెను. పాండవ్రలను అరణ్యములకు వంపీం చెను, ఇది ధర్మము 
గాదు. భిష్మాదులు చెప్పినను ధృత రాష్ట్ర)డు వారిమాటలను వినక 
పాండవులకు కష్టములుకలిగిం చెను. పాండవులు దృఢ నత్యవతులు: 
దివ్యపురుషులు, _ వారికిముర్యోధనాదినీచులు కీడుగలిగించిరి. అట్టి 
వారికి చైనళు స వ గలగిర చెను పాండవులకు దైవము పీన 
స్థితిక లిగిం చెను. ఇది దై వమునకు ధర్మముగాదు. మనముధృత రాష్ట్ర)ని 
కొడుకులనందరను నిశ్నేపముగాజంవి నుహాత్నుడగు ధర్మరాజునకు 
_ నకలరాజ్యాభి"పీకము చేయుదము, అట్లు చేయకుండుట మనకుధర్శము 
గాదు, అని బలరాముడు చెప్పగా సాత్యకి బల రామునితో నిట్లనెను, 
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బలరామా ! నీవును, కృృష్ణుడును, సాంబుడుకు సాంనణుకును (వద్యు 
మ్నుడును అవరిమిశ బలవర్నాక్రమ శెెర్యవంతులగుదువు, మనమింత 
బలవంతులమై యుండగా పాంకవ్రలు దుక్వోధనాదులవలన యింత 
హీనసితిని పొందరావు పాండవులు చుక్యోధనుని కవటోపాయను 
వలన రాజ్యమును బోగొట్టుక సిరి, కందమూల ఫలములను భథీంచు 
చుండిరి, మనము[బతికియుండగా పాండవులకిట్టి సిచస్థితి గలుగ రాము, 
గానమనమును మనయాదవనైన్యమును తీసికొని యిషూడేపోయి 
మర్యోధనుని స్రైన్యమంతయును జంపునము. జగ త్తంతయు _మోగు 
నట్లు మనయాదవ సై న్యములను నడిపింతము మన సై న్ఫములయంను 
భేరీధ్యనులను భయంకరముగా |[మోగింతము, మనయాదవ సై న్యము 
లనుజూచి దున్య్వోధనుని వ్‌కభటులందరును భయకకునుకు, నీవు నీ 
నాగలిని ఆయుధముగా [౫ హింపుము, కృష్ణుడు శొజ్ఞ కామనుధనున్సుచే 
క్రూర చాణములనుగువ్వూను, (ప్రద్యుమ్నుడు దివ్య బాణములను (వయో 
గించును, అనకు త నధనుర్వి ద్యానమర్థతను జూపు ఏ, నాయ స్త్రి 
విద్యాచమ తొా-రమును నేను జూవెదను. మనమందరము యుద్ధము 
నకు వెళ్ళిన యెడల లకు ధృతరాష్ట్రుని కుమా వులందరినసి 
సునాయానముగా జంవగలిము. 

కృష్ణుని యాజ వలన కేకయ, సృంజయ, పాంచాల, నృష్టీ, 
భోజ, అంధక, వీరులందరును యుదముందు ధృతరాష్ట్రుని కుమారు 
లందరిని చంవగలరు, భీష్మ (దోణక ర్లాదిపీకులనందరిని చంవగలరు, 
ధర్మరాజు తనయుర్పాట్నువ కారము వదమూడు నత్సరములను జరిపి 
తమ్ములును తానును పిమ్మటవచ్చి రాజ్యాథి వీక్కు డగును. అంతవరకు 
అతిరథు డై న అభిమన్యుడు రాజ్యమును రశ్నీం చుచు వరిపాలింవగలడు 
గానమనమిప్పుడు పోయి కౌరవులనుచంకి అభిమన్యుని రాజ్యర తకు 
“నిగా జేయుదము. అని పలికిన సాత్యకివలుకులకు అనుకూలముగా 
కృష్ణుడు భధర్శజుతో యిట్లు ఇప్ప్ఫును, 
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ధర రాజా ! సాత్యకి బలరామాదులందథిను యుద్దమం దభే 
ద్యులు, సాత్యకి జెప్పినట్లు యాయాదవులు నీశ తువ్రలను చంవగలరు, 
మోకు నవు _న్తరాజ్యమును లభింవగలదు. ఇదిసత్యము, అనికృష్ణుకు 
వలుకగా ధర్మ'రాజుయిట్లు నెను, కృష్ణా ! పోదయ మాకున్న యెడల 
మేము శ తువులను జయించుట యొక గొవ్ప్చకార్యముగాదు. అంప 
(దోణవిదురాదులందరును న నత్యధర్థుబుద్ధి మంతులగుదువు, మహాోకీ రి 
వంతులగు వారియెదుట వదమూడ సంవత్సరము లరణ్యవాసాజ్ఞాత 
వానములను జేయుటకు నమ్మృతించి చెప్పివచ్చితిని. అమాటతవ్ప్చ రాదు 
గానమోరు కోవము వహింవకుడు అని చెప్పి ధర గరాజువారికోవము 
లను మాన్న్సెను, పిమ్మట బలరామాది యాదవృులందరును పాం 
డవులతో చప్పి ద్యార కావట్టణమునకు వెళ్ళిరి, పాండవులు సోమ్మశన 
నమ్మిత యెన సయామీ తీర్ణమందు స్నానమాడిరి. అంత వోమశుడు 
ధర్మ రాజునకు యిట్లు చెప్పెను, 

ధర్మజా | పూర్వము సయోమ్టి తీర్థ తీర మందు భృగుడను రాజు 
యజ్ఞ ముజేశెను. చేవేందుడు తృ ప్తిఫౌంది ఘోరా న్ర్రముల చేత 
రాకుసులనుచంచెను. ఇందు మహాకీ ర్తీవంతుడగుగయుకు బంగారు 
మయములగు సాధనములచేత, "దేవతలచేత స్థావితమైన _న్హంభముల 
చేత, అ ములను జేసెను, ఆయజ మందు లెక్క. 
లేనంతేమంది (బాహణులను పూజించెను. చాంగారుముయములగు 
గోవులను |జాహ్మణులకు డానమిచ్చెను. గయుడు యేనూరు అశ 
మేధయజ ములనుచేసి అక యమగు యిం[దలోక సుఖములను పొం 
"దెను, ఇందుస్నా నముచేసిన వారు యింద సాయుజ్యమును పొందు 
దురు, అని యూకీతిగా రోమునుడు వ యోన్టితీర్ణ మనుహోత్మ్యమును 
ధర్న రాజుతో జెవ్చుచుపోయెను, పీమ్నుట ధరురాజు నర దానదీస్నా 
నముచేసి వై, డూర్య పర్వతమును వరాఇెను, రోమశుడు ఫర్మ రాజున 
కిట్లు నెను, 
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ధర్మరాజా ! పూర్వము (_తేతాద్యావరయుగముఐ నంధికాల 
మందు యీ నరస్ప్సుతీరమున నంయాతియను రాజు యజ్ఞ ముజే నిను, 
భృగుముని పుత్రుడైన చ్యవనముని నంయాతిరాజు కూూతురగు 
సుక న్వయనుదానిని యిక్క_ 'న వివాహమాడెను, నంయాతి యజ 
మందు చ్యవనమునీం|దుడు డేవేందుని యాదరింవక అశ్వినీ "జీవత 
లకు సోమమునుయిప్పించి వారిచేత సోమపానమును చేయించెను, 
అనిరోమశుడు చెవ్పగా దానిని వివరింపుమని ధర్మరాజు అడిగెను, 
ఆవ్వూడు సాక న్యాఖ్యానమున ఏ నని సి నృరముగా 'జెవృదలచి రోమశుడు 
ధర్మరాజునకు యిట్లు చెప్పెను, 


రోమళుకు ధర్మరాజునకు సౌకన్యాఖ్యానము జెప్పుట 


ధర్మరాజా ! పూర్వము భృగుమహాముని పుత్రుడగు చ్యవన 
మహాముని యీ నరస్సునకు నమిీవమున అనేక నహ్మననంవత్సర 
ములు తవస్సుచేగెను, చ్యవనుడు వర మనియమవంతు డ్రై అధికాళ్చ 
ర్భముతో ననేక వేల సంవత్సరములు తవస్సుచేనెను, అవ్వడు 
చ్యవనునిదేహము పుట్టచేత్‌ కప్పబడియుండెను, అ నేకములగు తీగ 
లును పొదలును చ్యవనుని దేవామందును పుట్టయందును (ప్రాకి అల్లు 
కొనియుం జెను, అయినను చ్యవను డా వనభూమియందుగల (వేను 
చేత నాస్థఎమును ఏిడువకుం డెను. చాలా కాలమునకు నసంయాతి యను 
రాజొకడు ఆ నరస్పునందు విహారించుటకు వచ్చెను, ఆ రాజునకు 
సాలుగు వేలమంది భార్యలు గలరు, ఆ భార్యలందరును నరస్సునందు 
ఏీహారించుటకు సంయాతి వెంబడి వచ్చిరి, సనంయాతి రాజునకు సుకన్య 
యను ఒక కూతురుగలదు. సుకన్య తన లిక క్తెలతోగూడి యా 
వనవుందు తిరుగుచుండెను. ఆ పుట్టయందు చ్యవనుని నేత్రములు 
మా(తము కనబడుచు తక్కిన చేసానుంతయు పుట్ట చేత వ్యాపించ 
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బడియుం డెను, ఆ పుట్టయంమ చ్యవనుని నేత్రములను సుకని న్య జూచి 
సూర్యుని శక తలచి పుట్టను త్రవ్విం చెను, చ్యవను 
డందులకు కోపించి కండ్లు మూనసికొని నంయాతినై న్వ్యముల కోన్ని టికిని 
మ్మూతేసురీషములు రాకుండునట్టు నిరోఫించెను. నంయాతి తన 
పై న్యములనందరిసి కారణమును గూర్చి యడిగను, ఆతడు తన 
నై నికులయం దవరాధముగలదని తలంచెను, గాని వారివలన యవ 
రాధ మున్నట్లు తెలియ లేదు. అందువలన సంయాతి మిగులచింతను 
గలిగియుం డెను, అంత కూతురగు సుకన్య తండిదగ్గరకువచ్చి యిట్లు 
చెప్పెను, 

తండ్రీ | ఒక పుట్టలో అగ్నికణములబోలు రెండు [(వకాశవస్తు 
వులు నాకుకనబ డెను, నేనరుగక ఆపుట్టను త్రవ్వించితిని, అట్లుతవ్విం 
చగా నారెండును జుళలల కనలేదు. అంత నా పుట్టను (త్రవ్వుట 
మాని యూశ్చగ్యమును పొందితిని, సై న్యసిరోధమున కదికారణమై 
యుండు నేమో తెలియదు, అని సుకన్య చెప్పగా నంయాతి పుట్టవద్దకు 
వచ్చి చూడగా నచ్చట యొకముని కనబడెను. ఆ మునియొక్క 
చేహము తపోభారముచేత శువి_ం౦చియుండెను, అతేడు ముసలివాడు, 
అట్టి చ్యవనునిజూచి నంయాతి యిట్లనెను. మునీంచా ! నాకూతు 
రగ్గు సుకన్య మోతపోమహిమను యెరుగక యా పుట్టను (తవ్వించి 
మోకుఅవరాధము చేసెను, దీనినిమోారు నహింవవలెను, నా వైన్యము 
నకు గలిగిన న నిరోధమును తగ్గింపుము, నాయందు దయ 
జూపుము, (స్రీలు అజ్ఞానలుగడా ! అని యిట్లు సంయాతి చ్యవను 
నికి నమస్కరించి చెప్పి (పార్థిం చెను, అంత "చ్యవనుడు కరుణించి . 
యిట్లు చెప్పెను, | 

ఓ నంయాతిమహారాజూ ! యో కన్యక అధికరూవ సౌందర్య 
యాననములవేత గర్వించియున్నది. ఈ కన్యకను నా కిచ్చితివేని 
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యీతప్పిదమును నహింతును అని చ్యవనుడు 'చెవ్పగా సరయాతి తన 
కూతురగస ను” గను చ్య వనునకిచ్చి తేన సైన్యములకు గలిగిన 
బాధను పోగొట్టుకొని వెళ్ళేను, సుక న్య తనభ_రయగు చ్యవనునియం 
దధికభకిగలడె యువ చరించుచుండెను, అంత అశ్వినీ చేవతలిద్దరును 
సుక న్యవద్దకువచ్చి సుకన్యా ! మేమిద్దరమును అశ్వినీ చేవతలము, స్‌వు 
యెవరికుమూ ర్నెవు ? యెవరిభార్యను ? మాకు చెపుము అని యడు 
“గా సుకన్య యిట్లు వ వ్పెను, 

అశ్వనీ దేవతలా రా |! నను నంమాతిరాజుయుక్క._ కూతురను, 
భృగుమహాముని ప్పుతుడగు చ్యవనమహాోమునికి భార్యను అని 
సుకన్య చెప్పగా అశ్వినీదేవతలు నవ్వి చిన్నదానా ! నీవు మహారూవ 
యాానన సౌందర్యవంతు రాలను. చ్యవనుడు మిక్కి-లి మునలివాడై 
నందున కాశుభోగ ముల ననుభపించి నిన్ను తృప్తి వర చుటకు యోగ్యుడు 
గాడు, అగ్జిచ్యవనుని వరించి సేయావనమును వ్యర్థ నుగావిం చు చుం 
టిని, నీయావన రూపమునకు దగినవరుని మేము తెచ్చెదము. ఇకమిా 
దనైన వానినినరియింపుము, అనివలికిన నామాటలను సహీంపజాలక 
సుక న్యవారితో నిట్ల నను, మహోత్ములారా ! మహోనుభావుడగు చ్యవ 
నునియందు నాశెక్కుువగా మక్కు_వగలదు. మోరు చెవ్రునది, ధర్మము 
గాదు అని వారితోబలికి, విమ్ముట నామాటలనన్నిటిసి చ్యవనుని 
కడకు జని నివేదించెను, చ్యవనుడు సుకన్య పాతివ్రత్య భావమునకు 
సంతసించి అశ్వనీ చేవతల మాటలకు సమ్ముతింపుముని సుకన్యను వంపిం 
చెను... చ్యవనుని యాజ్ఞ మేరకు సుకన్య వెళ్ళి అశ్వనీ దేవతలతో 
యిట్లు నెను, 

దేవతలారా ! నాభ్రర్తయగు చ్యవనునకు యావనమును 
(బసాదింపుడు అని సుకన్య చెప్పగా నాయశ్వినీదేవత లిరువురును యీ 
నరస్సున (బ్రవేశించిరి. చ్యవనుడుకూడ వారితోడనే నానరస్సున 


(బ వేళిం చెను, వెంట నే నాముగ్గురును యావనవంతే లె బయటికి 
వచ్చిరి, అట్లువచ్చి నుకన్యతో సుకన్యా ! మాముగుకలతో సీయివషము 
+ య భి ౧ లు 
వచ్చినవారిని వరింపుము అని అశ్వినీ దేవతలు పలికిరి, కాని సుకన్య 
తనభర్యయగు చ్యవనమహోమునినే వరించెరు, ధర్మరాజా |! యూరీ 
త్రిగ? అశ్వినీ చేవతలవలన చ్యవనుడు యావనవంతు డై వరమనంతో 

వముతో వారలతో నిట్ల నెను, 


చ్యవనుం డళశ్వినుల సోమపీథులను జేయుట 


అశ్వినీ దేవతలారా | మోవలన నేనుయావనమును పొందితిని, 
నేనివ్వడు నంయాతిరాజు చేశ త మును చేయిం చెదను, అట. 
మందు "దేవేంద్రుడు జూచుచుండగా మూకుసోమమును ముచ్చి మా 
చేత సోముపానము జేయించెదను. అని చ్యవనమునీందుడు చప్పగా 
అశ్విని చేవతలు నంతోషించి వెళ్ళిరి, చ్యవనునకు యావనముక లిగిన 
దని నంయాతిరాజు వినెను. నంయాకి నంతోవించి అల్లుని, కూతును 
జూచుటకువచ్చి వారిని జూచను, చ్యవనుడు తనమామయగు నంయా 
తిరాజును పూజించి యిట్ల నెను, 

రాజా ! నీచేత నేను యజ్ఞ ము చేయిం చదను, సివుయజ్ఞ ముచే 
యుము. అందకు తగిన వస్తునంభారములను నమ్మగముగా చేకూ 
ర్పుము, యజ్ఞ ముచేయుటవలన మేలుకలుగును. అని చెప్పగా చ్యవ 
నునిమాట [వకారము నంయాతిరాజు విధి (వ యోగయు క్తముగా 
యిక్కడ. యజ్ఞ ముచేనెను. అందు చ్యవనుడు అశ్వినీ చెవతిలకు సోమ 
మునిచ్చుటకు (వయళల్నిం చెను, అంత దేవేంద్రుడు చ్య ననునియందు 
కోవముగలవాడై మునీందా! అశ్వినులిద్ద రును దేవతలకు వైద్యులు. 
వ్‌ఠ యజ్ఞ సోమమునకు అ క్లులుకారు. పీరా దేవవై ద్యు లేకాని దేవన 
తలు కారు, చేవతిలుకానివారికి అ ౬ న నుమును యి చ్చెడి విచ్చివాం 
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[డు యెక్కు-డను కనబడరు గనుక నీఅశినులకిద్దరికిని సోమమునియ్య 
వద్దు అనివలికెను, దేవేందుని మాటలను చ చ్యవనుడు . "అక్క చేయక 
అశ్వనీ చేనతలన సోమమునిచ్చి పొనము'చేయింఇెను. ేవేంద్రుడం 
దులకు మిగులఫోవపించి విజృంభించి న(జాయుభమును యె త్తేను, 
చ్యవనమునసీందుడు సంభ నవిద్య చేత చేవేందుని “"ండు చేతులను 
న్తంభింవ జేసెను, ఆవిద్యా వభావమువలన దేవేందుని రెండుచేతు 
లును బంధింపబడిన రీతిని కదలకయుం జెను, వ జాయుధముకూడ నిల 
బడియుం జెను. అంతచ్యవనుడు మిగులకోవముగలవాడై రౌ[దముతో 
ఊౌవేందుని చంపదలచి వేదమం(తీముల చేత అగ్ని హో త్రమందు 
హోమము గావించెను. వెంటనే వమధుడను రాతుసుడు పుకైను, 
అతడపారబలవంతుడు.  మహావేగనంతుడు నగుటచే నకలచేవతల 
కును భయమును కలిగింపుచుంజెను. ఆరాశుసుని చేతులు వదివేల 
ఆమడల పొడుగుం డెను, వానికి నూరావుడల పొడవుగల నాలుగు 
(వక్క_కోరలుం డెను, వదియామడల పొడవుగల వళ్ళుం డెను, సూర్య 
చంద్రమండలములనంటి ను లుండెను, వానిశరీరము నకల 
దిక్కు-లును భూమ్యాకాశములును వ్యాపించియుం డెను, ఇటువంటి 
మధు రాతునుడు త స తెరచియుండగా భూవొెయందను [కింద వెద 
పీయు, స్యర్లనుందు మై వెనవియు గలవు, వానినిజూడగా సకలతలోక 
ముణను (మైింగదలచిన వానివతెనుండెను.  నుధుశాతునుకు నాలుక 
చేశ [క్రింద పెద పగి నామరచుంటరు, మరియు అుఇ2థభయంకరముగా 
సింపానాదము జేసెను, అధ్యనినలన దిక్కుులువగివినట్లుం జను, ఊరీ 
లిగా మధు రాశునుడు డేవేందునిపూవికివ చ్చెను, జేవేందుడు నానిని 
జూచి భయవడి తనశెండుజేశులు బంధింవబడి యున్నందున 
రాకు నేమియుచవేయజాలక  చ్యవనునిదగ్గరకుసచ్చి నమన్మ_3.చి 
యిబ్లు చెప్పెను, 
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మునీందా | సీక నమన్కరింపుచున్నా ను, సీతపోఏర్య మహో 
శక్తి మిధ్యకానేరదు. ఈ దినము మొదలుకొని అశ్వినులు సోమము 
నకు అరు లగుదురు. నీవునాయందు కరుణించి నన్ను రహీంపుము, నా 
తప్పిదమును &మింపుము అని చ్యవనుని (ప్రార్థించెను, ఆ|పార్గనవలన 
చ్యవనుని వొవముంతట నే యంతరింఖెను, "వెంటనే చేవేం దుని 
చేతులు స్తంభనమునుండి ము కృమయ్యెను, చేవేం[దుడు చ్యవనుని 
యనుజ్ఞ నుపొంది తనవట్టణమునకు వెళ్ళను. అంతట వమధురాక్షనుడు 
చ్యవనుని వ నాము కల్లుయందును, (స్ర్రీలయందును, "వేట 
యందును, జూదమందాడుసాగటాల కాయల యందును ఆశయించి 
యుం డెను, అశినీచేవతలు యజ్ఞ మందు సోమపఫానము జేసి న్వర్లము 
నకు వెళ్ళిరి, ధర్మరాజా! యీవకారము భృగుముహాముని పుత్రు 
డగు చ్వవనముసీందుడు తనతపోమ హాత్మ్యమువలన యిక్కడ [వకా 
శీంచెను. అప్పటినుండి అవై డూర్య పర్వతము అర్చిక వర్భత మని 
చెప్పబడుచున్నది, అని రోమశుడు ధర్మ రాజుతో జెప్పెను, ధర్మ 
రా జా పుణ్యనరస్సునందు స్నానముచేసెను, వారితో భీమాదులంద 
అునుస్నా నము"ేసిరి, పాండవులు శాంతక కౌనక నరనాలాయణ విధా 
తలకు తపోస్థానమైన ఎంధవారణ్యమునకు బోయిరి, ఆయరణ్యము 
"దేవబుషులకు నివానభూమి, అచ్చట చంద్రనరస్సు కలదు అనిరోమ 
కుడు చప్పగా 'పాండవు లాసరస్సువ స్నానమాడి అతిథులను పూజిం 
చివెళ్ళి యమునానదిని జూచిరి, అంతట పాండవులకు రోమశు 
డిట్లు జెప్పెను, 


మవా0ధాతృచరిితము 


పొండవులారా! ఇది యమునానది, ఇది గంగానదితో నము 
ముగు పుణ్యనది, ఇచ్చట పూర్వము మాంభాతృడను 'నుహారాజు 


అరణ్యవర్వ ము రిఫ్టెర్ధ్‌ 


అనేకయజ్ఞ ములను అనేక సంవత్సరముల పర్యంతము తన సంవదల 
చేత చేసానని రోముశుడు చెప్పగా ధర్మరాజు మునీందా ! వారిజన్న 
చర్మితము ఏినగో రెదము చెప్పువుని యకుగ రోమశు డిట్లని చెప్ప 
సాగాను, ధర్లరాజా ! ఆ మహారాజు యితమ్యూకువంశమున పుట్టిన 
పుణ్యాత్ముడు, వేయి అశ్వ మేధయజ్ఞ ములను చేసిన పుణ్య పురుషుడు, 
మహాబలవంతుకు, మితి లేని క్రీ రి వంతుడు. మిగుల జానవంతుడు, 
వాని జన్మ క మంబును 'చెప్పెదవినుము, యువనాశ్యుడను యిత్యూకు 
వంశపురాజు కలడు, అతడు పుత్రనంతానము "లేక మిగుల దుఃఖం 
చను, యువనాశ్యుడు శన రాజ్యభారమును మంతులయం దుంచి 
ఛృగుమబహార్షి యా[శవముమునకు పోయి పుతసంతానాజేశుతో బహు 
కాలము వారి నుపాసించుచుంజెను, భృగుముహాముని వారిని కరు 
ణించి పుత్ర కా మేస్టియబ మును చేసను, ఆయజ్ఞ మందు మంత్రముల 
చేత వవీతము కాబడిన జలములచేత నిండియున్న బంగారుకుండ 
భృగువునకు లభించను, భృగుమునీందుడు తన బుత్విజులతో అయ్య 
లారా! మోరీ బంగారుకుండయందు గల జలములను రథ్నీంపుచుండ 
వలెను, జ్యాగతతో నుండుడని చెప్పి కుండను వారికి వవ్చరిం చెను, 
అంత బుత్విజులగు (బాహ్న్మణులు రాత్రియందు నిద లేనందున 
(శమచే న్నిదించిరి, యువనాశ్వుడు అవ్వుడు దప్పిగలవాడ్రై మంత 
కలశములయందు గల జలముల నన్నిటిని (తాగను, భృగువది 
యెతీంగి యువనాశుగ(ని జూచి రాజూ! నా తేపోబలశ కినలన ఈ 
మంత్రజలకలశమును పొందితిని, సీకు పుత్రనంతానము కలిగించుట కై 
యిది నంపాదించితిని, ఈ మం(తజలములను సీభార్యకు యివ్యదలచి 
తిని, సీ వధిక దప్పిక చే యా జలములను (తాగిలెవి, చేయరాని 
కార్యమును చేసితివి. దైవనిర్మితమును ఎవరికిని తప్పింప సాధ్యము 
. కాదు, ఈ నుం త్రజలములను నీవు |తాగినందువలన సగ ర్భుమందు 
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చేవేందునితో నమానుడగు పుత్రుడు పుట్టును, అని చెవ్పగా విని 
యువనాశ్వుడు తన పట్టణమునకు వెళ్ళెను, సూరునంవత్సర ములకు 
విమ్ముట యువనాశ్యుని గర్భగోళమందు యెడముభాగమును భేదించు 
కొని ఒక పుత్రుడు వెలునడెను, ఆతడు బాలనూయ్యని పగిది [ప్రకా 
నీంచుచుం జెను, ఆచాలుని జూచుచుటకు దేవేందుడు వచ్చి వానినోటి 
యందు తన బొట్టన్మ వేలును బెట్టి అమృతమయమగు దాని నాసా 
దించుము నెను, బాలుడు చేవేందుని శెండవవేలునందుగల అమృత 
మును కుడిచెను. దే వేందుని యాజ్ఞ వలన ేవతలందరను ఆ కుమా 
రునకు మాంధాతృడను మేరు వెట్టిరి, మాంభాతృడు చేవేందునివలన 
అభివృద్ధిపాంది ఎరగను, ఆతడు ధ్యానించిన మాత్రమున నే నకల 
వేదములును, శాన్ర్రృములును, ధను ర్వేదమును, నకల డివ్యాస్ర్రపు 
యోగములును వానిని పొంచెను, చేవేందు డంతట సకలభూ రాజ్య 
మునకు మాంధాతృని చ(కవర్శిగా అఖభిషిక్సుని జేసెను, మూంధా 
తృడు చక్రవర్తియై దేవేందుని యర సింపోననమున గూద్చుం డెను, 
అజగరమను ధనుస్సును, నకల దివ్యాశ్ర్రనులను. అభేద్యకవ చమును 
ధరంచిమాంధాతృడు నర్వలోక ములను జయిం చను, సంపూర్ణ దడ్నీ 
ణల చేత అ నేకయజ ములను చేసి పదసంఖ్యగ ల గోదానములను 
చేసెను, (చాహ్మణులకు తృపికలిగించి తశ యజ్ఞయందు నకల 
ప్రజలను నిలిపెను, ఒకపుడు వర్షము కరియక కదవువచ్చెను. 
అందుకు మూంధాతృడు శోవేందునిడై కోనమూని వానితో ఫఘరోర 
యుదముచేసను. అవ్వడు భూమియందు తక్ల ణముల చేత న్‌నుగు 
లను కొట్టినట్లు మాంభాతృడు ఆకసమున గల మేఘములను కొట్టి 
భూమియందు వర్ష ము కురిపించెను. ఇది మాంభధాత్ళని జన్ను బేశము 
అని రోమశుడు ధర్మరాజునకు నూంధాతృచరినమును చెప్పును. 
పిమ్మట రోమశుకు ధర్మ రాజుతో థర జా ఈ కరు మేత్రమందు 
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సరన్వతీనదీ కీరములో సోమకుడను రాజర్షి యజ్ఞ ముచేసి -నూరునుండి 
కుమారులను పాంచెను, అని శన ధర్మరాజు అదియెట్లని అడిగెను, 
రోమశుడు ధర్శజునకు యిట్లని చెె ప్పెను, 


సోమకుడను రాజర్షి కతు 


రొజా | పూర్వము సోమకుడను రాజు సరన్వతీ నదీతీరమున 
నుహాయజ్ఞ మును చేసి జంతువుడను ఒక కుళూదుని పొంచెను, సోను 
కునకుగల సూరుగురు భార్యలును ఆ పుతునియందు అధిక (పేను గల 
వారె ఎవరికివారే తమప్పుత్రునిగా భావించి చెంచుచుండిరి. లోక 
మందలి జనులందరును ఆశ ర మును ఫొందుచుండిరి, ఒకనాడు ఆ 
బాలుని తొడయందు చీమకున్లైను. ఆ నొప్పిని సహించలేక ఆ 
బాలుడు వఏడ్చుచుం డెను. అంత తలులందరును వచ్చి పిల్ల వానిదగ్గర 
వడ్చిరి. ఆ ఏడ్పులధ్వని విని సోమకుడు అంతః పురమునకు వళ్ళి 
కొడుకు నూరార్చి నభకువచ్చి మం | త్రిబితింగ్ణ నులతో ఆధ్యలారా ! 
కొకజే కుమారుడు, అతడు [బతుకునని నమ్మికతో నే నుండుట 
లగ్గుగాను. నాకు నూరుమంది భార్యలుండిరి, నంతానము మిక్కిలి 
న్వల్పము, పోూరిది యోచింవక ఉండరాదు. అని చెప్పగా ఒక 
బుక్విజుడు యిట్ల నెను. రాజూ ! సీనూర్లురు భార్యలయందును నూరద్దువ 
పుత్రులను పొందునట్లు స్త మొకటి నజెప్పినరీతిని చేయవలయును, 
సీన్స నామాట కాదస రాదు, (కోమునును గూడ చెప్పెదవినుము, నీ 
కుమాదమశను జంతువును యజ్ఞ వశుప్పుగా "నెర్చరచి వధించవలయును, 
ఆ వశుహవ్యముల చేత హోమము చేసి హో(త్రునకు తృ ప్పికలిగించిన 
యెకజల సీ నూర్లురుభార్యలకును నూరుమంది పుతులు పుట్టుదుకు, 
వారిళో "వద్ద వాడు ఈ ౭ జంతువేయగును, ఆజంతున్రనకు రెండు వక్క 
లను బుగానమయములై న నకలశకుభ లతుణములును గలిగియుం 
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డును, ఇతడే వమురల ఆ నూరుగురిలో మొదటివాడుగా పుట్టగలడు, 
. అని బుత్విస్టనులు సోమకునితో చెప్పిరి, సోమకుడందుల కంగీకరిం 
చను, బుత్విజుడు సోమకుని యనుజను పొంది జంతువను రాజ 
కుమారుని వధించి వానివవను తీసి అగ్నియందు హోమముచే నెను, 
అవ్వుడు సోమకునిభార్యలు మిగులవిఛారి?చరి, ఆ హోేమముయొక్క.. 
పొగను సోమకునిభార్యలు నూర్లురును పీల్చినందున వారందరును 
గర్భవతు లైరి, నవమాసపూరి, మైనపిమ్మాట ఆ నూరుమంది 
కిని జంతువు మొదలుగా నూరుగురు పుతులు పుట్టిరి. మునువటి 
వలెనే జంతువునందు నూరురు తల్లులకు |పేనుభావము నవుముగానే 
యుండెను, నూరుమంది కుమారులు పెరిగి సర యుండిరి, 
కొంత కాలమున కా బుట్యిజుడు చచ్చి భయంకర మైన నర కాన్ని యం 
దుండి నరకము ననుభవింపుచుం జెను, మరి కొంత కాఎమునకు సోమక 
మహారాజు దేహమును విడచి చేవలోకమును జేరెను, మార్గమున 
నరకాగ్నింబడి (మగ్గుచున్న బుతిజునిజాచి అయ్యా | నీ విట్లు ఘోర 
నరక (పొప్పినందుటకు గల కారణమేమియని యడుగగా బుత్విజు 
డిట్లు 'చప్పిను, 

రాజా | నేను బుత్విజుడనై సీ పుత్రుని చంపి యజ్ఞము 
"చేయించి యీ నరకాగ్ని యందు వడితిని సీ పుణ్యనశ మువలన స్‌క్రి 
పుణ్యలోకములుకలిగినవి. నాయందుకరుణించి నన్ను రథీంపుము అని 
wo బుత్విజునిజూచి యమథధర శ్ర రాజువద్దకు బోయి సోవుకు 
డతని యాజ్ఞ నువాంది పుణ్యలోకములకు బోనుచు యమధర్మ రాజూ ! 
నానిమి_త్తమై బుత్విజుడొకడు నరకాగ్నియందు బడి వరితవించు 
చున్నాడు, వానిని తీసుకొని పుణ్యలోకమునకు వెళ్ళెదను అని చెప్పి 
'యాబుత్విజుని వెంటనిడుకొని న్వర్ల్ణమున కేగెను. ధర్మరాజూ | యోాదీ 
శిగా వ. కర్ణయయిన సోనుకుడు తన 3 ఫలము చేత బుల్వి 
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జుని నరకమును పోగొట్టి తనతోగూడ పుణ్యలోకమునకు తీసికొని 
పోయెను, పూర్వము యిచ్చట (బ్రహ్మ దేవుడు వేయినంవత్సరముల 
పర్యంతము క వరా అరిరని నత యాగమును జేణెను. నాభాగ, 
అంబరీషు లను రాజులును కూడ యిక్కడ యజములుచేసి పరమ 
సిద్ధికిబోయిరి, ఇది నహుషుని యజ్ఞ దేశము, నహుసు డిచ్చట పది 
వద శ్రనంఖ్యలుగల ధన రాసులను విపులకు నదస్యులకు యిచ్చి పూజిం 
చను. యి పుణ్య తీర్థము భాముడను రాజుయొక్క యజ్ఞ వాటిక , 
ఇదిగో యిది. రామసరస్సు, లచే నరనారాయణుల_ తపోవనము, 
గదే దకీ కావతరణమను వుణ్యభూమి, ఇదే యమునా gs 
ఇచ్చటనే చేవతేలు, మునులును, సారస్వత యాగమును జేసిరి 
పుణ్యతీర్థము "బేవబుపీ.మైన నంవర్వ్మునిచేత త 
ఇక్క_-డ భరతరాజు అనేక యజ్ఞ ములను చేసి సనమస్తలోకములను 
జూచెను, గాన సీ విచ్చట స్నానముచేసి నన్వలోకములను 
చూడుము. అని రోమశుకు చెప్పగా ధర్మరాజదివిని తమ్ములతో 
నాతీర్ణమందు స్నానమాడెను, మరియు రోమశునితో యిట్లనెను. 
మునీండా ! ఇచ్చట స్నానము చేసినంత నే నకల టేవ బుషి ' 
విప్ర రాజలోకములను చభూడగలిగితిని, "దేవేంద్రుని వద్దనున్న నా 
తమ్ముడగు అర్జునునిగూడ చూచితిని, సూర్టతోకయును జూచితిని. 
అర్జునుడు న ధరించి కాంతివంతు డై యున్నాడు, అని 
చెప్పిన ధర్మ రాజుమాటలకు రోమశుడిట్ల నెను, ue అదిగో యిది 
దశఠుని యజ్ఞ భూమి, ఇది నరస్వతియను ' మహానది, (బ్రహ్మ దేవు 
డీ తీరమందు నకల"బేవతలీనుగూడి అనేక యజ్ఞ ములను చేశిను 
బది (బ్రహ్మ చేవుని యజ్ఞ వేదిక, ఇది వదావమడ పొడుగు గలదు, 
ఇక్క-డ దేహమును వదలిన జనులు ' "దేవత్వమును పొందుదురు, 
ఇక్కడి పూర్వము సరస్వతీనది నివధ దేశ నుందు (బ్రవేశించి మనో 
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శేదమందు కనబడను, ఇది సిద్గతీర్ణము, ఇచ్చట పూర్ణము అగ 
స్త్యుడు లోపాముదను భార్యనుగా బడ'నెను, ఇది విష్ణుస్థానము, ఇది 
విపాశము, ఇది కాళ్ళీరమండలము, ఇది నిరస, మ పుణ్యతీర్థము 
ఇది మానన ద్యారము, పూర్వమిచ్చట వరశురాముడు హాంనవధ 
జేఇను. యా నరస్పునందు చెతమాసములో మహోమునులు 
శ్రీనుని పూజింతురు, శివుడు పార్వతీ న నహితముగా  మహామునులకు 

(ప్రత్యతమగును, ర్శిందు వసిష్టముసీం(దు డరుంధతీ నహితు డై నివ 
కంచెను, ఇచే భృగుతుంగ went ఆ వందు బజొళీనరుడగు 
వీవియను “రాజు పూర్వము యజ్ఞ ముచేసను 


శిబియను రాజర్షి చరిత్రను రోమళుడు 
ధర్మరా జునకు జెప్పుట 


శివియనురాజు జొలీనరుడు, మిక్కిలి క్ర ర్రిగలవాడు, బహు 
ధర్మాత్ముడు నత్యధురీణుడు, ఒక వూడతడు యజ్ఞము చేసను 
చవేందుడు, అగ్ని 'దేవులిద్దరును వటయొక్క.. సమాంత 
యొఠణంగదలంచి చేవే పెం దుడు, =n న్యమావమును, అగ్నీ చేనుకు 
పొనురావిట్టగాను మారు రూవములను పొందిరి, పొవు రాపిట్ట 'జేగకు 
భయవడి వరుగెత్తుచువ చ్చి. శిబీముహారాజు యొక్క 'చాటునకోు 
పోయెను, జేగ పావురావీట్టను తరముళొని వచ్చి శిబిరా, మ 
యిట్లు చెను, ముహారాజూ ! సీవు నత్యనంతు కన స్‌ు వరమధర్శ 
వలి ఓ వినియున్నాను, నేనివ్వుడు మిక్కిలి ఆకలి han ద 
పావు రాఫిట్టను తినుటకు తదముకొసి వచ్చితిని, పావు రాపిట్ట సీమరుగు 
చొచ్చను, దీనిని నాకు ఆహారముగానిమ్ము. నా ఆహారమునకు నీవు 
విఘ్నము కలిగింవరాదు, సకల భూశములను ఆహారము చేశే 
జీవించి సర్హింపుచున్నవి. ఈ పొవురాపిట్టను నేను భకీంవనియెశల 
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ఆకలి బాధచేక ఇప్పుడే నాపాణములు పోవును, నేను (పాణములను 
విడిచినయెకల నా భార్యాపుతులు జీవింవజాలవు, నీను ఒక్క పొవుర" 
పిట్టను రవ్నీంచి అనేక జీవులకు హింనగలిగించుట ధి శృ ముగాదు. 
పీకే బాధను కలిగించు ధర్మమును ధర్మమని పెద్దలు తలంవరు, 
సర్వజనులకును మేలుకలిగించు నదియే ధర్శమగును, ఈ పావురా 
పిట్ట నాకు వేదనమ్మత మైన ఆహారము, “శ్టనాః కపోతాన్‌ 
ఖాదంతి”” అని వేదవాక్యము గలదు, అనగా జేగలకు పావు రాపిట్టలు 
ఆహారమని మ్స: గాన యో వావురాపిట్ట నాకు ఆహారము, 
దీనిని నాకిమ్ము అని దేగ చెప్పగా శిబి యిట్ల నెను, డేగా! (పాణ 
భయమువలన _ పావురాపిట్ట నన్నా (శయించెను. ఎటువంటి నీచుజై 
నను ఆశ్రయించిన వానిని విడువడు. కాన నే నీ పావురమును విడు 
వను. ఆశ్రితులను నికుచుబ ధర్శముగాదు. నీవు వహీ వై నను 
ధర్న సెరింగినట్లు జప్పితిని, . శరణాగతులను వికుచుటకంకు వేరే 
అధరము లేదు, సయాకలి మరియొక యాహారమువలన నువశమింవ 
గలదు, యీ పాన్రరమును తినుటవలననే నీయాకలి తేరుననియు, 
యితరాహారమువలవన తీరదనియు చెవ్వుట న్యాయముకాదు. సీవాహో 
రము కోరకు (వయత్నించినయెడల ౧౨మావనమందుగల అనేక జంతు 
వుల మూంనమును యింతకంకు యధికముగా బెళుదను. ఈ పావు 
రముసందు నీకు గల యాగహమును విడువుము, శ్‌ పిట్టను 
రథ్నీంచెద నే గాని విడువను, అని శిబిరాజు జేగతో చెప్పగా Es 
యిట్లు నెను, 

రాజా! పావురము నాకు ఇ ఇాశ్రునమ్మగమైన యాహారము, 
ఈ పట్టను నీవు పనిబూని రథ్సీంవదలచిన యెడల సీను కదలకనే 
సీ పొన్ఫరమునకు సమముగ గూచి యాహారమును నాకుయిమ్ము, 
అల$స్ఫము'చేయరాయ, అని చెస్పన డేగమాటలను నిబిమ హో రాజు 
నిని జేగతో “జీగాశ! నాయంభు నీవు అన్ముగహించితివి, అనిచెపు 
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కతిచేత తన శరీరమునుకోసి తనదేహమందుగల మాంసమును 
వెట్టి తూ చెను, అట్లు చూచగా ఆమాంనముకశం కొ పావు రాపిట్ట అధిక 
మగు బరున్రుగలిగి యుండెను, శివి ఆశ్చర్య వడి ర కృముకారుచుండ 
గానే ఆతాసునందు 'తానుకూర్పుం డెను, అంత చేవేం[ద అగ్ని చేను 
లిద్దరును, వాని మహాగుణములకు సంతోషించి డేగ పానురముల 
రూవములను వదలి (వత్యతమైరి, చేవేందఅగ్ని బేవు లిద్దరును తమ 
సిజరూవములను జూవీ యిట్లనిరి, ' 

మహోరాజా |! సీభైర్య కె"ర్యాది గుణములకు 'మెచ్చితిమి, 
గాన సూర్య చందు లుండు వర్యంతము సీక్తీ ర శాశతముగానుం 
డును. అని బేవేంద అగ్ని చేవులిద్దరును శిబిద్మకవర్హికి వరమిచ్చి 
వెళ్ళిరి, అట్టి మహాపురుషుడై న శివియొక్క_ స్థానము. అని రోమనుడు 
ధర్మరాజుతో జెప్పెను, ధర్మరాజా ! అడిగే ఒక తపోవనము కని 
పించుచున్నది. చరాడుము, అందుగల వృత ములయందు సర్వదా 
ఫలములు గలిగియుండును, అది శ్వేత శేతువుయుక్క- తవస్థానము, 
ఆ శ్వేత "కేతు ముసిం| దుడు ఉద్దాలక మునీం[దుని ఫృుతుడు, ఆ తపో 
వనమందు పూరంము సనరనంతీనది మనుష్య (స్త్రీరూవమును ధరించి 
"జ తశేతునును శేవిం ఇను. " మేనమామ మేనల్లుం[డగు అఫ్రావక 
"శ్వేత శకేతులిద్దరును పూర్వ మోతపోవనమందు ఘోరతవస్సు చేసిరి, 
అని వల్కి_న కోేముశునకు ధర్మరాజు “మునీంచా! ఆ యిద్దరిలో 
అష్టావక్ర ముస్‌ందుని మాహాత్మ్యమును వినవలెనని నాకు ఇష్టము 
గలిగి యున్నది, వెవ్వుమని యడుగగా రోమశు డిట్లు చెవ్బ 
సాగను, 


రోమళుడు ధర్మరాజునకు అష్టావకుని 
చరితము చెప్పుట, 


ధర్మరాజా | పూర్వము వక్షపాదుడను ముసీం| దుడు గలడు, 
అఏకపాదుకు తన పిద్యాతిశయనము చేత సుజాతయను కన్యకను 
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బెండ్లాడి వనమందు ఫగోరతవన్సు చేయుచు నర్వదా శిష్యుల చేత 
“వేదములను జదివించుచుండెను. అంతట బహుకాలమునకు సుజాత 
గర్భవతి యయ్యెను, దానిగ ర్భ మందున్న బాలుడు ఒక నాడు 
తం| డితో యిట్లనియె, తండ్రీ ! ఏక పాదమునీం[ దా ! స్‌వ్రు సర్‌ గెడా 
సీశిష్యుల చేత రాత్రింబవళ్లు "వేదములను చదివించుచున్నాను. అందు 
వలన శిషు ష్యులందరు సిదలేనివారై జడబుద్దిగలిగి తవ్వులు చదువుచు 
న్నారు, గాన నర్వదా శిష్యుల చేత త సో జదివింవరాదు, అని 
గ ర్భమందున్న బాలుకు ఏశపాదుని ఆష్నేపీంచెను. ఆమాటలకు ఏక. 
పాదుడు అ ఆ బాలుని యిట్లని సవీం పెను, 

ప్కుతుడా! నీవు అశ న్యయనమునకు వంకరగా వలికితివి, గనుక 
సీవ్లు యెనిమిది వంకలు గల శరీరముతో జన్నింపుము. అని ఏక 
పాదుడు తనకొడుకును శపించెను, ఆ బాలుడు సుజాత గర్భమందు 
అగ్నిహోతునితో నమానుడై. "వెరుగుచుంజెను, సుత (వనవ 
"వేదనగలదై చాధనుభరింవ లేక తనభ_ర్తతో యిట్లనెను, నాథా! 
లోశమందు బీదవాండ్రై నను పురిటికి కావలసిన చేయిని, నూనెను; 
ఆముదమును, ధాన్యమును సంపాదించుకొని సిద్ధముగా శెట్టుకొని 
యుందురు, మసకు ధనము లేనందున పురిటికి శక పదార్థములు 
తేన. నేనేవు చేయుదునో తెలియకున్నది. అని సుజాత చెప్పిన, 
ఏకపాదుడు ధనమును నంపాదించు నిమి త్రము జనక రాజువద్దకు 
పోయెను. ఆ నమయమున జనకరాజు యజ ము చేయుచుండెను, 
ఆ యజ్ఞమందు వరుణప్పుతుడై న వందియుండెను. ఆ వందితో ఏక 
పాదుడు వివాదమాడి వోడెను.  వకపొదుడు సిగ్గుచే నక్కడనే 
యుండెను, ఇంతలో సుజాత (వనవించి అస్టావ(కుడను ప్పుతుసి 
గనెను, అతని శరీరమందు యెనిమిది వంకర లున్నందున అస్టావక్రు 
డని చెప్పబడెను, ఆకాలమున ఉద్దాలక ముసీందుని. భార్య "శ్వేత 


244: ఖ్రీమహాభారతము 


శేతువును కనెను. ఈ రీతిగా మేనమామ, యల్లుడు అగు అష్టా 
వక శ్వేత కేతువు లిద్దర పుట్టి నమవయస్కు- లె వెరిగివం జెం డేండ్లు 
ఉచాలకునియొద వేదశాన్ర్రాము లను చదివిరి, అపావుకుడు ఉిద్లా 
© (స) వ డు 

లకుడు తన తండియనియు, "శ్వేత కేతుడు నహోదరుడనియు తల 
పను గాని నిజస్థితి చెరుంగదు. ఒకనిననుందు అస్టావ(కుడు ఆద్దాల 
కుని తొడయందు కూర్చుం జెను, అంనుకు శిత కేతువు సహింవ లేక 
అస్టాన[కుంతో యిట్లనియెను, 

అస్తావ(క్రుడా ! మా తం| డితొొడమిోాద సీవిట్లుకూర్పుండుటకు 
కారణమేమి స్‌వు పోయి మా తండితొడమిాద కరార్పుండుము, ఆని 
పలికి అహైోవ్మకుని చేయిపట్టుకొని యీడ్చెను, అంత అష్టావకుడు 

ఉం లు "| 6 
యేడ్చుచు తన తలిదగరకు "వెళ్ళి అమ్మా ! మూ తండి యొవవో 

౧౧ ౧ వ్‌ 

'జెవ్వుము. ఎక్కడికి వెళ్ళెనో చెప్పుము, అని అడిగెను, అష్టావక్రుడు 
మేనమామయగు శ్వేత శేతువును తీసికొని, తండి నంగతి తల్లివలన 
తెలిసికొని జనకుని యజ్ఞ మునకు వెళ్లెను, పీరిని జనక నహాో రాజు 
యయొక డాగర పాలకులు తోనికి బోనివ్వ లేదు, వారిద్ద రును ద్యార 
పాలకునిశో యిట్లనిరి, ద్యార పాలకుడా ! శచెవిటివారు, మూగ వారు, 
కుంటివారు, స్రీలు; విపులు, నిరాటంకముగా రాజద్యారముగుండా 
లోనికి (వ వేళశింతురు. మేము ఏద్యాంసులము, (బాహ్న్మణులము, 
మమ్ములను లోవలకి పోనివ్వక ఆపుటకుగల కారణమేమి ? అని 
అడిగిన వారి కాద్యార పాలకు డిట్ల నెను, విపులారా ఈ యజ్ఞ నభకు 
“పెద్దలగు వృద్ద విద్వాంసులను, మహాయాజి కులును రావలయును, 
మారు చిన్నవారు గాన ఈనభకు రాగసాడదు, వెళ్ళుడు, అని వలి 
కిన ద్యార పాలకునకు వారిద్ద రిట్ల సిరి, దిశేషమవయస్సువేత వెంట్రుకలు 
ఇరసినచారు వృద్ధులు “కాజాలరు, "బాలుడై నను జ్ఞాన వం'కుడగు 
నాడు వృద్ధుడు. వాలాకాలమువరకు జీవించుట, “వెంట్రుకలు నెర యుట 
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వృద్ధల కణములు కాను, బాలుడై నను, వేదము చదువుకొనిఆచార పము 
జైన యమెకల నర్యజనుల చేతను పూజింవబడును, మేము బాలురవుని 
సవ్ర అవమానింవరామ, ఈ జనకనుహారాజు సభయందు గర్వించి 
యుండు విద్యాంసులళో వాదము చేయుటకు (వయత్నించి వచ్చితిమి, 
అని వారు చెప్పగా ద్యారపాలకుడు జనకుని యనుమతిని పొంది 
వా రిద్దరిని లోని కంపించెను. జనకరాజు అనేక [ప్రశ్నలను -వేసిను, 
వానిక న్నింటి! అష్టావక్రుడు ఉతరములు చెప్పెను ఆసభయందు 
_గావ్నణ మధ్యమున గల వరుణపుతుడై న వందియను వానితో 
అస్లాన(కుడు వాదముచేసి గలి చెను, అందువలన వందిచేత గెలువబడి 
ఒదిగియున్న విద్వాంసుల నందరిని అష్టావక్రుడు విడిపించెను. వారితో 
పాటు వకపాదుడుకూడ విడువబ డెను, జనకమహోరాజు మిక్కిలి పూజ 
సీయును, అటువంటి జనక మహాోరాజుచేత అష్టావక్రుడు పూజింప 
బడెను, పూర్వము వందిచేత ఓడింవబడి ఒదిగియున్న వకపాదుడు 
తన కుమారుడగు అసహ్టైవ్యక్రునివలన విడిపింవబడి తెన ఆశ్రమమునకు 
వెళ్ళేను, ఈరీతిగా రోముశుడు అషహ్టైవక్రుని చరిత్రమును ధర గ్ర రాజుతో 
చెప్పెను 

ధర్మరాజా ! నమంజన యను పుణ్యనది యిదియే! యిక్కడ 
పూర్వము భరతనాహో రాజు రాజ్యాభిపిక్కు శయ్యెను, ఈ నదీజలము 
లను (తొగుట చేత పూర్వము చేవేందుడు లమ్మీవిభవు డయ్యిను, 
ఇదియే మైనాకకుతీ. ఇక్కడ పూర్వము అదితి ప్యుతినంతానము 
కొరకు తపస్సు చేసెను, అదితి అనగా కళ్యవముని భార్యయే, ఇదిగో 
యిది కనక శిలాపర్యతము. దీనియం దనేకవుంది బుషులును, చేవ 
లును నివసించి యుందుదు. ఇక్కడ నసత్కుమూారుడు తాగరా 
ష్‌. బభొండచెను, ఇపగచా తూప్టీ సంగ మము, ఈ తర్థమున స్నాన 
మూదనవారు కృ'తార్గులు, ఇది శే బ్యాశమము, ఇది భరద్వాజా 
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(శమము, ఇక్కడ పూర్వము భర జ్వ్యాజమునీందుని పుత్రుడగు 
అవ(క్రీతుడు తపోవిద్యా గర్భముచేత చచ్చెను, అని రోమశుడు 
ధర్మరాజుతో చావగా అది యెట్లని ధర్మరా జకుగగా రోమశుకు 
ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, 


దరోమళుడు ధర్మరాజునకు అవకీతు చర్మికము చెప్పుట. 


ధర్మరాజా పూర్ణము రై భ్యుడనియు, భరద్వాజు డనియు 
యిద్దరు మునులు గలరు, వారు తవోనిర్భల బుద్ధిమంతు లై, న్నేహి 
తుల యుండిరి, వారిద్దరును ఈ ఆ శమమందు తవస్సుచేయుచుండిరి, 
ఎరెభ్యనకు అర్హావశుడనియు, వరావశుడనియు యిద్దరు పుత్రులు 
కలరు. వారు వేదములను చదువుకొని నక లవిద్యా ధురీణు లై యుం 
డిరి రై భ్యుడు విద్వాంసుల చేత పూజింవబడుచుంజెను, అతనిని 
చూచి సహింవలేక భరద్వాజుని పుత్రుడగు అవ క్రీతుడు యిట్లని 
తలంచెను. రై. భ్యుడును, అతని కుమారులును సకల వేదశ్యాన్ర్ర 
విద్యలయందును నమర్థులే యున్నారు, నేను భ రద్యాజుని పుుతు 
డనై యుండి విద్యాహీనుడనై. డిని, గాన నేను తవస్సుచేసి తపో 
బలమువలన సక లవిద్యలను ఫాంచజెదను, అని తలంచి (వజ్వలింపు 
చున్న అగ్ని యందు వేదమంత్రముల చేశ బుద్ధినుంచు చుఘోరతవస్సు 
చేయుచుండెను, 
అవ క్రీతుని తవస్సును చేవేందుడు నహింవ లేక వానిదగ్గ రకు 
వచ్చి యిట్లనెను, అవ్రీతుడా! నీవు ఘోరతవస్సు చేయుటకుకారణ 
"మేమి అని "దేవేయదుడడుగగా అవ క్రీతుడు చేవేం[దా ! చేను చదు 
వక నే సర్వ వేదశాశ్ర్రృములను పొందవలెనని తవస్సుచేయుచున్నా ను, 
నాకార్యసిద్ధియగువరకు ఈతవస్సును మానను, అని పల్కిన జీ'వేం 
(డుడు కీయ | గురువు నుపాసించుచ్లు గురువ్భవలన నకలవిద్యలను 
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అభ్య సింపవలయును, తవస్సువబన విద్యలను ఫొందిన యొడల ఎంతసా. 
ధువులకై నను మదమాత్సర్యములుక లుగును, గనుగ విద్యలను నంపా 
దించుటకు యీతవస్సు ఉపాయముగాదు. కాన తవస్సునుమానుము. 
అని చేవేందుడు అవ, క్రీతునతో శెప్బివెళ్ళెను, అవక్రీతుడు చేవేం 
(దుని మాటలను లెక్ట చేయక  తపోనిష్థను నిడువక ఎవ్పటివలెనే తవ 
స్పుచేయు చుండెను, ఆ ఘోరతవ స్సుచేత చేవేందునకు వరితావము 
హెచ్చి బలహీనుడై శుహ్పి-ం౦చిన శరీరముగల ముసలి బాహ్మణ 
రూవమునుభరించి వచ్చెను, అట్టి బాహ్మణుకు ఏడికిలి చేత యిసుకను 
చెచ్చి గంగలో వైచుచు సేతువునుకట్ట నంకల్పిం చెను. వానింజూచి 
(చాహ్మణుడా | నీవ నూరువత్సగముల వయస్సుగల మునలివాడవు, 
సీచేహము మిక్కి-లి శుష్కించి బలహీన మై యున్నది. నీవు యిసు 
కనుచెచ్చి గంగకుసేతువు కట్టదలచితిఏ, ఇది నీకు సాధ్యముకానివని, 
అసాధ్య మగు కార్యమ"ను చేయదలచినవానిని పిచ్చివాడని తలం 
తురు. ఈసేతువు ఎవ్బటికి పూరి,యగునో తెలియజా'లదు, అని అవ 
క్రీతుడు వృద్ధవిపునితో వన్చెను, ఆమాటలకు (చాహ్మాణరూవమున 
నున్న జేశేంద్రుకిట్ల ట్లని వలికెను, ఓయీ ! నీవును, నీకుసాధ్యముకాని 
కార్యమునుదలంచి ఘోరమగుతవస్సును చేయుచున్నాను, సీవలెనే 
నేనును జేయ వయత్నించితిని, అని చెప్పి చేవేందుడు తన నిజరూవ 
మును చెప్పెను, మరియు అవ క్రీతుడా | సీవువ్భభాగా (ప్రయాసవడి 
తవస్సుచేయుచున్నావు, దీనివలన [పయోజనములేదు, మానుకొ 
నుము. అని చేవేం[దుడు జెవ్పగా అవ క్రీతుడు చేవేం[చా ! నేను 
నీవెంత చెప్పినను తవన్సును మానను, నాకోరికను ఫలింవ జేయుము. 
అనియడుగగా _ "దేవేందు డాతనికి సకలవేదశా్త్రములను వచ్చు 
నట్లుగా వరమిచ్చి వెళ్ళెను, ఈ వరమునుబొందిన సిధానముంతయు, 
అవ క్రీతుడు భరద్యాజమునీందునితో చెప్పెను, భరద్వాజుడు తేన 
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కొడుకుగ ర్భమును నహింవజాలక వేదగీత-లైన గాధలమమొక్క_ న 
మును చెవ్పదలంచి కుమారా! పూర్ణము బాలాధియను మునీం 
(దుడు పుత్రశోకముకలవాడై. తవస్సుచేయగా చేవతలకృవనలన చిర 
కాలజీవియగు మేధానియను ఒకప్పుతుడు గలిగను, ఆ కుమారుడు 
గ్‌ ర్భము చేత ముసీందులనుమెచ్చక త నకుదీ రాయు రాయము గలదను 
తలంపుచే ధవళాశుడను మ హోమునియొడద్దకుపోయి పోతరించి మాట 
లాజెను అందులకు మునీంద్రుడు కోపించుకొని వానినిచంవెను, కాన 
ఎంతగొవ్చవారిక్రై నను గర్భమావలన  చేటుకలుగును, ఆ తణమంచే 
గర్యమువలన నాశముకలుగును, గనుక నీవును, గర్వమును విడిచి 
(బతుకుము, గర్వమును విడిచినవాజే ఉత్తముడు, సీవు గర్వమును 
విడచి కోవములేనివాడ్నవె వరమశాంతులగు రై భ్యుని కుమారులతో 
మాత్సర్యము లేక కలిసిములసియుండుము. అనివల్క్హిన భరద్వాజుని 
వాక్యములకు అవక్రీతుడు తండ్రీ ! నీను చెప్పినట్లు చేసెదను నాకు 
ెభ్యుడు సితోనమానుడు,. అనివల్కి- తనవిద్యా ప్రభావమును ముని 
నభలయందు విన్తరించిను. ఒకానొక దినమందు రైభ్యుని ఆశను 
మునకు అవ క్రీతుడు వెళ్ళెను, అక్క_డ ఉద్యానవనమందు నైభ్యుని 
కోడలగు వరావశుని భార్యయగు కృన్నయను వేకు గలచానినిదా చెను. 
ఆమె 'చిలుకవంటి సౌందర్భముగ లై, తామర కమలములవంటిపొదము 
లుగలిగి, కోకిలవంటి మాధుర్యస్వరముగల దై, ఆమెవికసించిన పువ్న 
ములుగల ఉద్యానవనమందుండగా అవ([కీతుడుచూచి మున ధుని చేత 
(ేశేవింపబడి తనయభి ప్రాయమును నామెతో 'చెన్పెను, ఆ కృష్ణయు 

పభయమువలన అన(క్రీతుని యిష్ట్రమునకు నమ్మాతించినట్లు చెప్పి 
త్వరితగమనమున న చటినుండి వెడలి తనమామతో మునీం్మ చా | నేను 
మనఉద్యానవనములో నుండగా అవ క్రీతుడు నావద్దకునచ్చి నన్ను 'కా 
మించి తనయభి పాయమును నాకుబెలిపెను, నేనును శావభయమున 
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నాతనికోరికకు నమ్మాలించినరీతిని బల్కి వచ్చితిని అనిచెప్పి కోవము 
గలమై కన్నీరుగార్చుచు తలవంచుకొని యుండెను, రైభ్యు డవకీ 
తునియందు కోపించి తనశిరస్స్పునంనుగల ఒక జెడనువెరికి అగ్ని హో 
త్రమందు హోమముచేసి ఒక (స్త్రీని పుట్టించెను. ఆమె శైభ్యని 
కోడలికంకు మిక్కి-లయావ సాందర్య కాంతినంతునా లై యుం డెను, 
మరియొక జనువపెరికి  పహోోమముసేయగా సారమైన యాకార 
మును కోరలునుగల నుష్టరాతునుడొకడు జన్నిం సను, శరాలాయుధ 
థారియెయున్న యారాత,సుకును, సౌందర్య విలాసములతోనున్న 
యాకామిసియు బె, ర భ్యమునీంద్రుని తపోబలమువలన జపం ముసిం 
(దునకు నమన్క-రింపుచు తనువనులను సియమిఎచుకొని వలికిరి, 
లైభ్యుడు వారి కిట్లు నియ, 

ఓయా | అవ క్రీతుడవివేకీ గాన మిోారిరువురు వెళ్ళి వానింజం 
పుడు అని వ్యు i ముందుగా వెళ్ళి మాక్ణధ భాధితుజై 
యున్న అవ; క్రతునికి బోథించి అతని జలపాతను అవహారిం వెను, 
అందువలన అవ శ్రీతు డవరిశుద్దుడె తనతవళ్ళ కిని పోగొట్టుకొనెను. 
పిమ్మట రాతసుకు నిర్భయముగా వెళ్ళి వానిగెదిరింషగా  రాతునునకు 
భయవడి అన కీతుడు నర స్పులయందును, నదులయంనును, (వ వేశిం 
చను. అందువలన ఆనదీ నర స్పులయ దుగల జలము లెండిపోయెను, 
అవ, క్రీతుడు తం| క్రియ భరద్వాజుని అగ్ని హే త్రమున ప్రచేశింవగా 
రాతనుకు వానింబట్టుకొనివచ్చి తన ఘూలాయుధము శోక చంవెను. 
వెంటనే రాతుసుకును (స్ర్రా.మునుగూపె నై భ్యుని దగ్గరకు వెళ్ళి ఆస్తీ 
కృత్చియను బేరబరగుటచే మునీందుడు ఆమనురాతుసునికి భార్యగా 
నిచ్చెను, భర ద్యాజు, కు ననములోనుండి ఆ|శమమునకువచ్చు నప్పుడు 
అదివరలోవ లె అతసికెనురురాక అగ్నీ హా తములు అణగియుం డెను, 
భర ద్వాజు. డందుల కాశ్చర్యమంది తనగృహమునకు కావలియుండు 
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కూ దునివలన అవ కీతుని మరణవృ తాంతము తెలిసికొని మిగుల 
దుఃఖించి, కుమారా రై భు శధిక కోనవంతుడని వానియా[శమము 
నకు పోవద్దని చెప్పిన మూటలను వినక గరగముగలవాడ వై నామాట 
లను లత్మ వెట్టక యిట్లు చచ్చివడియుంటివి, ఆని ఏడ్చి ఆశ వనమును 
దహిఎచెను, పు పన. భ రింప లేక ఆయన్ని యందే "తానును 
వడి (పాణములను సిసెచెను, ఆన పసయమున బృహద్యుమ్ను డనురాజు 
సతత తతయాగమును చేయ చుండెను, _రభ్యునికమారులను బుల్యిజుల 
నుగా ఆరాజునరిం చెను, ఏీరిద్దరునుతండ్రియనువ తిసిపొంది వెళ్ళి బృహా 
ద్యుమ్నుని యాగమును నడప్పుచుండీరి. ర్రెభ్యుని కుమారులలో 
"రండనవాడగు వరావశుడు ఆ(శవమునకై నచ్చుచుండగా తండి 
ఎదురువంవెను, చీకటిమిక్క_ టమైనందున ఒరిభ్యని మృగ మనిదతలంచి 
_పాణభయముచేత వరావశుడు చంవెను, ప్‌గ్గుట తండియని ఆతింగి 
మిగుల దుఃఖం చెను, విమ్మట తం(డికివరలోక [కీయలను చెను, 
వశుడు బృహాద్యుమ్ను ని సనతయాగ మునకువచ్చి పసల స 
అన్నతో అన్నా! నేను రా|తిమనఆ( శమము నకు వెళ్ళు చుండగా మున 
తండ్రియగు ౫ భ్యు జెదురువడగా మృగమసి తలంచి నేను వానింజంవి 
తిని, అందువలన నాకు (ద్రహ్న్మహాత్య దోపషముగలదు, నేనక్కడ లేని 
యడల నీ వొక్కడవే యీ నతయాగమును వేయింవజాలవు, 
నేను ఒక్క-డ నెనను మూ యాగమును వరినమా ప్రి చేయించ 
గలను, గాన నా (బహ్నాహాత్యా దోవనివారణ కె స్‌వు (బ్రహ్మ 
హా త్యాదోవమ (వతమును ధరింపుము, అని పరావశుడు తన యన్న 
యగు అస్టావక్రునితో చెవ్చగా అర్థానశుడు యిట్లనెను, 
తమ్ముడా! విన చెప్పినట్లు సమ్మతించితిసి, సి (బహ్మ హత్యా 
వము నశించు (పాయశ్సి త్తృములను చేసెదను, అని అర్థావశుడు 
oy (బహ్మహశ్యానివారణ కె (వగములను జరుప్పుచుండెను, వరా 
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వశుకు ఒక్క జే బృహద్యుమ్న రాజుయొక్క నృతయాగమును జరుపు 
చుండెను, అర్థావకుడు బహ్మవాత్వాదోవనివారణకై_ (పాయశళ్చి స 
ములను జేసి సత్రయాగ మునకు వచ్చెను. అంత వరావశుకు అన్ధా 

అభ కీ all వద్దు bata Sas ర్య 
వశునిజూచి బృహాద్యుమ్న రాజుత రాజూ! యితేవు పాత 
(వతములను జరుపుచున్నాకు. గాన యికేకు యూ తా 
వచ్చుట శెంతమా్మతము నర్హుకుకాడు అని చెప్పెను, అదివిని రాజు 

యా 

తన వరిచారకుల చేత అర్హావనుని -విశనలజేసనకరు, అుత నాతడు 
రాజుతో మహారాజా! వరావకుడే (బహ్మాహాత్య చేసెను, సను 
పాతకుడనుగాను, వానివోవషము నళించుటకొరకు నేను (వతములను 
జరిపి అపాయము చేశ వికువబడితిని, అని వొ స్తవమును అర్దావశుడు 
బృహాద్యుమ్ను నితో చెప్పెను. అతడు బల్కీ న నిజవాక్యములకు 
అగ్ని చేనుకు మొదలగు దేవతలు మెచ్చి అగ్ని హో తుని ముందుంచు 
కొని వచ్చి అరానశునితో యిటనిరి, 

mp రం 


దేవత లర్జావసునకు మెచ్చి కోరినవరముల నిచ్చుట 


అర్థావశువా ! సీ తమ్ముడగు వరావశున్రచేసిన పొవమును 
వోగొల్టునిమి త్రము నీ [వతములను జరిఫితివి, న్‌ ధర్శబుద్ది! మేము 
మెచ్చిలిమి, సీయిష్టవరముల ని చ్చెదవు) అడుగుము, అవ్వడు యు 
వశుడు దేవతలతో యిట్లనెను. చేవతలారా! నా తండ్రియగు రెభ్యు 
డును, భరద్యాజుడును వాని కుమారుడగు అవ(కీతుడును యువ్చటి 
వలె జీవించియుండవ లెను, రై భ్యుడు పరావశుచేత చచ్చినవిధమును 
మోరు న్మృతయాగ నభయందు (వకటింవవలయును అని అర్థావసుఫ్ర 
-జీవతలతో చెప్పెను, చేవతలు వారి మువ్వురిని యెప్పటిన ల (బతికిం 
వెను, అవూడు అవ క్రీతుడు దేవతలతో యిట్ల నెను, "దేవతలారా ! 
చేను వేద శాస్త్రార్థముల నెరిగితిని, సకల (వతములను జరిపితిని, 


ఖని లై (శ్రీమహాభారతిము 


-రెభ్యూన కట్టి తవోశ క్షి కలుగుటకు 
కారణమేమి? అని యశుగ ేవత లిట్లనికి. అవక్రీతుడా! గురు 
శుశూవలు చేయుచు ఆధిక శమ చేత వొందబడెన ఏద్యలు మిక్కి.లి 
(వకాశస్ఫురణము ౫లిగియుండును. గురుముఖమువలన పాందబడని 


ఆలో 


ర ఘ్యుని చెత చ౫వబడితిని, భు 


డా 


విద్యలు (వ కాశింవజాలవు, సీను వేదవిధముగా ఏద్యలను పొందితివి, 
అందువలన నీ యధ్యయన[నతములు బలహీశములాయెను. రె భ్యుడు 
గురువును నంతోషవరఛి (బహజ్ఞానమువాం బెను, గనుక లైభ్యు 
డింతశ క్రిని పొంటెను, అసి చేవశలు అన క్రతునిజో జెల్చి న్యర్ణమునకు 
—_న గా 
వెళ్ళిరి. అని రోమశుకు ధర్న గాజుతో జెప్పసాగెను.. ధర్మరాజా! 
ఇది అవ క్రీతుని నివానన్గలము. ఇక్క: నివసించినవారు. నర్వపావ 
విముక్తులగునురు ఇది కాలవర్యతము. దది ఏకునూర్హ ఏధములగు 
గంగయగును, ఇది మనుష్యులకు కనబడదు, ఈ స్థలమందు ఎనుబది 
యనిమిది వేల గంఫర్నులును కిన్నరులును కింపుకుషులును, జేవత 
లును, దేవేంని "సేవించి పోవును, ఇక్కడికి ఆనునూర్ల ఆనునల 
దూరమందు క్రైలానవర్వతమున్నది. అశై లానవర్వత మందు కుజేరు 
QQ (= wna 
డుండును. పాండవులు కూర్చుండి నమాధిమావ మైన బుద్ది చేత రోవు 
జం రు ఆన ఆలో వచా టాం య ల్‌ గాల్‌ లే 
సుకు జెప్పినస్టలముల నన్నిటిని మాది, అంతట ధర్భ' oy బిముసులి 
తమ్ముడా ! యీ వర్యతీవనమార్లములయందు మనము రథముల చేత 
నడువజాలము, గాన ఇందసేనాదులగు మనభ టులతో సీన్సును నహా 
"జేవ్రడును యిచ్చటినుండి నెనుకకు మరలుకు. యివి పులనందరను, 
వధ సం 
థామ్యుసి మోవద్ద నే యు*చదుకొనుకు (దొవదిని మానద్ద నే యుండ 
నిండు. నేనును నకులుడును వెళ్ళి రోముశుశు చెప్పినరీతిని నకల తీర్ల 
థి 
ములను సేవించి వచ్చేదము. మేము మరల వచ్చు వర్యంతము మారు 
అధిక (వయత్న ముగా (చావదిసి రహీంపుదుండనల యును అని చెన్సగా 
భీము డిట్ల నెను, 
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ధర్మ రాజ? యో వనములో రాఠుసులు మెండుగా 
నుందురు, ముచ్చట ఒక నిమిష మైనను + నిన్ను వీడువ 
రాదు. 'అప్టనుని వికచియున్నందుశే మనము చింతా. కాంతుల 
మెతిమి, ఇట్టే నమయనున మేను నిన్ను విడచిన మనకు మిక్కిలి 
వరితావము గలుగుకు, అది భరింవజాలము, మనకు వరన్పరభేద 
ముండరాధు. మను వనఘాములఅందు [శవుజెంది నడువ వాలనవమ్రూడు 
మిమ్ములనందరను యెక్తుకొని సునాయానముగా నకువగలను, యో 
రథములతో వెళ్ళజాలనప్పుడు ఇం్యద్రసేనాదుల సీరథములతో నెచ్చ 
న్రైననుంచి. వెళ్ళుదము, అని భీముడు ధర్మరాజుతో జెప్పెను, 
అవ్వడు కోముశుకు ధర్మరాజుతో యిట్ల నెను, ధర్మరాజూ! మన 
మందరము గంధమాదన నవర్వతమునకు వెళ్ళుదము, అక్కడ మి 
రందశరు అర్జునుని జూడగలరు, అని చెప్పగా ధర్మ రాజాదులందవును 
సంతోషించి గంధమాదన పర్వతమునకు వెళ్ళుచుండిరి, దారిలో 
పుళిందాథివతి యగు ' సుభబాహుని పట్టణము కనబడెను. ఆ వట్టణ 
మందు గురములు, ఏనుగులు, రథములు అనేకములుండెను, మరియు 
ననేక నహననంఖ్యలు గల యెకుకలవాండుండిరి, పాండను లచటకు 
వెళ్ళగా సుబాహుడు వారిని పూజించను, పాండవులు తము రథ 
ముల నన్నిటిని వానివద్ద నుంచిరి, తమ సొరభుల నందరిని అచ్చట 
నిలిపిరి, తవు గుర ములను ఏనుగులను అచ టు నిలిపిరి. ఇ్రం|దసేనాది 
భృత్యవర్షము నెల్ల నచటనే యుంచిరి, ధర్మ'రాజూది పొండవులు 
పాదణారులై (చావదిని వ్నిపులను రమషేంచుకొనుచు గంధమాదన 
పర్వతమునకు పోనుచుండిరి. అంతట ధర్మరాజు భీమునితో యిట్లు నెను, 
ఖీమా ! మన తమ్ముడగు అర్జునుడు కోపించిన యొడల యుద్ధ 
మందు దేవే పంద్రునై నను అపర. అక భయంక ప 
డగుట చే చేగనుందు వాయు ేవునితో డను, "తే శస్పునందు సూర్యుని 
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తోడను నమానుడు, దివ్యా నంవన్నుడు, ధకుర్థరులం దవిభోను 
(శ్రేష్టుడు, సర్వదా వరమశాంతమ్లూల్హి. అట్షిఅద్టునుని జూచు వర్యం 
తము నాచి త్రము వకతేపిం చుచున్నది. అర్జునుడు మెహోగసణవంతుడు, 
మన మెవ్యడాతనితో కలిసియుంనువెరా తెలియకున్నది. ఇన్ని నంన 
తరముల వరకాతడు రాకుండుటకు కారణ మేమైయుంకును, అని 
ధర్మరాజు భీమునితో జెవూచు అర్జునుని చూడవలెనని తలచుచు 
వెళ్ళు చుండెను, పాంశనవ్రుఃం వెళ్ళి గంధమాదన వర్వతమునుజూచిగి, 
అంద నేక శిఖరము లు9జెను. లానావిధ వర్ణములు గల శిలలుండెను 
అనేక విధములగు వయులు, వప్పుగములు సింహూశాస్తాలాది (కూర 
మృగములుం జెను, అందుగల స్ఫృిక శిలలందు ఇలయీటి జలములు 
(వవహింపు చుండెను పాండవు ల" పర్వతమును వ వేళించునముడు 
చెద్దగాలికొన్లైను, ఆ గాలివలన దుమ్ము లేచి (బహ్మాండమంతేయు 
వ్యానించి సూర్యమంసలమును కస్పెను,. అక్క_డ చెట్లకొమ్మలు 
విరిగి వడునవ్వుడు గొప్ప ధ్వనిక లను, ఆ ధ్వనివిని ధర్మ రాజూదు 
లందరును 'బెదరి యిట్ల ఫి తలంచిరి, యీధ్వని వినగా  ఆకనము (బద్ద 
అమి నేల మోాదవడునట్లు తోచుచున్నది. అని తలంచి దుమ్ము చేత 
ఎక్క-డికిని పోజూలకుండిరి, ఒకరి కొకరు కనువడకుండిరి, చిత్హ చల 
నము గలిగియుండిరి, ఆ దుమ్మువలన అంధ కొర నుయముగానుం డెను, 
కండ్ల కెదురుగనుండు వస్తుజాలము కనుపించుటలేదు. పాండనులు 
పొదలను, తీగలను, చెట్లను చేతులచేత (తోవను గనుగొనుచు 
గొప్ప వృతుమూలములను ఆ|శయించిరి, అప్పుడు ధర్మ రాజ ధౌమ్య 
నహాబేవు లగ్ని హోతములను రవ్నీంచుచు ఒకచోట గూంర్పుండిరి, 
భీముడు ధనుర్చాణ గదలను ధరించి (జావదీ సహితుడై యుక చోట 
గూర్చుంజెను, రోమశ నకుల విపులందదును యొకచోట గూర్ప్పుం 
డీరి, దుమ్ము వలన కనబడక యోారీతిగా చేవ వేరుగా నుండిరి, 
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ఆ గాలియండే గొవ్చ వర్షము కురిసెను. మేఘము లతిభయంకర 
ముగా వ్యాపి: చె... 4సములు మెరుపులు మిక్కు_టముగానుం డెను, 
ఆ వర్షముచేత నకలనదులు, సరస్సులు, చెరునులుగూడ  నిండినవి. 
ఆ వర్ష పు గాలిచే, వెక్కు_వృతుము లూడివడెను, చాలసేపు నుహో 
వాయువుతో కూడిన వెద్ద నర్షముకురినెను, వర్షము నిలిచిన 
పిమ్మట వారందరొకచో జేరి కలసి మరల గంధమాదన వర్వత 
మందు నజడచుచుండిిరి, మార్షము మిగుల దుర్చమముగా నుండెను, 
బండలు ముండు, వనములధిక ముగా గలవు. ఆ మార్షమున (బావది 
నడువ జాలక  [శముచేత మూర్చిల్లి వజెను, భీముడు (చావదిని 
యెతి కొని కృ ష్టాజినమందుంచి అరటి యాకుల చేశ వినరుచుండెను, 
అయుభాభ్యానము వలన నకుల నపహా బేవు లందర చేతులందు కాయలు 
కాచి యుండెను. ఆ యరచేతులచేత వారా [చావడి పాదములను 
ఒత్తుచుండిరి ఆ సమయమున |చాపదిని ధర్మరాజు జూచి యి్యి 
దుఃఖం చెను, 

భీమా ! (జావది పాదములు తామ రాకులవలె మృదువులుగా 
నున్నవి. అట్టి పాధములు కఠిన శిలా[వచేశములయందు నడచుట చేత 
యరగా నగుచున్న వి, నా నిమిత్త మువలన ధూ (చావది మిక్కిలి 
కష్టములను పొందు చున్నది. మెత్తని వరుపులయందు వండుకొను 
(చౌవది యివ్వుడు కఠిన శిల్మావటదేశము లందు వండుకొని దుఃఖంచు 
చున్నది. (దువదుడు మనకు భార్యయొ సుఖపడునని తలచియుండును, 
అని ధర్మరాజు భీమునితో చెపుచు దూఖంచుచుండేను. ధామ్యుడు 
“ముదలగు వారందరును ధర్మరాజు నూరడించిరి, (చావదియు చల్ల 
గాలిచే సేద చేరి మూర జెలిసి లేచెను. ధర రాజు (దౌవదిని ఊర 
డించి భీమునితో యిట్లు చెప్పెను, 

భీమా! మనము (జావదిని వెంటబెట్టుకొని యా భయంకర 
వర్వత ననభూములయందు నడువజాలము, (గావది వనవర్వత (వచే 
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శేమలందు  నడువచాలదు. అని ధర్మరాజు భీమునితో చెప్పెను, 
భీముడు ధర్శ'రాజు అనువుతినిబొంది తేన వెద్దకొడుకగు ఘటోత్క్య 
చుని తల చను. వెంటనే ఘటోత్క_చుకు తనరావషన సై న్యములతో 
కనుల వగరకు వను, ను గొహుని: ఇ ర 
పాంపవుల పెగ్గరకు వచ్చెను, అతెడు గో వృఏరుడు ధనుర్భాణములను 
ధరించెను. రాఖునులతోకూడి యుండెను, అట్టివాను తండ్రులకు 
నమన రించి జమ ల (భాహ్నణులకు నమస్క._రించెను,. ఘటోత్క_ 
చుడు భ క్తిపూర్ణకముగా నాతో వనియేమూ ఆనతిండని పొండనుల 
నడిగెను, భీముడు ఘటోత్కచుని కౌగలించుకొని కుమారా ! యో 
(చావడి నీకు తేల్లియగును, 9్రవ్వుడు ఆమె మిక్కిలి (శ్రమ చెంది 
బలహీనురా లె యున్నది, నర్యణా నడక చుటనణన మఃఖించుచున్నది, 
cau 
గాన సీవామె నెత్తుకొని నూనెట రానలయును. అని నల్కి_న 
భ్రీమునిమాటలకు ఘటోత్క-_ చు తెండి | యా మార్లము మిక్కిలి 
కఠిననీలా |వచదేగనులచేశ విషముమె యున్నది. పొదచారులగు 
సు చె 
వారు యీనూర్షముందు నడునజాలకు, గాన మిమ్ముందరిని యత్తుకొన్స 
౧ న 
అనాయానముగా నేను ఆవాళ మార్లమందు నడువగలను, అని చప్పి 
ఘటోత్కచుడు ధర రాజ, భమ, నకుల, నహాదేద, (చావది 
ధౌమ్యుల నెత్తుకూనెను. నకల (బ్రాహ్మణులను ఎత్తుకొనుటకు తిన 
రాతన బలములను భుటోత్క_ చును వ వీంచెను. అందవును వారం 
దరిని యుత్తుకొని ఆకాశమార్ల్షముదు నడుచుచుండిరి, కోమశుడు 
సిద్ధగతి చేత ఆ కాశవూర్షమందు పాండవుల వెంబడి వెళ్ళు చుం జను, 
అఎదరునుగ ఎధ సూదన వర్వ్యతవముఎచు ఆ కాళ మార్ల మున వెళ్ళిగంగానదీ 
తీరము చూచఛికి గంగా సర ముంచు బవరీవనము)'జెను, బదరీవనమం దున 
నర సొావాయ"-సు ల్మాశఏసముం శు, వొంచనలును, స పులును, రాత 
సులమాదనుుడి |కిందకుడిగీరి,  పొండవాదు అందరును అక్క_డగల 
ేసుసలములను 'సూాచి మికి,-లి యాశ్చర్యమును వోందిది, “జీవ 


(లికి) ఆ ర ణ్య వ ర్వ ము ఓర్‌ 


సిద్దులు సేవించు గంగానడియందు వారందరును స్నానముచేసిరి, 
పొండవు లందరును నియనువతములు జరుపుచు సమాథె యోగము 
చేత మైనాక పరత హిరణ్య శిఖర బంను  నరస్సులను జూచిరి, 
పాండవులు బదరీవనమందు గల నరనారాయూ ఆ(శమమంను ఆరు 
దినములుడిరి. అంతట ఒకానొక దినమున |(చావదీ భీము లిరువు 
రును ఆగంధనూదన వర్వత చరియలలో రత్న ఖచితములగు వేదకలవై 
ఏిహరించుచుండిరి, ఆనమయమున ఒక సౌంగధిక వద్భము గాలి చేత 
విరిగి యెగిరివచ్చి భీమ (డౌవనుల ముందరవజెను ఆకమలము మిగుల 
మనోహరము), సుందరము, వరిమళముగలిగి నకలపుపషృములకం కె అభి 
కమై యుండెను, (చావఏి దానిని చూచి వీకిగలె 'నంతోషించి 
భీమునితో భీమూ ! యీ సౌగంధిక కమలము ఒక్కటి అయినను 
మనో నే త్రముల క పూర్ణమైన ఆనందమును గలిగించుచున్న డి, యిటు 
వంటి పుష్పములను యిక్క-జకు సమావమందున్న యెడల అనేకము 
లుగా నాకు తెచ్చి యిచ్చి నాస (పీన గలిగింపుము, అని [బావది 

స్పెను, (చావది అపువ్వును ధర్మ రాజుదగ్గరకు తీసుకొని పోయెను, 


భీముడు సౌగంధిక పుష్పము దెచ్చుటకు పోవుట 


రీ జనమేజయ మహారాజూ | భీముడు (చౌవదిని నంతోను 

చెట్టు నిమి త్రము సౌగంధిక పుష్పమును చెచ్చుటశకై బంగారు పికిగల 
గొప్ప ధనస్సును ధరించి నర్పములవంటి చాణములను (గ్రహించి 
ర న్లో వక అస ఆవు వ ఇ ప 
ధనుర్చాణధరు జై ఆనొగ రక్ష eo చ్చిన గాలినై పు 
పోవుచుండెను, వెళ్లుచు గంధమాగన వర్వతిముందుగల రత్ననుయ 
ములగు అరుగులను చూచుచు, తాకుచు. తు'మ్మెదలభ్యనులను 
నినుచు, కోకిల ముదలగు వకుల కూతల నాలకించుచు, నక లపుష్ప 
ముల సువానననాఘాణించు దు, మిక్కిలి మాధుర్యము లెన వంతను 

జ్‌ ధం 
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దినుచు వరము నంతోష ఆల్లానములు గలుగ భీముడు వెళ్ళుచుం 
డెను, మార్లమున తనకు యెకురుగావచ్చు మృగములను చంపుచుం 
'జెను. ఏనుగులను నెత్తి ఏకుగులమోదను, సింహములనెత్తి సింహ 
ములమోవను కొట్టు చుండెను, అల్పమృగములను తన అర చేతితో 
కొట్టి చంపు చుండెసు. భీముడు పువ్పమున శై పర్యతమునరను వెళ్ళు 
చుండగా అతని గమన వేగమునకు చెక్టును, సఫొదలును కదలుచుం 


గుపాలయందు అణగియుండి భీముని చూచుచు కనబడకుండిరి, 
భీముడు (మాకులను విరుచుచు, తీగలను వెదకుచు, వర్వత మందుగల 
ఉన్నత|వ'బేశయులను యెక్కు_చు వెళ్లుచుం డెను, భీముని సింహానాద 
మునకు భయపడి వయులన్నియు వరుగాత్తసాగాను, కొన్ని వత్వుల 
శిక్కలు తడిసి యుండుటజూచి భీముడా ! యెదుట ఒక కొలను గల 
దని తెలిసికొని వెళ్ళివెళ్ళి చల్లని నీటిశో నిండిన ఒక సరస్సును 
జూచెను, ఆనరస్సున అనేక విధములగు నృతుములుండెను. అచ్చట 
భీముడు స్నానముచేసి బయటికి వచ్చెను. అచ్చటనే ఒక అరటి 
తోట కలదు, అది మనోహరముగా నుండెను. అచేకముగు ఆమడల 
పొడను వెడల్పు గలిగి యుండెను. అట్టివనమందు భీముడు (వ వేశించి 
వీడుగువలె భయంకరముగా నుండునటుల అన్ని దిక్కు_లయందును 
ఆ కాశమునందు వ్యాపించి నిండియుండునటుల భయంకర మైన శంఖ 
ధ్వనిని చేసెను, 

“ఆ గంధమాదన వర్వత:వందు ఒక గుహతో పహానుముంతుడు 
అను వానరుడు వండుకొని యుండెను. ఆ భీముని శంఖధ్వనిని హను 
మంతుడు విని జెదరి లేచి యిట్లని తలంచను,. ఈ మహోధని 
ఎక్క_డిదో తెలియలేదు. ఇది వినినతోడనే నామనస్సున కుల్లానము 
ర్ట లుగుచున్న ది, బది గాతమ్ముని శంఖధ్వనిమయై యుండనలయునని 


అగా 
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తలంచి నంతోపిం చెను. శానుమంతుడు శీముని మూర్షమునకు అడ్డ 
ముగా మహానృతుములను వేసి మూర్షమున కడ్డముగా వంకుకొని త్ర 
తోకను చలింవజేశిరు. పానుమంగుని తోక కదలుటచే మహా 
భయంకరమైన ధ్వని కలిగెను, ఆధ్యని పనై మ_స్తమృగజాతులును 
భయవడి వరుగులప్ని గుహలో |వవేశించి యం౩గియుండేను, 
ఆ ధ్వసిిని ఫీము డాశ్చర స్థనకి చూడ నా అరటివనగుధ్భమంను లిక 
వెద్ద బండయు దానివెనుక నొక ఏవిశాలమగ మహాశిలయందు 
హానుమంతుని చూచెను, పూనుమవమంహతుడు పొట్టి డైన బలిసిన కంఠ 
మును దృఢముల/? బుగ్గలును చవలక్యకావుడై వన్ని నకుమును 
గుండములగు పికుదులును, అన్నికణములవలె ఎజ్జిసి చిదవులును: 
శుప్కి-ంచిన దంతనఖములును, వసుపువన్నె నేతములును కలిగి 
యుండెను, అనకు ఎత్తుగా వఏశఛాలముగానుండు రొమ్మును, గొప్ప 
భుజము ను గూడ కలి*యుండెను. అతని తోక వె కి ఎత్తబడి 
కుక్కె మువఠె (వ కాశించుచుం డెను, అతను ఏకాంతముగా యోగ 
ని దగలిగి నిర్మల ధర్భవంతుడై యుండెను. అట్టి పానుముంతుని 
ఫీముడు చూచి వానికి న్మిదాభంగము గలిగింవదలచి హనుమంతుని 
దగ్గరకు పోయి తేన శకికొలది సింహూనావమును గావించెను. వాను 
మంతుడు మెల్ల మెల్లగా మేల్కొని కన్నీరుతో నిర్గ తమ్యుముగా భీముని 
జూచి అయ్యా ! నేను మునలివాడను. రోగములచే వీకింవబకుచు 
(శమచందియున్నా ను, పీ నహోదరుడను, నేను సుఖముగా న్ని దింపు 
చుంటిని. నీవు ఎరిగియు నాకు న్నిచాభంగమును కలిగించికెవి, వశు 
వఖీ మృగాదులై న తిర్భ్వగ్గంతున్రులు ధర్శము నెకుంగజాలవు, నర్వ 
లు అరు నునుషు లెగుంగుదురు,  సీన్ర 

నుష్యుడ వై పుట్టి చెద్దలను 'సేవింవక ఏధర్మమును ఎరుగక నిర్ద్ణయు 
మాబోటి చెద్దమృుగములకు భయము కలుగునట్లు. సింహనాద 
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మును జేసిన నీవెవశనో జెవ్వుము, ఈ వనము మనుష్యులకు గోచ 
రముకాదు,. ఇచ్చటికెదుకు వచ్చితి! సిద్ధగతి లేనివారీ మాక్ల మందు 
రాజాలరు గాన యిదుల కందమూలఫలములను అమృతనమాన 
ములగుట నే భశీంచి వెనుకకు మరలిపొమ్ము. నీయందు నేనధిక 
న్నేహము కలిగియున్నాను, అంసువలన నీను మ నా 
మాటలను విని నేను చెప్పినట్లు చేయుము. అని పహానుముతుకు 
భీమునితో చెప్పగా ఫీముఢు యిట్లు వలి కెను, వానర శేస్టా | నను 
మ త్రియ|శేష్టుడను, భక వసి స్ట వంగు బలనంతుడను. పాంకురాషా 
కుమారుడను. వాయుదేవుని వరమువలన కుంతీ చేఏ గర్భమందు 
బుట్టినవాడను, జనులందరును నన్ను భీముశంమురు, ఇవ్వడు నేక 
కార్యార్గినై వెళ్ళుచున్నాను. నాకు నీవు మార్ల మివ్యనియెశల 
పూర్వము పహానుముంచుషక్రు నముద్రముదాటి లంకకు పోయినట్లు 
యిస్సుడు నిన్నును, యీవర్వతమును గాన దాటివె గ్భెదను. అని 
చెప్పగా హనుమంతు ౫కు భీమో |! ఏ కారణమువలన  పహానుమంతుడక్రు 
నముదమును దాజునో సీ వెరిగినయెకల ఆ విషయమును నాకు 
ఇవ్వము. అనిహనుమంతుడడుగా ఫీముడిటనియెను. వానర(శేస్టా! 


(0౧ 
పూర్వము యితెన్యాకుకులమందు మహావీరుడైన బ్రరాముడుపుకైను. 


అతడు తండ్రియగు దశరథ్టుసి యాజ వలన వనమునకు బోయెను, 
అవనమంమదన్న ప్పుడు (శ్రీరాముని భార్యయగు సీకాజేవిని రావణా 
సురుడవహరిం వెను. నీతను వెదకోటకై వానరు లందరును వెళ్ళీ 
సంపాతియను వవ్నీనలన నీతావృ'త్తాంతము నంతయు “తెలిసికొనిరి, 
అంతట వానకు లందరును నముద్రమును దాటజాలకుండిరి, అవ్వుడు 
మహోవిరుడై న హూనుమంచుడు నము[దమునుడాః లంకకు వె బ్భెనని 
వినియున్నాను. నేనును అ హనుమంతునివం6) బలవరా[ కమువంతు 
డను, నాపొరువమును సీకు జూవెదను, అని గీముడు హానుమంతు 
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నితోజెవ్పెను. అందులకు పానువుంతుడు భీము నకు తెలియకుండ 
నవ్వుకొనుచు ఖీనూ! నేను మునలివాడను. లేవజాూలను, నీను యా 
మార్లమున వెళ్ళదలంచిన-చో సాతొోకను తొలగించి నెళ్ళవచ్చును, 
అని ఫీమునితో వలీకెను. భీముడు గర్భముతో తన యశము చేతితో 
నాతో కను యొకత్తుటకు (వయత్నింవగా ఆ తోక కదలలేదు, అంతక 
భీముడు తన కెండుచేతులతో నాతోకను యెత్తుటకు (వయత్నించినను 
ఆ తోక కదలలేదు. భీముడు తన శ కికొలది ఆతోకను మెత దలచి 
వంగి [శమచేత [వయత్నించినను చేవహామందు చెవమటబిందువులు 
కఠి గనేగాని తోకను కదలింవజూలక గర్భమును బోనాడి సిగ్గుచే 
తలనంచికొని మిక్కిలి చింతా కాంతుడై హనుమంతునకు సాష్టాంగ 
నమస్కారము చేసి యిట్లు నెను, 

మహాత్మా ! వానర శేష్ణా ! నిన్ను నే నెరగక వలికిన 
మూటలను నీవు తమమింవవలయును, నీను గ కో, గంధద్వడవో, 
కోతిరూవమును ధరించి వచ్చిన మరియెన్యరవో నాకు బెలుపుము, 
అని (ప్రార్థించగా పహానుమంతుడు భీముని జూచి నవ్వుచు యిట్ల నెను, 
భీమా! నేను శేనరిత[తమందు బాయుబేవునకు బుట్టిన వాడను, 
సీను నాకు తమ్ముడవు. పూర్వము రఘువంశమందు బుట్టిన రాముడు 
అడవియందుండగా అతని భార్యయగు వీ-తా-దేవిని రావణాసురుడు 
అవహారించి తీసికొని లంకకుబోయెను, అంతట ఆరాముకు నుగ 
వాది వానరకోట్లను తనకు నహాయముచేనుకొని సేతువుచేక సము[ద్ర 
మును బంధించెను, అంతట ఆసేతు మార్షముద్యారా సను (దమును 
చాటి రాముడు రావణాసురుసి సంహారించను. ఆయుదనుందు నాబల 
పర్మాక మములకు రాముడు మచ్చి నాకు వరమిచ్చెను, పూనుమం 
తుడా! లోకమందు. నాక ర్తి ఎంతవరకుండునో అంతవరకు నీను 
సిత్యుడ వై యా'ందుము, అని రాముడు నాకు నరమిచ్చి నక లభూమిని 
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వదునొకండు వేల సంవత్సరములు వరిపాలించి న్వర్ణ్షమునకుబో యెను, 
ఆ హనుమంతుడను నేనే సుమో, అని చెప్పగా భీముడు వానిని 
పానువముంచునిగా శాలిసికొని నంతోషించి నమస్క_రెంచి సుతల 
నిన్ను జూచుటనలన నేను కృ తాద్ధుడను, సవ్ర మహాబలవంతుడను, 
పూర్వము నముదమును నాటి నవ్వుడు నీకు గల రూవమును జూడ 
వలెనని నాకపేతు కలదు. నాయందు నికు దయ యున్న యడల 
అవ్పటి రూవమును నాకివూుకు జూవ వేడెదను అని యడుగగా హను 
మంతు డిట్ల డెను. భీనూ+ ! ఆ శాలవమందలి రావమును యీ కాల 
మందు జూపుట సాధ్యమా ! శకాలము ఒక్క_రీతిగానుండక అనేక 
రీతులుగా మారుచుండును, అందువలన కృత, (లేతా, ద్యావర, కలి 
యుగములను నాలుగుయుగములయొక,.. సంఖ్య వేరు వేరుగా నున్నని, 
ఆకాలభేవము ననుసరించి ఆయా యుగముల యందలి న్యయావ 
| న్వఫేవములు భిన్న ముగా నుండును. అని హనుమంటుడు భీమునితో 
చెప్పగా భీముడు హానుమంతుడా ! ఆయుగముల యందు గల 
ఆచారములను నాకు తేలీయునట్లు వెవృవలయునని యడుగగా 
హాూనుమంతుడిట్లు "ఛవ్బసా గెను, 


భీమునకు హనుమంతుడు చతుర్యుగాచార వర్శగములను జెప్పుట 


భీమా! కృతయుగమందు ధర ము నాలుగుపాదములను నం 
పూర్ణముగా నడచెను, విష్ణుబేవుడు తెల్లనిరూవమును ధరించి (వజ 
లను రహీంపుచుండును. కృతయుగము ధర్మస్వ్యరూవమగుట చే వా 
హణ త తీయ వైశ్యులు ఏక వేద కియా కర్భనంయోగము వలన 
పుణ్యలోక మును పొందుదురు. జనులకు అసూయాగుణముండదు, 
వరులను హింసింవరు, గర్వముండదు, లం ముగల యుండరు, 
నీచగుణము లేదు,  కలహాము, (క్రోధము, వుత్పరము, భయము, 
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దుఃఖము, వ్యాధి, |వ్రజాకుయము లోనగునని లేవు, (కేతాయుగ 
ముందూ మూడ పావననుల ధర్హమునడచినది. జనులు నర్వదా సత్య 
వర్తనులు, యజ్ఞ తపోదానాది (కియలను చేయుచుండిరి, ఆయుగమున 
విష్ణువు ఎజ్బనిశరీరము గలవాడై పజలను రవీ.౦పుచుం డెను, ద్యావర 
యుగ మందు ధర్మము "చెండుపాదముల నడ చెను. వేదములు నాలు 
గుగా వ ర్తించెను, బు'గ్యేదము. యజ గ్యవము, సామవేదము, అధ 
ర్వణ వేదము అనబడినవి, _ ఈవేదభేవము కృత (కేతా యుగముల 
యందు లేము, ఆయుగములయందు వేదవముంతయు నొక్క_శు దాంవ 
రమున వేదశాన్ర్రములు, ధర్మ కామములు (వవ ర్హింపుచు భూమి 
యందు (వకాళిం చెను. కొందరు అనత్య వవర్తకులె యుండిరి, కావు 
ఫలములను గోరుచు అనేక యజ్ఞ ములను చేసిరి, ' ఏష్ణు దేవుడు యా 
యుగ మందు నల్ల నిచేహము కలవాడై (వజలను రహీంచెను. కలియు 
గమందు ధర్మము కుయము ఒక పాలుమా|తి మే ననువగలను, చిష్షు 
"దేవుడు కలియుగ మందు వచ్చనిదేహము గలవారై జనులను రవ్నీం 
చును, జనులు అధర్మవరులై తమోగుణవంతులై కామకోడాధి 
దోషగుణములకు తమ్ము తామెరుగక బాల్పడి పావక రర్ములగుదురు, 
ఆయుగమందు జేసినతపోదాన ధర్భములు మిక్కిలి ఫలవంతములగును, 
అని యీరీతిగా హానువుంతుడు యుగ [వవర్త [వమాణములు భీము 


నితో చెప్పి సీకిష్టసిద్దియగును; వెళ్ళు మని వం'ెను. 
ట్‌ ధి 


హనుమంతుడు భీమునకు దనపూర్వరూపమును జూపుట' 


అవ్వుడు భీముడు హనుమంతునితో యిట్లనెను. అన్నా ! నీ 
పూర్వరూవపమును జూ శకుండ నేను వెళ్ళువాడనుగాను. అవశ్యముగ 
నీపూర్ణరూవమును నాకుజూవవలయును, అనిఅడుగగా హనుమంతుడు 
తనపూర్వరూవమును భీమునకు జూవెను, ఆహానుముంతుని శరీరము 
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రచన మేకువర్వతమువ లె నుంచెను. చడేవామునుమెంచి చూవగా 
ఆకాశ మందు వ్యాపించి రంకవబంగాకు కెంకసన ల (వ కాళిం చెను, 
తోక దిక్కుల నుందు వ్యాపించెను. ఆ రూవమును భీముడునూచి 
మిసులభయవడిే రెండుకండ్రను మూసికొసి అథి కాశ్చర్య భయంబు 
లతో అన్నా ! నీరూవము మిగులభయమును కలిగేంచుచున్నది, అథి 
కాశ్చర్యమును బుట్లిం దుచున్నది. భూమ్యాా'కాశ మధ్యమున వ్యాపించి 
యున్నది, యికచాలును, ఈరూవమునువిడచి యెవ్ప'శరిరముగలవా 
డనై యుండుము. అని (ప్రార్థించగా హనుమంతుడు ఆరాపమును 
విడిచి ఎ ప్పటిశరీరముణో భీమునితో యిట్లనెను, భీమా ! నేను శతృ 
మై నృమును జూచునపుడు నాభావము యింతవరకు శెండింతలు ఆధి 
కముగా నుండును, అనిచెప్పిన భీముడిట్లనియె. మహాత్మా | సీవృుముహో 
బలవర్శాకమ వంతుశను, సవెక్క_ పే మహోాబలవంచుకవగు రావ 
ఇణాసురుని చంవగలవు. ఇట్టి నిన్ను ఆరాముకు నహోయము చేసికొని 
రాతసులను చంపుటలో నాశ్చర్యము లేదు, అని భీముకు వలుకగా 
హనుమంతుకు నంతోషించి ముట్ల నెను, భీమా ! నీవు సౌగంధిక 
పుష్పములుంకు సౌగంధిక నరన్సునకు వెళ్ళుచున్నావు, అక్కడ నీవు 
సావానముచేయరామ, ఆ నరస్సును య కరాకుసులు రశ్నీంపుదురు. 
అసేవతలకువ యోగము. ఇలిహోమ నమస్కా_రములచేతను, భ క్కి 
వలనను, బేవతలు వళ్యులగునురు. కాని సాహాన క్రియల చేత వశ్యు 
లుగారు. నీవు త క్రియధర ఎ వరకున్న వరమధర శ్రములను యెరుగ 
వలయును, ఎక్కడ నై నను సత "మోహామునవయసదురు. అట్టి 
ధ ర్మాధర్మ ఏబారణక విగిన మూడు శా న్ర్రజ్ఞులగు విద్వాంసులను ఉపా 
కించి ధ ర్మాధర్న ముజఅను యెరింగి శుభాణారుడను గావలయును. 
మంచిఆ మావ మునలన భర్గ లు నయా ధర్మ్మమునలన వేదార్థజ్ఞానమును 


గా Cn y 3 అన లో ఇటీ, జా! న త జాకి wd గ్‌ లో గే 
దాసినలన యజ వన రసలును, వాసినంస టా తాళ్ళ వీయయు, తేను ణంల 
ర కా తా 


(84) అక ఇక వ వర్వ ము 265 


మున బుక వంతలు కరం సాలా -జేశ కాలముల నెగిగి సాహాన 
మునువిడిచి స ధారణ సామదాన భేద దంచోపాయములచే కార్య 
సాధకమును గావింతురు ఆలో చనపూర్వకముగా నర్వ కార్యములు 
ఫలింవగలవు, కొన స నిద్యాంసులతో కార్యాలోచనము 
శోేయవలయునేకాని చాలకులతోడను అధకలమ్మే గర్వవంతులతో 
డను, బలహేనులగు అల్ఫ్పులతోడను కార్యాలోచన చేయ రాదు, 
రాజుయొక్క అజ్ఞ ననుసరించి జనులు [వవ రించి తమమ ర్యాదలను 
విడుననేందురు. నీవు నిగహోనుగహాములను జేయుటకు నమస్థుడవు 
గాన సీగకంవరును వశ్యులగుదురు, నిన్ను జూ చుటవలన నాన్మేతములు 
కృ తార్గతనందినవి. నీయిష్టనుగు కార్యము నేది యో "జెల్పిన యెడల 
నవే నిద్‌ను, మోకు కీునలిగి చిన ధృతరాష్ట్రుని కమాకులగు ర. 
ధనాదులందరిని ఒక్క సాలే త పంటు వత నె సై న్యములతో కాట్రు 
చంపి నీకు నంతోషమును కలిగిం దను. హా హస్తి నావట్టణమును పడ వడ 
గొట్టి అడఫిపాలు జేసి సక లభూ రాజ్యనును మోకయి చ్చెదను, అని 
వల్కి_న హనుమంతునకు భీముడిట్ల నెను, 

అన్నా ! యివ్వుడు నీవు చెప్పినట్లు వేయుట సీకొకగొవ్చ విమ 
యముకాదు, నుప. మరిను నూశతృవులను మేమేచంవగలము, 
మదయ చేత మమ్ములను గెలుచు శతృన్సులు లేరు అనగా హనుమ 
తుడిట్లనివలి కెను, భీమా | నీవ్రయుద్ధభూమియందు నన్ను తలచుకొ 
నుము, నాకు నీయందుగల మక్కు_వచేత అతింధు చన అధ్లనుని రథ 
బక్క_ మంటు యు ద్ర లింగ నేనుండెదను, అట్టుండి అహో 
మున మీబలవరా[కమములను నేనునుమూ చెదను, అసి హనుమం 
తుడుపల్కి భీముని కొగిలించుకొ నెను, పిమ్మట సౌగంధిక నర స్పునకు 
సోవుమార్ల రునుజూపి హానుమంతుడ డంత ర్థానమైపో యెను, ఆహానుమం 
తుని కాగిలింతవలన భీమునకు (శమదీరి మహా వేగబల శ కి కలిగను, 
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న 


ఇట భీము ఏ మహాోవేగముతో సౌగంధికనరస్సుదగ్గరకు హనుమం 
తుడు చెప్పిన ూర్షముణ్వారా వెళ్ళుచుండెను.  ఆవర్యత శిఖరముల 
యందు మేఘములును. ఏనుగులగుంపులును గలవు. అచ్చట నర్వదా 
వర్షి ంచుచుండును, ఏనుగులశిర స్పులలోనుండి మదజలభథారలు కారు 
చుండును మేఘముుయందచు మెకపులు (వ కాళించుచుండును. ఏరు 
గుల ద-తముల చేత వనినరమలంతయు (వకాశించుచుండెను, విడుగులవ లె 
ఉరుములు ధ్వసించు చుండెను, ఏనుగుల ఘీం కారధ్యనులు మేఘముల 
- యురుములు చెండు నొక్క- శేరీణిగా నున్నందున వరస్పరము విడదీ 
యుటకు ఏలుగాకుం డెను. అట్టివానినిజూచి భీముడు ఆశ్చర్యమును 
జబొందుచు వెళ్ళుచుండగా రై_లానవర్య్ణత నమిీవవుందు ఒకనునోహార 
మైన వనభూామినియాచెను. ఆననము కుబేవునిది, ఆవనమందుగల 
సౌగంధిక కమలములను భీముడునూణెను. అవ్వడు చల్లని 
గాలిపీచెను, భీముని మనస్సునకు ఆనందము కలిగెను, వాయు బేవుడు 
తనకుమూరునకు ఆనందము కలిగించెనో యన్నట్లు తోచుచుంజెను, 
అవ్వుడు భీముడు గొపవ్పగదాయుధమును ధరించియుండెను. ధనుర్చా 
ఇములు గలిగియుంజెను, ఆసౌగంధిక సరస్సును వది వేలమంది రాత, 
నవీరులు రకీంచుచు కావలిగాయుచుందురు, 'ఆరాతనవీరులందరును 
భీమునిజూచి తమలోతామిట్లు చెవ్ప్వుకొనపాగిరి, రాతసులారా ! ఏజె 
నతో ధనుర్భాణధరు డై యూసౌగంధిక పుష్పములను తీసికొనిపోవు 
టకు వచ్చెను, ఏడు మహాబలవంతుడు, గొవృఆయుధ ములను ధరించి 
కృస్లాజినములను కట్టుకొని అధిక లేజస్వి మె, ముని వేషభారియె 
యున్న మహావీరపురుషుకు అని చెవ్వుకొని రాతనులు ఆశ్షణమంచే 
విచితము-లెన ఆయుధములను భరించివచ్చిరి. ఆరాతుసులందవను 
ఖీమునిజూచి ఆశ్చర్యమునుభొంది వానిదగ్గరకునచ్చి నరపుంగవా ! 
యిది కుశేగుని వనము, యికో.డీకి మానవులు రాజూలరు, సీవిచ్చటి 
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శేలవచ్చితివో, తెలియజెవ్వము. మిక్కిలిపొరబాబున వచ్చియుండ 
వచ్చును, మవాోత్నుడగు కుబేవుకును, అతని భార్యలును యిక్క_డ 
క్రీడింపుచుంముచ, ఈ నరస్సుయొక్క. గట్టునందు చేవకలు దేవతా 
రన నలుపుచుందుకు, ఇంయమగల జలములు అమృతనమానము ౪, 
ఈనరస్సున బంగారు కమలములు గలవు. ఆ బంగారు కములములకు 
దారు నాళములుగలవు, వానికి అపూర్వమైన వరిమళముగలదు, 
అందువలన  యవనాతన అష్షూహణేీ నై న్యము చెత యానరన్సు 
ర నీంవబడు చున్నది. దీని గుహిము నెద%క యింతదూరమువచ్చినపీరు 
జెవ్యడునూ లేడు, సీ వెవ్వడవో "తెలియకున్నది. ఏమికారణమునలన 
యిక్క_ డకు వచ్చితినో "తెలియ 'జెవూము. అని రాతుసులందరును అడు 
గగా వారికి భీముడు యిట్లని చెప్పెను, 

ఓ యతరాతనులారా ! చేను పాంకురాజు కుమారుడను,. నా 
చేర భీముడు, మహో ేచోవ.)తుడను, ధర్మరాజు తమ్ముడను. నాకు 
భార్యయగు (దావదికలను, ఆమను నంతో 
సౌగంధిక పువ్పములను తీసికొని పోవుటకు వచ్చితిని, ేవతా పీరు 
లక్షువడినను నే సే పుష్పములను అనశ్యము తీసికొని వోగలను, అని 
భీముడు యడురాతుసులతో చెప్పెను. అంత వారిట్లనిరి, రావ(ేస్టా! 
సీవు దిన్యపురుషుడవు, ఈ కమలములను తీసికొని వెళ్ళు పద్ధతిని 
కుబేరునకు -జెలివీ అతని యకువుతి బొంది తీసుకొనుము, నీవు ధర్మ 
రాజునకు తమ్ముడ్నవెనందున ధర్మనార్షమ ను తప్పరాదు. అని 
రాశుసులు చెప్పగా భీముడు కటాక్ష, దృష్టితో రాతసనులను జూచి 
రాతసులారా ! వర్వతములయందుగల శజలయేకల వలన యా 
సౌగంధిక వనము పుళ్లైను. ఈ వనము నర్వ్యజనులకును సొత్తుఅగును 
గాని ఒక్క_ పురుషుని సాత్తుగాదు. కుబేరుడు మొట్టమొదట దీనిని 
సృష్టిం చెనో, లేక క్రయమునకు కొనెనో చెవుడు: యా వనము 
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కుబేరుని సొత గుటకు కారణమేమి? నేను ఉత్తమమ్‌ తియుడను, 
ఉత్తమ 1.[త్రియుడు యితరులను అడిగి (పార్థింవరాదు. మరియు 
భుజాబలము వలన అన్యధనములను నంపావ చి యా చకులకు యా 
యవలయును, తన కీర్తిని దిక్కులయంహ (వ కాశింవ చేయ 
వలయును, సిమ్ములను గని, మో కుకేవనిగాని చేను Gp 
వలసిన వనిలేదు. నేనే యూ నం స్పులోనికి పోయి పూవులను తీసి 
కొనరాదా? అని భీముకు రాత్‌ లతో చెప్పెను, మరియు వారి 
నాదరింవక భీముకు సౌగంధిక సరన్సులోనిక్‌ పోయి బంగారు కమ 
లములను తీసికొని నరస్పునందుగల జలములు మిక్కిలి న్స 
(వదములగుటం జేసి వాటిని భీముకు (కాగి మిక్కిలి బలవంతు జె 
యుండెను, 


భీముడు యకరాక్షనులతో యుస్ధము చేయుట. 


ఆ యత రాకుసులందరును భీముసి చూచి కోపించి ఆయుధ 
ముల నెత్తి వానితో యుద్ధము చేయుటకు వచ్చిరి, భీముడును అతి 
భయంక రాశారుడై  యమవరాతసుల గుంపుతో యుద్ధము చేసెను, 
అవ్వడు రాశుసులందరును భీమునిమోద నానావిధ ఆయుధములను 
(పయోాగించిరి, ఆ ఆయుధ ముల) నన్నిటిని ఫీమ"డు తనగదాయుఫము 
చేత నిలిపి రాతసులను వడగెన్లైను, భీముని గద జెబ్బలకు రాతను 
లలో కొంతమంది చచ్చిరి. నక్కిన యక్‌ రాకను లందరును బాధ 
నొంది భీముని బలవర్మాకమములను గురించి కుజేజినితో జిలి.కు 
జెవ్ప్వుటకు వెళ్ళిరి, అవ్వుడు కుబేరుడు భీముని బలవఠాకమములను 
విని మెచ్చుకొని (దావదికి నంతోవము కలిగంచుటకు పుష్పముల 
సిమి త్తమై వచ్చెనని ఉపేనీంచ ఊరకుంటెను, భీముడు రాతుననై న్య 
మును ఓడించి సౌగంధిక కమలములను తీసికొని ఆసరన్సుణుక్క- 
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వరినర నుందలి పుష్పవనములో విహరింపు చుండెను, అంతలో నర 
నారాయణా శమ మంనుంకు ధర్మరాజు దగ్గర వీకుగులువ డెను, 
వర్యతము కంపిం చెను, దుమ్ము కూడిన వర్షము కురిసెను. దిక్కు 
లన్నియు మిక్కిలి ఎప్పగా నుండెను, చీశటిచేక సూవ్యకు కప్పబడి 
యుండెను, ఇటువంటి మహో త్ప్చొాతములను ధర్మ రాజు చూచి 
ఆశ్చర్యమునుపాంని యిని శీముని యుద్ధవిషయమును సూచింపు 
చున్నవి గనుక నేను వమరకుంచవలయును, అని ధర్మ రాజు తలచి 
నాలుగు దిక్కులను చూ చెను, ధర్శరా= నీముని గానక తన సమోవ 
మందుండు (దెవదితో 3 యిట్లు నెను, (చొవదీ |! భీముశు సొహాసుకు 
సిర్భయుడు, అత డెక్క_డికి బోయెనో తెలియలేను. ఈ గంధమాదన 
వగ్వతమందు అనేకమంది రాతుసులు, అనేకమంది గంధర్వులు 
నుందురు. భీముడొంటరిగా ఎక్కడికి వెళ్లినో తెలియకున్నది, 
భీముడు తనంతట తానే వెళ్ళేకో లేక సీవు ఎక్క-డొకై నను వంపించితి 
వేమా ఇెవ్వుము, అని ధర్శరాజకుగగా (డావది యిట్ల నెను, నాథా! 
సిక చేను బంగారుక ములమును యిచ్చితినిళదా ఆకమలము వెద్దగాలి 
వలన వచ్చి నాముందట వజెను, ఆ కమలమును, నేనును, భీము 
డును జూచితీమి, అప్పుకు చేను భీమునితో భీమా! యిట్టి పుష్పములు 
దొరకుట దుర్గ్శభబు. యీ పుష్పములు యిక్క-డికి సమోవమం 
దున్న యెకల నాకు అెచ్చియిమ్ము అని చెప్పగా ఫముడు ఈశాన్య 
దిక్కునకు పోయెను. అని (జ్రాపది ధర్మరాజుతో చెప్పెను, అంత 
ధర్శజుడు యిట్లు నెను, 

(దౌొవది అ్హైన యెడల మననుందరము ఆభీముడు వెళ్ళిన 
దిక్కునకు నెళ్ళుదము, అని చెప్పగా ఎప్పటినలె ఘటోత్కచుడు 
ముదలగు రాతునపై న్యములు అందరును ఆకాశ మార్లమున 
వెళ్ళి సౌగంధిక సరస్సుసకు పోయిరి, అచ్చట గదాయుఫ భారియె 
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భీభత్పాకారమున నున్న ధీమునిజూచిరి, సముని చే చచ్చివడియున్న 
యతవతరాతన నమూపాములను చూచి ధర్మ రాజు శౌమ్యుకు, నీను 
శుడు, (గౌవది తక్కుంగల వివనంఘుములందరును ఆశ్చర్యమును 
పొందిరి. భీముడు వారందరికి నమన్క-రిఎచి నకుల వసా బేవులను కొగ 
లించుకొనెను. _వెచూర్య నాళములైన బంగారు. కమలములను 
భీముడు (చావదికి శ్చాను. అంతట ధర్మ రాజు భీయుని'మాచి యిట్లు 
నెను, భీమా! నీవు యిట్టి సాహానకార్య నులు చేయరాను. అందరి 
కంశు నీను బుద్ధిమంతుడను నాయందు సీకు మేమకలిగియున్న యజల 
యిక మోదట యిట్టి నాహనకార్యములను వేయకుందుము., అసి ధర్న 
రొజు భీమునకు బోధించి అందజను ఆకుజీరుని ఉద్భానననమండు 
సిహారింపు చుండిరి, అంతట ఆవనరతుకులగు యతులు వచ్చి ధర 
రాజును జూచిరి. ధర్మరాజు చేవేందునినలె నుంజను, రోమశున 
మహాత్సు డైన "చేవబుపీ. నకల వపులును ధర్శ రాజును నేఫింను 
చుండిరి, వారందరిని యసులు చూచి భక్తి వినయ పూర్వకము ళా 
యిట్లనిరి, మహాత్శులాశా ! యీ వనము కబీరుని ఉద్యాసనసము, 
మోరిక్కుడ నివసింవగూపదు, ఇచ్చట యశకురాశునులు తిరుగు 
చుందురు. ఇచ్చట మోరున్నవారినలన భయముకలుగును, అని 
చెవ్పగా పాండవులు ఆ నమోవమందు నివానమేర్చర చుకొనిరి. ధర్మ 
రాజు రాతున బలముతో ఘటోత్క_చుసి వెనుకకు వంపించెను, 
ఘడోత్క_ చుశును తని రాశన బలమును తీసికొని వెనుకకుముర లెను, 
అంత జటానురుడను రాశునుడు విప'వేవమును ధరించి వచ్చి ధర్మ 
రాజుతో రాజూ! చేను (వాహ్మణుగను, వేదే త్తను, ధనుర్వేద 
విదుడగు వరశురాముని శిష్యుడ ననిచెప్పెను. మరియు జటా 
సురుడు పాండవుల దిగ్గరయుండి వారిని 'సేనింపుచుం డెను, 

ఒకానొక దినమందు భీముడు వేటాడునిమి త్తము అడవికి 
వెళ్ళను, అనమయమున జటాసురుడు తనధాతునరూవమును ధరించి 
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వచ్చి _దౌవది, ధర్శరావ నకోలులను ముగ్గురిని ఒ కేసారిగా యెగ్యో 
కొని మహావేసషషు. ఆ కాశ మార్షమున వరుగెత్తుచు. డెను, నురియు 
వావి ఆయుధముల నన్ని టిస రీసిక్రొ నిపోయెను, వి పులందరును, 
భయవడి చూచుచుండిరి. నహా'డీవుకు భీముని ఏజ:దుచు అడవి 
లోనికి బోయెను, అంత ధర రాజా ఇటాసుకునిమానుండి వానితో 
రాశుసుడా ! ఈ యడసీయందు నకల చేవరాతశునులు నివసించి 
ఏంపుచుందును. మేము మానవులకు సాఖ్యమ'లను కలిగి చుచు 
వారిని రహీంపుచుంచుము, ఇటువంటి మాకు నీ వనకారమును చేయ 
దలచిజివి, ఇందువలన నీకు మేలుకలుగదు, నీవు ధర్మము నరుగవు, 
నమ్మినవారికిని తన కన్నమువెట్టి పోషించిన వారికిని కీడు చేయుట 
మిక్కి-లి పాపము, నీవు మాయావంతుడవు. మా ఆయుధములను 
మాకిచ్చి యివ్వుడు మాతో యుద్ధము చేయుము. ఈరీతిగా మమ్ము 
లను యొత్తుక”ని నెళ్ళరాదు, అని ధం రాజు జబాసుకునితో చెప్పుచు 
తన శెండుచేతులతో జటానురుని అదిమెను. అట్లు చేయుటవలన 
ఆభారమును మోయజాలక జటానురుకు తిన్నగా నడచుచు ఆకాశ 
మార్షమున వెళ్ళుచుం డెను, నకాదేవుడు వెంట నేజటానురుని కడ్గ్లము 
వచ్చి ఓరీ జటాసురా ! నీవు నన్నెరుగవేమో తెలియకున్నది, నేను 
పాండురాజు కునూరుడను, మహాోకీ ర్వి బలముటుగలవాడను. నాపేరు 
నహాదేవుడు, నాశ క్రి చేత, యుద్ధమందు గౌల్బెదను, గాన నాయెదుట 
నిలిచి యుద్ధము చేయుము. 


భీముడు జటానురునిక్రో యుద్దమః చేయుట. 


సహా దేవు డీరీతిగా జటాసురుసితో చెవ్ప్వుచున్న నమయమున 
భీము డతి వేగముగా వచ్చెను. అప్పు డాశొశమందు జటాను 
రుడు ఉండెను, (దౌవది ధర్మరాజ నకులులు ముగుంను జటాసు 
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రుసిమో దనుండిరి, భూవిమాద నహాచేవు డుండెను.  ఆనమయమున 
భీముడు వారందరిని చూది జటాసురునిగూర్చి ఓరీ ! సీవు (మాహ్మణ 
రూవమున అకతిథినె మానగ్గరకువచ్చితివి, మేము నీకు అన్నము పెట్టి 
పోపించితిమి. నివు యివమూడు రాకు సువవై మమ్ములను చాధింవ 
రాదు. ఎంత దుర్గాళ్లులెనను అన్నము పెట్టిన వారికి కీడు కలిగిం 
వరు, నీవు బుద్ధిగ లవాడ నై నచో యీాముగ్గురిని నిడిచి నీ పాణములను 
రక్నీంచుకొనుము, అట్లు చేయనియెడల బక, హిడింబ, కిమ్మార 
రాశుసులను చంపినట్లు యివ్వడే నిన్ను సునాయానముగా చంమెవను, 
ఆని భీముడు జటాసురునితో చెప్పెను, ఆమాటలను విని జటానురుకు 
(జావగి, ధర్మరాజ నకులులను కిందికి దించి భీమున కెదురుగా 
వచ్చి భీమా ! నీను బక, హిడింబ, కీమ్మార రాతనులను చంపినట్లు 
చెప్పితివి, ఇవ్వడు నేను నిన్ను యుద్ధ మంమజంపి సీర కము చేతఆ రాత, 
సుల ముగ్గురికిని ఉదక క్రియలను 'జేసదను. అని జటాసుకుకు భీము 
నితో జెవ్వుచు మిక్కిలి కోవవంకుడై యుద్దము చేయుటకు వచ్చెను, 
అప్పుడు నకుల నహాబేపు లిష్దరును జటాసురుసిమోదికి బోయిరి, 
"కొని భిముడు వారిసి వారించి తానే జటాసురునిమోదికి బోయెను, 
ఫీమ జటానురు లిద్దరికిసి ఘోర యుద్ధము జరిగెను, వారిద్దరి తొడలు 
తగులుట చేతి అక్కడ వృణయ్‌ములు విరిగి వడెను. వారిద్దరి పాదఘూత 
ముల చేత పర్వతభూమి అవరుచుం డేను, వారిద్దరును వృకుములను 
వరికి కొంత సేవటేవరకు మహాయుద్ధము చేసిరి, అనమావమంచువృత 
ములు నశించినసిమ్మట "పెద్ద బండ రాళ్ళతో యుద్ధము చేసిరి, విన్నుట 
వారిద్దరును ఒకరి నొకరు వజ్టుకొని వాలినుగీవులవ లె అతి భయం 
కోరముగా యుద్ధము చేసిరి, అంతట ఒకరి కొకరు (గ్రుద్దుచు మువీ 
యుద్దముచేసిక, ఆపిమ్మట విడికిలిబబ్బలచేత "పెద్ద ధ్వనికి లిగించిరి, 
ఆవహ*థ్వసి విస్‌ ఆ అజవియందు”?ల మృగ వత్యులన్నియు మిక్కి-లి 
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భయమంచెను. భీముడు యమధర్శరాజువంటి ఆకారముగలవాడైై 
జటాసురుని మెడమోద పొడిచెను, అచెబ్బకు ముడవికిగి జటాసురుడు 
[కిందవజెను, వ(జాయుధము చేత సీలవర్వత శిఖరము విరిగివడినట్లు 
ఫీముని పిడికిటిపోటుచేత జటాసురుడు |కీందబడెను, భీముడు వాని 
కళేబంమెత్తి విశాలమైన పెద్ద రాతిమోద వినరికొట్టి వాని (ప్రాణము 
లను పోగొత్తైను, అవ్వడు రోమశథామ్యాది విప్రులందడు భీముని 
బలవరా[క మములను వర్టించిరి. అని వైశంపాయన ముసీం[దుడు 
జనమేజయ మహారాజుతో చెప్పినట్లు సూతుడు శౌనకాది మహో 
మునులతో చెప్పెను, 
ఇది (శ్రీ మహాభావతమందలి అరణ్యవర్వమందలి 
తృతీయాశ్వాసము 


చతురాశ్వానము 
థి 





దేవా! హరిహరనాథా! వైశంపాయనమునీంద్రుడు జనమే 
జయ నుహారాజును జూచి యిట్లనెను, ఓ జన మేజయమహోరాజా | 
భీముడు జటాసురుని చంపినవీమ్మట పాండవులు వ్మివనమేతముగా 
నరనారాయగణా। శేమమునకు వెళ్ళి కొన్ని దినములుండిరి. అంతట ఒక 
నాడు ధర్మరాజు తన తమ్ములతో యిట్లనెను, ఓ భీమనకులనహా బేవు 
లారా | అద్జునుడు మనలను ఏడిచి వెళ్ళినది "మొదలు యివ్సటికి అయిదు. 
వత్సరములై నది. ఇంతవరకు అర్జునుడు మనదగ్గరకు రాలేదు, అద్ధ 
నుడు "దేనతేలవలన దివ్యాస్ర్రములను పొంది మనదగ్గరకు వచ్చును, 
అర్జునుడు గొప్ప భుజబలముగలవాడు అర్జునుని గంధమాదవవర్యత 
కుందు నున మొెొప్పుడు జూతు"నెరొో తెలియకున్నది, ఉని థర్శ్మ రాజు 
ఫీమాదులతో జెప్పి నకలవ్నిపులను తీసికొని ఉత్తరదిక్కునకు పెళ్లిను, 
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స్ట్‌ జన మేజయమహారాజూ ! ఈ[వకారము గంధమాదనవర్వత 
మందుగల పుణ్యతీర్ణములను చూచుటకొజుకు పొండవు లు త్తరదిక్కు 
నకు వెళ్ళిన వదియేకవ దినమందు నృషవర్వుడను రాజర్షి యొక్క. 
ఆశ్రమమును చూచిరి, వృషపర్వుడు పొండవులను మిక్కి-లీ బీతి 
పూర్వకముగా పూజిం"చ.'ఏ, పాండవు లేడుదినము లాయా[శమమం 
దుండిరి. ప్మపులందరిని వృవవర్వుని యా[శవువుం దుంచి వారు 
చెప్పినమార్షముగుండా గంధమాదనవర్వ్యతమందు గల పుణ్యతిర్ధము 
లను సేవించుటకు పాండవులు వెళ్ళిరి, వారివెంబడి ఢామ్యుడు, రోమ 
శుడు, లోనుణాగల కొందరు వి పులు వెళ్ళిరి, పాండవులు _ యెనిమిదవ 
దినమందు శ్యేతనర్యతమందుగల స్ఫటిక (ప్రజేశములను చూచుచు 
బంగారుముయము భెన చరియలను చూచుచు 'వెళ్ళు-చుండిరి, అఎతట 
పాండవులు మాల్యవంతపన్వతమును జూచఛిరి, 

పాండవులు శ్వతవర్వత మాల్యవంతపర్యతములను చూచుచు 
అవర్వ్యతవనభూములయందు 'వెళ్ళుచుండిరి, ఆ వనమందు పత్నులు 
మొదలైనవి మధురముగా పాడుచుం జెను, మామిడి చెట్లు మొదలగు 
నీవి ఫలములు గలిగియుం చెను, కొన్ని వృతుములు పువ్ప్సభరితమైయుం 
డెను, అవి క లిసియున్న మనోహార(వ బేశములయందు పాండవులు విశ 
మీంచుచుండిరి, ఆ నమిావమున స్వతః యను పుణ్యనదిగలదు, ఆ 
నదియందు బంగారు మయములగు పంచవర్ష ములుగల పుస్సృము 
లుండెను. ఆ పుహ్పములయందు దివ్యమైన మనోహర వరిమళము 
గలదు. ఒకనాడు విధివశమువలన వెద్దగాలిచే ఆ పుష్పములు వచ్చి 
పాండన్రులయెదుట వజెను, ఆ పుహ్పములను అందరును జూచి యాశ్చ 
ర్యమును బొందిరి, భీముడు ఆనమయమున నొంటరిగా చంద్రకాంత 
_ శిల్మావచేశముం దుండెను, భీమునితో |జొవది ఇట్ల నెను, భీమా |! 
పూర్వము నీవు సౌగంధికమను బంగాధుక.మభములను ఇచ్చి నాకిచ్చి 


క్ల 
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తివి, వానికంకు ఈ వంచవర్లములు గల పుష్పములు మిక్కిలి (కేష్థ 
మ్చులె దివ్వపరెమళమును గలిగియున్నని, ఏనిని నేనెప్పుడును చూడ 
లేదు, గాన ఈపువ్పుములను చెచ్చి యిచ్చి నామనస్సునకు ఆనంద 
మును జేకూర్చుము, అని (కావడి భీమునితో జెప్పెను, 


భీముడు (దౌపదిగోరిన పృష్పములు తేబోవుట 


భీము డా (చొవదిమాటలను వి వని ఆతణమంచే గిరిశ్చుంగము 
సనెక్కిజూచెను, ఆ గిరిశ్చుంగ మందు కు శ్రోరుని నివానగృ్ఫుహూము కన 
బడెను, ఆగ్భహముచచుట్టును రత్న ఖచితము లైన మనోహారములగు 
(పాకారములుం జోను. అంతట భీముడు తనశంఖమును పూరిం చును, 
వెంటనే ఆశంఖధ్యని విని కుబేరుని వరిచారకులగు యతరాతుసు 
లందరును నానావిధాయుధ్రములను _ ధరించివచ్చి భీముని చుట్టు 
ముట్టుకొనిరి, భీముడు మిక్కి-లి [కూర బాణములను (ప్రయోగించి ఆ 
యతరాతున సైనికుల ననేకకులను జంచెను, వారిదేహమునుండి 
(వవహీంచిన ర_క్షమునదులవలె నుండెను, భీముని బాణముల యెదుట 
ఎైన్యము నిలువజాలక పారిపోయెను, 

అవ్వుడు మణీమంతుడను రాశుసుడువచ్చి, భీముని 'యెదిరించి 
ఘగేర యుద్ధము జేశెను,. మణిమంతుడు కుబేరునకు న్నే హితుడు; 
భీముడు మణిమంతుని బాణములచేత కళ్లైను, మణిమంతుడు గదా 
యుధమును భీమునిమోద వినరెను, గదొయుధము చేదివ్యమాన 
ముగా వదిదిక్కు... లను (వకాశింపజేయుచుం డెను, భీముడు కోపముతో 
తేన (కూర బాణముల చేత గదాయుధమును (బద్దలు బద్దలుగా నరికీ 
' జేణిను, అక్కడ గల యత రాతుసనసై నము లన్ని యు భీమునిజూచి 
భయవటజెను, మణిముంతుడు బంగాదునికార మైన ఒకథ కి యాయుధ 
మును భీమునిమోద , 'వేశెను. . అది భీముని భుజపార్శ్యమును 'దాకి 
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(క్రిందన జెను, భీముడు (ప్రళయ కాలనుందలి యమధగ్న రాజువలె మండి 
వడుచు తన గదాయుధమును తీసికొని మణిమంతుని 'ెదరించుచు 
కోవముతో నిలిచియుండెను, మణిముంతుడు (తిళూలాయుధమును 
(తీపి భీమునిమోద వినరివేనెను. ఆ టత్రిళూలము నివ్వామంటలను 
(గక్కు_చు భీమునిమోదకు వచ్చెను. భీముడు తన గదచే న్మాత్రిశూల 
మును ఖండించను. -ఈరీతిగా శక్యా యుధ నూలాయుధములు వెడి 
పోయినపిన్నుట మణిముంతుడు' బలహీనుడై ఆకాశమున శకెగచను, 
భీముడు మణివుంతుని పోవద్దనివారించుచు గ న వినెను. 
ఆగదచబెబ్బవలన వతమరుజ చచ్చి (కిందబచెను. వెంటనే మణి 
మంతుని సైనికులు భయవడి తూద్చదిక్కు నకు పారిపోయిరి. ధర్మ 
రాజు భీముసిగానక భీముడు వెళ్ళినదిక్కు ను (చావదివలన తెలుసు 
కొని ధామ్యుడు మొదలగు వి పులను పౌష్షికాసేనుడను మునిమయొక్క 
ఆశమమందుం వెను, విమ్ముట రోమశ నకులనజా బేవ్చలను వెంట 
బెట్టుకొని ధర రాజు గిరిశృంగము  చెక్కె..ను, అచ్చట కుబేరుని 
గృహము కనబడెను, ఆ గృహసమిోవమందు మణిమంతుడు మొద 
లగు రాతసులందరును చచ్చి వడియుండిరి, 'ఆ శ నములవుధ్య భీము 
డుండెను, ఆభీమునివద్దకు ఢర్శరాజాదులు వెళ్ళియుండిరి. భీముని చేత 
వానగా మిగిలిన శు మణిమంతుడు చచ్చినవిధానమంతయు 
కుబీరునకు జెప్పిరి, రు శీర డావృ-త్రాంతమును ఏది రాళ్ల సర మంది 
తనమనస్సులో భీముడు బ్రదివరకు సౌగంధిక పుహ్పములను తీవికా చను, 
బ్రివ్వుడు గర్భముచే పంచనర్ష పుష్పములను దీసిఖొసెను. మరియు 
వముణిముంతుడు మొదలగు అనేకరాతనులను జంచెను, ఈతజిెంత 
బలనంతుడో తెలియుటవేను. అని తలంచి, "బేవగంధర్యగరుడ యతః 
'రాతననమేతముగా వచ్చి పొండన్రుబను సేపు, చారకో ఫీముఓ 
ధనుర్చాణగ దాద్యాయుధములను ధరించి యును కోచం డెను, 
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ఆ భీమునిజూచి. కుబేరుడు వరమనంతోవ. చిత్తుడయ్యను, పొండవు 
లందరును కుబేరునకు నవాస్క-రించిరి, కుబేరుడు దయగలవా జై ధర్మ 
రాజును జూచి గాజా ! నాన్నే హితుడగు మణివుంతుని నీ తమ్ముడగు 
భీముడు జంవెను, అందువలన నా కవకారము జరిగౌనని నీను సిగ్గు 
వడవలను,. మణివుంతుకు అగస్త పమునియొక్క._.  శొపమువలన; 
చచ్చాను. అనిచెప్పి భీమునిపిలిచి భీమా ! నీవు సాహనముతో నుణి 
మంతుని చంపితివి, అందువలన నా కువకారము గలి7ను, గనుక 
నేను మెచ్చితినని చెప్పెను. ధర్మరాజు కుబీరునకు నమస్కరించి 
"దేవా ! అగస్త్యుడు మణిమంగుని కిట్టి శావము చిందుకు నిచ్చెనో 
చెవ్వుము అని యడిగను, 


కుబేరుడు ధర్మరాజుతో మణిమంతుని 
శాపముగూర్చి చెప్పుట 


ధర్మరాజూ |! పూర సము చేనతలందరును కుశావతియను పుణ్య 
నదీతీరమందు నతయాగము చేయుచు, నన్ను రప్పించిరి, నేను 
ఫుష్పక విమానము నెక్కి శతమ నోవద్మసంఖ్యలుగల యవ రాతున 
బలములతో ఆకాశమార్షమున య చ్చటికి వెళ్ళుచుంటిని, ఆ సమయ 
మున, యమునానదీతీరమున అగస్తు్యడు రెండుచేతులను సైశె త్తి 
తపస్సు చేయుచుండెను. నా స్నేహీతుడగు మణిమంతుడు, ఎరుగక 
ఉమ్మి "వేసెను, ఆ ఉమ్మి అగ స్త బ్రనఎస్‌ంద్రునిమోద పడను, అందుల 
కగస్తు ఏడు కోపించి కుబేరా! నీవు చూచుచుండగా నీ స్నేహితుడగు 
ముణిమంతుడు అహంకార మదముచేత నన్నెరుగక నామోద ఉమి 
జను. ఈ దురహొంకోరి అగు వుణిమంతుడు ఒక మనువ్యుని చేత 
చచ్చును, వాసిచేగ సే, పీ ,కుతురాకన బలములుగూడ నశించును, 
వొోనీని చూచుట వలన సీ పావము నశించును, అని అగస్తు వడు. 


ల్లీ7ర్తి (న్రీమహాభారత ము 


నాతో చెప్పెను, గాన ధర్మరాజా అగస్తుుని శావక్రమమునకు సీ 
తమ్ముడగు భీముడు, నిమి _తృమయ్యెను. మరియు ధైర్యము, చాన్నీ 
ణ్యాము, చేశ కాలములు, నర్నాక్షమము, కా ర్యాలో చన, ఈ అయి 
దింటిని ఎరగవలయును, అశ్లురింగి, (పవ_ర్థించు, క్షత్రియుడు, ధర శ్ర 
న్‌ త్తమ నకల భూచ్మకమును చక్కగా రహీంవగలడు, పిమ్మట 
పుణ్యలోకముబను బొందగలడు, క తియుడగువాడు, ధర నికే వముల 
చెరుగక వ్యర్థముగ వనులు చేసి, సాహానమును జూపిన, నిశ్చయ 
నుగ పావమును పొందును. గాన భీముడు కేవల సాహానవ రియె 
(పవి రింహ కుండునట్లు క్స్‌ నిర్మల జాన ధర్శబుద్ది చేత నికీ ంవన లెను, 
నిన్నును సీతమ్ములను, మ్‌ జన్న కారకులు రక్నీంచునట్ల్టుగా చనును 


స్వా మిమ్ములను రశ్నీంచుచుం జెదను, ప. సేనాశమమందు 


హీనుదినములు, నివసించియుండుము, క వలన, నావరిబార 
కులు నీకు (వతినిత్యము అన్న పానాదుబను ెచ్చియిచ్చు చుందురు, 
నీ తమ్ముడగు అజ్జునుడు, నకల దేవతల చేత దివ్యా న్ర్రములను పొం 
దను. ఇవ్వుడు చేవేం దుసికడ యున్నాడు, అతడు 'దే'వేంద్రున కువ 
కారము చేసను, సీతం డికి తాతయగు శంతన మహారాజు వడు అళ్వ 
'మేధయజ్ఞ ములను చేణిను, శంతనుడు పు ఇ్యపురుషుడు, నీకు పిత్ళపితా 
మహుడగును, శంతనుడు అర్జునుని చేత తృ విని బొంబెను, శంతనుడు 
మా కులము నడిగెను, అర్జునుడిక మాక డకురాగలడు, మిోకిష్ట సిద్ధి 
యగును, యీమాటనిశ్చయము అనిబలికి కుబేరుడు ధర్మరాజుతో 
ఇప్పి తన యతుగణ నమేతముగా వెళ్ళెను, ధర్శ రాజు కుబేరుని అజ్ఞా 
(వకారము పార్షి జీనుసి ఈార్రముముందర ణెను! ఒక నాడు ధామ్యుము 
తన (వేళ్ళచేత "ధర్మరాజునకు ఉత్తరదెక్కు.ను జూళ్ళుచు యిట్లు నెను, 

ధర్మరాజా ! అల్లదినగో అది మందరవర్వ్యతేము. అల్ల దిగో 
అచ్చట మేరుపర్వతమున్నది, మేరుపర్యతమున శినిమిది దిక్కుల 
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యందును, దేవేందుడు మొదలగు అష్టది కాలకులు నివసించి యుం 
దురు, ఆపర్వతముసకు (వప్రదతీణముగా సూర్య చంద నత్వుత్రగణ 
ములు సర్వదా తిరుగుచుండును. న్తమహా మునిమండలనులును 
'మేరువర్యతముచుట్టును సర్వదా తిరుగు చుండును, 'మేరువర్వత వ్తిబ్లు 
రా|గమందు (బ్రహ్మ విష్ణు మ హేశ్వరు లుందువు. నకల చేవగణ 
ములును (తమూర్చు లను గొలుచుచుందురు. అని ధౌమ్యుడు ధర a 
రాజుతో వచ్చెను. ఈ రీతిగా పాండవు లా పా రిసేనుని యా[శవమ 


మందొక నూసమువర కుండిరి, అర్జునుడు దివ్యరథ మెక్కి- స్వర్షలో 
కమునుండి పాండవులదగ్గరకు వచ్చెను, మాతలిరథమును తోలుకొని 
వచ్చెను. ఆరథము బంగారుముయమై కాంతి ననమూహాముల చేత 
అశాశమంతయు [వకాళింవ జొచ్చెను,. 'బేవేందుసి సారథియగు 
మాతలి రథముకై సూర్య లేజోవంతుడగు అక్జునుని తీసుకువ చ్పెను. 
అర్జునుడు రోమశథౌమ్య ధర రాజ భీముల పాదములకు అధికొభ కి 
పూర్వకముగా నమస్కరించెను, నకుల సహదేవులు వినయ విభే 
యు'లై. అర్జునునకు నమస్క-రింన అతడు వారిని త్తికొనను, (చావది 
యొక్క మనో నేత్రములకు ఆనందమును కలిగించెను, అర్జునుని 
చూచి ధర్మ'రాజాదు లందరును సంతోపించి అధిక (వ్రీతిపూర్వక 
ముగా మాతలిని పూజించిరీ, మాతలి ఆ దివ్వరథమును తీసుకొని 
"జివలోకమునకు బోయెను. సూర్యుడ_స్తమిం చెను, చం ధు డుదయిం 
ఇను, వెన్నెల వచ్చెను. ఆరాత్రి అర్జునుడు తన అన్నదమ్ములను 
నలుగురను దగ్గరగా నుంచుకొని యిష్ట్రక థలను 'జెవ్వుచు వండు 
కొనెను, గు మర్నాటి సూక్యోదయ . కాలమందు విద మునిగణ 
కోముశ ధామ్య భీమాద్దన నకుల నహాచేవులతోడ ధర్మరాజు 
శ సుఖముగా కూర్చుండి యుండెను, | 


త్మ 


280 శ్రీ మహాభారతము 


ఇం|దుడు పాండవులయొద్దకు వచ్చుట 


ఆనమయముందు పాండవులను చూడవలె నను అపేత చేత 
చవేందుడు గంధమాదన వర్వతమునకు వచ్చెను. "దే-వేందుని శీపిం 
పుచు చేవగణము లందరును వచ్చిరి భోరన చేవవాద్యములు 
(మోగుచుండెను. ఆ చేవేందుని యెదుట కిన్నరులు గంధర్వులు 
నంగీతములు పొడుచుండిరి,  'ేవగణములు విమానములతో ఆకాశ 
మున నుండగా వేయిమంది సూద్యలుదయించినట్లుం జెను, అంతట 
పొండనవు _లెదుగురును లేచి దేవేం్మ్మదుని పాదకమలములకు భక్తి 
పూరంకముగా నమన్కరించిరి. ధర్నరాజు శాస్త్ర విధి హకారము 
"బేవేందునిపూజిం చెను, చేవేందుడు వరమ ఫీతికరమగు వాక్యముల 
వేత వారిని నంతోవు వరచుచు మహోత వస్సంవన్ను డగు అద్దునుని 
జూచి ధర్మ రాజుతో యిట్లనెను, ధర్మరాజా ! యీఅర్జునుడు నా 
వలన సకలదివ్యా, స్త్ర వయోగోవనంహోర రహాన్యములను అన్నిటిని 
'నేద్చుకొనెను,  నకలజేవతల వలనను యీ అర్జునుడు నకల దివ్యా 
(వ్రుములను పొందను, అర్జునుడు నివాతకవచులను రాతనులను 
యుద్దమందు జంపి నకలేవతలకు |పీతిని గలిగిం చెను, అర్జునుడు తన 
వరా(క్రమముచేత సీళతువుల నందరిని చంపి యా భూమండల రాజ్య 
మంతయు నీకు యిచ్చును, అడ్జునుడు మహో తేజోవంతుడు. ఎవ్వరై 
ననుగూడ సీ యర్జునుసి యుద్ధమందు గెలువజాలరు, అని “దేవేయ్యద్రుడు 
ధర్మరాజుతో జెప్పి చేవగణములతోకూడ "జీవలోకమందుగల తన 
అమరావలిపట్టణమునకు వెళ్ళేను, “ేవేందుని జొదినందుకు పొందడ 
నులు సంతోష్‌. వీంపుచుండిరి, జనమేజయా ! యో ఇందపొండవననమూ 
గమ కథను, (బహూ చర్య వత నియనుముగలిగి ఒక నంనత్పర 
పర్యంతము (వతినిత్యము చదివినను, నినినను అట్టి జనులకు సు+రు 
నంవత్సరనులు ఆయుస్సుకలుగును, అధిక 'లేజోవంతున్లై యుందురు, 
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బేవేంద్రుడు వెళ్ళినపిమ్మట ధర రాజు అర్జునుని చూచి పరమానంద 
మును పొంది యిట్లు నెను, 

అద్దనా ! శివుడు 'మొవలగు "దేవతలచేత నీవు దివ్యా స్త్రము 
లను పొంది చేవతలకు ఉవకారముచేసినట్లు ేవేరదుడు నాతో 
ఇెప్పెను. సీకు దివ్యాశ్ర్రృలాభ మెట్లు కలిగెనో నాకు చెవ్వుము. నీను 
'దేవేందునకు ప్రీతిగా దేవతలకు ఉవకారముజేసిన విధమును నాకు 
చప్పుము, అది వినవలెనని వేడుక గలిగి యున్నది. అని ధర్మ రాజు 
అడుగగా ఫామ్యు రోమశ భీమ నకుల నహాబేవులయెదుట ధర్మరాజు 
నకు అర్జునుడు తేన వృత్తాంతము నిట్లు చెవ్పసాగాను, 

అన్నా ! ధర్మరాజా ! స్‌వు పూర్వము నాకు (వతిన్నృతియను 
విద్యనున దేశించితిని. ఆ విద్యా [వభావమువలన నేనధిక తవన్పంవ 
న్నుండనై హిమవళ్ళార్భతేమునకు వెళ్ళితిని, అక్కడ దేవేం[దుడెక 
వృద్ధ (బాహ్బణమావముతే నాకు కనబడెను, దేవేందుని వువచేశ 
(హకారము చేను యిీశ్వరుని గురించి ఘోరతివస్సుచేసితిని, ఈశ 
రుడు యెరుకోలవాని రూవమును ధరించి వచ్చి నాతో అతిఫూోర 
యుద్ధము చేసెను, ఈశ్వరుడు సాషపందు కృపగలవాడై తన నిజ రూవ 
మును నాకు జూపి పాశువత దివ్యా న్ర్రమును అను[గహిం చెను, ఆ 
పొనువత దివ్యా(స్ర్రైము నాకు లభించిన విమ్ముట ఇంద్రాది బేవగ్రేష్టుల 
వలన ఇంద, ఆగ్నేయ, యామ్యురాతుస వరుణ వాయవ్య కుటీర 
గాంధర్య వ్‌ శాచ _చాహ్మ సముల నెడి దివ్యా స్ర్రములను, వాని 
(వయోగములతోటి పొందితిని, "జేవేం[దుని యనుగ్రపామువలన 
మాతలి తోడుకొనివచ్చిన దివ్యరథము మోదయెక్కి. యీ శరీరము 
తోడే జవలోకమందలి అమరావతివట్టణమునకు వెళ్ళితిని ఆ దేవన 
లోక నుం చేవేం[దుని యాబచార్యునిగా నరియించితెని, ఉవేంద్రుని 
కృపవలన సకల దివ్యా (న్ర్రవయోగ ఉపనంహార నివ్నర్తన (వ్రాయ 
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నిత [పతి ఘాతములను 'నేగ్నితిని, చేవేందుడు నంతోషించి నాతో 
యిట్ల నెను. పుత్రా! అధ్దనా! నీవు నకల దివ్యాస్ర్ర వేత్తవగుదువు 
గనుక నిన్ను యుద్దమందు యెవ్యరును గెలువజాలరు, నిశ్చ దేవతల 
కును, (చావ్మాణులకును మేలుకలిగింపుము, ఇందునలన నీకు మిక్కిలి 
సిదియగును, నాకు గురువవీణ కొరకు నేను చెప్పిన వనిని చేయుము, 
అట్లు వేసిషి-చేని చేవతలకు హితమగును, నేను చెవ్వూవని బుద్దియం 
'దుంచుకొని సీ భుజాబలశ కి వలన చేయవలయును, ఆవనిని చెప్పెద 
వినుము. నముద్రకువీ లోవల నివాతికవచులను మూుపకోట్లమంది 
రాకుసు లున్నారు. వారు మసహాబలనంతు తె జేనతలకు చాధకలి 
గించుచున్నారు. నీచేత ఆ నివాశకనచ రాక్షసులు చచ్చెదరు, 
గనుక నీవు నెళ్ళి ఆ నివాతకనచులను చంపుము, అని దేవేంద్రుడు 
నాతో చెప్పి తాను ధరించిన దివ్వ భూవణములను నాకుయి చ్చెను, 
దేవేంద్రుడు నన్ను భూవణములచేత అలంకరించి న్పర్శరూవమైన 
అభేద్యకవచమును నాకు యిచ్చెను. నర్పముతో నమానమైన యీ 
వింటి నాకిని యా గాండీవమందు చేసేందుకు ఘూచ్చెను, దవేం 
(దుడు నాతో యిట్ల నెను, 
కుమారా! నాదివ్య రథమునకు వదివేల గుర్రములు పూన్న 
బడి యుండును, వానిలో కొన్ని గురములు హాంననంటి తెల్లని కర్ణ 
ములు, గ లిగియున్న వి, మరికొన్ని నెమళ్ళనంటి వర్ణ ముక లిగియున్న వి: 
ఆ, దివ్యరథమునకు మాతలి సారధియగును, ఆ దివ్భరథము మై నీవు, 
యెక్కి నివాతీకవచులను జంఫుటకు, వెళ్ళుము. అని "దేవేంద్రుడు 
నాతో చెప్పి యాజ్ఞాపిం చెను, నేను "బేవేందుని యనుమతినివొంది 
దివ్యరథ ము నెక్కి. వెళ్లుచుంటిని,' అవూడు చేవతలు నాతో యిట్లనిరి.. 
అర్జునా! . పూర్ణము దేవేంద్రుడు య దివ్యరథమెక్కి. అనేక, 
సహన సంఖ్యలుగల రాక్షసులను, జంవెను, వృ(తాసుర శంబర బలి. 
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మొదలగు రాకుసులనందరిని "దే-చేందుడు జయించెను, నీవును మహో 
బలవంతుడవై ఆ నివాతకవచ రాక్షసులను జంపుము, వారు భయం 
కర మాయోావంతులు. అని చేవతలందరు నాతో జెప్పి నాకు "దేవ 
ద త్త మను శంఖము నిచ్చిరి, 


ఆర్జునుడు వవాతకవచు లను రాక్షసులను జయించుట, 


అన్నా | ధర్మరాజా ! అంతట నేనును మాతలియు ఆదివ్య 
మపహాశిథము నెక్కి. అతి త్యరితముగా నివాతకవచ రాకునులుండు 
మసాసము[దము దగ్గరకో పోతిమి, ఆమహోనము[దము నురుగులతో 
గూడిన అలలు నలిని నుండెను, నానావిధములైన చేవలును, 
తా బేళ్ళును, మొ మ్‌ సళ్ళును, ఆమహానము[దమందు గలిగియుం జెను. ఆ 
సముద్రములో ఒక పట్టణముం డెను, ఆ వట్టణ ద్యారములమిోద 
విశాలములైన యుద్ద గృహాములుం డెను, రథములు పరుగెత్తు వీధు 
లుండెను, ఇటువంటి వివమయమనులచేత ఆ వట్టణము అలంక రింవబడి 
యుండెను. ఆ మహాసము[ దములోని పట్టణమును నేనును మాత 
లియు జూచిలిమి. సేనా వట్టణద్యాగ మందు దివ్యశంఖమును ధ్వనింవ 
'జేసితిని, అ ఫ్యనివలన వర్వతే గుహాలస్ని యు (వతిధ్యనించుచుం జెను, 
ఆ శంఖధ్వని వట్టణమందలి 'రాతసులు విని కోపించుకొని నానావిభా 
యుధనములను ధరించి స రె వచ్చు నారథమును చుట్టు 
కొనిరి, వారిబేహాములు నల్లగానుంజెను. వారి చేహాూకాంతుల ప 
అక్క_డగల భూమ్యాశాశములు నల్లగా నుంజెను, ఆ నివాతకవచ. 
'రాతును లందరును నామీద గొప్ప భాణవ ర్ర్లమును కురిపించిరి , 

"నేనును అతి ల్లీ ఘ్రుముగా. ఆరాతు.నులకు భయము కలుగు 
. నట్టు ఒక్కో-క్కంని మోద వేసి బాణములను చేసితిని, అపూడా 
. ఇెత్ససులు క్రూరవాణ నమూసహ వరంవకలను (పయోగించి. నా, 
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రథము కదల కుండునట్లు కప్పిరి. అందుకు 'దేవతలును బుషులును 
జూచి ఆశ్చర్యమును జొందిరి, అవ్వడు మాతలి మిక్కిలి ఛభయవడి 
బుదివశము లేనివాడై రథమునడపుటయు దనమరధ్ధుడె యుం జెను, 
అంతట నేనే రథమును నడుపుచు ఆరాతునులమోద బాణములను 
చేసితిని, న్యాక్రూర బాణనమహాహాముల చేత ఆ రాత.సుల చేహాముల 
నుండి ర క్ష్మపవాహములు ఆకాశమునందుండి (వవహించు చుండెను, 
ఆర క్ర (పవాహాములను జూడగా వర్వతశీఖర ములయందుండి (క్రిందికి 
(వ్రవహిం చెడి జల (ప్రవాహములవలె నుండెను, 
అన్నా ధర్మరాజా | ఇట్లు నివాతకవచులలో అనేకులు 
నాకూరబాణముల వలన చచ్చిరి, అంతట తక్కిన రాతసులంద 
రును నాతోటి మాయాయుద్ధము చేయదలచి నామీద వర్ధాశ్ర 
మును [వయోగించిరి, అట్లు.వయోగించగా నాచుబ్దును జలమయమై 
యుండెను, అప్పుజే నేనును నాకు ేవేందుడిచ్చిన శోవణాన్ర్రమును 
(వమయూగించితిని, శోవణ్యార్ర్ర్యము చేత వర్దాశ్ర్రము సశించెను, అందు 
వలన గలిగిన జలపవాహము లన్నియు యొండిపోయెను, అంతట 
'రాతసులు నామాద భయంకరయెన శిలావర్ద మును కురిపిం'చిరి, 
నేను వ్యజా(శ్ర్రామును (ప్రయోగించి ఆశిలలనన్ని టిని దుమ్ము దుమ్ముగా 
చేసితిని, ఆ వంటనే నివాతకవచ రాతసులు నామాద ఆగ్నేయాన 
మును (ప్రయోగించిరి. అవ్రూడు గాలితోగహాడిన అగ్ని కణములు 
నన్ను చుట్టుకొనెను. ఆవెంటనే నేనును జల్యాస్త్రకును (పరయోగించి 
ఆగ్నేయ్మాస్త్రమును అణగించిలిని; అంతట ఆ నివాతకవచ శాత్సనులు 
నామోాద అతిభయంక రముగా అంధ కారా స్ర్రామును | నయోాగించిరి, 
ఆయంధకార బాణనుేత దిక్కు-లన్నియు గాడాంధకార మయము 
లాయెను, ఆగాఢాంథశారమువేత మాతలి భసవథ్‌ తెలిఏిత స్పెన,, 
అవ్వుడు గరములు నకువనేరక రథమును 'మాయజాలక వ్య 
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ములై యుండెను, ఆగాఢాంధకారమున నన్ను మాతలి గానక నన్ను 
ఉ ధ్రేశించి యిట్లు నెను, 
అర్జునా ! సీవ్రుయెక్క-డికిపోతివో వలుకుము. ఈ గాణాంధ'కొ 
రమున నాకు మిక్కిలి భ.మముకలుగుచున్నది, పూర్ణము అమృతము 
నిమిత్త మై దేవరాకుసులకు మహాఫూోరయుద్దము జరిగెను, ఆ “జీవా 
నుర యుద్ధము ఇంతే భయమును కలిగింవ లేదు. ఈ నివాతకవచ రాత 
సులు అంప బలశ కి వంతులగుటవలన నీతో ఇంతభయంకర 
ఈర మూలా చేయుచున్నారు. ఆ (బ3 హా బేవుని యేర్పాటు (వకారము 
యిప్పుడు జగత్ప్రళయముకలుగునట్టుగా తోచుచున్నది. అని మాతలి 
మిక్కిలి భయవడి నన్ను శ్రేశించి చెప్పెను. నేను విని మాతలితో 
యిట్లంటిని, 
మూతలీ ! సీను యుద్ధమందు చలింవక నా శక 
జాయ యుండుము, నీవు భయపడవద్దు అని నేను మాతలిని వూరడించి 
సూర్యునిదలచి చేవేంద్రుడిచ్చిన సూర్య బాణమును వయోగించితిని, 
అట్లు (వయోగించినతోడ నే ఆసూర్య స్త్ర (వభావమువలన గాథాం 
ధకారమంతయు నళించి దిక్కు లన్నియు యొవ్చటివలె (వకాళిం చెను, 
"దేవేంద్రుడు మొదలగు చేనతలందరును వరమానందమును పొందిరి, 
భయంకర రాతనులందరును యుద్ధమందు భయపడిరి, అవ్వడు నన్ను 
' మాతలీ మెచ్చుకొని సింహునాదముశసిను. ఆ గాండీవమువలన విడువ 
బడిన _విదుగులవంటి [కూర బోణములచేత అనివాతకవచ రాతుసు 
లందరును కొండలు కొండలుగాచచ్చివడీరి, రాక్షసుల చేహాములు 
నరుకబజెను, ఆరాశు సులు చచ్చివడుస ప్పుడు భూమీ అద రెను, అన్నా 
ధర్మరాజూ |! యీ (ప్రకారము సొక్రూ రాన్ర్రముల చేత అనివాతకవచ 
“ జాట్ల సములంద పను చచ్చివటని, అంక ట సము ధవుందుగల పట్టణము 
లోన్తుంటు రాషినుల భొర్భులందరను ఒక్క పెట్టున చెడ్డగా ఏడ్చిరి 
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ఆయేడ్చులధ్గనులు ఆకాశమునకు యమెగచెను. ఆ శాతనుల వట్ట ణము 
చేవేందుని వట్టణమగు అమరావతికంయకు మిక్కిల్‌ సుందరముగా 
నుండెను, ఆ వట్టణమునుచూచి నేను మూతలితో యిట్లంటిని, 
మాతలీ ! ఈనివాతకనచ రాతసులవట్టణమునందు రత్నమ 
యములై న (కోవములగు గృహాములున్న వి. ఇచ్చట ఉన్న యెడల 
మిక్కి-లి నాఖ్యముగానుండును, "బెవేందుడు యిందుండక మరియొక 
పట్టణ మందుండుటకు కారణమేమి ? అని యశుగగా మాతలి యిట్ల 
నియె, అర్జునా ! రాతనులనలన భయము కలిగినవ్వడు జేవతలను 
వట్టణమందుంచుటకు "దేవేంద్రుడు యీ మహానముద్రనులో 
నష. నిర్భిం చెను. ఈ సివాతకవచులు (బ్రహ్మ? జనుని గురించి 
మహాత వస్సు చేసి యీవట్టణమునకు వచ్చి యుండిరి, అంతట "జేపేం 
(దాది చేవతలందరను నివాతకవచులతో యుద్దము చేసిరి, చేవతలు 
యీ రాఠుసులనుగలువజాలక వెళ్ళిరి, అంతట సజ వేంచుడు కోపించి 
నివాతక వచులను చంపుటకు యివ్వుడు నిన్ను వంపిం చెను, "దేవతలకు 
సాధ్యులుకాని యీ రాక్షసులను నీవు ఒక్క_డవే చంవితివి అని 
మాతలి నాతోచెవ్వచు నన్నుస్తుతింజెను, మరియు నారథమును 
వెనుకకు మరలించి తోలుకొని వెళ్ళుచుం డెను, 
అన్నా ధర్మరాజా ! నేనిట్లు నివాకతవచ రాతనులనందరిని 
జంపీ వచ్చుచుండగా నాయెదుట ఒకతవోవనము గనబజను, ఆ తపో 
వనమందు అతివిచి త్ర మైన పట్టణముం 'జెను, ఆవట్టణమునుజూచి 
ప మాతలి "నడిగితిని, అవ్వడు మాతలి నాతో 
యిట్ల నెను, అర్జునా | పూర్యము పులోమయనియు, కాళికయనియు 
యిద్దబరాకున శ్రీ (స్ర్రీలుకలరు. ఆయిద్దరును అనేక దివ్య నం వత్సరములు 
గొప్పనిష్టు చేత (బ్రహ హ్మ'చేన్రని గురించి తవస్సుచేసిరి, (బ్రహ్మ బేవుడు 
చత్యమమాయెను, అవ్వు డా,రాతన త్రీలిద్దడను ఆకా కలల 
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యిట్లనిరి, మహాత్మా ! మూాకొడుకులు నివసించుటకు బంగారు మయ 
మైన వట్టణము కావలయును, మా ప్వుతులగు రోతుసులను యుద్ధ 
మందు దేవతలు గలువకుండవలయును, అని వరమడుగగా ఆ వర 
మును (బహ బేవుడిచ్చి వెళ్ళిపోయెను, కనుక యిది హీరణ్మయ 
మనువట్టణము, ఫొలోవు కాల శేయులను శాతసులు అకువది వేలమంది 
యౌ పట్టణమందు నివసింతురు. వాడ బేవతలచేశత చానరు, అని మా 
తలి నాకో చ్చెను. అంత నేను మాత లిత్రో యిట్టంటి , మాలీ! 
అబన యెడల హిరణ్బయవట్టణము సూదకు నెళ్లుదము. మనరధ మా 
పట్టణము మోదికితోలుము అని నేను మాతలితో చెప్పితిని, మూతలి 
Sn రథమును wos Sh తో శెను, 
Ee నన్ను చే వేందునిగా తలంచి అఘవది వేల రథముల 
నెక్కి. నొమోద యుద్ధముసకువచ్చిరి, అంతట నేను అ నేకదివ్యా(న్రు) 
ములను (వయోగించితిని, అ. య న్త్రముల చేత య 'నేకవృత.ములు$ 
శిలలుపుట్ట వారిరథ మార్హముల కడ్డముగా నుండెను, అందువలన 
వారిరథ ములు కదలజాలకుం డెను, ళు నాతో ప. 
ముచేయదలచి 'వారివట్టణముతోకూడ ఒశేసొరి ఆకనమున శెగసిరి, 
నే,నవ్వుడు ఆకాశమంను దట్టముగా బాణములను కప్పితిని. నా దివ్య 
ఛాణనుహిమచేత ఆకాశమందు రాతసులకు అడ్డగింవబ డెను, అంతట . 
నాయరువదివేు కాతసులను చారి రథ వట్టణములతో (శిందబడిరి. . 
ఫ్‌ర్రిని మరియొకనిధముగా గెలువరాదనితలచి శివునిపాశువత దివ్యా. 
(ప్రుమును నంధించి (వయోాగంచితిని, అందులకు మోతలి నన్ను. 
జూచి మెచ్చుకొ నెను, 
"ఆ పాశువ తాన్ర్రు మహిమవలన 'సింహాములు, శరభ శార్టూల_ 
మృగములు, ఏనుగులు, బ క్రగొడ్డులు, ఎద్దులు; యత. రాత,నవినాద, 
సర, 'గంధరులు అనేక; సహస " సంఖ్యలు పుట్టిరి, ఆ జంతువు : 
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లన్ని యు యా యరువదివేల రాతనులను నిమివములో చంచెను, 
ధర్మరాజూ ! యావ కారము పాశువ తాశ్ర్రామును (వయోగించి 
రాతుసులను చంపి వారి మాయల నన్నిటిని పోగొట్టితిని, పిమ్మట 
పౌలోవు, కాలకేయ రాతసులగు అరువది వేలమందిని చంపి వచ్చి 
దేవేందునకు నమన్క-రించితిని, నేను నివాతకవచపౌలోను కాల 
శ్రీయ రాతసులను చంపిన వద్ధతినంతయు మూతలివలన -దే-వేందుడు 
విని నంతోషించి నాతో ఆరున | సిఏ రాళ సులందరిని నిశ్నేపముగా 
జంపి దేనతలకు మేలు చేసీ తివి, యిక నీవు భూలోగమునకు వెళ్లుము. 
న్‌ నహోోదరులందరును నిన్ను జూచుట కచేక్షీంచి యున్నారు. యుద్ధ 
మందు నిన్నెవ్యరును ెలువజాలరు, నితో ఎదిరించి ఎవ్వరును 
యుదము చేయజాలరు, (దోణాచార్య అశ తామ కృ పొచార్య 
భీవ్మ, కర్గాది ఇయోధులందరును అవశ్యముగా నీచేత గెలువబడు 
_ దురు, అని "దేవేంద్రుడు నాకు చెప్పెను. అంతట నేను దేవేంద్రుని 
యనుమతినిబొంది యిక్క-డకు వచ్చితిని. అని అర్జునుడు తోను "దేవ 
లోకముందు చేసిననిధమును అంతయు ee Wie ce ధర్మరా 
జుతో ఇవ్పెను, ధర్న రాజు తమ్ముడు చేసిన మహాకార్యమును వ్‌ని 
తనకు నకలభూచ[కము లభించినంత నంతోవమును బొంబేను, ధర్మ 
“రాజు సంతోషముతో అద్జునునితో సోదరా |! వీనవ్చుపొందిన దివ్యాన్ర 
ములనన్ని టిని హతా ఎ, ఆ దివ్యా న ప్రయోగ వద్ధతులను 
గూడ మూకుభూపుము, అని ధర శ్ర రాజడుగగా అద్దనుడు చేటే జీరగా 
తనకు చేవతలిచ్చిన దివ్యాస్త్ర (వ్రయోగములను ధర్మరాజునకు 
నూమవెను, 
_ జనమేజయమహోరాజా ! అడ్జునుడు దివ్యూస్ర్రములను. ధర 
రాజు (వయోగపూర్వక ముగ పుం (పొరంభించినవ్వడు భావిం 
చట్టిర “దిరిగెను, నము ము కల అనలా యక ఆబ్ధదిగ్గజములును 
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బలహీనములాయొను, సూమ్య శు తెపోహీనుడాయెను, అన్న జల 
లణగిపోయను, వాయువు చలిువకుం డెను, ఈశ్వర, (ఎహబ్బ -జీ-పేం 
(దాది చేవశలందకును వచ్చి ఆశాశమునంచు నిలిచిరి నారదుడు 
(బహ్టీముల చే వంవబడె అర్జునుని దగ్గరకునచ్చి 'ఆద్దనా శ కువులు 
ఎచుట లేనవ్వుడు టివ్యాన్ర్రుములను [వయోూగంచుట ధర్శముకాదు. 
వత్చువ్రులు 'లేసనమాడు హ్‌ దివ్యాన్ర్రైములను (వయోగించిన 
యెడల మూశుభోఐ యులను దహించును, ఇది నిశ్చయము అనిచెప్పి 
అర్ధునుని వాక3ెంచి వెళ్ళను, (బహ్మావడాది చేవతలందకును తమతమ 
సివాసమునకు వెళ్ళిరి, పాంకవులు గంధమాదన పర్ణత మందు వది 
మాసములుండిరి. అంతట ఒకానొక దినమందు బేనకన్వకలువచ్చి 
అర్జున కిట్లనిర, 

అర్జునా! మోరు పంజెండు వత్సరముల వర్యంతము నిర్విఘ్న 
ముగా ననవానమును జరుపుమమవ, సిన్ముట ఒక సంనత్సరము అజ్ఞాత 
వానమును గూడ జరుపుహవురు. తేసవాత నా శత్రువులను 
జయింతేరు, సవర్శ్మాకవముబలమువలన ధర్మ రాజు నకల భూ రాజ్య 
భారమును వహింవగలడు, రిఘుకులమందు పుఃిన (శీరామచందుని 
క్రీ ర్తివలె మూకీ ర్మి మూశులోకములయంనును. వ్యాపించి స్థిరముగా 
నుండున్లు. అని “దేవకన్యకోలు అడ్దునునితో చెప్పి "వెళ్ళిరి, చేవబుపీ.. 
యయిన రోమశుదు ధర్మరాజునకు ధర్శనమూర్లరహన్యములను జెప్పి 
సరర్లమునకు చెలళ్లేను, పొండనృలు గంధమాదనవర్యతమునుండిఎవ్చటి_ 
వలె ఘటోత్క_చునిలో కూడుకొని మరలి వృవవర్వుని నివానమును 
చూచుచు బదరీవనమునకు వచ్చిరి, ఆనననుందు ఒకేర్మాతి నివసించి 
యుండిరి, పొండవులు ఘటోత్కచుడు ముదలగు రాతుసులమోద 
నెక్కి. ఆకాశమార్షమున సుబాహునివట్టణమునకు వచ్చిరి. పాండ 
వులు సుబాహుని వట్టణముచేరి ఘటోత్కచుని వంపించిరి, ఘటో 
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త్క_చుకును తన రాతనబలములను తీసికొని తన నివానస్థలముసకు 
వెళ్లను. పొంకన్రులు సువాహునె వట్టణ ముందుగ ల తన వరిచారకు 
లగు యిందనేనాములను ౬సికొని తమరథముల నెక్కి-రి. మరియు 
ఠి అదర అర వ టో 

హిమవత్ప్సర్వ్యతమునకు వచ్చిరి, అచ్చటగల దేనర్షి (బహ్మర్షి యు 
[వ దేశములను అ నేకవిశను లెన యజ్ఞ స్తంభములను జూచు చుండిరి, 
అటొక నంనత్పరమునరకు పాండవులు హిమవనవత్పర' తమునం దుండిరి, 

సు కు 


అఆఅజగరోపాఖ్యానము 


ఓ జనమేజయనుహారాజా ! హీమనత్సర్వతమందు పాండవు 
లున్నవ్వుడు భీముడు వేటాడునిమి త్రము ననమునకు వెళ్లెను, అవ్వుడు 
భీముడొకనర్చము చేత వట్టుబ జెను, ధర ర 'జుచేత విడిపింవబ జెను, అని 
_వెశంపాయనమునీం[ దుడు చెప్పగా జన మేజయుడిట్ల నెను. మునీం గా 
భీముడు పదివేల వమదపుపేనుగుల బలము గలవాడు, గంధమాదన 
వర్వతమందు కుబేరుని నై న్యములణ్‌ * యుద్దము చేసి క బేరుని గాల్సిన 
మేటి మొనగాడు, ఒక్కడే కుబేరుని యతరాతన గణములను 
గలి చెను, అటువంటి భీముడు ఒక నర్పముచేత వట్టుబడుటకు కారణ 
మేమా జెవ్చుము, అని జనమేజయు డడుగగా వై శంపాయను 
డీట్ల నెను, 

.... మహోరావా! ఒకనాడు భీముడు హిమవత్పర్వతము యొక్క 
"పెద్ద శిఖరమునకు నమోవమునగల వనములో మృగములను "వేటాడి 
తిరిగ (శమ జెందియుం డెను, అచ్చట భీమున కొక మవోనర్చముగన 
బడెను. అది యాహోరము కొజకు నోరు తెటచుకొనియుంజెను, 
యమునినలె నుండు నానర్చృముయొక్క_ నిశ్వానములవలన ఫొగలును 
అన్ని జ్యాలలును ఎగయుచుండును. ' ఆ జ్వాలల చేత అక్కడ గల 
వృవీములు, పొదలు కమలివసుపునర్ష ముగలిగి వెడిమాపులు గలిగి 
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యుండెను, ఈ నుహాశర్పుముషు భీముకు జూడగా డాలికి అర్ధ చంద్రు 
నిబేోలు నాలూగు (వక్క-వం ప్లు) డెను, ఆ మహానర్పము ఆహార ము 
రొజుకు భీముని పట్టుకొని రందుచేశులను తననోటి చేత వట్టుకొని తిన 
శర్రీరముచే భీముని దేహమును బఎధి)చి చిక్కనత్తైను, oe వది 
వేల వనుగుల బలము గలవాడై నకు, నర్చ'జేశూసంబంధము చేత బల 
హీనుడై కదల లేకుం జెకు. భీము జానర్పముయొస్క_  బలవీర్యములకు 
ఆశ్చర్యమును పొంది తన కునస్స్పుభో ఇట్టుసి తలం చెను, ఇదె సాధారణ 
నర్పముగాను. ఇదియొక యమృుతమావము. అని యోచించుచు భీము 
డానర్పముతో యిట్ల నెను, ఓ నర్పరాజమా | నాపేరు భీముడు, నేను 
పాండు రాజునకు పుత్రుడను, ధర్మ రాజునకు, తమ్ముడను, మహో ఇజో 
వంతుడను బలనంతుడను, నకల పిశాచ నాగేం[న యత రాత న 
వీద్యలను యుద్ధమునంను అనాయానముగ  గవగలను, సింహ 
వార ర్లూల ను శ్టేధాఐ మృగములను బట్టుకొని చీల్చి, చంపుటకు తగిన 
తల తన. ఇటునంటి నన్ను నివు న్‌ [వకారముగా బంధించితివి, 
ఈశ క్కి నీక సహజమో లేక వరవసాదమోా చెవూమని భీముడు ఆ 
మహోనర్చము నడిగెను, అది,మయు తిర్యగ్టాతి యయినను, తన 
పూర్వజన hay ముండునట్టు వరమును పొందినందు:న నసనుహ్య 
భావచేత యిట్ల నెను: భీమా ! ఈశ క్షి నాకు వరమువలన కలిగినది. 
. ఎంకేబలవంతులై నను నన్నె దరించి బలహీనులగుదురు,  నావెదుట 
బడిన సింహశరభ శార్దూల మ శతేభాది మృగనమూహము లన్నిటిని 
నేను తినుచుందును,. ఇవ్వడు నాకు నీవు ఆహారముతివి, నేను 
పూర్వజన్నమందు "దవేం దవదవిని బొంది (బ్రాహ్మణో త్తములకు అవ 
మానము చేసితిని, ఆమదముచేత ఇట్లు సనర్పాకారమును పొంది 
యున్నాను. ఒక మునీందుని శొవమువబన చేవశ క్తిని వికిచి, నర్చ 
మునై తిని. అని భీమునితో జెప్పి దుఃఖం చెను, భీముడి డిట్లనెను, నర్బ్భ 
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మూ | కర్చనశ మువలన నుఃఖముగలుగునపుకు తనను. నిందిం చుకొసి 
దుఃఖంవ రాదు. సుఖదుఃఖాలు os మనస్సు ఏకాకార 


ఎ శ 


ముగా యుండన లెను. అఆటుంవుటయు ఫుసుసంనకు మ మగును; 


క్క 


జె "దై వాధీనమువలన అభించుక ప్రయుఎను : OPS SOS Foe 


కొనుట శెవ్యరికిని సాధ్య 
స్‌చేత వట్టునడీ బ్రిెన రషస్థను బొెంటుయయు నా ను. న్నావాణములు 


నిడుచుటకు నేను భయపడను, న*అన్నద సస్టలందకును రాజ్యభోగ 


ముగాదు,. నేను మప శభుజబలవంతుజనై. నను 


ములను విడిచి భయంకరము మైన హావువత్పేవ్యత మునకు నచ్చియున్నారు, 
నేను కనబపనియెపల నా అన్నిదమ్ము "అంప: ఖఎచవవూో యని 
విచారించుచున్నాను. ఆని ఖీముగు ఆ వుహానర్చముతో. పప్పు 
చుం జెను, 


ధర్మరాజు, యును 'వెదకవోవుట 


ధర్మ రాజు భయంక రయులగు నక్క-కూతలను విసి మిగుల 
య వెంటనే ధర ర్మ రాజునకు కపిభుట మదసఅనుః 
అందువలన ముుదుశీడు వెనుక మీలుకలు/సససి ధర్న రాజులేల చెను, 
స. మందను భీమ ని గానక, Mh అద్జనాదులతో న 
లారా! మన భీము జెచటికి వెనెనో తెలియ లేదు. నక్క-కరాతలు 
నాకు వినబడుచున్నవి గాన భీముని  వెదకుటకు. నేను వ ళ్ళదను, 
మోకు |చావదిని రఖీంచుచు యిక్క తనే యుండుడు, అసి "చెప్పి 
ధామ్యుడు "మొదలగు (వాహ్మ లను వెంట బెట్టుకొని, భీము ని వెద 
కుచు వనమునకు వెళ్ళెను, నూర్షమందు దుమ్ములో భీముడు వెళ్ళిన 
అడుగులజూడపి గనబ డెను, ఆయడుగులయందు నాగేటుచేఖలును వజ 
“రేఖలును కలళాది చిహ్నాములును;, కనబడుచుంజను, ఆ గుర్తుల 
వలన ధర్మరాజు వెళ్ళి భీముడు మహానర్చమ.. చేత బంధింవబడి కదలక 
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యుండుట గాం చెను. ధర్మరాజు తేన మనస్సుళో భీముడు మహాబల 
"1 wy నో వం CENCE: సు త్తు, 
వంతుడు, ఒక నర్చముచేత లా ని శ్చేష్ట్రితు హ్‌ యున్నాడు నాధా 
రణ మునుష్యునివలె నుంకుట ఆశ్చర్యముగ” యున్నదని తలం చెను, 
ధర్మరాజు భీమునిజూచి విచారించి యూనర్పముతో సర్పమా! వీవు 
నర్చరూవధారివగు రాతసుడవో దేవుడవో తెలీయలేను. నాపేరు 
ధం రాజా? బపు నిన్ను నను రం చున్నానుః ఈ భీముకు 
నాతీమ్ముడు, ఇచేసిని యాహాంము కొజుకు వట్టితివి, నియాకలివీరునంత 
మృగమాంనము నేను మెళ్తైవను, ఈభిముసి నీను విడువుము. అని 
చెప్పిన ధర్మ రాజునకు నర్సృమిట్లు నెను, ఛర్మ రాజా నేను చెవ్వుమాట 
లను వినుము. నేను నహుషుడనున రాజును, మాపూన్వకులగు తాత తా 
లకు పూర్వీకుడను గనుక. నేను మోవంశస్థుడను, నేను డేశేందునితో 
నమానుడను, వశ్వర్యగ ర్యము చేత మంచిన భావమును విడిచి 
(బాహ్మణులకు అవవమూాన పము జేసిపెని, అది ఎట్లు నగా జెప్పెద వినుము! 
నను న్భర్లలోక ముందు దేవేంగ్రునసికి బి ములుగొ చేకేందుకనై యుం 
౧ లం 
గ రన x మం వ్యా యంగ ధం చంచల 
టిని, అట్ల దేవేం,దుడనై. యుం4ఉ  వెయిముంది జైనం 
మాయు (బహ్మర భముమోదఎక్కి- (బహ్మాయిషులకు గొవ్ప అవమాన 
మును గలిగించితిని. అందుకు అగస్త్యుడు కోపించి భయంకర నర్బ్చ 
రూపమును ధరియింపుడని నాకు తావ మిచ్చెను, అగ _నముసీం 
(దుడు ఫావమిచ్చిన కాలము ముదలుకొొని ఈ వ కార ముగా నర్సు 
మునై కుందుచున్నాను. దైవముయొక్క_ నేర్చరితనమును, నే నేమని 
(ce ల్లా రా 
చెప్పుదును, నేను నకల వేదములను చదివికెని, సగారుము సమక నం 
లను జేసితిస, చే కేం దపదవిని బొందితిని, తుదకు పెద్దపామునై అధిక 
దుఃఖమును పొందితిని, [పాణుల సుఖనుఃఖములను కలిగించు విషయ 
మున “డెనమునకు భారమువేవు, అగను ్వనిచేత శావమునుబొంది 
రా అలాలల 2 ఇ 
'జేవేంద్రసింహాననమును విడిచి, యిచ్చటకువచ్చుచుండుమన  (పార్షిం 
య్గా 
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చితిని, గుసోత్మా | నాకు ORE జాను చె! శకుంకునట్ల ను 
(గహింపుము మరియు బలవంతులను బటి 'మ్పడు వి 
నట్లు కరుణింపుము, నాకు శావము న అమ్ము గహి౨ 
పుము, అని నే నగస్తునితో ఇవ్వుకొని (ప్రార్థించగా నాయందు కరు 
. ణించి, “వారు నే కోరినవరములనిచ్చి వాశో నిట్లశిరి నహుషుడా! 
సీవ్రు నర్చముగా యున్న న్సుడు నీవడిగిన | వశ్న ములకు నత్యుత్తరములు 
(కమముగా నీకు చెవ్వువానివణన నీశావమునళించును, అయినను సీ 
శావము బహుంకాలమునకు నశించునుగాని శీఘ్రముగా నశించదు, అని 
అగన్హృము నీంద్రుకు నాతో జెప్పెను. అంతటనేనును అగస్తు రని 
వాక్యముల సవలఒపించి నామా: లనే తలంచుచు ఈయడవిని బహు 
“కాలమునుండి సర్పమునె యుంటిని, సతేమస్రడ కగు భీముడు, నాకు 
కాలవశమువలన అహార నూ+*యను, నీవు నమర్ధుడ వైన యెకల, నా 
(వశ్నముల కుత్త ర్‌, ఘులిచ్చి భీముసివిడివించుకొనుము, అని నర్చము 
జెవ్పగా ధర్మరాజు యిట్లనెను. మహాత్మా నహుపా! నీవడుగు (వశ్న 
ములకు Fons (బాహ్మణులు వత్యుత్తగములు 'జెవ్చన లెను. 
బతరులు, హోబుద్ధి గుంభులైనను సీ సీ(వళ్న లకు (వత్యుత్తరము లీయ 
జాలరు, అయినను నేను నేర్చిన విధివకారము జెప్పెదను అడుగుము, 
అని ధర్మరాజు చెవ్పగా సర్పరావముతోనున్న నహుషడిట్ల నెను, 


ధర్మరాజు నహుషుని (పళ్నములకు _పత్యుత్తరము లిచ్చుట 


ధర్మరాజా | ఏగుణముగలవాడు (చాహ్ముణుడగునో జెవుము, 
ఆబాహ్నణుడు ఎరుగదగినవసువు ఏదియో జెవ్వూము, అని నహుషు 
డడుగగా, ధ్లర్భరాజు ఇట్లనెను. ఓసర్పరూవివగు నహుషుడా ! నత్య 
ము, ఓర్చు, ఇంద్రియని[గహాము, శౌచము, దయ, తవస్సు, దాన 
భై ఈవడుగుణములును వప్పురుషునియందుండునో అట్టివాడు_వాహ్మా 


సో 95 


బుతు, అట్టి ఇగాహ్మణుకు సుఖమఃఖములు గలిగినపుకు మోహమును 

= ye క జ ; ఆ 
పాందకుండుట యి BE గణనకు (ేష్టవిద్య. రవి ధర్న రాజు చెప్పగా 
నహుషు డిట్ల నెను. ధర్శ రాజా! సీవ చెప్పిన వఏకుగుణము లు శూ చున 
కున్న యె2ల ధభరూదుకు ఉతమ చాహ్మాణుడగు నేనా జెలీయ 

CC ఆతి య 

వో న్వ్‌ వ్ల క్‌ Buss PR) 
'జెన్వుము అట్టెళూ దుకు ఉత్తమ (నాహ్మ్నము డైన ల, _వాహ్మ 
ణాది నర్లవిభాగము గలుగజాలదు. హీనులగు ళూదులయందు 

ళ్‌ ణి ", 2) 3 | [ ర్‌ em a 
Grew గబముగజాలముగ చా | కూ దుని నా ఒఇసుడని స్స్‌న 
యెడల జనులు యెగయళిగా నన్వ్వుదురు. అని నహుషుడు చెవుగా 
ధర్మ రాజు యిట్ల నెను, నహుషుడా! పొర బ"టువలన నర్షనంకర మైన 
యెడల వర్షములను పరీశ్నీంచునిమి_త్తము (చాహ్మాణగుణములను 
(వ త్యేక; గా సా్యాయంభువమనువు చప్పియున్నా డు నత్యము ముద 
లగు గుణములు శూా| దునియందు గల్లియున్న యెశల శూ దుడు 

A చచ ne a, శ్‌ 

శూ దేష్టుకుప శేగాని (చాహ్మణుడు కౌజూలగు, అనత్యాది గుణ 
ములు (బాహ్మణునియందు "లేనియెడల (బాహ్ముణుడు శూ దు జేయ 
గును. గుణములే (ేస్టములగునుగాని జాతినలన (శ్రేష్టత్వము లేదు. 
మంచిగుణవంతుడు నానావిధ గతులచేత మిక్కిలిఅధికనుగు గుణక్రీ ర్తి 
వంతుడగును. గు +హీనుడగువాడు హీనకులవుతుడగును. కనుక 
(ద్రవ్యరతుణకంయె గుణర తణము గైేష్టము లని ధర్మ రాజు చెప్పగా 
సర్పమిట్ల నెను. ధర్మరాజా ! అ(పియనును చేసినను, అనత్య వాదియె 
లా , యెలా 
ననుహింన చేయని పురుషుడు పుణ్యగతికి పోవునని పెద్దలు చెప్పుదురు, 
. అహింసాధర్మము ఇంత్మకేస్ట్రమెన చెట్లయ్యనని నర్పమడుగగా ధర్మ 
రాజిట్ల నెను, మహాత్మా! దానముచేయుట, |పియకార్యను చేయుట, 
సత్ళము చెప్పుట, (పాణినిహింసింవకుండుటయు, నాలుగుధర్నములు 
నమానములు, వానితో అహంసాధర్మము ఏేషమైన దె. అప వివ 
రించెదవినుము. "దేవన గునుప్యుతిర్భగ్యోనులను మూుగతులు గలను, 


¥ 6 శ్రీ మ హభాంతీము 


నమునుజుడు చబానాదిగుంములుగటగఅపహాం నాధర శ్రవరు డైన యెడల అటి 
లు 
పురుషుడు 'చదవగ తిసి పొయను, అ;దుకు నివరంతముగా [వవ ర్తించిన 
Mun ఇ) 
ఇమేహల ఫిర్యుగ్యోనుం గస అత త పొందును. అని ధర 
ళీ ౧ 
రాజు చెప్పెను, తను ఆడెగిన |వశ్నలకు ధర్మరాజ (వతు తేర 
C ల్‌ 
మును జెవ్నగా అనహుషుుప వరమనంతోపషమును పొంగెను. నర్పము 
భీమునివిడిచి అగన్నుుని శావముభాసి దివ్య పురుషు డై యుండెను, 
ఆయే ౧ టా 
ఆదివ్నపురుపు మూవధరుడెన నహుషాసివలన 'పదాంతర హాన్యము 
ల Tass ళో 
లను ధర్మరాజు పి నాను, 
ధర శ్ర రాజు సముని వంట బెట్టుకొసి నదియా (శేమమునకున సాను, 
ఎండా కాలముసందు వు సూర్వ కిరణముల వేడిబుచేగ ననభూములు 
కార్చిచ్చువ ల నహింవబ తిను.  ననభఘాములు వృపట్రయనశునట్లు వలా 
డు Fi యె 
కాలము వచ్చాను, వనాకాలమున మేసుములు దటముగా వ్యాపించి 
“uy హు రి ఫి 
మహాోవ రము కురిసెను, వర్ష మందు గొవ్పగాలియుండను. ఆనవగ్ల సుల 
యె యె యె 
వలన హివనత్పర్య * మంయమగల సరస్సులు, నదులు, దొొతునులు, 
ఓ 
చెరువులు అన్ని యు జలప్రూార్ల ముల యుండెను, వసాకాలమంను 
గ్‌ మ జ 
మేఘములు దట్టముగా బ్యాపించి.యున్నంమన చీకటిగానుం డను, చీక 
టై లో వల్‌ అల xe బో కయ. న జ వడు 
టియందు జనులకు వస్తుజానముం3కం ణెను, మెసపులు తజన్సు చేత 
| NE me న ait 
ఒక్క- సారి నస్తువరిశిలన తెలియు దుం ఉను, మేళుములంవు ఉరుములు 
మిక్కి-లిఅధికముగా నుంచెను. వల్ల పుధూములయంను నిటిభో కోప్పల 
ధ్యనులధికముగా నుంజిను. వృత ములయందు నెనుళ్ళధ్యనులు మనో 
హరముగా నుండెను, వనవుందుగల పుళ్చములగుత్తులు ఉయ్యెలల 
శ) a fa 
వవెనుంజెను, అగుత్తులనుంసు ఈ'మ్మెదలు (సీ పురుపాదులవ టె 
నుండను., గుత్తులూ చెకిగాలి ఆ య్యెలనుూంచు నఖవ లె నుంజను, కొని 
వరిమళ పుష్పములప వీచుచు చల్ల గానుండేను, ఆ పువృములగుత్తుల 
| దం Mn a 
యందుండు తుమ్చైెదలు నంగీతమును పొడు జనులవలె నుంజను, 
మరియు మనోసార ధ్వనులను జేయుచుం'శను, 
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వర కాలముంను ఇందధనుస్సుల కాంతిచేత ఆకాశము విచిత్ర 
కాంతిని గలిషయుం డెను, భూమియు అతివిచి చేముగా (వ శాన్‌ం చెరు, 
భూమిఒక (స్ర్రీవ లెనుండెను నర్ధాకాలమునక పిమ్మట సర త్కా-లము 
వచ్చెను, (ఆశ్వియుజ కా ర్రికమానములు శరత్కాల మనబకును, 
శర"త్మా_లమునందు'సాశ ఆకాశము భూము మిక్కిలి కాంతిగలిగి 
యుం జెను. నకలజంతునృబకును నం వోవము గలియుం డెను. నరన్వత 
నదియుదు జలములు తెల్లగాను డెను, రాజహాంనలను జనులుసే 
వించునట్టు మహార్తుబందపను సరన ఈ నదీవలములను శసేవింపుచుం 
గ్ర, అందుగల పవ్నము లానదికి ఆననములనలె నుండెను, సద్మాస 
నుజగు (బ్రహ్మ దేవుని నుహాగ్దుణం సత మన్టుగా మసాషస్టబందవను 
నర త్కాాలవమం దాసం న్వఎనదినిసేవంతురు నర త్కాాల రాతుబందు 
నశు(త్రము లాకాశమున మిక్కిలిగా (పకాళించును, నల్ల క వలు విక 
వించి యుండును, మంచినుగంధ యు కృముూసగాలి పీచు'చుండును, 
చం దుని కాంతులు కర్ఫూర వరాగమునలె మిక్కిలి సచ్బుయుగా 
నుండును, సూర్యుకిర ణములు యసపు లేక యుండెను, మేఘములు తేక 
ఆకాశము నిర్మలముగా నుండెను, వద్మములు కాంతిగల వె [వకా 
కించుచుండెను హాంనవ కులు, సాంనఫపళత్హులు, తుమ్మెదలు, మిక్కిలి 
గాధ్వ్యనిచేయు చుండెను. శర త్కాలవమందు మేఘములు ఆశాశము 
నుండి కిందికిదిగినట్టు యేనుగులు వర్వతములపాదనుండిదిగి వనముల 
యందు తిరుగుచుండెను, కోకిలలు మొదలిస వతులన్నియు మనో 
పాూరముగా కూయుచుం డెను, “రటివనములయందును. పుష్పవనముల 
యందును రాజసహాంనలు నినసించి మనోహరముగా కూయుచుం 
జను, శరత్కా.ల మేఘములచేత ఆకాశమున, వచ్చని పుస్ఫించిన 
గడ్డిచేత నరస్సులను, (వకొలించు చుండెను. సరస్వతీ నదీఅర మందలి 
యిసుక తిన్నెలందు మునులుండిరి, అట్టినర భత నదియందు సాండ 
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వులు |పతినిత్వము స్నానపాొనానమబను జేయుచయండిరి, సపౌంశవ్రు లావ 
రత భూమియందు కొన్ని దళము నినసించిరి, పాండనులు hs 
(బాహ్న్మణులను కీని కొని కం దసేనాది In] ఎ్రత్యులతో బయలు “దేరి 
కౌమ్ముక వనిముసకు వచ్చిరి, అచ్చటగల మునులందరును పాండను 
లను పూజించిరి, అష్టునుని మ్నితుడగు వ్విపుడొకడువచ్చి నభయం 
దుండు ధర్మ రాజునుజూచి (ప్రీతి పూర్వకముగా యిట్లు నెను, ధర్న రాజా! 
సీనును సీలమ్ములును మూ కామ్యుశ ననమం మన్నారసి కృష్ణు చెరిగి 
మిమ్ములను జూచుటకు యిక్క- డికిన చ్చుచున్నా డు, కృష్ణుడు నర్వ్యదా 
మూమే౬* కోరుచుండును, వరార్కండోయ ముసీందుడు అ నేకమహ+*ి 
యుగ నహ నముల వర్యంతేము జేవించును,. మిక్కిలి [వభావము 
గలిగి యుంకును. సాధువులకు స్వాథినుడై తవంబును చే ముచుంకును, 
అట్టి మార్మ్క-౧జేయమునీం దుకు మిమ్ములను జూచుటకు యో చ.:౪ 
మంచే యిక్క- డికివచ్చును. అసిమిట్లు (బాహ్మణుడు భగ్న రాజుతో 
జెప్పెను. 
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ఆ ముహూ_ర్రకాలమం బే కృష్ణుడు నత్యభామను తీసిఖెని తన 
ది వ్యరథముమోాద యెక్కి పాండనులదగ్గరకు వచ్చెను, క్నష్ణుని దివ్య 
రథమునకు శై బ్యసుగీవాదులగు గుర్రములను పూన్సిరి. ఆగ్నురములు 
మహావేగముగలవి, అదివ్యరథము అనేకవిధ రత్న నభావములవేత 
(వకాళించుచుం డెను, ఆకృష్టని రథమునకు గరుడచిహ్న మైన శుక్కె._ 
ముగలిగియుం జెను, ఆగరుడధ్యజ కాంతులు వ్యాసించి ఆకాశము 
అలంకరించను. ఆ దివ్యర భముమోాద కన సత్యభామ లిద్దరును. 
కూర్చుండి మేఘునమోవమందు కూర్చున్న ేవనేంద్ర శచీచేవ్రలవలె 
(పకాళించుచుండ్‌రి, ఆ దివ్యరథమువచ్చునపుడు నుహోధరి గలి 
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చెను, కామ్యుశ వన మంను నినుళ్‌ ఎ అన చుచు డెను వెకుళ్ళ కమ్మని 
కరూతలధ్య్వనులు వినుచు క్పస్టం'కు పాండన్రులదగ్గ రకు వచ్చెను, కృష్ణుడు 
రథముడిగి భర  రాశానకు నమన్క_రించి భమార్డున నకుల నహాచేన్ర 
లను కౌగిలించుకొని (చౌవకిసి గారవిం చెను, ఫాస్య్యూది (చాహ్మాణు 
లంటరును కృష్ణునిజూచి నంచోవీ.ం ఏ సూజించీగి, ధర రాజు ళ్‌ 
విధుల చేత క్రష్టాని పూజిం చెను, ధర రాజు తమ్ములను (ాహ్మణు 
లను శగూడుకొ సి కృష్ణుని చుట్టుకొని 1 కగాముం డెను, కృష్ణుడు అధనుని 
తననద్ద నుంచుకొ నెను. బహుకెొలముగొ జూడని యర్హునుని యాకొ 
కకం కృష్ణం డధికాదరముతో చూచు సుండెను, కృష్ణాకు అస్హనుని 
జూచుచు ధర్మరాజుతో యిట్లు నెను, ధర్మరాజా ! అర్జునుడు శివుడు 
మొదలగు చేవతల చేత సకలదివ్యా న్ర్రములను ఫాందివ చ్చెను. స్‌ 
భాగ్యవశ మువలన జత సెక్సి దివ్యాన్ర్రృలాభము కలి గను, అందువలన 
సీను కృ తార్థుశ వై కివి, న Ste fe ఢర్భము, బున్ది, చరిత్ర, తవస్సులు 
నకలశుభములకును కారణములుసునూ ! రాజ్యముకంయె నీకు ధర్మ 
మన్న (వీవి యెక్కువ. నీకు నరంచా ధర్నవుంచే బుదియుండును, 
స మ ల త్రవై యున్నా క్ష] 1 క్ష దేసితిఏి, 
ధనుర్వేదముందు నమద్ధుడవు, నక లయామిని పరిపాలించు రాజఫర్మము 
పీకు మిక్కిలి సా! సిక యిహాపరలోక సుఖము లవాయా 
నములు, వెం దియని గహాము, నత్యము, ఖైర్యము, నిత్యతృప్రి 
శొంతరూవమగు మనోనిగహము యీ గుణములైదును నీయందు 
నిత్యముగలను. ఫనవశమునలన నీప కామలోభగుణములు గలుగవు, 
అందువలన సీను ధర శ్ర రాజను "మేర సక లపూజ్యుడ వై ముహిమగలవా 
డగుదువు, జని కృష్ణుడు ధర్మ రాజుతి న్స్‌ స్పెను, పాపాత్సుడై న 
దుక్యోధనుడు జాద మను జం నిండునభలో మిమ్ములను అవ 
వించెను, సీవు మహాధై ర్యవంతుడ వై ఆ యననూనమును నహిం 
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చుటిని, అల్లు చేయుట సే చల్చునుగాని యితరులకు చెల్లదు, పీషంటి 
నరస అభా చేవగశురు లేన, నీను సరదా అరల గలిగి 
యుండుట వలనను కోపించుకొననివాక సగుటవలనను నీచులగు 
దుర్య్వోధ నాదుల చేపలు పెలెను. విత మ్ముల వ రాక మములనుగూర్చి 
ల యె (C శ్‌ 
చెప్పవలసిన వసిలేదు, సీ మనస్సున కోవము జసించిస శ త్రువ్రులంద 
రును వెంటనే నళింవగలకరు,. సి తమ్ముల వరాకమము నము దము 
వంటిది, నీ ag చెలియలి*ట్టనంటిది, పీయాసతివలన నీ తమ్ములు 
వర్మాకమింప లేము, వారు నరా[వమించిన సర్వలోక ములను జమింవ 
గలరు, అంధక నృష్టి భోజయాదనవంళీకోలగు రాజులందరును సీ యెడ 
(చేమగలిగియున్నారు. వారందరును. సీయంను వినయభథ క్లియుక్ర్‌ లె 
అ (Sn 
సీ మనోచుఃఖవు ను బోగొట్ట దలచియున్నాడ, దుర్యోధనాదులు 
యాదవులు "వరముదల.సవాకతితో యుదము చేయజాలరు, 
నాలుగు నముద్రములమధ్యనుంకు భూమికి నీ వే [వభుజవు, 
సీ వవరిమిత మహిమగలవాడను, నీపునసున తలచిన కార్య మేదియును 
జ శ శ శ్‌ ష్‌ | జౌ భ్‌ 
న నాధ్యము కాసెరదు అసి కలహం ధర్మ రాాజుతొ జెవ్చగా ధర్మ 
రాజు కృషనతో సిట నెను. మేము మూ (వకారమే మిగిలీయున్న 
3 గ 
వన పానవత్సరములు గవిని, పిమ్మట తడ హానము గాడ గడిమె 
దము, వీమ్మట లోక విశుద్ధము గాసి విధమున శత్రువులను జయింవ 
దలచిళమి. ఈ కార్యము కొనసాగు భారము నీయది, మేము సీ 
శరణుజొచ్చియున్నాము, మాకునివలన సరగ కార్యములు గును 
రొ రా ధ్‌ నం ప జాన హ్‌ రా | అలో 
ఇది నిశ్చయము అని ధర్మం జు కృష్ణునితో జెవ్పగా నమివమం 
దున్న (_దౌవదిని జూచి కష్ణుడిట్లు వలి'కెను, (జావదీ ! సీ కుమారు 
లెదుగురును యివహ్వడు _యదుకమూరులతోే స్నేహాముగలవారంె 
రాయా యె 
ఏనుగులపూదను గ్య రములపోదను యెక్కు_చు నానావిధ శసా)త్ర 
స్‌ద్యల నభ్యసించుచున్నా రు, కతరపిషయములను మర చియున్నారు, 


అరణ్యవర్వము ప్ర 


(వద్యుమ్నుకు దివ్యా, న్మ్రములను నికొడుకోల కతి (పియమనుగాసి చ్చెను, 
నీ కుమారులయందు సుభద కభినున్నుసికంశు అత్మివేమ కలదు, 
నీ కుమారులశై సీను చింతింవనలదు, మీకు రాజ్యలమీ ఇ వచ్చు 
కాలము నమాపించినది అని కృష్ణుండు (చావదిని ఊరడించుచుం డెను, 


మార్కండెయుడను ముని పాంశవుల దగ్గరకు వచ్చుట 


జన మేజయవుపహా రాజూ ! అనమయమున మహోతవన్పంవన్ను 
డగు మార్క_-౦జేయ మహామునిం ము పొంనవులదగ్గరకు వచ్చెను, 
కృృష్టపాంవవు లామార్మ..౧జేయున కెనురుగా వళ్ళి కాన్ర్రవిధుల 
(పకారమా పూజించిరి. మార్క ండేయమునిం| దుడు ప్రత్యేకముగా 
అ దరిని కుశల మడి గను, పిచ్చుట అందరును మూర్క-ం౦జేయుని శేవిం 
చుచు కూర్చుండిరి, పొండనులమేలు కోరు కృష్ణకు మూర్క_ం జేయున 
కిట్ల నెను, మునీం[ దా! నేనును పాండవులును, షిప్రులును, మేమంద 
రము సీమాధుర్య వాక్యములను వినదలచిడిమి, మా యిష్టమును 
దీర్చుము, ఇది నీకు తగును, గాన దేవతల వభావములను. జెవ్వము, 
రాజుల్మ్వవతిభల నుగ్గడింపుము, (వాహ్మణుల (వతావములను బలు 
కము. (స్ర్రీల సౌకుమార్యములను సంప్రతింపుము, (క్రమముగా వీని 
నన్నిటిని "చలియబలుకుము, అని కృష్ణుడు మార్క_ం౦ డేయునితో 
వెవ్వునమయమున నారదమునిం చుడు వచ్చెను, అందరును నారదున 
కెదురుగా వెళ్ళి నమస్కరించిరి, అంతట తిగు నానన ముందు నారదున 
గూర్చుండ జేసి తగినరీతిని సత్కరించి పూజించి అతనికి. నంతోన 
మును గలిగించిరి, నారదమునీందుడు మార్క_ంజేయుని జూచి 
మునీం దా! కృష్ట పాండవులకు పితముగా పుణ్యక థను యెరిగింపుము, 
అని నార**డు వలికి వార యనామతిబొంది వెళ్ళెను, ధర్మరాజు 
మూార్కొ_ండేయున కిట్లు వలికెను, ముసీందా | మేము ధర్మమందు 
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(వవ ర్రింవనలెనని దలచి బదుగుఃఖములను బాందుచున్నా ము. ధృ 
రాష్ట్రని కొడుకులగు దుగ్యోదనాదులు నర్వదా పానబుద్ధిగలిగి పావ 
ములను చేయుచున్నారు, దున్యోధనాదులందరును వ అ సౌఖ్యము 
లను అనుభవించుచున్నా రు, ఇది వాల వివరీగాముణా నున్నది. 
మనుషు ప్యుడు ఆజన్మ ముంత oy కర్భభలములను యాటె వృమంచే 
పొందునో ఖత. పహ పొందునో తేక ఇెంియందును పొంగునో 
తెలియకున్నది, ఈ లోకమున పురుషుడు తోసిన కర గల లము 
ఏశ్వక_రృ ర యగు యిాశ్వ్యనుని ఇ ఫాందనేరదా, పురుషుడు శోసిన కర a 
ఫలము చేహాయు నళించినవ్వుడు ' నశించునేమో తోలియదూ,. యీ 
విషయమును సను యాలోచి ముచుందును,. ఇది నాక తెలువనల 
యును, ఇందులకు నివే తగుదును గని — మూర్క_ం జేయు 
నడుగగా మార్క. ండేయుడు ధర్మ రాజున కట్టు చెప్పెను, 

ధర్మరాజా | య్‌. బ్రన్మాచేవుడు (బథమకల్స్పమందు 
మనువ్య శరీరములను సృష్టిం చను. ((బహ్మాబెవుని ఒక దినము మను 
జులకు ఒక కల్పమగును. ) అట్లు (వథమ నృష్టినందిన మానవశరీర 
ములతివవితము లె, నిర్దలమ్నులె, ధర్మన్యరూపు లై బలవంతేము లై 
యుం జెను, సత్యవాదులై సత్య 
తమకు యిష్ట్రమగు నంతవరకు జీవింవగల నమర్థశగలిగి నరులు జీపింపు 
చుండిరి, వక చవవిమానము లమోద విపహా రింపుచు ఆనాయానముగా 
అధిక మగు కార్య ఫలసిద్దులను గాం చూచు సర్వజ్ఞ లై మాత్సర్యము 
లేక యుండిరి, వార నేగీ సహన నంనత్పరములు ఆయుర్దాయము 
గలిగి యుండిరి, కొంతకాలమునకు కావస కో భాది సణములయనా. మను 
ష్య్యలకు కలిగను, ఆదురుణవంతేుల/స మనుజులు మాయావంతు లై 
"దేవతలచేత విడువబడి అల్బాయున్హాయవంచు లెని, న్వల్పబలశ రీరు'టై రి, 
దరిదులై, నివ్ఫలకద్మల్తె, బ;హంయనసోగ పీడిత లె, నా స్థికులెరి, 


నంకల్పులె (బ్రహ్మాజ్ఞానవంత లై 


మ ర పక ఏ Ys 
అరణ్యవరక్యను () 


నారొకరినొక ను మెచ్చ పావనముబుజే ముచు వ శ్వాది యోనులయందు 
పుట్టుచు నర కా'స్నల కువ ము వశుచు పుణ్యా భావముల. ౫ సనుభవింపుచు 
సంసార చక్రమంచు తిరునచుందురు. యీ wa మందున్న 
మనుష్యుడు పుణ్య పావములను చేయుచునును. తుళక చేహామును 
విడ డిచివళ్ళునవ్వుశ శు సనీడవలె అతని పు చ్యపావము లోని వెనువెంటనే 
'వెళ్లుచుండును, అట్టి కర్భము తో పుణ్యా క్‌ స్రలనలన పుణ్యమును 
సుఖమును గ స. పావ వకర్శలవలన పావమును, ,దెన్య దుఃఖము 
లును గలుగును, 

ఈ పుణ్యపావములు రెండును మనుష సుకు పరలోక మందు 
.సుఖనుఃఖములను కలిగించుచు, మరల ఆ కరముల జన్మణును కలి 
గీంచును, ఎనరుచేసిన పుణ్య పావకర్శలు వారు అనుభవింవకత వృదు* 

నుజునకు దేహము 'వశించునుగాని తాను చేపిన కర్మములు చెకిపో 
జూలవు, మరియొక పిశేషము గలను, వినుము. కొందరు మునుష్యులు 
తమ క రృవశ మునలన యూ మనుష్యు భోక మంచే నుఖమును గల్లి 
యుందురుగాని వరలోకమున సుఖమును పొందజాలరు. మరికొందరు 
యోాలోకమున సుఖము నె క వరభోకమునంచే సుఖమును ఫొంద 
గలరు, కొందరు యిహావరముల కెంకింటియంవమును సుఖమును వొంద 
గలరు, వురికొందరు రెండులోకములందునుగూ ౫ సౌఖ్యమును ఫాంద 
జాలరు, అదియెట్లనగా జెప్పెదవినుము, ధనవంతులమునవారు సర్వదా 
_యిం[దియసుఖముబ ననుభవింపుచు పుణ్గమార్షమును తలం చక పుణ్య 
కర్మలను చేయకుందువు. ధనవముదాంనులగువారు సర్వదా కామ కోథ 
లోభాదులను * లిగియుందుర,. వారికి వరలోక సౌఖ్య ము కలుగదు, 
వారి కిచ్చటగోల విషయ సుఖము లే సనన. గాన అట్టివారికి 
వరలోశమున సుఖసుంక నేరదు. కొంద రగరువవానము ee 
సర్వదా (నతసియనుముల నాచరింపుచు అధ్యయనము చేయుచు 
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పుణ్య తీళ్ణములను 'సేసింపుచుంటురు. అట్టి పుణ్యాత్ములకు యామనుహ్య 
లోకము దుఃఖనుయమైయుంకును. పారు తుదకు వరలోకమంతు 
మజోసుఖమును పొంపువువు, కొంద నంసాఎవుందు వ_ర్హింపుచు 
ధర్మమును జెవ్చుచు ధర్శమార్లము చేత థభనమునంపాదించి వివాసా 
మాడి పుత్రులను పొంది యజ్ఞాది పుణ్యకర్శలను జేయుదుకు, అటు 
వంటి పుణ్యాత్నులగు మనుష్యులు యిసహావరములు కెండింటి యం 
దును సౌఖ్య నులు వొంచునుగు, మరికొందరు శాంతే స 
లేనివారె నాసిక బుదిగ లగి పానక ర్శములను చేయు నుందురు. ఇట్టి 
జనులు యిహావరటోన సౌఖ్యములను పొందక మే చచ్చి వ శ్వాది 
పీన జన్మములను పొందూవురు, ఈ రీతిగామన సంకు కర్మనశ ము 
వలన పుణ్య పావకర్శ ఫలములు గటుగు నుంకును, ధర్మరాజు ! 
మీరు దిన్సపుకుషులు, "జీవతలకు మేలుచేముటశై మారు మను 
ష్య్యుల్లై పుట్టితి3. మీరు ప్రసిద్దమైన వరాకమము చేత యిశమి=దట 
నకల శత్రువులను చంసపుసుసు నకల రాజ్యబమ్మీని వొంపూుదురు, 
అ నేక న కేయుసువు. చజేనభానములను పొంకుడురు, అని 
యిట్లు మార్కండేయుడు. ధరురాజతో  జెవ్పగా, ధర్మరాజు 
మహాత్మా | ముసీం(నా ! (ాస్మూణ (వభావమును పినగోరదను 
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గడ్డియు తీగలుగల ఒక పొద దూరముగా నుండెను. ఆపొదమధ్య 
వముంనొెక (బ్రాహ్మణు శ కృస్తాజినమును వస్ర్రము గా ధరించి యుం 
డెను. అత డా (చాహ్మాణుని ఘృగమసి దలచి బాణమును సంధించి 
"వేసెను, దుందువూరుడు  వొణమువేసి వానిదగ్గరకు పోయెను, 
(బాహ్మణుడు బాణము తగులుటచేత చచ్చెను, దుందుమారు డా 
(బాహ్మణుని౫ సాచి మిగులదుఃఖముగలవాడె తన పురమునకు బోయి 
తన వంశమందుగల వృద్దులకు యీ వృత్తాంతమును తెలిపెను, 
దుందువమూరుడు తన వంశస్థుల నందరను వనమునకు బి బిలిచి (బ్రాహ్మణ 
ఫరీర నును జూవెను, వారందరును మిగుల దుఃఖించి అనసోవ మం 
దొక యా[శమమును జూచిరి, అమాాశమము కాద్ధ ్యడను ముసి 
శ్వరునిది, పాహాయులందదును ఆయా[శమమునకు వెళ్ళి మునిని 
జూచి నమస్క-రించిరి, ఆముసీందుడు వారందరిని దీవించి వారిని 
పూజించుటకు తన శిష్యుల 'నేర్చర చెను, అంతకి ట వారందరును 
ముస్‌ందు మునకు సాష్టాంగ నమస్కా_రములు చేసిరి, మునీందా ! మూ 
కుమారుడగు వీడు, దుంగుమాముడని చెప్పబడును, ఇతడు వేటాడు 
టకువచ్చి యింతేకుముందు యా వనములో మృగమని తలచి ఒక 
(చాచా నాన్‌ జంపును. గాన మేము మళోపాపులము, మోరు చేయు 
పూజలకు మేము అనధ్దలము, ఇందుకు తగిన (పాయళ్సిత్త మేది 
మొన జెవూము అని రాజులు మునీందునితో జెస్పియడిగిరి, అందుల 
"కామ+సీం దుడు నవ్వి రాజులారా ! చేనుజెహు మాటలను వినుడు, 
మారగా శేమభుూమియందు భయవ్యాధి మరణాది దోవదుఃఖములు 
గలుగన్ర, మో కుమారునిదేత నొకవ్మిపుకు మరణ మొంబెనని చెవ్వు 
చున్నారు. యామాట న కలీగింపుచున్నది. అని తార్గ స్స్‌ 
మునసిం|దుడు “రాజులతో జబ్బ వారికి తన పుతునిజూ?; తు. 
మోాకమూారుడగు దుందుమారుని బాణము చేత చచ్చినవాడు యిత 
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డగునేమో జూడుప. అని యడుగగా రాజులందకును మునికుమా 
రుని జూచి మిక్కిలి యాశ్చర్యమును బొంది యిట్లనిరి, మహాత్మా ! 
యికడే దుందుమూరునిచేశ చచ్చి మరల్మబకొకెను, ఇగడు చచ్చి వడి 
యుండగా మేమందరమును చూపదిపిమి, ఉతిడు చచ్చి మరల (బతుకు 
టకు కారణమేమో పలియ జెవృుము మూాయందు దయగలిగి యింత 
మహిమకు మ వట మా శా నమ్ము ఆని జపడుగగా ముసీం(దు 
' డిట్ర నెను, రాజులారా ! ఇంత (వభాసము సనాకుకలుగుటకు కారణ 
మును జెప్పెదను వినుము. శోయలళేగిన "కార్యమును గురించి మేము 
సోమరితనమును గలిగియుండము, సర్వదా ఆహాోరమునకు [వయవ్నిం 
చినట్లు పరిశుద్ధిని గలిగి నిత్య వరిశుద్ధినే ఆహారముగా గలంతుము, 
(వతినిత్య ము తన కర్మలను యేయరకుందుము,. ఆతిభులను 
సర్వదా పూజించుచుందుమ: , నత ము నే నె చెవ్రూచుందుము, మరియు 
పరమశాంత చిత్తులమె |బ' కూ న ర నకములను ధకింతుము. యీోగుణ 
ములను కలిగీముకతుట చేత ఏకాలమం-దెనను మీము మరణ రోగ 
భయాదులను పొందకున్నా ము. మూ[నభావమున కిది ముఖ్య కార 
ణము. మరు పావమునకు భయవడవద్షు వెళ్ళుడు, అని ముసీం దుకు 
రాజులతో జెప్పెను. రాజుల” దరును ముసీం[దుని మ. ను పొంది 
తమ నివానములకు వెళ్ళిరి, అని మూర్క-౦డేయ. మునీం(దుడు ధర్మ 
రాజుతో చెప్పెను, 

ధర్మ రాజా ! (బాహా ౯ (పభౌొవ మి'సునంటిది యగును, 
(బాహణ తత్రియన్వరూవమును చెలిసికొనుటకు దృష్టాంతముగా 
ఒక యితిహోసము జెప్పెదను వినుము. ధర es అతియను 
ముసీం|దుశొకడుకలను. ఆమునీం|దుశు తవస్స్పుచేయుటకై, వనమునకు 
వళ్ళు చుండి తన భార్యతో యిట్ల నెను, కాంతా ! నేను తవస్సు 
జేయుటకు వనమునకు యిప్పుడే వెళ్ళుచున్నాను. నీవు నావెంబడి 
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వనమునకు వచ్చెదవో లేక ప్వులళ.లదగ్గర యిక్క_-డనే వుంజెదవో 
చెప్పుము. అని యకుగ గా అ తిముసిభార్య (పాకేశ్వరా! మహాత్నా! 
నీవు గృహాస్థాశ్రనుమును విడిచి వాన వస్థాశముమునకు బోదలచితివి, 
కుటుంబ నుందుగల పు తాదులకు వన జీవన మేర్చరచినగాని మరి 
యొక న న దైన్య రాజు యా+ాచకులకు ఆధిక ధనము 
లను ఇచ్చుచున్నాడ' , వళ్ళిల ఛై.న్భ రాజును యాచించి ధనమును 
తెమ్ము, అని చె [| అతిమునీం దుకు కొంతసేపు యోచించి తన 
భార్యమాట ల థర్నయుుక కములని తలచి నంతోషీం చను. “వెంటనే 
అతిమహాోమునిందుడు వై నృ్యమహారాజును జూచెను,. అతడు అశ 
మేధయజ మును జేయుచు గ్‌కగలవాడై (బాహ్నణులకు అవరిమితే 
ధనము లిచ్చుచుండెను, అట్టి వెన్యునకు ఆశీర్వాద పూర్వకముగా 
అ తిమునీం| దుడు యిట్లు బలి కెను, 

మహారాజా ! సీవే ట్రహ్మాను. స డేవేందుడను పీవే 
యీాశరుడను. స్‌ నక్ష న నంరూపుడవు నీవే సర్వధర్మముల నెరి 
గినవాడనవు, యీాభూలోక మందు నీతొ నమాను లెవ్వరును "లేరు, 
మహోాత్ములగు మునులందటను సిన్ను నరందా సేవింపుచు పొగడు 
చుందురు. అని అ వైన్యుని వాగజెను, ఆనభయందు గాతము 
డను మ.నియుండి అత్రి పాగడిన విధమునంతను విని క లువబుద్ధిగల 
వాడె అతితో విపుడా | శ్‌సోరు అరుగునట్లుగా అరచితిని, ఈ 
వన్య రాజు (బహ్నయగునా + చ'వేం; ద్రుడగునా 1 ఈ శంరుడగునా 
సీవు ధనావేకుచేత శేంకింవక యిట్లు meen ఒక మనుష్యుని 
యిట్లు స్తుతింవ రాదు, అని గాతముడు అతితో చప్పగా అతి యిట్లు 
వలిశెను, 


ఆతి గొతముల పరస్పర సంవాదము 


గాతమా ! నీఫు వ్యర్థముగా అధిక [వసంగమును జేయు 
చున్నావు, యుక్తాయు_కృములను నీవు యెరుగజాలను, ఈ _వెన్య 
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నుహారాజు రాజనీతి వరాక్రమముల చేత నర్వలోని ములను వరిపాలిం 
చుచున్నాడు, సర్వధ రృములకును రాజగసవాడు (వ కాశించుచుండును, 
కనుక అట్టి అధారభూతుడగు వైన్యరాజును నేసీరీతిగా స్తుతింవ 
వచ్చును అని బలికి గాతముని యాత్నేసిం చను. అంత గౌతముడు 
మరల యిట్ల నెను, అత్రిమునీందా ! ప్‌వ్ర వెం(టుక లునెరసిన మూత 
మున నీవు జ్ఞానవంతుడవుగావు. జ్ఞానవృద్ధుడెన వాని మాటలు నభ 
యందు వెద్దలకు న మ్మాతములగును. అసి జెప్పెను, ఈ రీతిగా అతి 
గాతము లిద్దరును వాదము చేయుటకు (పొరంభించి గొవ్చ ధ్వని 
గలుగునట్లు పాదము చేయ చుండిరి, అవ్వూడు కాశ్య పుడను ముసీం 
(చుడు ఆ నభయందుగల మునులనుజూచి యిట్లు వలిశెను. మును 
లారా! యయా అ(తిగొతముల వివాదమును మనము తీర్పజాలము' 
ననత్కు మారుడను ముసీం|దుశు సక లశర్మములను తెలీసినవాడు, 
అతని నడిగిన యడల ఆయన న్యాయమును జెప్పగలడు, అని కాశ్యవ 
ముసిం|దుడు చప్పగా అవ్వ డందరును సనత్కు_మారునియుద్దకు 
వెళ్ళిరి, లత గాతముల వివాద విధానమును మునులందరును నన 
త్కుమూరున శెరింగించిరి. అంత ననత్కువమారడుడు మునులతో 
యిట్లనెను. మునులారా! అత్రి ముసీర్ధదుడు నిశ్చయము వెప్పెను. 
ఆతనిమాటలు ధర్మయు_క్షములు. ఈ నకల భూమిని తత్రియుడు 
వరిపాలించు చున్నాడు, త్యత్రియుడు నకలజనులను రశ్నీంచుటకును. 
"కాచుటకును, సత అట్ట &.[తియిుడు, (బహా శయసనియు "దేచేంద్రు 
డనియు యీశ్వరుడనియు చెప్పవచ్చును, 
మరియు వజలను పరిపాలించు మే తియుడు నక లజనుల చేత 
పూజ్యుడగును, “రాజుయొక్క ఆజ్ఞ్యాప కారము నక లజనులు మునులు 
వ.ర్మింపు చుందురు, రోకు అనరును అః ముంవరాదు. శ్వ (ఈ 
యుసి (వభెవమును జెప్వుటకు సాధ్యము గాదు, పరొట్లు, సె్యమాజ్టుః 


అర ణ్య వ ర్య ము $09 


యుధాజిత్తు, సత్య మన్యుడు: సత్వ జీవుడు, సత్య ధర్ముడు, అను జరు 
పిర్లు రెజునకు గలిగి రాజాను పొగ ముకు, పూర్ణము (చాహ్మాణు 
ల అశర్మమునకు భయవడి తమ లేవోబలములను త తియుల 
యందు సిలిపిరి, (బాహ్మః కులము య (తిముల కులము (వవర్హిల్లు 
చున్నది, (గ్రహణ తుతీయ య. అఫ్నియు ఒక డాని నాకటి 
ఆ|శయించి అభివృద్ధి పొందు'దున్న వి గాం (వ త్యేకముగా (పకౌళింవ 
జూలవు. క్షక్రియుకు (బాహ్మణులను సేవిచుటవలన తేశోవంతుడై 
సూర్యుడు చీకట్ల నశింవ జేసినట్లు నకలజశుల పావములను నశింవ 
జేయును, య తీయు తంచదువలన సరాంధికుడు నిశ్చయము అని నన 
త్కు.మావను మునులతో చెప్పెను, మునులందరును వెళ్ళి నన 
త్కు_మావని మాటలను వైన్సవుహో రాజునకు డెలీకిరి, అవ్వడు 
వైన్యరాపా అ తిమునినిజూచియిట్ల నెను, మహాత్మా నక లజనులకంట 
అధికముగా వీవు నన్ను ఫాగడితివి. సీను పొగడిన దంతయు విని నన 
త్కు_మానడట్లు పూ హవ అ శాప్పును, గాన నీవు నన్ను వొగడిి 
నందుకు సుతోషించితిని, సీపు కోరిన్నవకారము నీకు కోరిన ధనము 
సిచ్చెదను. అని ైన్యుడు అత్రిమునీందునితో జెప్పెను. అత్రి కోరిన 
ధనముల నిచ్చెను, అతి బహు ధనములను తెచ్చి తన కొడుకులకు 
వంచి పెట్టి తాను తవస్సు చేయుటకు వనమునకు వెళ్ళెను, అని 
టు ముసీర్యదుడు Pe మరల రాజా! సరస్వతీ 
గితయను ఇతిహోనముగలదు. అందువలన కొన్ని మంచి ధర్మములు 
శెలియగలవు. ఆ ఇకిహోనమును జెసప్పెదను వినుము, 

ధర్మరాజా | పూర్వము తాద్ధ డను మునీం|దుడు నరస్వతిసి 
ఆరాధంచగా అతనికి నరన్వతి [ఇ వతి: రాయను, అంత నతడు నర 
న్వతిలో యిట్లు నెను, లిఫమాళా | సరన్వతీ ! పు పురుషునకు ధర్మ 
మేవ మో చెప్పుము. "చీనివలన పువషును వరమ పుణ్యాత్ను డై 


810 క్రీమహాభారత ము 


బహు పుణ్యగతులను ఫొందునో చెవ్వుము, అని యడుగగా సరస్వతీ 
దేని యిట్ల నెను, మునీంద్రా ! (బాహ్నణుడు నాబుగువేదములను 
చదివి అనేకవిధయజ్ఞ ములు చేసి యుండవ లెను, అటి (గాహ్నణుడు 
అనేక దివ్య నంవత్పరముల వర్యంతము "జేనబోకమం దుండును, చేవ 
లోకమందు చేవ్యస్త్రీలతో నానానిధ దిన్య భోగములను అనుభవించు 
చుండును. మొదట చూడగలిగిన మంచి అన్ఫువెయ్యను నచ్బాహ్మ 
ణునకు దానము చేసినయెడల అట్టి చాత ేవలోక సౌఖ్యములను 
పొందగలడు, ఆదానముచేసిన గోవున శెన్ని వెంటుకలుండునో అన్ని 
డివ్య సంవత్సరముల వర్యంతము జేవతో:: సౌఖ్యములను అనుభ సిం 
చును, గొవ్పబరునును మోయుటకు శ క్త గు) మంచి యెన్దును 
(బాహ్మణుసకు దానము చేసినమెశల వదిగోనులను దానముచేసిన 
పుణ్య ఫలముగలుగును, న చ్బాహ్మణుసకున నదానము చేసినయెడల 
పురుషునకు చందలోక పా పి గలుగును. బంగారుదానము చేపిన 
యెడల స్వర్లలోక [పాపి కలుసను, 

ఏడునంవత్సరముల పర్యంతము [నత నియనుము చేద నేయి 
వలన అగ్నిహోత్రమందు హోమములు వేసిన యెడల అట్టి పుణ్య 
పురుషుడు తన యేడుతరముల  నీతరులన్‌ స్వర్గమునకు వోగలడు. 
సర్వదా వరిశుద్దవంతుడై (దీ వ్షమైన అగ్నియంయమ హోమము 
చేయుచు దేవతలకు తృ ప్రి కలిగించిన వారికి భూలోక సౌఖ్యము కలు 
గును, మునీందా ! ఆగ్ని హోేతము నాన్వరూవమని యెటుగుము, 
నకల యజములయందును కల్పింవబను (కోవ (ద్రవ్యములన్నియు 
నాయథీనములు, చేను మహనీయమైన అగ్నిహో[తమందు పుట్టితిని, 
(బహ్ము'వేత్తలగు మహాత్ములకు నేను నకల నంశయములను నళింవ 
చేయు తవ స్స్వాధ్యాయదాన (వత నియమములుగల మహత్తు శు 
సకల దుఃఖములను విడిచి నానంబంధమైన వరమ నదవముందు ళాశ్వతీ 
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ముగా నివసించియుందురు. మహాయజ్ఞక_ర్హ లనేకులు మహాయజ్ఞ 
ములచేత నాన్యరూవమగు వరమవదమును పొందిరి, వారువేసిన 
వ గలరు పాలు చెరువులయందః జలమువలె నుండెను, 
చక్కెర రాసులు యినుశతిన్నిలనలె నుండెను, గారెలు, అరిసెలు 
మొదబజనస వీిండిన౧టణు వ నర్యచేములన లెను డె వను, సాయసాన్నములు 
నదులవలె నుండెను. సకలవ డార్గములను విశేవముగా నంపాదించి 
యజ్ఞ ములను చేసి యుం| దాగ్ని మొదల  చేవతలకు తృప్తి వీ కలిగిం 
జురు. అట్టి యజ్ఞ ములను చేసిన పుణ్యపుకుషు లందరును నావరమ 
తు. త్‌ అని నర న్వతటేవి తార స్మ సముసీందునితో 
స్పిను. అంత నా సిం దుకు నెందు చేతులను కళ, నమ 
స్క. రించుచు సర న్వతీ బేవిని యిట్లని స్తుతించెను. నరన్వలి ! స్‌ు 
లోగ మాతవు. పద్మములవంటి అవ చేశులను గలిగియున్నావు. శర 
'త్కా.లమందుగల నెన్నెలవంటి తెల్ల సిశరీర కాంతిని న లిగియున్నా వు: 
దిన్న సభూవమణశకాంతుల చేత నప లదిక్కు-లను (వకాశింవ చేయుచున్నావు, 
చేదములన్ని యు సీవభా భావమును చెప్పుచున్న వి. నిన్ను వర్షించుటకు 
నేను నమధ్ధుడనుగాను. నన్ను కృవతో జూముము. అని ముసీందుడు 
నరన్వల దేవిని స స్తుషించి కృ తాద్ధడాయెను, అని మూర్య_-౦జేయుడు 
ధర్మరాజుతో చవ్పగా ధగ్భరాజు గెండుచెతులను జోడించుకొని 
మహాత్మా ! మునీంచా ! _వెవన్వత మనువు ఏవ కారముగా (వభా 
వంతుడయ్యెనో చెప్పుము, అని అడుగగా మార్కండేయు డిట్టనెను, 


tad 


మార్క టయుడు ధర్మరాజునకు చెవస్వతుని 
వృత్తాంతమును దెల్పుట 


| ధర్మరాజా ! పూర్యము వాత్వుపు మన్యంతర కాలమందు 
వైనన్వత మనువు ఆజారముకు భకీంపక పదివేల సంవత్సరముల 
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వర్యంతము ఘోరతవస్సు జేసెను, వైవన్వతుడు ఊర బాహు 
ఏక పొదవముందు నిలిచి బదరిక్మాశమనుందు ఘోరతవస్సు చెను, 
వైవస్వతుడు ఒకనాడు స్నానముచేసి ఒక మడుగునీరమున ఉండెను, 
ఆమడుగులోనుంచి ఒక చేవవచ్చి యిట్లు వలికెను, పురుష ేష్టా | 
చేను మిగుల చిన్న చేపను, బలవంతేమగు వెద్ద చేవవలన నాకు 
"బాధక లుగునను భయము కలుగుచున్నది, ఈ గొప్పమడుగునందు 
విశేషముగా మత్స్యములున్న వి, వానివలన నాకు అపాయము లేకుండ 
న న్నెత్తుగొనిపోయి మరియొక జల[వ దేశమున నుంచుము, అట్టు 
చేసితివేని నేను నీకు (వత్యువకారము చేసెదను, అని చేవ వైనన్వ 
తునితో చెప్పెను, ఆచేవమాటలకు వెనస్యలుడు ఆశ్చర్యము ను 
పొంది చేవను ఎత్తుకొనిపోయి ఒక బావియంము విడిచి మాటిమాటికి 
ఆచేవను చూ-దుచుండెను, అంతట చేవ చావియందుగల జలములలో 
నుండి (కమముగా నృద్ధిబాం డెను: ఒకనాడు ఆవే స వైవస్వత మను 
వుతో యిట్లనెను, నునువా | సవ శుత్నమునలన  నాశరీరము నృద్ధి 
బభాందను, 4. నసి బాబయందు నంచరిం చుటకు నలము చాలదు 
గనుక నన్ను మరియొక జల వ బేశమునకు క్రీసికొనిపొము స్త అని చేవ 
ైవస్యతునితో చెప్పెను. వైవన్యతు డా చేవనెల్టికొసిపోయి ఒక 
గొప్ప బానియందు విడిచెను, ఆచేవ ఎప్పటివలె వ. బార తన 
కా బూని చాలదని 'వైవన్వతునితో చెప్పెను. వైవన్వరు డా చేవ 
నెత్తుకొనిపోయి గంగానది మడుగులో విడిచెను, అంతట ఆచేవ 
కాలక్రమమున వృద్ధిబొంది మనువుతో యిట్లనెను, నేను తిరుగుటకు 
వముడుగునందు స్టలముచాలదు. గాన నన్ను నము[దములో , విడువుము, 
అని చెప్పగా వై వన్వతు డా చేపను ఎత్తుకొనిపోయి నముద్రములో 
విడిచెను, అంత చేవ _వెవన్వతుడా ! నాయందు సీకు కృవగలవాడ వై 
నా కువకారము చేసితిని, నేనును కృతజ్ఞానన్న సీవు [వ్రత్యువకారము 
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చెదను. నేను చెమువూటలను ఏనుము, ఆలస్యము లేక య నకల 
భూతములు (వళేయము పొందును, సము దములన్ని యు ఉప్పొంగి 
భయంకరముగా భోకముంను ముంమను. ప్రడియే మన్యంతర నంధి 

కాలమని వెద్దళు చెప్పుము, సేన ఒక ఓశను నిక్శెంచుకొనుము, 
ఆఓడకు గచ కొమను కోట్టి యుం చా నుము. ఆపిశను దృఢముగా కట్టిం 
పుము. నగల ధనభాన్యములను ఆటపయుఎముంచుము, అందు నవ 
వుహాబుషులును నీవును ఎక్కా సము దములోనున్న నన్ను తలం 
పుము, నీవు దలచినప్వోడు నేవనచ్చి గొవృవర్వ్యతశీఖవ మునంటిహావ 
ముతో పీకు కనబ డెదను, అవ్వడు నేను సీకు మేలుచేసెవను, అని 
ఆచేవ వై వన్యతునిశొ చెప్పె “వెళ్లెను. అవ్వుకువై నన్యతుకు చేవ చెప్పిన 
(వకారము ఒకరు నిర్మించుకొని స వ్రనుహాబుషులను చేన్బకొని 
కీడమోద ఎక్కె-ను. చైనన్న తుము నము[దమునుదాటిచే చవనువల చెను, 
వెంటనే ర్‌ సొవ్పతర్వత శిఖరమువలె [(వకాశిం చెను, వైవ 
న్యతుకు ఒకు ba టిని శి రా|గ మునకు తేగిలిం చను, చేవ 
అద్బుత వేగముతో ఓసను ఘువోసముదము మధ్యకు యాడ్చెను, 
సము[ద ములన్నియు చే వైన ఉప్పొంగి నకల జగత్తులను ముం 
చను, సముద్రము పొంగిసవ్వుకు మెల్ల మెల్లగా చెలియ లిశట్టను జూటి 
భూములను తడుపుచు వ్యాపించెను, చేతులను ప. ఆశునట్లు 
సముద్రముల అలలు (పకాశింపుచుం డెను, నము దము తోని పపం 
పకపక సవ్వుచున్నట్లుం డెను, మహానసై నములు విజృంభించి లోకముల 
నాక్రమించి. మున్నట్లు నము దజలము లన్ని దిక్కులు వ్యాపిం చెను, 
నముుద్రనులు (వళయకాలమందు మహోవాయును చేత విశేషముగా 
ఉప్పొంగి జగ తృులను ముంచను. ఈరీకెగా లోశమంత ము ఏకనము[ ద 
మాయెను, [వళయకాలనుంచు ఆచేవ అనేక నహ్మన సంవత్సరముల 
వర్యంతము మహానము[ద్రవాం చా ఓడను |క్రివ్వుచుండెను, అటు 
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పిమ్మట ఆమపహోనము దజలములు అణగిపోవుటకు (పొరంభించెను, 
అట్టనమయ మందు హీనువత్ప్సర్యత నమిోవ శిఖరనుంను ఆఓడనునిల్సి 
చేవ ఆమునులతో యిట్లనెను. మునులారా ! యీటఓకను యీశిఖర 
మునకు కట్టుకు. అని చప్పగా మునులందరును ఆ శిఖరమున కా 
ఓడను కట్టిరి, అంకువలన ఆ శిఖరము నౌబంధముసి చెన్పబడు 
అంతట _వైనన్వత మనువుతో కూడియున్న మునులను చూచి ఆచేవ 
యిట్టసియె. మునులారా ! మోకే యీ [వళశయవందు అపాయము 
కేలుగకుండునట్లు దయ చేశ మిమ్ములను రహీం చితిని. నకల |వవంచ 
మునకును జేరు (వథ థమశ_ ర్తను, నను ఏస్ణు'బేవుడను నరు నుత్చ్య 
రూవమును పొంది యిన్ని విధము. అగా [వ కకక మోర 
భయములేనివారె నంచరంపుచు ఈవై దైన్వత మనువు "దేవ. రాశతున, 
మనువ్యురావమైన నకల(వవంచము; సృప్టించును, నాఅన్నుగ సాము 
వలన నీ వెనన్వశే మనువునకు వర; నుడ్జూన ముదయించును. అని యిట్లు 
చేవ నుహోమునులతో చెప్పి అదృళ్య మయ్యెను, వైవన్యతే మనువు 
మహాతవస్సుచేసి మనువై నకల చరాచర భూతములను నృష్టిం చెను; 
అని మార్క-౦జేయుడు ధర్మరాజుతో. చెప్పెను. 
ధర్మరాజూ ! య్యాీవెవన్వతుని చరి తమును మిక్కి. లి భ_క్లిచే 
ఏనినను, 'చదివీనను, (వానినను మహో పావములు నశించును. ఇపహా 
వర సౌఖ్యములు గలుగును, అని చెప్పిన నూర్క ౦దేయునకు ధర్న 
రాజు నమన్క_రించి మహాత్మా! సిన (బహ్మా బేవుంతా నమానుడనవు, 
వరిపూర్ణమైన మపళ+తవః వభానముగలవాడను, సీమహోాత్యముఅఆశ్చ 
ర్యమును కలిగించును. , నకల 'దేనమునులచేశ నమన్క రింవదగిన 
వాడవు, నకలలోకములు నళించినను సీను బీపించియుందువు, మరల 
జగత్తు పుట్టిన వ్వడు సి వా జగత్తులను భరాచుచుందున్రు. చరాచర 
మై సకల వనంచము సముద్రము శోత మునిగినవ్వూడు (బ్రహ్మ దేవుడు 
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వద్భనుందు వండుకొని న్మిదించును, (బ్రహ్మ చేవుని అట్టి వల్లా స్‌ 
మూాచితివి, నకిలగోక ములక (వ డగు శిఫ్రడు పరు “దయగలిగి 
యింత వభావమును సీకు కలిగించెను. ఆకినుని పాదములను నీవు 
న్నృరించుట చేత నికు నకలరోగ జరామురణములు నశించెను. నకల 
చరాచర. (వవంచముల శృత్స త్రి స్థిిలయ( ప్రకారము లన్నియు 
అ నేక నర్వ్యాయములు (వత్యతములై యుండును గాన [వళయకాల 
నుందు లోకము లేవిధముగా నుండునో నీవు చెవ్పవలయునని ధర్మ 
రాజడుగ7 ' మార్క-_౦డేయు డిట్లని చెవ్ప్చసాగెను, 


మార్క_ండేయును ధర్మ వాజునకు (ప్రళయ (పకారము జెప్పుట 


ధర్మరాజూ! హోత్ముడగు కృష్ణ దేవుడు వాళ్యతుడు. నకల 
భూ లెశ్వరుడు. అవ్య యుడు, ఆది దేవుడు, నకలజగత్తు పుట్టటకు 
మూల కారకుడు. ఆదిమధ్యాంతవు లను కాలవరిమితి లేనివాడు, ఆశ్చ 
ర్య కారణము. లైన వనులను జేయువాడు, మహోకౌెర్యవంతుడు, సర్వ 
లోకగురుడు, నీకు యిష్ట స్నేహితుడు, మంతి, వద్భములవంటి నేత 
ములుగలవాడు, బ.:గారువరమువంటి వచ్చని వస్త్రమును ధరించిన 
చాడు, వద్మ్శమువ టి బొడ్డుగ లవోడు. బం దసిలమణివంటి నల్లని దేవా 
కాంతిగల వాడు. జీచేందాది "దేవ శేషు లనేత నమన్క_-రింవబడదగిన 
వాడు, అటువంటి కృష్ణుని తలచి. అతని అనుజ నుపొంది నీళు 'జెచ్పె 
దను, [క్రముముగా వినుము, కృతయుగ (తేతాయుగ ద్యావరయుగ 
కలియుగములు నాలుగును చేరి ఒక మహాయుగమని చెప్పబడును. 
ఆ మహాయుగమునకు వన్నెండువేల దివ్యసంవత్సరము లుండును, 
(మున్నూట అనది మనుష్యనంవత్సరములు ఒక దిన్యనంవత్పేరము,) 
ఆ మహాయుగమునకు నలుబదిమూడులతుల యిరువదివేల మనుష్య 
సంవత్సరము లుండును, అట్ట నహాయుగములు వేయిగల కాలవర్యం 
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తము (బహ్మచేవునకు దినమంచు వశటికాలమగును. అదియే ఒక 
దినమని చెప్పబడును. ఆదినమే ఒక కల్పమని యందురు, ఆకల్పాంత 
మందు నూరునంవత్పర ముల వర్నంచము వర్షము క్షరియక కరువు 
వచ్చును. ఆ సమయమున సూమ్యడు "ఏకురూవములను ధరించి 
మిక్కిలి వేడి కిరణములచేత నకల నదీనదనము, దజలముల లన్నిటిని 
పీల్చి లోకములను వరితపింవ జేయుచుంసును, ఆకల్పాంతవుందు గొవ్చ 
గాలికొట్టును, మహావాయువు చేత అన్న హో త్రము (వజరిల్ల నకల 
వర్వత, చేవ, మనుష్వు, నర్చ, రాతనమయములెన మూకులోక 


రా 


ములును భన్మమగునట్లు సిమివమవనమూ।| తములో దహించును, పిమ్మట 
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నల్లని, పచ్చని, ఎట్లని, చిత్రవర్ణ ములు గల మేఘములు అంతటను 
పుట్టును. ఆమేఘములు మె త్తగానుండును, విశేషము_లెన మెణుపు 
లను గలిగియుండును. గొవ్ప వర్వత ములవంటి ఆకారములు కలిగి 
భయంకరముగా ధ్వసింపుచు వికుగులను వడ వేయును, ఆ మేఘముల 
వలన మహావర్త ములు కురియును. ఆవర్ష జలమువలన అగ్ని హోత 
ములు చల్లారును, మరియు నదనదీన :ప వము లన్నియు ఎవ్చటివలె 
జలముల చేత వరిపూర్ణమై యుండును, 

మేఘములు విచితముగ? మహోనర్షి ములు నర్వదా గురియుయ 
భయంకరముగా ఉదముదు భూమి యంతయు వర్ష జలములలో 
ముంపుచు వీమ్మట మిక్కి-లి దట్టమగు చీకటి వ్యావ్వవుగును, ఆ 
నీకటివలన యిది భూమి, యిది ఆకాశము అను వివేకము శూన్య 
చుగును, మూడులోకములును చీకటిచే నిండియుండ (బ్రహ్మా బేవుని 
(చేనేవణచేత మహావాయువు చెలరేగి భయంకగముగా వినరుట వేత 
(వళయకాలమేఘము లన్నియు చెదరి నశించును, (బ్రహ్మ బేవు డా 
వాయువును భవ్సీంచి భయంకరమైన జలముమన్య గల వద్మముల 
మాద వండుకొని సుఖనిదను పాందును, ఈ (వకారముగా కల్ప 
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(వళయమగును. ధర రాజా! యిట్టి వనేశములు మున్నే జరిగెను, 
అనేకము లింకను జకముగగలవు, గడచిన కల్చ్మవళయవుందు జరిగిన 
విషయమును చెప్పెదనువినుము. గపచిన కెల్చవళయవమందు మూస 
లోకములు నశించి గాశాంశకారము కలిగెను. అందు చే నెద్దియును 
గానక అధిక భయముతో ఒక్క_శణే బహుకాలము. తిరుగుచుంటిని, 
ఆ జలనుధ్వగుందు ఒకసారి ఒక గొవ్స మజ్జి చెట్టు నాకు కనబ డెను, 
అది మిక్కలి ఎత్తుగానుం జెను, అుదొక చాలును పండుకొనియుం 
డెను. అతడు మకోహారమైన మేనుమునలె నల్లని దేహా కాంతితో 
చర్న ద్రవింబమునండి ముఖముతో సూమ్యనివంటి తేజస్సుతో వర 
మానందముతో నుంకుట నేను చూచి ఆశ్చర్యమును బొంది నా 
మనంబున యిట్లని 3ెలంచితిని. లోక ములన్నియు కల్ప వళయమందు 
నవించెను, ఇప్పుడు అంతటను ఏకనము[దముగానున్నది. ఇందు యా 
బాలుడు ఒంటరిగా. న్మిసంచుచున్నాకు. ఈ వాలుజెవరో తెలియుట 
అని తలుచి హెనదగ్గరకు పోగా నాలేకు తెల్ల తామర రేకుల 
లు తన రెంపున్మేనములను తెంచి నన్ను జూచి గంభర మాధుర్య . 
నితో నాతో యిట్ల నెను. పురుషణేపా ! సీవుమిక్కిలి యలసితివి; 
వ్రు కొంచెము |శమదీవ్పుకొనదలచిజెవేని నా చేహములో. నీవు 
వేశించి సుఖముగా వండుకొనుము. అని చెప్పి బాలుడు తననోటిని 
కె చను, నేను బలాత్కారముగా బాలుని నోటితోదూరి కంఠ 
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మార్షముద్యారా వాని కడుపులోనికి దిగిపోగా అతని గర్భమందు 
గంగాడి నకలనచులును మేకుపర్వతము మొదలగు నక లపర్వతము 
లును, సము ద్రములును, వట్టణములును, వనములును, ద్యిపములును, 
"చీళశములును, కర్మ్మవజలును, నకలపిధవ ఘులును, సమ _న్త్నమృుగము 
లును, సర్వనర్వములును, అనేక వశున్రలునుు గల భూచ్శకమంఠతయు 
గలదు. మరియు సూర్యచం దనక తాదుల చే (ప్రకాశించు ఆకాశ 
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మును వాయుసంచార నూర్షములును, చేవేం దవరుణ యమధర్మ 
రాజులతో గూడిన సర్భలోకమును, మహానర్పయకు రాతన అసుర 
విద్యాధర కిన్నరకింపురకుపాదుల నంవరను చూచితిని, వేయేల ! ఆ 
బాలుని గర్భమందు నమ _స్హలోకతులను చూచుచు సూరునంవత్సర 
ముల పర్యంతము కాలు నిలువ ఆ హాలుని గర్భమంచే తరుగు 
చుంటిని, నాచితృము మిక్కిలి భయఫాంత మాయెను, గెర్భమం 
దుండియీ కవటణూలుని పాదకవములనులను న్నరించిలిని, అంత నాలేశు 
కరుణించి తన నోటియందు గల వాయువు చేత తన నోటినుండి బయ 
టకు రప్పించెను, తిరిగి మజ్ఞయాకుమోద వండుకొన్న బాలుని జూచి 
తిసి, ఆ బాలుడు చిజునన్రునవ్ఫచు ముందా ! నీవ్ర నాగర్భమందు 
(వవేశించి (శమతీరునట్లు షిశమించితివిగడా అని చాలుడడుగగా నేను 
నంతొవముతో వానిదగ్గరకుపోయి వానిపాదములను శిరస్సున నుంచు 
కొంటిని, చాలునిపాదములు వేళ్ళు ఎజి తావురలవలె ఎజ్టగానుం డెను, 
పాదములు లేతచిగురుటాకులవ అల మె త్తగానుండెను, నేనా పాదము 
లకు నమస్కరించి పాదములను శిరస్సున నుంచుకొని వాలునితో 
నిట్లంటిని. దేవా ! నీకృవవలన నకలచరా చర [వపంచకు నంతను నీ 
గర్భమందు జూచీతిని, నకలలోకములును, సర్వభూ ములును సి గర్భ 
మందున్నవి, సీమాయా[వభానమును భానించుటకు చే ననమద్ధుడను, 
లోకము లన్ని టికి. |వళయముగలిగి ఏకనము[దమై నుండగా నేను 
చరాచి ఆశ్చర్యమును పాండితిని, ఆ మహానము[దమందు మట్టి చెట్టును 
ఆ యోాకున నీవు పాన్పుమవై వండుకొనుటయు గర్భమున యొక ప్రక్క 
నవృలోకములును [వకాశించుటయు నేను చూచితిని, సీను చాలు 
డన క నబడుచున్నానుగాని, అన్నిటిని జూడగా నా మనస్సునకు 
భయము గలుగుచున్నదిగాని కొంచెమైనను సుఖము గలుగ లేదు. 
నను నిన్ను ఆశ్రయించుట నిశ్చయమైనచో నాయందు నీకు గల 
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దయను జూపి ఆదరణవాక్యములను చెప్పి నామోహమును వోనొట్టి 
సాయం దన్నుగహముగలవాడవై. నేను సుఖినై యుండు విషయము 
సానతిమ్ము. అని నేనాజాలుని ేకుకొంటిని. అంత నా బాలుడైన 
నారాయణమూ రి నాయందు దయగలవాడై యిట్లు వెవ్చసాగెను, 


నారాయణుడు మార్యండేయు 5కు తన (ప్రభావమును చెప్పుట 


మునీం(దా |! చేవతలు మునులు నా మహినును యెనుగజా 
లకు, నీవు నుహోాబుద్ధి మంతు డన, మహాపుణ్యాత్ముడవు. వితృ్భుభ క్రి 
గలవాడవు. గాన నీవు నామహిమనునినము చెప్పెదను. మునీండా! 
జలములు, నారములని చెవృబకును ఆయనమనగా నివానస్థాన 
నారములు నాకునివాన మగుటవలన నన్ను నారాయణుకంముు,. ఆ 
జేళుతో నే నేను వేదములయందు చెవ్పబడుదును, నర్వలోక (వభు 
డనై ఇాళ్యతుడ నై శనై ఆనామముచేక వకాశించుచు [కవుముగా నర్వ 
లోకములను నృష్టించుచు రక్షీంచుచు, సంహరించుచు, నత్న, 
జానాంలిట స్యమాపుడ నై సర్యలోక ములు నశించినను 'నేనునిర్యి కారు 
డనై నళింవక (బహ్మాశ్‌వ చేవేంద వరుణ దేవ కుబేర యమధర్శ 
రాజాది దేన| శేష్టులు నన్నా(శేయింవ విశ్యయాపుడ నై భూమి పాద 
మును, సు ముఖమును, సూర్య చం దులిద్దరును నేత 
ములును, ఆకాశము చేపాముగా అద్భుతమా వమునుగలీగి అవరిమిత 
'మైన దడకీణపూర్ణక ముగా స నమూహములనుజేసి బుద్ధి 
మంతులగు న హాలు! (వతనియమముల చేత న న్ను పాసింపగా 
త తియులు, సుగుణనంతులగు వై శ్యులు మహాయజ్ఞ [క్రియలను 
చేయుచు భక్తి పూర్వకముగా నన్నిగొలువగా విరాజిల్లుచుందును. 
మునీ దో ! పూర్ణము భూచ(క్రమంత యు నముదమందు మునిగి 
యు డ నేను వరాహామావమును ధరించి భూమిని యెతితిని, కేస 


కి20 (శ్రీమహాభారతీము 


వును సర్పమావమునుధరించి అ నేకములిస వశగలచేక భూమినంగను 
మాయుచుందును. నేను బడబాగ్ని మాపమును భరించి సము దములో 
నుండి నప్త్వనము దజలమును (తానసుమను. నవలోక ముబు [(వళయము 
వచ్చినపుడు (తాగినజలములను విడిచి ఏకవము.ద్రముగా చేయు 
దును. నాముఖమునలన (చాహ్మాణనర్ల మును నృష్టింతును. నాభోజ 
ములనలన మ త్రియవర్ణ మును నృజింతును. నాతొడలవలన వెళ్ళ 
నర్హమును పుట్టింతును, నాపాదములవలన శూ(దవర్ల మును సృష్టం 
తును, నాలుగునర్జ్యములు (వణియుగాదియందును నేను నృష్టింపు చుం 
దును, నాముఖములో.ఓండు బు గేంవ, యజుర్వేద, సామవేద, ఆధ 
రణ వేదములను పుస్తును. _ సుట్టినవన్ని యు వళయశకాలమందు 
నాలోనే జేరగలవు, మహోమునులు అహాంకారరహితు లై (కోధము, 
అసూయ మొదలగు గుణములు శేనివారై, నిన్సంగులై వేజాంతశా 
(స్ర్రమునుచదివి మహా శాంతవంతేు ల మామా చేతు చేత నర్వదా 
నన్ను కొలుచు చుందురు, నకల నతు జెములు అంగార కాది 
(గహాములు ఆకాశ, చాయుదిక్కు-లు “మొదలగున వన్నియు 
నాస్వరూవము లే, నకలనము[దములను పొన్నుగ జేసి వానియందు 
నర్వదానేను యూన నిచను జెంనునును. దానము, నత్యము, తివస్సు 
త. అహింన అను యా అయిదును సాత్విక గుణము అందురు , 
కామ [కోధాదులన్నియు రాజన ఆతామనగుణములని చెమాదురూ, 
సర్వగుణములు నాయంశములేయని “తెలు సుకొనుము, ముసీం(దా | 
విశేషించి చెప్పుటక్యర్గము, ముఖ్యమగుమాటలను చెప్పెదనువినుము. 
(వవంచమందుగల నడార్థములు, లేనిపదార్థములుగూడ ' నాన్వరూవ 
ములేయని తలంచవలెను. నర్వు నేనేయని మనస్సున నూహిం 
పుము. లోకమందు నై దిక ధర్మము నధించునస్వాడును అధర ము 
అధిక మైనవ్వుడును రాతుసులు క్య్థారులై వ. నవ్వుడును దేవతలు 


4&1 | అర ణప ర్వి ము షా. 


హెనస్థితిని బొందినవ్రూకును నేను మంచికులముందుబుటుమును, అటు 


లు ౧౧ 

పుట్టి ఎటివలె చేవతలను ధర్శబువెలోనిల్సి వాం! ఇఫివృద్దెని కలి 
( a జ స గ 

నిం చెదను. నేను కత మయుగమంను పల సిహావమును, : హతాయు~ 


ఆన. ఇ ఉద స్స క్స్‌ శిశ్న రా pp అని, అల్‌ ఫ్య భో ఆ ఇ శ ర 
మున బఅనివావమును, వ్యానర మున నల్ల ఇల నసెహావమున ఎను నమునముం 
నో 


ఇట్లు అఆయాయుగములయందు అ -మూహాకములనుపాం న (వవ రించి 
చె దికథర్శమును సాపించుచుంమును, కలియుగముందు  వచపిహాన 
ర యి J 


మును పొందువును. సృష్టి కాలమందు కాలచ'కమును సికకల్పముగా 

[పవర ంచుశటుల చేయుదును. (వళయ కాలమున వె చాకారుడి 
Peet, a] 

భయంకరము ఇట సప మూక LL సంభహారెంప్పు చున్నాను ముసిం దా 


న్మావభావ (పకార ముంతే యు నసికివూికు చెప్పితిని, నర్వలోక ములను 
నా 
గ 


ol, ay: 


చామునపబున 3 


ము సట క్ష కుమా వును, అః 
సృష్టించు (బహ్మచేవుశు రకు, అతేను 


నాలోనగ ము అంశను పొంనును, 


tw 
ల 


నప నారాయణుడనుపేవతో 'ఛాలమావమున ధరించి శంఖ 
చక గడాథాకుడనై. యానము వముంతు పంశుకొని యుందును, 
చదేయుిమహాో.ముగ ముల తమరి మానని; డనుండి తేచెవను. అంత 


bp 
క ల్చ్మవశేయము బుమువోయు ముబుంతును. ఇటిముపహా నయంక ర 
లు 
న నళ. ఢయవడి నేవు నిన్ను అశయింన నిభయమును 
నే జరగి నయ యందను; గ హా బు చే నాయంద ఇగియున్న నకి 'లభోక ములను" 
ee 


పీకుజూపితిని, నీవు pe బుద్ధితో సేయిష్టమగుచోట నంచకిం 
"పుము, నా నాఖికమలవుందు (బ హ్‌ దేవుడు వండుకొని ని దొింపుచు 

న్నాడు, | | వళయము సశించినవిమ్మ ట మేలుకొని మరల లోకములను 
సృష్టిం చును, అపి సివుచూ చెదవు.. అని నారాయణమూర్తెయగు వి పెష్టు 
దేవుడు నాతోఆనతిచ్చి So PS అనై హుం 
మునిం: గుడు ధర్మ కమ. og చెప్పి గాజా |! యిదియంతేయు పొచ్మితము. 
సాకు .అనుభవగోచరము కల్చ(ప్రశేయముండా నాయందుగలదయ వెత 


[3౨ శ్రీమవోభారతము 


నారాయణుడు నాకు కనవడును. అతడే యివ్వుడుక్సు స్థావ తొరమును 
పొందియున్నా కు, ఆ కృష్ణుకుయీాదినముందు ఎుుక్కుడ నాకు కనవ 
డును. కృష్ణుడు నీకుజుటమె మంతియె మిత్రుడె యున్నాడు, కృషండు 

లా రా హా- నాలు చ= ర్‌ం 
పుణ్యన్యరూపుడు. కృపానమ్ముదుకు, అతనిని యిమ్రాకు నేనుచూచి 
తిని. నాపుళ్యములు వరిదశ్ళములై యివూడు (వ కాళిం చెను, 

ధర్మరాజా ! చేవ చేవుండగ కృష్ణువక్సువవలన. నేను నిర్వికార 
డనై దుఃఖములేని వాడనై యుందును. నకల -జేవాదెభూకము 

యె 

; జార. a జ శ స్ట a వ అ: 
లన్నియు (నళ యమునొందిన కాలమున లష్టానిక్సువనలన నను నిర్వి 
కారుడనై యుందునని తెలుసుకొనుము, ఈకృ్భష్టుని సన్ని ధియందు 
అటి ల్‌ ఉ న ప్‌ జో టో జ వ 
ననున్న దున నాకు కల్చ్మవళశయ ర్రమము చెప్పదగిన బోధ క లిగను, 
పుణ్య పురుషుడైన కృష్ణుని శరణుపొందుము, అని మూర్క-౦డోయము 
నీంద్రుడు ధర్మరాజుతో చెప్పెను. 


మార్కండేయుడు ధర్మజునకు కలియు గధర్మములు జెప్పుట . 


ధర్మ రాజును అతనితమ్ములును స్రోోత వాక్యముల చేత కృష్ణని 
స్తుతించి సంతోవమును కలిగించిరి, పిమ్మట మార్క..౧దేయ మునీం 
(దునిజూచి ధర్న రాజిట్ల నెను. మహాత్మా | మార్క_౦జేయమునీం[ దా | 
మాయని[గహామునలన అత్యాశ్చర్య కథనువిని వరమనంతో షమును 
వాందిఖిమి. కలీయుగమునందు సకలధర్శలోవములు గలుగునని 
పెవ్వునురు, ఆకటీయుగమందవుగల ధర్భ(పకారమును పాపమని 
ధర్మ రాజడుగ గా మార్క..౦ చేయుడు ధర్మరాజా ! కృతయుగ మందు 
వై దికధర్మముత ప్పక నాలుగుపాళ్ళు వరిపూర్ణ ముగా [వవర్హించెను, 
(లేతాయుగమున మూడుపాళ్ళును, ద్యావరయుగమున "రెండు పాళ్ళును 
కలియుగమున ఒకపాా*ను ధర్మము వనర్సిల్లును, అందుచేత కలి 
యుగ మందు వైదిక ధర్మము మిక్కి. లి దుర్లభము, ఒక పాలు కొంచె 
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ముగా (వవ ర్తించును. ఈ కలింపుగమందునల జనుల వవ రృనమును 
సాకల్యముగా చెప్పెదను వినుము, 

ధర్మరాజూ | కలియుగ మంచు జనులకు నత్వవనర్వనముండమ, 
అందువలన జనులకు ఆయుర్హాయముము మొక్కే -లి ల తగ్గిపోవును, ఆయువు 
తరుగుట వలన పిద్యలుస్వల్పమగును అల్పసచ్యా వంగులగుటవలన, 
జనులకు మోహామథిక మగును, మోహమువలన లోభము కలుగును. 
లోభమువలన కామము కామమువలన (క్రోధము, దానంజేసి వైరము 
అధికమగును. అందువలన నర్యజనులును ఒకరినొకరు ట"ధలుకలిగిం 
చుచుందురు, అకార భోబడక వర్గ స సంక రముకలుగ చేయుదురు , 
కలియుగ మందు (బ్రాహ్మణ జవ, నియమ వేదాధ్యయనాది పుణ్య 
కర్మలను విడతురు, శూ దులు గొవ్చతవస్సు గలవారగుమురు, కలి 
యుగాంత మందు నకలచేశము లందును నానావిఢవ్యాఘ మృగసర్చా 
దులు, వ్యాపించియుంకును, జనిళూన్యములగు వనములు, రాజు లేని 
రాజ్యములు, ధర శ్రహీనములై న [వజలుందురు. (ద్రవిడ, ఆభీర, తుద 
హ్క-, బర్బ్చర, పుళింద చేశజనులునకల బేశములందు వ్యాపించి పాపరూ 
ప్పులె యుందురు, వలం కార్యముల చేత నకలదేశములు పాడ 
గును. కలియుగ మందు త [కొయులు, భూ ద పాయులై శూ ద్రకార్య 
ములు వేయుచుందును, వారికి సే శెర్యలన్నే శ్ర తేజస్సులు అంతరించును, 
తు తీియులు అన్యోన్యవిరోధు లై త, తియుతరమును వికుదురు కలి 
యుగమందు రనగంధాది నస్సువులయందు సారముతగ్గును, చెరులు 
స్వల్పముగా ఫలించును, వశువులపాడి తగ్గును, వృతుములయందు 
పుష్పములు న్పల్పముగా నుండును, రాజులు [వజలవలన వన్ను లధిక 
ముగా తీసుకొందురు, అందువలన (వజలకు భయము కలుగును, 
కలియుగమందు (బాహ్మణులు వర్కకముచేయుచు పైరులు చెట్టు 
చుందురు, కలియుగనుందు పాహండమతే శా న్ర్రములు అధిక ముగా 


ఇం! (శ్రీమహా భారతము 


పృ బొందును; వర్షాశమములన్నియు ఆ మతనంబంధములె యుం 
త, జనులు తమశరీరమును పోపెంచుకొనుచు అనెయే వరమపున 
బన తలచుచుం వు, పు ఇఫలములు అభ ముఠాను; తగిన 
కాలములందు వర్షములు కురియవు, ధాన్యములు వండునవమాడు 
'తాలుగింజలధిక మై చెడివోవును. కొనుట అమ్ముట లోనగు వర్తక 
వ్యవహారములయందు మోాసమధిః ముగా నుండును. ఇండ్ల డయం బే 
సొమ్ములను దొంగలుపహారింతురు, సన ర సంనా (వన_ర్హించు జనులు 
కష్టములను పొందుదురు లోకవీడితులుసముంం, సానుజనులు అల్వా 
యుషహ్య వంతులగుముకు. పాపాత్ములగు జనులు దీర్హా ముస్సునుపొంది 
రోగములు తేక ఐశేగరనంతులగునువు, కలీయుగనుంను వంటలధిక 
మగా పండును. గొజ్రల పాడ్‌ అధికము. పురుషులకు బాటసారులు 
చుట్ట్లములు, జనులు ణ్‌. సంతో భుజింపునుచు; పివి బ్ర దేవతా "కార్య 
క కుత్చితు లై.న దేశ కాలపాకేములు లభించును, (బాహ్ము 
Ey "టాతుజ్ఞాన వాదములు లేనివాడై వేదములను దూషింపుచుం 
డును, యజ్ఞ ములును (వ్రతనియముముఐఎను చేయక వికుతురు, కలి 
యుగ మంను (హలా దురై పావక ర్మములను చేయుచుం 
దురు. (స్ర్రీలథనములను జకులసహారింతు న. చుక్చలవనుల ధనమును 
గూడ హారింతురు. దీనులధనములను బంధుజనుల ధనములను 
జారించుట యే-కాక మిత్రమా తా పి తపు తైం లను "సూడ చంపుటకు 
దెర వకుందురు, 

అ|వయత్న ముగా ఎప్పుడ” 5 ఒకసారి వేసిన పుణ్యక రము స 
పాపాత్ములగు జనులు అందర చేతను పూజల నందువురు.. కలియుగ 
మందు (బాహ్మూణులు ధనహీను లై తము ధనమును పోగొట్టుకొని 
పాపాత్ములవలన అవనరాన] పూర్వక మున వాప'నన ములను (గ్రహాం ఫ్ర 
చుందురు. రాజులు భూమిని పొలింవజూలక సాధువుల త్ర్రీశన తే త్ర 


అర ణ్య వ ర్య ము రిల 


ముల నవహాకెతువు, రాజులకు వరన్పవ వికోథముగలిగి నాశము 
గలుగు ఫోం యుద్ద ములుజరుగును, కలియుగ మందు పుత్రుడు తం| డిని 

వమానిం చును, భార్య భర్త ననమానిం+చును, భార్యాభర్త ర లిరు 
నురును త. దొౌకశిక నచ్చక నవ్వ: వం తేమ యిప్ట (ప వ కారము 
వరపురువ వ వర స్త్రీ సాంగత్యములను వేసి రచింపుచుందురు, దేవ 
కీయ, పితృ క్రియలు త. మ ఉవ చెశములు [వవ ర్శింవవు, 
మోహము, అరా జనులకు ఆధికముగాౌ నుండును, తోకమం 
తీయు పొవాతు, లే సింటియుండును, కలియయుగాంతమందు వదియారు 


వగ్చేనము ౬ ఫ్రై వగ నప లా oe సంర ను (స్రీలకు ఏ జెనిమిదె 


ల్‌ 


ఐనత్చోర రముల శే విక్ణలుపుట్లు మరు. (దవ్వ ము లేనందున దాత లేక 
క కంకొకరి ధనములను వొంగిలింతుకు. _ వివేకులై నవారును 
కనారులె పాపములను చేయుదురు, అందజను కు అన్నమును వికయిం 


(Su 


సై 


నుర, (నాహ్మాణులు వేదములను విికయింతురు, స్రీలు ధనమును 
తీసికొని వరపుడుషంలశో రమింతుడు , కరా దులు గర్వవంతు లై, 
భ ముంకరు తై ఏకిభవించి అందరిని స అవ్వుడు దిక్కు లేక 
ద్‌నులై నాలుగసదిక్కు_.ల లకునుజనులు సారి సోవును రు. చొంగలు ఆక మించి 
జకులను దంస్రు కురు, వావగామిశలిశజనులు [సుక్కిన కాకులవ లె చెదరి 
వోయి అడన్రులయంను (వ వేళించురు, వెదిక ధర్మములను షరా దుడు 
చెవ్పగా (బాహ్మణులు వినుచు వారిని » (_ాహ్మ 
ణులు సిదాప్మాలులై పావక రాస క్షు కుల శరా దశేవపలై యుందురప, 
"దేవస్థాన ము చెశివోవును, ns కపప. పొడువడును, 
పుణ్యస్థలములు మంచి వృశువులు త్ర7ౌలు పుణ్యవనములు నాశము 


బొందును స్రీలు వెకమునూర్త నుందు పవర్శించునురు. జనులు కల్లు 


ba 
wd 


ED 


ఫిన్‌ 


| తొ.టద రు. SF TD 


శ 


“ey 


ను గిరనింవకు. గురుకు శిష్యుని 


రా 
శె 
వుమినువ,. బంధఘజనులు వరన్సరము పఏకోధులై యును. కహా 


$96 (శ్రీమహాభారతము 


వులు నిత్యము వచ్చుచుండును. జనుల కవరిమిత భయము కలుగు 
చుండును, ఈరీతిగా కలియుగవముందు ధర్మ రాజూ |! నకల ధర్మములు 
నళించును,. జనులందరును తల్ల డిల్లుదురు, పావకార్య నులు సర్వదా 
జరుగుచుండును. అనేకనిధములగు ఉత్పాతములు పుట్టును. దేశ 
ములు పట్టణములు (క్రమముగా నాశము పొండి జనులందరును రశ్ష, 
కుడు లేనివారె దుఃఖముచే బాధవడుచు నర్వత నదీనమోావ భూముల 
యందు తిరుగుచుందురు, 


కలియుగమున విష్ణువు కల్కిరూపముచే ధర్మము 
(_పకిష్టించునని చెప్పుట 


ధర్మరాజా ! కలియ. గాంతవుందు లోకి వసిద్ధమగు శంబళ 

మను |గామముకలదు, ఆ(7"ముమున ఏిహ్థుయశుడను నొక | భాహ్మ 

ణో _త్తము డుండును, అతనికివిష్ణు దేవుడు కల్కి_యావధారుడై పుట్టును, 

అతకు సరణమా[త్రము చేతనే నకల పెద శాన్ర్రములను (గహిం చెను, 

నకల శస్తా)త్రు విశేషములను పొందును. కల్కి. చేనుడు (బాహ్మణు 

లను నహాయముగా దీసికొని తన డివ్యశ కినలన భూమిని ఆ|కమించి 
నకల మ్రేచ్భులను చంపి వైదిక ధర్మమును నిలుపును, కల్కి. చేనుడు 

అశ్వ మేధ్గయజ్ఞ మః చేయును. ఆయజ వుంచు నకల భూమిని (బాహ్మ 

ణులకు వంచియిచ్చును. కల్కి. బేవుడు సార్వఖౌముడగును. మహా 

"లేజోవంతుడగును, అతడు మహకీ ర్మినంతుడై మునలితినమంమ 

తేపోవనమునకు వెళ్ళీ తవస్సుచేయు-చుండును, అతనిచేశ (వతిష్టించ 
బడిన ధర్శమువలన  (బాహ్మణనర్ల్యము లన్నియు మర్యాదతో (వవ 
_ర్తింవగలవు, అంతట కృతయుగము వచ్చును, ఆ కృతయుగమందు 
నకల చేశములయందును ఆద్యానననములందును, మనోహారములగు 
యజ్ఞ శాలలును వనములును ేవాలయములును గలవు, '్రాహ్మ 


అరణ్యవ ర్య ము శిల? 


ణులు అనేకులు తవముజకేయుదు నంకోలముగా నుందువు, యజ్ఞ 
ములు చేయుటకు (ద్రవ్యనం బార ములు విశేషముగా ee 
నర్వదా వైర్లు విశేషము ఫలించును. యీరీతిగా చేశములన్నియు 
(వకాళింపును. ఆ కాలములందు తగిన వర్ష ములు కురియుచుండును, 
ఆ కృుతయుగ మంచు అ౧ంగార కాది (ోవాములపు వక గతి గలుగకుం 
డును, నవ్యగ హములు మిక్కి- లి తేజన్సుగలిగి యం ఈ అందువలన 
జనులకు అనోగ్య సౌఖ్యములు సంపూర్ణ ముగా గలిగియుంకును, 
ధర్మరాజూ ! యోారీతిగా కృత యుగమంను థర శ్రననర్హ ర్హఎము వరిఫ్రూర్ల 
ముగా గలిగియుండును, కె తాయుగ ద్యావర యుగములందను 
ధర్శమే_ మిక్కిలి అధికముగా (హన ర్తింపు చుంకమును, అట్టి యుగము 
అందలి ధర్మమాన 'గులన్ని యు నాకు (వత్య కుసిద్ధములు, ఆయుగ ము 
లందుగల కాలన్వ భావములను అ నేకములను నేను జూచితిని, 
ధర్మ రాజూ ! నీవడిగినవకారము యిదివరకు జరిగిన కాల 
స్యభావములను సీకు జెప్పితిని. ఇకను జరుగబోవు కాలస్యభావము 
లను నీకు చెప్పితిని. ఇక నీకొక హితోవదేశమును జేనెదను. ధర్మ 
రాజా ! నీవు నర్వదా (బాహ్మాణులకు మిక్కిలి మేలును కలిగించుచు 
వారిని నంతోవవరుచుము. వాన నంతోషించినయెొడల నకల ఫుణ్య 
ములు లభింవగలవు, నీవు నకల భూతములయందును దయగలిగి 
యుండుము, సీప్పుతులను నివ్రు పాలించునట్లుగా సకల భూతముల 
యందును దయగలిగి యుండవలెను, గారవమగు నడకను నేర్చికొని 
ర మూ వాన (వవ_ర్హించుము | పావ కార్యములను 'వేయకుండుము*, 
పీన యెరుగక కొంచము పావము చేసినయెడల అందుకు తగిన 
(పాయశ్చి_త్తమును వెంటనే 'జేసికొనుము, గర్భమును విడువుము, 
వీయముగు మాటలను చెప్పుచు నత్యవంతుడ వై నియనుము గలిగి 
వ_ర్శింపుము, స్‌న్ర కాలస్వ భావములను na పరిపూర్ణ (బ్రహ్మ 
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జ్ఞానమును వెందియుండును. సీను భరితవంశమందు పుట్టికివి- అందు 
వలన సీవు మిక్కి-లి నిర్శల పుణ్య పురుషండవు, సివువండితుడవగుమువు. 
కక న వనిలేదు. అయినను నీయుచుగల (వేము చేత 
ఏకు హతము ను 'జెప్పితిని, ఆని మూార్క-౦డేయుడు ధర్మరాజుతో 
జాను, ఆ మాటలకు ధర్మరా జిట్లసి చెప్పును, 

మహాత్మా మార్క_ంజేయమునీ- దా | మారు ఆనలిచ్చిన 
వాక్యముల నన్నిటిని చక్కగా వింటిని నా శ క్రైనంచనలేక లోభ 
మాత్సిర్నాదిగుణములను విడిచితిని, మా యానతి వ కారము ధర్న 
మార్లమందు వర్తి ఎతును., SD నా తలదాల్తును, = ధర్మ 
రాజు నూర్క ంజేయనికి'జెప్సి సొగిలవడి నమస్కరించి మహాత్మా 
మునీం[చా ! (శూ హ్నణవభానమిం ంకను వినవలెనని నాకు కుతూపహాల 
ముగానున్నది, చెన్పహేయని (ప్రార్థింవగా వమూర్క_౦ చేయుడు ధర్మ రాజు 


నకు (బాహ్మణ ప్రభావమును చెలుస్స ఒక యితిహానమును. చెవ్చ 
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ధర రాజా! వినుము బారు సరీఖీతుడోను రాజుకొలడు, 
అనకు సూర్యునితో నమూనమగు 'తేజస్పుగలవాడు. సూర్యవంశ మందు 
బుట్టిన రాజు మహ+కీ ర్తివంతుడు, అవరీతీత్తు అయోధ్యా పట్టణమున 
'రాజ్య పాలనమును "చేయుచుండెను. అత డొకనాడు వేటనిమి త్తవైం అడ 
వికి వెళ్ళి ఒక్క- దే తిరుగుచు మహా వేగముగానడచు గుర్రము నెక్కెను. 
పరీకీతు డీరీతిగా వృగముల న నేకములను చంపు చు వనమందు తిరుగు 
చుండగా వనములో నొకచోట యొకస్త్రీ కనబడెను, ఆమె పున్న 
ములను కోయుచుండెను, డానిని జూచి దగ్గరకు బోయి యామొ 
సౌందర్యమును జూచుచుండెను. పరీవ్సీతు శధిక శామము గలవాడై 
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యన్నథ చాణములచేత వకితపింవబడెను అమెము వవ5ీవ్నీతుని సౌంద 
ర్వమును జూచి మెచ్చి ఆతనియు దజేకేతో నున్నట్లు తెన్హమాప్పు 
చేత తెలిపెను, అంతట వరీకీతుకు (స్రీతో యిట్లనెను, చిన్న చానా! 
సీ వెవ్వరిదానవు ! యోావనభూామియంవమ నీవొంటరిగా నుండుటకు 
కారణమేమి అని వరి హీతుకడుగా ఆవనిశ మహో జూ? నా తండి 
రహా కారులూర 2 యావనమందు తెదుగుచున్నా ను? నేకు కన్నకను, 
మంచివరుని గోరు మన్నాను. నే నెవ్యరిచాననుగానుండవలయును, అని 
వలికిన నాజాణ మాటలకు వరీశీతుశు మిక్కిలి కామమోసపహాము 
గలవాడై తనశపభి పాయము నావెక తెలిజచెను, అంత నాకాంత 
రావా! నన్ను ఎవ్వనును జల, కీశలాన నియసుంపవలనవు. వ్రందుకు 
ప్‌వ్ర నచ్ముతించితి వేని నిన్ను నరు భ రనుగా వరియింతును. ఆని 
బల్కిన నావుతుూకు వరీకీతు డంషకరించి యామెను తీసికొని 
అయోధ్యాపురమునకు వెళ్ళెను, అంత వరీకీతు ఆమెతో కామభోగ 
ములను అనుభవించుచుంజెను, అుతట శరత్కాలవుం దొకానొక 
నాదు వరీ మీతు డుస్యానవనములంహు విహరించు మండెను, అందు 
నిమిత్త మై గృహములు కట్టించెను. ఆవనములయందు పుష్పములును 
ఫలములును వృతుములును నిండియుం డెను, మనోహరములగు పుష్ప 
ములుగల తీగలును పొదలును గలవు, అనేక నరన్సులు గలవు, అట్టి 
వనములంను నంచరించుటకై. తనభార్య మొదలగు (్రీలతో అనేక 
. దినము లావనమున విహారింపుచుండెను, ఒకనాడు వరీశీతుడు తన 
భార్యతో గూడియుండగా అతని శరీరమంతయు చెమటచే నిండి 
యుండెను. అంత నాతడు భార్యాన మేతు డై గృహామునుండి బయ 
టకున వచ్చెను. ఆగృహానమావమున ఒక సరస్సుకలదు, ఆ నరస్త్రీర 
మందు తన భార్యనుంచి పరీవితుకు సరస్సులో స్నానమా డెను, 
పిమ్మట తన భాక్ష్యతో చేపి! యానరస్సున గల జలములు వవ్శిత 
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ములు, సీజీహామందుగల చెమట వోవ నట్లు యిందు స్నానమాడుము, 
అని చెవ్నణా ఆమె నవ్వుచు ఆ మడుగులో మునిగి మాయమై 
పోయెను, వదీవ్హీతు డందుల కాశ్చర్య మును జెంది ఆసరస్సునం చెంత 
వదకినను కనుబడ లేదు, అందువలన నరీక్నీతు డా మడుగులోని జల 
ముల నన్నిటిని బయట చల్లీంచివై చెను, ఆనకస్సున కడుగునకవ్చలు 
మూతముంజెను. అంగ. వరీకీతు డిట్లని తలంచెను. ఈ కప్పలు 
నా పియభార్యను (మింగియుండవచ్చును. లేనియెడల నామడుగునందు 
నాభార్య కనవడకపోవుటకు కారణమేమి? అని వరీవ్నీతుడు తలంచి 
కోవించుకొని తన వరిణారకులను పిలిచి యిట్లనెను, 

కీయోా ! చేవకులారా ! మూరు యీ క వృలనన్ని టోని చంపి 
వేయుకు., ఇది నాయిష్ట్రము అని బలికిన బరివ్నీతుని మాట వకారము 
పరిచారకులు నాల్లుదిక్కులను మకువులోగల కవ్పలనన్నిటిసి చంపిరి. 
ఇట్లు చంకినవన్నియు కుప్పలుకుప్పలుగా వడవేసిరి, అదిచూచి 
ఆయువు అను పేరుగల కవ్చలనాయకుడు వచ్చి పరీఫీతుతో యిట్ల 
నెను. రాజూ! లోకమందు గల క ప్పలనన్ని టిని చంపించుచున్నా ను. 
దీనివలన నీకు గల లాభ మేమియో కే తెలియకున్నది, సీను కోవమును 
విడువుము, శాంతదృన్టితో కవలలను జూడుము. కప్పలను జంపుట 
అధర్మము. అందువలన కప్పలను జంపుటమానుము. అని కప్పల 
నాయకుడు చెవ్చగా, వరీ ఘీతుడు కవృలనాయకుడా! నీవు వెవూమాట 
నాకు రుచింపలేదు. నామనస్సునకు కప్పలు కష్టముకలిగించినవి, నా 
(వియభార్య సీకవ్చలు [మింగినవి, ఇవి మాయాన్వమావములగు పురు 
గులు, మేమోకవ్చలను చంపుదుము., నివు 'నెళ్ళుము. అని వరివ్నీతుడు 
జెవ్పుగా కప్పలనాయకుడు మిక్కిలి దుఃఖంచి నేను కవ్పలనాయకు 
డను. నాజవేరు ఆయువు, నీభార్య నాకూతురు, అమెపేరు సుకోభ, 
సుశోభ చేశ యిదివరకు అనేకులు యీరీతిగ నే మోూనపోయిరి.. నీవు 
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మోనపోవుటళలో ఆశ్చర్యములేవమ. అని చెప్పగా పరీ షీ గుడు ఆ యువా! 
అ'క్షైనయెడల ఆమెను తెచ్చి నాకిమ్ము. అని పలుకగా కవృలనాయ 
కుకు నప్వుచు తన తలంపుచే నా సుళోభను రప్పించి వఠీష్నీతున 
కిచ్చెను, మరియు నామెనుశూచి కోపించి నుకోభా! నీవు మిసల 
చెడ్డదానను, (వఖ్యాతులగు రాజులను అనేకులను కష్ట వె) గాన 
సీకో పుట్టగల ఫ్యుతులు కవటనంతు లగుదువుగాక యని శపించి తన 
యిష్ట్రవకారము. వెళ్ళెను. పిళ్ళుట వరీకీతుకు తన భార్యయగు 
సుకోభను [గహించివెడ లెను. ఫొంశ కాలమునకు పిమ్మట వరికీతు 
నకు సుశోభయను భార్యయందు శలుకు, తలుకు, వలుడు, అను 
పేద్లుగల ముగ్గుకుప్పుతులు పుట్టిరి. వరీటీతుకు తన చెద్దకొడుకై న 
శతలునకు రాజ్యాభి యేక ము చేసి తాను తపోననమునకు వెళ్ళెను, 
నలుడు రాజ్యముచేయుచు బంగారునుయమైన రథమెక్కి. అడవికి వెళ్ళి 
"వేటాకుచు అనేక మృగములను చంవెను, అవూజొక మృగముమోద 
బాణము వేయగా ఆబెబ్బకగిలి మృగము చావక పారిపోయును, ఆ 
వనుకనే లుకు వెన్నంటి మృగమును వట్టజూలక తన సారథిని తిట్టి 
వ్రీఘముగా రథము తోలుమని చెప్పెను. సారథి శలరాజా ! నున 
మెంత వడిగాపోయినను మృగము నునకంకఠట మిక్కిలి వేగముగా 
నడచుచున్నది, గాన చున మామృగమును వట్టజూలము, మన గుట్టు 
ములు దానితో నమానముగా వరుగ త్తజాలవు, అందువలన మన 
రథములకు ఆడుగుజ్జములను కట్టిన యెడల మనము రీ ఘముగా వెళ్ళి 
ఆమృగములను పట్టుకొనవచ్చును. లేనియెడల మన  మామృగము 
చూడజాలము, అని సారథి చెప్పగా శలుడు సారథీ! ఆడుగుటజ్జ ములు 
ఎవనికి గలవే చెప్పినయెడల వానిని తెప్పించెదను, అని చెప్పగా 
సారథి శలరాజూ ! వామదేవ మహాముసీందునకు ఆడుగ్నురములు 
కలవని వినియుంటిని. అవి వామ్యములని చెవ్నబడును మిక్కి-లి వేగ 


ల్‌ ఛా వ్‌, ఆ బె { 
లీ82 మహాభారతెము 


ముగా నడచును అని పవ్నా సారథీ ! వామ బేవుని య్మాశను 
మెక్క_డో ౨క్క_డికే యివ్వుడే మన రథమును పోనిమ్మని శలుడు 
చప్పగా సారథి మిక్కిలి వేగముగా రథము వావుచేవుని ఆశ మము 
వద్దకు తో లెను, అనుకు శలరాజు వానుడేవుసి జూచి నమన్క రించి 
మహాత్మా! మృగ మొకటి నాచేత గౌబ్బతిని వేగముగా వరుగాత్తి 
పోయెను, దాని నివ్వడు చంవవలయును, సీగస్మరముల నిచ్చినయెడల 
నార థమునకుపూస్ని వెళ్ళి మృగమును చంవెదను, అసి శేల రాజువామ 
'జేవ్రనితో ఇచ్పెను. వానుచేవ్రుశు తన గురములనిచ్చి రాజా! యూ 
గురములను నీవు తీసికొని వెళ్ళి సీకార్యమును అనుకూలము చేసికొని 
మరల నా గు రములను తెచ్చి నాకు నప్పగింపవల యును, ఆలస్యము 
చేయవద్దు. ఆని చెప్పగా చేసెదనని ఫలుడుచెప్పి ఆ గురములను 
రథమునకు పూన్నించి వెళ్ళెను, అవ్వు జా గరములు వాయు'వేగము 
కంశు ఆధిక వేగముగా నడచుచుంజెను. ఆవేగమునకు ళ లుడుమెచ్చుచు 
ఒక్ష ముహూరృమ్మాతమున మృగమును చూచి చంవెను. పిమ్మట 
శలరాజుముని గ్మురములను పూన్చిన రథమును తోలుకొని తన 
వట్టణమునకు వెళ్ళెను, శలుడు సారథితో యిట్లనెను, సారథీ! 
వామ్య ములను గరములు మిక్కి_లీ (శోవములు, బల వేగ ములుగలని, 
ఇట్టివి రాజులదగ్గర నుండవలసిన వే కాని బావల కువయోగింవన్ర 
గాన గ్యుూరమ-లను గుర పుశొలలో కట్టి వేయుమని శేలరాజు రాజన 
బుద్ధిగలవా డై తన సారథితో చెప్పి వంపించెను, ధర్మరాజా | ఆశ 
గలవాడు దోవము నెరుగడు, వామ దేవుడు తన మనంబున ఆహో! 
శల'రాజు నాగ్మురములగు తీసికొనిపోఇమెను. మరల గురములను తెచ్చి 
వవ్చగించ లేదు, ఆలన్యము చేసెను. అతడు బలవంతుడు, దుర్మార్గుడు, 
'తెచ్చియి చ్చెదనని చెప్పి యివ్వకుం డెను, అని మనంబున దలంచి 
శంక-చి శిష్యసండగ; ఆకేయుని జూచి శిష్యా | శ లరాజు మన ఆడు 


అరణ్యనసర్విము ఫీ కీల 


గుణ్ణ్లములను దీసికొనిపోయి ఒకమాసనమాయెను, ఆతను తనంతట 
వ్ర. మున గుజ్జు ములను మన కీయకు, గాన నీ వివ్వుశు వెళ్ళి రాజు 
నడిగి మనగుజ్తములను ద్‌సి$ కొసరమ్ము. అసి చెప్పివంపిం చెను. ఆ చేయు 
డయోధ్యావట్టణమునకు వెళ్ళి శలరాజును జూచి రాజూ! వామదేవ 
మునీందుడు మా గుజ్జు ములను నిన్న డిన త్రీక్టి సికొనిరమ్మని వంవగా 
యిక్కడికి ననువచ్చికిని. అని చెప్పగా శలుడిట్లనెను. భావడా | 
వామదేవుడు నిన్నిగ్కొ-డికి వంపుటకును నీవు గుజ్జములను తీసికొని 
పోవుటకును కూడ సమజ్దులు, ఇట్టి మాటలను చెచ్చక వెంటనే వెళ్ళి 
పొమ్ము, అని కళ మునే పలికెను, వెంటనే అలేయు 
డయోభ్యావట్టణమునుండి బయలు బేరి వెళ్ళి శలుడు చెప్పినమాటల 
నన్నిటిని వామబేవుసితో చెప్పెను. అవ్పుడు ఐామ'దేవుడు మిక్కిలి 
కోపముతో శలునిదగ్గ రకు వెళ్ళి రాజా | నూగుజ్ఞములను మాకీమ్ము 
మాగుజ్జములవలన మో కార్యము సానుకూలమైనడి. దురాశచే 
యితరుల సాత్తులను కోరిన మెడల సొత్తులు లభించవు, ఆంత నాయ్య్ము 
ము కాజాలదు. పరులధనము  లవహారించుటవలన  పావము 
కలుగును, పాపమువలన నరుణబేనుని పాశములచేత బంధింవబడు 
దువు, అది ఏవాలో చించుము, భరించ లేని మ రూవమైన 
నరకమందు పడకుము. అని వామ చేవమునీం దుకు చెవ్చగా నలుడు 
ట నెను, 


శలుడు వామదేవుని తిరస్కరించుట 


ముసీం చా ! నివు బావడనవు, (బాహ్మూణులకు గుజ్జములతో 
బనిబేదు, మహాబలముగల రెండుఎద్దులని చ్చెదను, కానియెడల మస+ 
బలముగల మరికొన్ని గుజ్తముల 'ని చ్చెదను, తీసుకొనుముగాని నీవా 
మ్యూములైన గుజ్జములను కోరకుము, అధికముగా మాట్లాడకుము 


అని శలుడు వెవుగా వామ'బేవుకు శలుడా ! నీమాటలవలన (వయో 
జనము బేదు, వినినవాళు నవ్వుదురు, (యాహ్మణుల సాత్తులను తీసు 
కొని అంగులకుబదులు ఇతరవస్తువుల నిచ్చెవనని చవ్వుచున్నావు, 
ఇదియేటిచందవూ తెలియసన్న ది, అనిచెప్పి కఠినముగా దూషించు 
చుమాటలాడెను, కలుడంచులకకోవించి తనభటబుబజణో ఓరీ ! మిరు 
ఈ (బ్రాహ్నణుని నట్టువొని (కాళ్ళ చేత కట్టివేసి సహూలా యుధములతో 
చంపుడు. అని యాజ్ఞాపించెను, వామదేవుడు అదియంతయు చూచి 
మహారోవముగలవా జై భయంకరమగూ పెద్దనవ్వు నవ్వి అగ్నిహోత్ర 
మువ లె (పకాశి పుచుండెను. అతనివి్‌ చూచుట కెవ్యరికిని సాధ్యము 
కాకుండెను, ఆ నగుయమున వా:ంబేవ్రుని మహీమచేత భోయంక రా 
కారులగు అనేకలను రాకునులుపుట్టి తీకళ్షములై న శూలాయుధము 
లచేత శలరాజునుపొడిచి చంపిరి, వావాచేవుడు తన యిష్ట వకారము 
చెళ్ళెను, నలుని తమ్ముడగు తేలును రాజ్యాభిషికుడై అయోధ్యా 
వట్టణమంమ సుఖముగానుండెను, కొంతకాలమునకు వాము బేవు 
డయోధ్యకువచ్చి తలరాజుతో రాడా! నీను ధర్మపురుషుడవు.. నీవు 
ధర్మము తప్పని వాడవేని నా గుజ్జముల రెంటిని నాకిమ్ము, అని 
ఇవ్పగా తలుడుకోపించి తననమావమునగల సారథితో ఓమ! ఈ 
చూపడు మిగుల కొన్ని నాతో మిగుల నిర్భయముగా మాటలాడు 
చున్నాడు, ఇతనిజొమ్మును చీల్చి వేనెదను, సీవు వేగముగా వెళ్ళి విన 
ముపూసిన బాణ్ణణనును ధనస్సును లేమ్ము అనిచెప్పి వంపించెను అంత 
వామదేవుడు నవ్వుచు తలునితో ఓరీ! నామాదవేయుటకు నీవు 
తెమ్మనిన బాణము ఇవ్వుడే సీ అంతఃపురవముందు సుఖముగానున్న 
నీకొడుకును. చంపుగాకఅని చెప్పెను. ఆక్షణమే అబాణముచేత తలుని 
కొడుకు చచ్చెను, అంతఃపురమందు పోరుమను దుఃఖధ్యనులు చెల 
గను, కొడుకుచచ్చుట యొజిగి దగ్గరనున్న జనులతో యిట్లనెను, 


అర ణా వ ర్వ ము పైప 
జనులారా! ఇవ్వుజే నాహా.*ములచేత ఈకుర్భార్లుని చఎవెదను, 
ఇతనిరక్క ములచేశ ౪. హౌమెనితడిపెదను. అని బలుకచు ఆకుణమంచే 
తలుడు ధనస్సును దీసికొని బాణమును నుధి వగా వామచేవుశు తన 
మహిమచేక తలుని రెండుచేకులకుధను ర్చాణములను _స్హుభించునట్లు 
కదలకుండ జేసెను, .తలరాజు ఆశ్చర్యమును బూుెగాకు, అకసనిఫోవ 
గర్వ చుర హాంకౌరము లన్నియు అణ గివోయెను. ముఖము నెల్ల భో 
యును, కొంతశేశటికి తలరాజు జనులతో యిట్ల నెకు, నుహోజను 
లారా! గురహంకారముచేత  నేనున్యర్ణముశైన ఆ నేకవాక్యములను 
బలికితిని, నాచాణశ క్తి పూ _ర్హిశానళిం చెను, (బాహ్మాణ (పభావము 
మిక్కిలి అధికముగానున్నది, నేను ముసీందునకు ఓడివోతిని, ఇతడు 
మహాోకీరి వంతుడు. శతృవులను చంపగలడు గాన యితని న్యాశ్రయిం 
పదను, అని చెప్పి తలు డా వామబేవునకు నమన్క_రించెను, తలుని 
బంధుమి తులంద కును వామ'జీవుని శరణుజొచ్చి కో వమునువూన్పిరి, 
వాను బేవు ౫ను గపహాము%లవాడై తలునిచేతులకనల న్నంభనమును 
మాన్సెను. తలుని పుత్రుని బకికిం చెను. అంతట తిలరాజు తనభార్యా 
సహితముగా వామచేవువికి నమస్కరించి వామ్యములను ఆడుగుజ్ఞ 
ములను తెచ్చి ఆయనకి చ్చెను. _వానమదేనుకు తనగుజ్ణములను తీసు 
కొని వెళ్ళను, ఈరీతిగా శానా (వభావమిట్టి చేయని మార్క_ండే 
యమునీం(దుడు ధర్మరాజుతో 'జెద్చగా ధర్మ రాజు మార్క ౦డేయు 
నికి ననుస్క_రించి మహో తా! వయస్సునందు మాకంళకొ వ్యరి డ్‌ 
వాదు లోకమందు గలజేమో చెవుడు అని యడుగగా మార్క_ం 
డేయుడిట్ల నెను, 


మార్కండేయుడు ధర్మరాజునకు ఇం దద్యుమ్న 
మహారాజు చరితము చెప్పుట 


ధర్మరాజా | పూర్వము ఇం[దద్నుమ్ను డను ఒక మహారాజు 
గలడు. అతడు కాలవశ మున చేహమువిడిచి ఇంద్రన భకు వెళ్ళి న్వర్ష 


కకి6 శ్రీమహాోభారతేము 


సుఖముల _ సనుభవించుచుండెను, బహుకాలమునకు అతనికీ ర్రి 
భూలోకవముంను నళించెను. అంతట చేనక లిందద్యుమ్ను నితో 
రాజా! స్‌ భూలోకమందు నవించెను గాన సీప్‌న్వర్లమందుండ 
జాలవ్లు, అని చెవచు నాతని భూమికి బశ దో చిరి, అంత నాఇంద్ర 
ద్యుమ్నుడు నావద్దకువచ్చి మహాత్మా! మార్క-ండేయ ముసీం( దా! 
నేను పంద్రద్యుమ్నుడను నుహారాజును. నన్ను నీ వెరుగుదువేమో 
వెన్వుము. అని అడుగగా నేనిట్టంటిని. మహారాజూ! నేను నిన్నెరు 
గను, హిమనత్స్పర్వత శిఖరమందు . వవాళకుడను వేంగల యొక 
గుక్ల గూబ _యున్నది-ఆసక్లగూబ నాకంశు పెద్దది, సివక్క_డికి 
వెళ్ళిన ఆవి నిన్ను నిర్ణయము ముగ యెసనగగలము, అా స్ట ఇంద 
ద్యుమ్నుశు నన్ను గూడ రమ్మని యడ్‌గను. అంతట నేనిల్లుంటిని, 
మహారాజు ! ముదిమి రోగములను పోగెట్టగల రసాయనమను 
అ తింటిని, ఆ డిన్నో వ ధమువలన నాడేహా ఏం దధిక 

పముగలదు, గాన నేనిచటనుంప వ రాజాలను. అని చెప్పగా 
has మహో ౮ పై న న్నెత్తుకొని హేమనల్సర్వతము 
నకు వెళ్ళి నన్న డ్‌గిన స్తు గుడ గూబనుగూసడ యడి గను. గుడ్డ గూబయు 
కొంచెము సేపు యోచించి మహారాజా ! నేను నిశ్చయముగా నిన్నె 
రుగను, ఇం ద్రద్యుమ్న మను ఒక సరస్సుకొలను. అందు నాళీక జంఘు 
వను పురుగల ఒక కొంగ నివసించుచుండెను. ఆ కొంగ నాకంెటు 
పెద్దది, గాన అదె నిన్నెదగగలదు, న్‌ వా కొంగ దగ్గ అకు వెళ్ళుము, 
అసి గుడ్డ గూబ ఇం దద్యుమ్ను నితో జెప్పగా బంద న్యుము డు ఎప్పటి 
వలె గుజణ్తమై నన్ను గుడ్డ గూబనుకా శ మోసికొని =n సను 
కొంగ దగ్గరకు బోయను, అచ్చట తనచేకరు జెప్పి నన్నెరుగదువా 
యని కొంగనడిగాను, అంత కొంగ మహోరాడా ! నిన్ను చనేనెకుగను, 
నాక అ చిర కాంజీనియగు తాబేలుకేలదు, దానిపేరు యుగంధరుడు, 


[49] అర ణ్య వ వ ర్య ము క్రి? 


వ్ర? వ్యా, నరనమునందు స 3 
ఆజ; ప్ర నరస్సునండు తా కోలు bia సివసించి యుండును 
యుగంధరుడను ఆ రీలు ని as నమో వ అడిగి 
చూతము అని నాళీక జంఘు౫ను కొంగ బం దమము సితే గో జిస్పెను 





ఆసరస్స్పునందుగల "తాబేలు నుర్తైళించి మరియు నిట్లు చాను, యుగం 
ధరుణా |! ఒక నంెడేీసాము గలదు, ఆనిర్హ్ర తపన పవ చేయవల 
యును, వెడ్డలగువారు సీనిమి త్తమై ఇక్కడి “ర వచ్చుయునా రు, సవ్ర 
ఈనర స్పులోనుండి బయటికి తన క ఆని: కొంగ అగ 
కాబ్‌ లా సరిసులోనుండి eS అంతట గుడ్లగూబ 
కొంగలు శెండును తాబేలుతో నిట్లసిరి. మ ంహాత్మా | సీను ఇంద 
ద్యుమ్ను డను మహారాజు నరిగునువేమా చవ్వము,. ఆ నిషయమై 
సంచేహముగలిగి నిన్ను డుటకు వచ్చితిమి. అని గుడ్రగూబ కొంగలు 
యకుగగా తాబేలు కొంత చేప్పు కన్నిరుగాబ్బిచు ' గద్దదకంకముతో 
అయ్యా ! స రో కృంచద్భ్జూ మ సప. Pe ean మహోాత్ము 
డును, మహోగుణవంటెకును అగును, ఆగనిని నే గెరుగుడాను. నే 
Spero అనేక పర్యాయములు శతృభయమునుండి ఆరాజు 
సన్ను ౨ ంక్నీంచను. నువోరొజు, అని నసవ్వ్చటెకిని నురువరాదు, 
అతెడు ద ఫీ ణపూరంకిముగా అనేక యజ్ఞ ములను చేశాను. ఆయజ్ల 
ములం దనేక గోవుల గుంపులను (_్రైిహ్మణులకో చశానము చేసెను. 
ఆగోవుల కాలిగిట్టల నలుగుడిచేత ఇక్కడ ఈఊనరస్సు కలిగెను, 
ఆందుచేత నే ఈనరన్సునకు ఇం్యద్రద్యున్నుమను చేరు గలిగను, అని 
యుగంధరుడు గుడ్లగూబ కొంగలతో చెప్పెను, చేనమూతలు విమాన 
మునుహీసుకనివచ్చి ఇందద్యుడ్ను నితో యిట్లనిరి, మహాత్మా! రాజా! 
సీకీ రి జగత్తంతయు వ్యా ప్హమె నిలిచెను, గాన నీకు స్వర్లలోక 
సుఖము స్థిర మైనది. గాన స్యర్షమునకురమ్ము. ఈవిమానమునెక్కు_ము, 
ఈలోశమున సీకుగల కీర్తి స్వర్గలోక మున పురుషునకు నివానమేర్చర 
చును. అని చెప్పిన ఇం|దదూతేలకు ఇంద్రద్యుమ్నుడు. దూతలారా! 
మా తాతయగు మార్క-౦'డేయమునీం|దుని శారా ముగా ప్రక్క డికి 
తీసుకొని వచ్చితిని. ఈమునలి గుడ్లగూబను నాకార్యార్గమై పిలుచు 


కీకిక శ్రీ మహాభారతము 


కొని వచ్చితిని, గాన వీరిద్దరిని వారి వానస్థానముల  యందుంచి 
వచ్చెదను, మో*రిలు ఫొంలే కాలము నిలిచియుండుడు అని ఈరీతిగా 
ఇంద్రద్యున్ను మహారాజు ేవదూతతో జెప్పి వారి యనువమలిని 
బొంది వీమ్ముట నన్నును గుడ్డ గూబను మా మాస్థ్టానములకు చేర్చాను, 
ధర్శ రాజూ ! అంతట ఇం దద్వుమ్న మహో రాజు డేనవిమానమెకి 
సర్లమునకు వెళ్ళెను, 


మార్కు ండెయుడు ధర్మరాజునకు కునలయాళ్యుని 
చర్మిత జెప్పుట 

మాూార్క_ంచేయ వుహోముసీం దుకు ఈరీత£ిగా ధర్మ రాజుతో 
జెప్పగా ధర్మరాజు నంతోపషముతో మునీండా ! నీకంశు చెద్ద వారణ 
మంచిగుణవంతులను తెల్సీకిపి, ఇది మిగుల యాశ్చర్యమును "కల్లింపు 
చున్నది, అని స్తుతించి మూర్క_ండేయుసికి నమస్కరించి మహో శా! 
ఇయ్యాకువంశ మందు పుట్టి నినకోవల యాశళు్యన నకు దుందునూరుడను చశెట్టు 
కలిగవో చవ్వుయు. అని భర్నరా జడుగగా మార్క_-ం౦జేయు డిట్ల నెను, 

గారా Spore ఉదంకడను ఒక ముసీందుకు కలను, 
అతడు శివునితో నహూనుకు, క 


ల ల్‌ . ష్ణ 
చ తక మం. న యు చేవుల గో 
ములు రన ల Ce EE DEY DS AUN సు న్‌ు పై ప్రస rar 


ఇ జ్య by Lal wa Sm ఇ” 
వాసము]! దున న ఆత ద, 0 శర Ra 


Or 


న సి ఇ బే పహ” mn న్యాస శరా 
చుచు అసం న ter ౫ చ. రల స ల ప. Fo ఇ 
శ 


కు పుం అం సోకు మ we ite. 
భకికి విషసవుసు నంత షెంచి శ్వశ నూయొను, య మో ౭ 


అలాని ల 
శ a తో జ్‌ డా we 
(చుడు విప్టుదెవువిమాూచి సంజ పించు నమస్కరించి నుతించెనం. 
me) వాజ్‌ 


మహాత్మా! విష్ణుచేవా ! నీను జేనకలకు చేవతేవు,.  శృతివనగాణ 
ములచేత తెనియదగిన బర బ్రహ్మను. సెల విశంయాపుడ ను. సర 


కం. పిమాయ చేత ee చ. వ వ! 
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బంభసాపము కప నతి: నును, సస న్షముని prt 
అందరును నరందా మ నరం చుచు సంగ కృ తారు వ జం 
దురు, ' నిమనస్సునకు నంభోవము గలిగినవ్వుడు స. ముఖ 
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శొంతమును బొందును, నీవు కోపించినయెడల సర్వలోకములు నళిం 
చును, నీవు మూడులోకముల-దును స్తుతింవబడుచు పుణ్యనామము 
అను గలిగియున్నావు. స్‌ు ప. [క్రమముగా మూడు 
లోకములను ఆకమించితివి ని సీ చ కాయుధముచేత యుద్ధమునందు 
రాశ్‌సులను జంపితివి, సర్వయజ్ఞ ములందును సీను ఫల క్రియా న్వరూ 
పుడవు. నిశ్చలరూపుడవు. అని యా[వకారముగా ఉదంక కముసీం| చుడు 

(వల్యేమమైన విష్ణు ష్లుజేవుని గురెంచి సో ముచేనెను. ఆ స్తో తమునకు 
కా నంవోమీంచి త. వరమడుగుమునెను. ఉదంక 
మునీంద్ర డిట్ల నెను. ఓ భగవంతుడగు వి షుదేవా 1 సీ దివ్యరూవ 
మును వత్యమముగా జాచితెని, బ్రతక న్న్న కేమియు నాకు గావల 
సినదిలేదు అయినను, నా మనస్సు సర్వదా నత ధర్న ఆాంతముల 
యందు సికముగా నుండవలయును. సయందు దృష మెన అచంచల 


చా 
మగు భఇకి ఎయుండవలయున . పంచోన్న వెరి వరమేమియు నాకు 
™— 


a 
ద్దు 


a 


అక్కర లేదు. మయూవరము నిమ్ము అసి యుగ గా కదంకునకు విష్ణు 
CG 
"జేవు డు క | 
C౧ 


డొ కల్లి నా కా హ్‌ గూ ఆల యా శభ... పా జి WIN 
ఉఇదఎకే యుగం దాః న. వ న'పనొవవము డె వంపి చ్చినాను, 


నళ న. ణ్‌ న జ అద కల 
నాయనువస్న?; ముప. పం ల హాం వాసు చవమాసమం గిటిం దును, 
గ ఖో wp షు గ 
EE ఆని ఎ క్‌ ప gre] హా టై క నామా ">! a Sa క్క క్ట 
మూడులో కి సస లక. హించనంనం కార స రాం అను నందలి టె యరను, 
ఓక 


3 మ్‌ mr H "శ $a ఇ" శ” బి తూ 
అదియేిదియననా అాావనికూము.. చుంుదుతనన పే పగల ఎఉకళాతునుడు 


ళ్‌ 


ట్‌ 


లోగ ములకు స్పవవ వమును యు నుండ కరః బృహాదవ గే అను రాడా 
చ KR 


ee! 
కలడు, అశసికి కసత యాకు ర్యణను బు ుకుక లకు, ఆదుందుని చంపు 
= Ww 
బకవనలయాశ్వుననురాబనే ఏ నిస్ప్రు' పోతుహిం చపెదవు, సవ పే తాహాము 
(al గ 
వలన కువల యాశ్ళుడు చుంపునిమి యుదముచేయుటకు సళ లను. 
ర 


j 


ష్‌ న 
కువలయాహ్యుడు నాయను, గజహామునలన యూగసిఏసి వొందినవాష 
"సటవలన నుంబురాతునుని చంఘటరకు నవుదడగును, యై కార్య ము; 


౬% 


భో 


నకు నీవలన అందశును సంతోషి ంవగబరు. అని విష్ణుబేవు డుదంకు 
నితో చెప్ప మందాన 'ముండెను. ఉదంకుడు యథా రీతిని తవన్సు 
ఇయు ఛుం డెను. ఇమ్యాకు కులమందుబుట్టిన కున నూశ్యుని వంశొవ 
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తార క్రమమును చెప్పెదను వినుము. ధర్మరాజూ ! ఇత్ర్యూకుమువో 
రాజు యా భూచకమునంతను హావ్‌ పై ఫం జను, పిమ్మట కాౌలన 
శ్రమున వ జేరెను. అతనిపుతుడగు కళాదుమురాన్యమే లెను. 
ఆశ శాదునకో కకుస్థుడను కుమారుడు పుశ్లైను. అతనికి పకన 
రొడుకుపున్లైను. ఉనునకు వ వృథుడు కలి గను. వృథునకు విశ్వకువను 
పుత్రుడుపుక్తైను, విశ్వకునకు ఆధ) డను ప్పుతుడు కలడు, ఆప్త) నకు 
యువనాశుండను కుమారుడు కలిగను, ఆతనికి శాబ సీయను కుమా 
రుడు కలిగెను, ఇతడే వూంథాతృడని తెలియగలరు. అతనికి బృహా 
దశ్వుడను ప్యుతుడు పుశ్లైను, బృహాదశ్యునకు తిరిగి క కువలయాశ్యుడు 
జనిం చెను, ఆకువలయాశూన నకు ఇరువదియుక చేలమంది కుమారులు 
పుట్టిరి, వారందరునుకూడ అధికవిద్యావంతు లై మహాబలవంతు లె 
వ అంతట బృహదశ్వుడు పుత్రనంతుడై న తనకొడుకును 
సేకముచేసి తాను తపోవనమునకు బోవుటకు సిద్ధవ జను, ఆ 
మ. నుదంకుడు తెలిసికొని బృహదశ్వునితో' యిట్ల నెను, 
రాజూ! (బహాదశ్యా | సవురాజ్య ఇ పొలనము చేయు ము, అరణ్యమునకు 
వోవలదు, రాజలగువాను (మ్‌ జ తు చేసిన యెడల పుణ్యవంతు 
అగుదురు, రాజులకంనక న్న పుణ్య క కార్య మేడియు లేను, ME 
లందరును రాజ్య పొలనముచేసి ' పజలను ర్‌. శీంచుటవలన నే పుణ్యగ తు 
లను పొందిరి, మూ భర్శవరిపాల లిన మాబోటి మునులందరును 
నర్యదా మహోాపుణ్యక రులను చెయగలుగు-నున్నా ము, అవన్నియు 
మోవేయగును, ఇవ్వుడొక యద్భుతవిమయమును జెప్పిదవినుము, 
పూర్వము మధుక్రైటభులను రహస సులిద్దరుగ లప. వారు లోక వసి 
రః వారికి దుందుడను కుమారుడు RO అతడు మహాబల వరా 
గ్రీనువంతుడు. అతడు తన తపోబలమువలన (బహ బేవుని 'మెప్పించి 
వరమును, బడసెను, అఆవర(పభావమువలన నకలరాకున గంధ 'ర్య్వాదు 
లందరును వానిని జయింవజాలరు, అవడు నిర్నయముగొ సంచరించు 
చున్నాడు.మాయా(శ్రనునమోవమానయివ్వడతేడునివసించుచున్నాడు. 
అత డచ్చట నివసించుపద్ధతిని వివరించెదనునినుము,.  ననము(ద్రతీరమున 


ఆర ణ్యవ సత్వ ము 841i 


సీశాలవుగు యిసుకతిన్నె లామడలకొలది దూరముంమను, ఆ యిషుక 
దాక మసహోవిలమును జేసుకొని యంను నిదింపుచుండును. వాని 
MSE I నిసుక చేతకవ్పబడీ నాసి స నే సాగవలె న్యా 
లలు (గక్కుచుండును,. అదియంతయు సిసుకతిన్నెలవై చాకి యుగ ౨వ 
బహుచుండెను, అందునలన నదెియంతయు ఒక్క-_ సారిగా సంవత్సరమున 
కొకవమూరు బయటకు వచ్చు చుండును, ఆట్టువచ్చిన దుంమనసి శ్యాన 
వాయువేగముచేత యినుక దుమ్ము యెగ సి భూన్య్యూ కాశములను కప్ప 
"వేయుచుం డెను, ఏడుదినములవర కానమోవమందలి భూవర్యత్‌వనము 
లన్నియు క కదలుచుంజెను, ఇందువలన మేము నూయా[శ మవంవుం 
డుటకు భయముగానున్నది గాన నీ వా పాసాచ్చ్ళుళైన నట 
పఏనిచంపీ మాకును లోకమునకును నంతోవ మొనిహర్పుము, 
అట్లు చేసితి వేని సీవుక్స అ లై కాగలవు, నీ వా దుంచురాశ్‌ు సని 


4 


* 


చంపి పిమ్మట తపోవనమునకు బావుం, మరియొక విజయమును 
జెవ్పిదపినును, పూర్వము విస్ణుబేవుడు నాను (త్య సత్‌. మె యిటు 
డి భాగా 


ల 


స్పెను, ఉదంకుడా! మందురాక్షసుసి చంపుటకు. పూనదుకొను 
నంహాపురుషునకు మహాబలయోగళ ఇ నిశ్చెాదను. అందుసబస ఆ 
స్పుషకుషునకు.. సిజయముళాగలటసు. అని సస్టుతేసుశు | పయన కోపము 
లను నతోము న్నే జెప్పెను, గాన ఓ, బృహదశ్వ రాజా | సను ఆ వసం 
'చేవుసగ్ళోవవలన దివ్యశక్తిని సి వొంనుము, ఆకు! పరాక్షనుని ని చంప్పుచుకు 
రమ్ము లెమ్ము స్‌ సివ్రమహాబలనంచుడవు, ఇట్టి కార్యము మును జేయుటకు 
సివేన.ఎరుడను, కో న పీ వా దుందురాజి, సుని చం తున యావ, పీపరక్రీ 
పుణ్యము క కూడ కలుగును. నకలతోకములను రక్షింపుము, ఆని కదంక 
మునీం|నుడు బృహదశ్వ మహారాజుతో జెప్పెను. బృహదశ్య్యుకు 

రాజునకు యిట్ల నెను, 

మహాత్మా | ఉవంకమునిందా ! నేను రర గార 
తపోవన మునకు అ న్ర్రనన్యానము గాపింవ బోవుచున్నా ను. " చేను తవ 
మునకు బోవుట తవ్పదు. అని బలికెను, మరియు నిట్టుచెచ్చెను, 


యా కువలయా కజ్ఞడు నుహాపురుస్లుశు, ధర్భగుణనంతుడు, మహో 
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బలవంతుడు, ధైర్యవంతుడు, క్షీర పంతుడు, సజ్జనుల కువకారము 
చేయు బుద్ధిగలవాడు అతడు తవ్చక దుందును బెగటార్చి నీకు మేలు 
చేకూర్చగ అడు, మరియు సీతని క చజేకమంది పుత్రులుగ లరు, జారు 
కూడ మిగుల భుేజాబల నంవన్నులు. వారి నహాయమున కువల 
యాశ్వు డా మహారాతుసుని బరిమార్చగలడు. నేను తపోవనమునకు 
జబోనుట కనుజ నిండు. అని చెవ్వుచు ఉదంకుని యనుమతినీ బొంచెడు, 
ఆ మహారాతనుసి చంపుటకు కువలయాశుుని నియమించెను, బృహాద 
శుడా కువల యాశ్యు నుదంకునకు వప్పగించి 'తొను తపోవనమునకు 
బోయెను, అని మార్క_జేయ మహాముని ధర్మరాజుతో చెపగా 
థర్మరా జిట్ల జను, మాగ్క..౦జేయ ముసీం(చాొ | ఆ దుందుడను రాత 
సుడు మధుశె టభుల కువమూరుపషని చెప్పిరి. ఇవుధువై టభులను 
రాతసు లేకాలముతారో సాకు తెలియ జెనుము, హరిద్దరును ఏ 
(కనుముగా ఎవరిచేత ఏమైరో చెలుపుము. అని అూరీతిగా అడిగిన 
ధర్శనాజు వలుకులకు మార్కండేయ ముసిం|దుడు చెప్పసాగాను, 


శ్‌ 


ఖో 


కం డేయుడు ధర్మరాజునకు మధుకై ట సల చర్మితముచెప్పుట 
ధర్మరాజూ | పూర్వము వమూడులోశ ములు జల్మ్వవశయము లై 
ఏకనముదమై యుండెను, అసమయమున పిష్ణుదేవు డొక్క-డే 
నాF?ోందునిమిగోద వంకుకొెనియిండెను, అట్లు ఆ యోగనిదయందు 
బహుకాలము జరిగాను, ఆ|వళరోకాల నుందు (బ్రహ్మ బేవుడు స్‌ు 
"జివున్‌ నాఖికమలమందు సుఖని|ద జెందియుండెను. ఆ సమయమున 
మధు'కై టభులను రాత.సులిద్దడును వచ్చి (బ్రహ్మా బెవుని జూచి గర్వ 
కోవముల చేత అతనిని కొట్టిరి, అవు (బ్రహ్మదేవుడు భయవడోి 
విష్ణు'దేవు ను్జేశించి అరచుచు యేడ్చెను. మహాత్మా! విష్ణుబేవా! 
నీవు ఆదిపురుషుడవు, నన్ను రతహీంపుము, అని (బ్రహ్మ చేవుడు తన 
నునంపునగల చేవుని తలంచి దుఃఖంచెను. అది యంతయు విసు 
"దేవుడు చూచి యోగనిదనుండి మేల్యాంచి వుధుకై టభులకు 
ఛాశానుల్థి నిగనృరను మూాచెను. ఆధాతసనులు ఘోర వరా[కవ 
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వంతులు సింహామువంటి భ యంక రాశకాఠులు సె యుండిరి, వారినిజూచ్చ్‌ 
ఏిష్టు దేవు డిట్ల నెను, 

శ్చీ మధుకైటభులారా | మోరీ రీతిగానచ్చి (బ్రహ్మదేవునికి 
భయము కబిగించుటవలన (వ్రయోజనములేదు. నేను నంతోషించి 
తిని, మికు యిష్టవరముల నిచ్చెదను, "వేకుకొనుడు. అని వీష్ణుబేవుడు 
చెవ్చగా నారాత.ను లిద్దనను కలక లనవ్వి -జీవా ! సీవ్టు మూ శేషు 
వరము లిచ్చాదవే తెలియకున్నది. సికు మేమిద్దరము వరముల 
నిచ్చెదము. నీకు కావలసిన ముష్టవరనులన కోరుకొనుము. అని 
మభుకై టభులు వలుకగా ఏష్షుటేవుడు వారికిట్ల నెను, మధువ్హైటభు 
లారా! మోరిద్దరు నత్య్మవతనకులగుదురు, మిక్కిలి (పీతి పూర్వకముగా 
ఫింసమ్ములను నేను వరమడిగదను.  ఇవ్వుడు మారిద్దకును నాచేత 
మరణమును బొందుడు, యిదియే నాకిష్ట్రమగు నరము, నాచేత మో 
రిద్ద రును మృత్యువు వొందిన యెడల సర్వలోక ములకు ములుకలుగును, 
యీవరమును నాకిమ్ము అని విష్ణు చేవుడడుగ గా మధుక్షటభు లిద్ద 
రును ఒకరిముఖము లొకరుచూచుచు నవ్వి విష్ణుబేవునితో యిట్లనిరి, 
విష్ణునా | మూ *సూాటలను గినుము,.. "మె మెస్ఫడజ్‌కేని యసత్యము 
'జవ్చము, 'మమిద్దం ము కుట జెర మహబల, ముహావరా[క మ, 
వుహాశె "ర్వ్యపంతులము, కాలగతిని మకుట శవ్వరికిని సాధ్యము 
గాదు, నీవడిగిన వకారము మ్యూపాణములను నీకిచ్చి సిమనస్సునకు 
నంతోకము గనిగంచను,. . వావునకు మేము భయవడము, నీవు 
మాయిదరిని చంపువమవసందు. జలములెని |వదేశ ముందు చంవవల 
అను తపప నిశ్నంపము, నీచేత చచ్చుటకు మేము టేగి 
యున్నాము, అని మధు టభులు విష్హుే వునితో చెప్పిరి, ఏస్తుచేన్రుడు 
నవుగచు యిట్లని తలం శాను, కృపుడు మూడదులోక ములు [వళ యము 
చేత జలమయముసై యున్నవి, గాన ఇమ్రాడు నాతొడలను సికొల 
ముగాజేసి ఈమభుకై టభులను ఉంవెదను, అని పిష్టకావుశు తలచి 
తన తొడలను విశాలముగా జేసి అతొకలమాద తన చకాయునము 


చేత అమధ్ధంకె టభుల శిరస్సులను కెంటిని నరికి వేశాను, అని మూర్యంం 
se జ. క 
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'జేయముసీందుడు ధర రాజుతో చెప్పెను, ధర్మరాజా! ఈమధుకై ట 
భుల పుతుడే దుంచుడనువాడు, అతడు మహారాకునుడు, శూరుడు, 
మరియు గర్యమువలన బేవేందాదిచేవతలనెల్ల యనమానించు 
చుండెను. బృపహాదశ్యుని యాజ్ఞా_వకారము కునలయాశుుడు నా! 
డినమందు అఆదుందురాతునుని జంపుటకు బయలుదేరెను. కవల 
యాశ్వుడు ఉదంకునిముందుంచుకొని వై న్యనమేతముగా [ప్రయాణ 
_మాయెను...కవలశాన్యుడు నుహో త్పాహముతో యుద్గనంసిద్లు డె 
బయలు"బే౭ను. అతని యిరునడియుక్క_ వేలనుంది కొకుకులు మజా 
భుజబలగ రర్వనమన్వితు లై అతని నేవించుచు అతసివెంబశినచ్చిరి, ఈ 
రీతిగా కుశలంయాాసుంని చతురంగబలములు నడచుచుండగా భూమి 

చత శ్రీని అవననియందు 
(వ నేశింవ జేనెను. చేవేం చాడ దేవతలును, వముహామునులును నంతో 
వించి కవలయాశ్వుుని కుత్పాహముకలి/,ంచిరి. అనమయమందు 
దివృవాద్యములు (మోగెను.  కల్బన్ఫృ:క్‌ ములు పుష్పవర్ష ములను 
గురిపించెను. చల్లసిగాలి మెల్లగా వీవజొచ్చెను. ఆనమయమున 
ఆకాశములో "జేనవిమానములు తిరుగుచుండెను, వత్వులు, మృగము 
లును, శుభగవమునములు చేయుచుంజెను, కునలయాశ్యుని (పరోగాణ 
నమయమున నన్ని యు నుభశకునములే కలిగెను. ఈరీతిగా కువల 
యాశ్యుడు నము దతీర నందు దెగి తన యిరునదియొక్క_ చేల కుమారు 
లను జూచి కుమారులారా ! ఈయిసుకతిన్నెలలోవల నొవ్చగొవ్చ 
సౌరంగములను జేసుకొని దుందుడను రాతుసుడు వండుకొని న్నిదింపు 
చున్నాడు, గాన ఈ తిన్నెలనన్నిటిని (రవ్వుడు. అని కువలయా 
కుడు కొడుకులతో జెప్పి నియమించెను. అంతట నాకుమారులంద 
రును నానావిధశళూలాయుథధ కుద్దాలముద్దరా యుథాదులను తీనుకొొని 
ఆయినుక దిబ్బల నేకు దినములవగ్యంతేము (తప్విరి, అట్లు (తవ్వగా 
ఆయిసుకతి న్నెలోవల గాఢముగా నిదించుచున్న రావనుకు కిన 
బజెను, అతడు అగ్ని జాాలలతో నమానమగు నిశానములను విడచు 
మంటెను, కవలయాాశ్వోని యిరువదియొక్క- వేలమంది పుత్రులును 


ణ్‌ 
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గదలును, కత్తులను, గం డగొడ్డం డను శూలాద్యాయుధములను, 
తీసికొని ఆరాశునుని జేహమును పొడిచి కొట్టి మిక్కిలిగా చాధిం 
చిరి, అంత బహుకాలమున కారాశొసుడు మేల్కొని చేహము కది 
లించి సీలిగి నోడు తెరచి ఆవులించెను. ఆ యావులింతవలన అతని 
నోటిలోనుండి, 'నేత్రములలోనుండి, ముక్కు_లలోనుండి అగ్ని జ్వాలా 
నసనమూసహాములు వెలువలికి వ్యాపించెను, అందువలన ఆ యిరువది 
యొక్క. వేలమంది కుమారులును చచ్చిరి, కపిలుని కోపాగ్ని జ్యాలల 
చేత సగరుని పుతులందరును జచ్చినట్లు కువల యాశ్వుని ప్యుతులంద 
రును చచ్చిరి. కాని వారిలో దృఢాశ్యుడు, కపిలాశ్ళుడు, ఛా 
శ్వుడు అనువారలు ముగ్గురుమూ[త్రము |బతికిరి, అందులకు కువల 
యాశుుడు మిగుల కోపించి (పళయకాలసూద్యనివ లె మండివడు 
చుండెను, కువలయాశ్యుడు మిక్కిలి కోవముతో ఆ దుందునియై 
బడెను. దుందుడు మహాకోవముతో నొక శూూలాయుధమును తీసి 
కువలయాశ్యునితో యుద్ధమునకు వచ్చెను, అతని చేవామందు అగ్ని 
జాాలలు కలవు. కువులయాశ్వు డా యగ్ని జ్యాలలను తన యోగ 
విద్యా[వభఫావము వలన యణగించి (బహ్మ్టీశ్ర్రుమును (వయోగింఇెను, 
ఆ మహిమ చేత యగ్నిజ్యాల భూమ్యా కాశ దిక్కుులయంగు 
వ్యాపించెను, 

ఒక నిమిషములో ఆ (బ్రహ్మోస్ర్రమువలన గలిగిన యగ్ని 
హో[త్రముచేత దుందురాక్షసుని చేహము భన్మమాయెను. ఆ నమ 
యమున దేవతలు కువలయాశ్యునితో రాజా! చడేవతలకు శతృ వెన 
దుందురాతుసుని నీవివ్వడు చంవితివి లోకములను రథీంచితిని. 
దుందురాతు.సుని చంపినందున నిన్ను దుందుమారు డందురు. అని 
చెవ్పగా చేనతలును, ఉదంకాదిమునులును కువలయాశ్య్వుని యందు 
దయగలవానై రాజూ! సీవలన మేమందరమును వరమనంతోషమును 


846 (శ్రీవుహా భారతము 


బొందితిమి, సీకిష్టమగునది “చెప్పిన నీకువరమి చ్చెనము, అని అడుగగా 
కునలయాశ్వ్యుడు మహాత్మా! మునులారా ! నాకు నర్భదా (బ్రాహ్మ 
ణులయందు 'భ క్రి, దాన ములయందు రక్కి, విష్ణు దేవునియందు భక్తి, 
నర్వదా కలిగియుండవలయును. ఇతడు చంపిన నాకుమారులందరును 
(బతుకవలయును, ఈవర ములను మా(కే మిమ్మన్‌ యకుగగా చేవ 
మును లావరములనన్ని టిని' తమతమ స్నేహమును వెలిబుచ్చు'చు 
యొనంగి తమ నిజనివానములం చేరిరి, 

ధర్మరాజా ! కువలయాశ్ణమ హో రాజు విజయలమ్మీ చే (పకా 
శించుచు ఆదంకమునీందుని వంపించెను, కునల యూాశుండు తన పట్టణ 
మగు అయోధ్యకు వెళ్ళీ వేశ్యా స్త్రల నృత్య గానముల మ 
గృహములో (వ వేశిం వెను, పిమ్మట అతడు రాజ్య సామాజ్య భోగ 
ముల ననుభవించుచు సుఖముగానుండెను. అని ఈరీతిగా కువల 
యాశ్వునికి దుందుమారుడను పేరుగలిగినవిధానమంతయు మార్క-ం 
'జేయముసీందుడు ధర్మరాజుతో ఇెవ్పెనని వైశంపాయనుడు జనమే 
జయునితో జెప్పెను, 


ఇది (శ మహాభారత వచన కావ్యమందు అరణ్యవర్వ్యమున 
చ తు Ker bs స ము, 
mp 


